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   Aracõnõzõn kullanõm ömrü 10 yõldõr.

Resimli dizin Şekle göre arama

1 Emniyetiniz ve
güvenliğiniz için İçeriği okuduğunuzdan emin olunuz.

2 Gösterge paneli Uyarõ õşõklarõ ve uyarõlar gibi çeşitli göstergeler ve 
sayaçlar nasõl nasõl okunur.

3 Her bir kompo-
nentin çalõşmasõ

Kapõlarõn ve camlarõn açõlmasõ ve kapanmasõ gibi sürüş 
öncesi ayarlar

4 Sürüş Sürüş için gerekli olan çalõşmalar ve öneriler

5 Müzik sistemi Müzik sisteminin çalõşmasõ

6 İç donanõmlar İç donanõmlarõn kullanõmõ

7 Aracõn bakõmõ Aracõnõz için bakõm prosedürleri

8 Arõza durumunda Arõza veya acil durumda yapõlmasõ gerekenler

9 Araç teknik
özellikleri Araç teknik özellikleri, vb.

Dizin
Belirtiye göre arama

Alfabetik arama
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1 Emniyetiniz ve
güvenliğiniz için

2  Gösterge paneli

3 Her bir komponentin 
çalõşmasõ
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Arka diferansiyel kilit 

sistemi............................. 339
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4 Sürüş 

5 Müzik sistemi
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Bluetooth® cihazõnõn
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5-7. �SETUP� menü
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�SETUP� menüsü kullanõlarak
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Arama yapõlmasõ ...............435
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ana düğmesi ................. 467
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� Tavan lambasõ .............. 467 
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Bölmelerin listesi ............... 469 
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*: Bluetooth® marka işareti ve logosu tescilli markadõr ve
Bluetooth firmasõna aittir.

6 İç donanõmlar
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7 Aracõn bakõmõ

8 Arõza durumunda
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� Navigasyon sistemi
� Müzik sistemi

� Eller serbest sistemi (cep
telefonu için)

Toyota Motor Europe NV/SA, Avenue du Bourget 60 - 1140
 Brussels, Belgium www.toyota-europe.com
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Bilginiz için

Bu el kitabõnda, tüm modellerin ve ilave donanõmlar da dahil olmak üzere tüm
donanõmlarõn tanõtõldõğõnõ lütfen unutmayõnõz. Bu yüzden, aracõnõzda
bulunmayan donanõmlara ait açõklamalara da rastlayabilirsiniz. 
Bu kitapta yer alan tüm teknik özellikler basõm tarihinde geçerlidir. Bununla
beraber, Toyota�nõn sürekli ürün geliştirme politikasõ paralelinde Toyota
önceden belirtmeksizin teknik özellik, donanõm ve aksesuar değişikliği yapma
hakkõnõ saklõ tutmaktadõr.
Teknik özelliklerine ve donanõmõna bağlõ olarak aracõnõz, bu kitapta verilen
çizimlerden farklõlõk gösterebilir.

Toyota marka araçlar için bugün piyasada orijinal olmayan birçok çeşit yedek
parça ve aksesuar satõlmaktadõr. Toyota, aracõnõzda bulunan herhangi bir
parçanõn veya aksesuarõn değiştirilmesi gerektiğinde orijinal parça ve
aksesuarlarõn kullanõlmasõnõ tavsiye etmektedir. Eşdeğer kalitedeki diğer
parça veya aksesuarlar da kullanõlabilir. Orijinal olmayan yedek parça ve
aksesuarlardan veya bunlarõn değiştirilmesi ya da montajõndan doğabilecek
sorunlar garanti kapsamõna girmez ve Toyota�yõ bir yükümlülük altõna
sokmaz. Ayrõca orijinal olmayan yedek parça ve aksesuarlarõn kullanõmõndan
kaynaklanacak hasar ya da performans sorunlarõ garanti kapsamõna alõnmaz.

Aracõnõza, radyo verici sisteminin bağlanmasõ aşağõdaki gibi elektronik
sistemleri etkileyebilir. 
!Çok noktadan yakõt enjeksiyon sistemi/sõralõ çok noktadan yakõt enjeksiyon

sistemi
!Sabit hõz kontrol sistemi
!ABS (Kilitlenme önleyici fren sistemi)
!SRS hava yastõğõ sistemi
!Aktif gergili emniyet kemeri sistemi
Gerekli önlemler ve radyo verici sisteminin takõlmasõ ile ilgili özel talimatlar
için mutlaka  Toyota bayisine danõşõnõz. 
Frekans bantlarõ, güç seviyeleri, anten pozisyonlarõ ve radyo verici bağlama
şartlarõ hakkõnda daha fazla bilgi için Toyota bayisine danõşabilirsiniz.

Kullanõcõ El Kitabõ

Aksesuarlar, yedek parçalar ve Toyota�nõzdaki tadilatlar

Radyo verici sisteminin takõlmasõ
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Toyota�nõzdaki SRS hava yastõğõ ve emniyet kemeri aktif gergi donanõmlarõ,
patlayõcõ kimyasal maddeler içermektedir. Eğer SRS hava yastõklarõ ve
emniyet kemeri aktif gergi donanõmlarõ olduğu gibi bõrakõlarak araç
kullanõmdan kaldõrõlõrsa, yangõn gibi kazalara sebep olabilir. Aracõnõzõn
kullanõmdan kaldõrõlmasõndan önce, SRS hava yastõklarõnõn ve emniyet
kemeri aktif gergi donanõmlarõnõn, Toyota bayisi tarafõndan sökülmesini
sağlayõnõz.

Toyota�nõzõn kullanõmdan kaldõrõlmasõ

Aracõnõzda pil ve/veya akü bulunmaktadõr. Bunlarõ çevreye atmayõnõz, ayrõ
bir yerde toplamak için işbirliğinde bulununuz. 
(Talimat 2006/66/EC).
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DİKKAT

"Genel sürüş uyarõlarõ
Sürüş esnasõnda Alkol veya uyuşturucu etkisi olan ilaç aldõktan sonra
kesinlikle aracõnõzõ kullanmayõnõz. Alkol ve uyuşturucu etkisi olan ilaçlar
tepkilerinizi yavaşlatõr, muhakeme yeteneğinizi ve koordinasyonunuzu
olumsuz yönde etkiler. Bu durum, ciddi şekilde yaralanmalarla veya ölümle
sonuçlanacak bir kazaya sebep olabilir.
Güvenli sürüş: Aracõnõzõ her zaman tedbirli kullanõnõz. Diğer sürücülerin ve
yayalarõn yapabileceği hatalara karşõ hazõrlõklõ olunuz.
Sürücü dalgõnlõğõ: Dikkatinizi tamamen sürüşe veriniz. Sürüş esnasõnda
aracõn kumandalarõyla oynama, cep telefonuyla konuşma veya okuma gibi
sürücünün dikkatini dağõtan aktiviteler, ciddi şekilde yaralanmalarla veya
ölümle sonuçlanabilecek bir kazaya sebep olabilir.

"Çocuklarõn güvenliğiyle ilgili genel uyarõlar
Çocuklarõnõzõ araçta kesinlikle yalnõz bõrakmayõnõz ve aracõnõzõn anahtarõyla
oynamalarõna izin vermeyiniz.
Çocuklar aracõnõzõ çalõştõrabilir veya vitesi boş konuma getirebilir. Çocuklar
aracõnõzõn camlarõ veya diğer donanõmlarõyla oynarken kendilerini
yaralayabilir. Ayrõca aracõnõzõn yolcu bölümü sõcaklõğõnõn aşõrõ yükselmesi
veya düşmesi çocuklar için ölümcül olabilir.
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Aracõnõzõn hangi model olduğunu görmek için model koduna bakabilirsiniz.

Ana kod
TGN1∗6: 2TR-FE motorlu modeller
GUN1∗6: 1GD-FTV motorlu modeller
GUN1∗5: 2GD-FTV motorlu modeller
KUN1∗5: 2KD-FTV motorlu modeller

Sürüş sistemi
2: 4WD modeller
3: Pre Runner (2WD modeller)

Kabin tipi
B: Tek-kabin
C: Smart-kabin
D: Çift kabin

Üretim yeri
N: Güney Afrika
T: Tayland

Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz.

G U N 1 2 5  � D T T H  W 
3

1

42 5 76

1

2

3

4
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Şanzõman tipi
T: Otomatik şanzõman
M: 5-hõzlõ düz şanzõman
F: 6-hõzlõ düz şanzõman

Sõnõf
H: YÜKSEK
M: ORTA
S: STANDARD
L: DÜŞÜK
X: EN DÜŞÜK

Varõş yeri
W: Avrupa ülkeleri vb. için olan modeller
V: Kafkasya bölgesi vb. için olan modeller
Boş: Kazakistan vb. için olan modeller

Model kodu, imalatçõ etiketi veya plakasõnda �MODEL" başlõğõ altõnda
görülmektedir.

5

6

7
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Etiket veya plaka resimde gösterilen yere yerleştirilmiştir.
!Tip A

!Tip B

!Tip C

!Tip D

Üretici etiketi sol direk üzerinde
bulunmaktadõr.

Üretici etiketi sol direk üzerinde
bulunmaktadõr.

Üretici etiketi sol direk üzerinde
bulunmaktadõr.

Üretici plakasõ motor bölmesinin yanõnda
bulunmaktadõr.
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Bu kõlavuzu okuyunuz

DİKKAT: 
Açõklamalara uyulmadõğõ takdirde insanlarda ölüme veya ciddi
yaralanmalara neden olunabilir.

UYARI: 
Açõklamalara uyulmadõğõ taktirde araçlarda veya ekipmanlarõnda
hasara veya arõzaya neden olunabilir.

İşleyiş ve çalõşma prosedürlerini gösterir. Takip sõrasõnõ
sayõsal olarak gösterir.

Anahtarlarõ ve diğer aletleri
kullanmak için yapõlacak
hareketleri (itmek, çevirmek,
vb) gösterir.

Hareketin sonucunu gösterir
(kapağõn açõlmasõ)

Açõklama esnasõnda kompo-
nenti veya konumunu belir-
tir. 

Bunun anlamõ �Yapmayõnõz�
ya da �Olmasõnõ önleyiniz�
dir.

1 2 3
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 Arama nasõl yapõlõr

! İsme göre  arama
� Alfabetik dizin ............S. 662 

! Yerleştirme konumuna göre
arama
� Resimli dizin .................S. 16 

! Belirtiye veya sese göre
arama
� Bu durumda ne yapmalõ-

yõm... 
(Arõzacõlõk) ..................S. 658

! Başlõğa göre  arama
� İçindekiler .......................S. 2 



16 Resimli dizin

Resimli dizin

!Dõş görünüm

Araç sõnõfõna göre farlarõn şekli farklõlõk gösterebilir. (→S. 540) 

Kapõlar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 160
Arka kapõlar (smart-kabin modeller)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 166
Kapõlarõn kilitlenmesi/kapõ kilitlerinin açõlmasõ . . . . . . . . . . . . . S. 160
Kapõ camlarõnõn açõlmasõ/kapatõlmasõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 200  
Mekanik anahtar kullanõlarak kilitleme/kilit açma*1 . . . . . . . . . S. 603
Uyarõ õşõklarõ*1/uyarõ mesajlarõ*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 162, 571
Arka cam (sürgülü tip)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 205
Bagaj kapağõ*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 167
Dõş dikiz aynalarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 197
Ayna açõsõnõ ayarlanmasõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 197 
Aynalarõn katlanmasõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 198 
Ayna buğu çözücüsü*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 449, 458 

1

2

3

4
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Ön cam silecekleri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 271
Kõş şartlarõ için uyarõlar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 368 
Yakõt deposu dõş kapağõ*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 274
Yakõt doldurma yöntemi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 274  
Yakõt tipi/yakõt deposu kapasitesi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 627    
Lastikler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 518
Lastik boyutu/ hava basõncõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 642
Kõş lastikleri/zincir  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 368
Kontrol/rotasyon/lastik basõncõ uyarõ sistemi*1 . . . . . . . . . . . . S. 519
Patlak lastik değişiminde . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 584 
Motor kaputu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 497
Açma  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 497 
Motor yağõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 628
Motorun yüksek hararetinde yapõlmasõ gerekenler . . . . . . . . . S. 613   
Kamera*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 318

Farlar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 262
Ön konum lambalarõ/gün boyu aydõnlatma lambalarõ*1. . . S. 262
Ön sis farlarõ*1/arka sis farõ*1, 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 269
Ön sinyal lambalarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 260
Yan sinyal lambalarõ (çamurluğa monte edilmiş tip veya
 aynaya monte edilmiş tip) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 260
Arka sinyal lambalarõ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 260
Fren/park lambalarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 262
Eğim iniş destek kontrol sistemi*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 361
Plaka lambalarõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 262
Geri vites lambalarõ*2

Vites kolunu R konumuna alõnõz. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 247, 254
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Sürüş için dõş aydõnlatma ampulleri
(Değiştirme yöntemi:S. 540, Watt: S. 644)

*1: Bazõ modellerde

*2: Hedef bölgeye göre karşõ tarafa yerleştirilmiş olabilir.
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18 Resimli dizin

!Gösterge paneli (Soldan direksiyonlu araçlar)

Kontak anahtarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 236, 239
Aracõn çalõştõrõlmasõ/konumun veya modun değiştirilmesiS. 236, 239
Acil durumda motorun durdurulmasõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 557  
Motorunuz çalõşmazsa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 601   
Uyarõ mesajlarõ*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 577
Vites kolu (Otomatik şanzõman) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 247
Vites konumunun değiştirilmesi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 247   
Araç çekme esnasõnda alõnacak önlemler. . . . . . . . . . . . . . . . S. 559  
Vites kolu hareket etmezse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 252  
Vites kolu (Düz şanzõman)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 254
Vites konumunun değiştirilmesi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 254   
Araç çekme esnasõnda alõnacak önlemler. . . . . . . . . . . . . . . . S. 559  
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19Resimli dizin

Sayaçlar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 128
Sayaçlarõn okunmasõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 128   
Gösterge paneli õşõğõnõn ayarlanmasõ*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 128 
Uyarõ õşõklarõ/gösterge õşõklarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 120   
Bir uyarõ õşõğõ ortaya çõktõğõnda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 567   
Araç bilgi ekranõ*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 133, 136
Uyarõ mesajõ göründüğünde  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 577
Park freni kolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 261
Çekmek/bõrakmak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 261
Kõş şartlarõ için uyarõlar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 369  
Sesli uyarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 567 
Sinyal kolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 260
Far anahtarõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 262
Farlar/ön konum lambalarõ/park lambalarõ/günboyu 
aydõnlatma lambalarõ*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 262
Ön sis farlarõ*1/arka sis farõ*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 269
Ön cam silecekleri ve yõkayõcõlarõ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 271
Kullanõm. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 271  
Cam yõkama sõvõsõnõn tamamlanmasõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 511 
Uyarõ mesajlarõ*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 577
Motor kaputu açma kolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 497
Yakõt deposu dõş kapağõ açma kolu*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 276
Manuel klima sistemi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 448
Otomatik klima sistemi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 456
Müzik sistemi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 374
AUX soketi/USB soketi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 379
Navigasyon sistemi/Multimedya sistemi*1, 2

Geri görüntüleme sistemleri*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 318
Saat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 478

*1: Bazõ modellerde

*2:�Navigasyon ve Multimedya sistemi Kullanõcõ El Kitabõ�na bakõnõz.
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20 Resimli dizin

!Anahtarlar (Soldan direksiyonlu araçlar)

Otomatik cam kumandalarõ*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 200
Otomatik cam kilitleme düğmesi*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 201 
Kapõ kilitleme düğmesi*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 162
Dõş dikiz aynasõ kumandalarõ*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 197
Dizel partikül filtre sistemi düğmesi*1. . . . . . . . . . . . . . . . . S. 364
Devir yükseltme düğmesi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 450
Manuel far seviyesi ayarlama anahtarõ*1  . . . . . . . . . . . . . . S. 264
LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ) düğmesi*1  . . . . . . . . . . . . . S. 300 
PCS (Çarpma Öncesi Güvenlik Sistemi) düğmesi*1  . . . . . S. 287
Güçlü õsõtõcõ anahtarõ*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 450, 459
Lastik basõnç uyarõsõ sõfõrlama düğmesi*1  . . . . . . . . . . . . . S. 520
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21Resimli dizin

Müzik sistemi uzaktan kumanda düğmeleri*1, 2 . . . . . . . . . S. 376
Konuşma düğmesi*1, 2, 3

Sayaç kontrol düğmeleri*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 137 
�DISP-GÖRÜNTÜ� düğmesi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 134
Sabit hõz kontrol anahtarõ*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 314 
Yükseklik ayarlõ direksiyon simidi kilit açma kolu . . . . . . . S. 194
Telefon düğmesi*1, 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 418

*1: Bazõ modellerde

*2: �Navigasyon ve Multimedya sistemi Kullanõcõ El Kitabõ�na bakõnõz.

*3:Müzik sisteminin veya navigasyon sisteminin tipine göre düğme kullanõlamayabilir.
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22 Resimli dizin

Dörtlü flaşör düğmesi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 556
Önden çekiş
 kontrol düğmesi*1S. 329
Güç besleme çõkõşlarõ*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 479
Arka diferansiyel kilitleme düğmesi*1. . . . . . . . . . . . . . . . . S. 339
�DAC� (Eğim İniş Destek Kontrol Sistemi) düğmesi*1  . . . S. 361
VSC OFF düğmesi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 355
Stop ve Çalõştõrma iptal düğmesi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 344
Koltuk õsõtõcõ anahtarõ*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 465
AUX soketi/USB soketi*1, 2
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23Resimli dizin

! İç (Soldan direksiyonlu araçlar)

SRS hava yastõklarõ*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 45
Taban paspaslarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 36
Ön koltuklar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 186
Arka koltuklar*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 188
Baş dayamalarõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 191
Emniyet kemerleri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 40
Konsol bölmesi*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 470
İç kilit mandallarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 162
Bardak tutucular  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 471
Yardõmcõ bölmeler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 473
Şişe tutucular*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 472

*1: Bazõ modellerde

*2: �Navigasyon ve Multimedya sistemi Kullanõcõ El Kitabõ�na bakõnõz.
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24 Resimli dizin

Bardak tutucular*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 471
Yardõmcõ bölmeler*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 473
�PWR MODE� düğmesi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 249, 255
�ECO MODE� düğmesi*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 249, 255
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25Resimli dizin

İç dikiz aynasõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 196
Güneş siperlikleri*2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 477
Makyaj aynasõ*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 477
Okuma lambasõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 467
İç õşõklar*1, 3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 467
Okuma/tavan lambasõ ana düğmesi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 467
Yardõmcõ bölmeler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 473
�SOS� düğmesi*1, 4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 483
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*1: Bazõ modellerde
*2: ASLA yolcu hava yastõğõ çalõşabilir

durumdayken yüzü arkaya dönük tipte
bebek/çocuk koltuğunu ön koltuğa
takarak kullanmayõnõz, bu çocuk için
ÖLÜM veya CİDDİ ŞEKİLDE YARA-
LAN-MAYA neden olabilir. (→S. 71)

*3: Şekilde ön taraf gösterilmiştir, ancak bunlar arka tarafta da bulunmaktadõr.
*4: ERA-GLONASS olmadan düğme bu araçta çalõştõrõlamaz.

*1
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!Gösterge paneli (Sağdan direksiyonlu araçlar)

Kontak anahtarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 236, 239
Aracõn çalõştõrõlmasõ/konumun veya modun değiştirilmesiS. 236, 239
Acil durumda motorun durdurulmasõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 557  
Motorunuz çalõşmazsa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 601
Uyarõ mesajlarõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 577
Vites kolu (Otomatik şanzõman) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 247
Vites konumunun değiştirilmesi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 247  
Araç çekme esnasõnda alõnacak önlemler. . . . . . . . . . . . . . . . S. 559 
Vites kolu hareket etmezse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 252  
Vites kolu (Düz şanzõman)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 254
Vites konumunun değiştirilmesi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 254   
Araç çekme esnasõnda alõnacak önlemler. . . . . . . . . . . . . . . . S. 559  
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Sayaçlar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 128
Sayaçlarõn okunmasõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 128   
Gösterge paneli õşõğõnõn ayarlanmasõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 128  
Uyarõ õşõklarõ/gösterge õşõklarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 120  
Bir uyarõ õşõğõ ortaya çõktõğõnda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 567   
Araç bilgi ekranõ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 133, 136
Uyarõ mesajõ göründüğünde  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 577 
Park freni kolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 261
Çekmek/bõrakmak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 261    
Kõş şartlarõ için uyarõlar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 369  
Sesli uyarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 567 
Sinyal kolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 260
Far anahtarõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 262
Farlar/ön konum lambalarõ/park lambalarõ/günboyu 
aydõnlatma lambalarõ*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 262
Ön sis farlarõ*1/arka sis farõ*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 269
Ön cam silecekleri ve yõkayõcõlarõ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 271
Kullanõm. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 271   
Cam yõkama sõvõsõnõn tamamlanmasõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 511 
Uyarõ mesajlarõ*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 577
Motor kaputu açma kolu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 497
Yakõt deposu dõş kapağõ açma kolu*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 276
Manuel klima sistemi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 448
Otomatik klima sistemi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 456
Müzik sistemi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 374
AUX soketi/USB soketi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 379
Navigasyon sistemi/Multimedya sistemi*1, 2

Geri görüntüleme sistemi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 318
Saat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 478

*1: Bazõ modellerde

*2: �Navigasyon ve Multimedya sistemi Kullanõcõ El Kitabõ�na bakõnõz.

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12



28 Resimli dizin

!Anahtarlar (Sağdan direksiyonlu araçlar)

Otomatik cam kumandalarõ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 200
Otomatik cam kilitleme düğmesi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 201
Kapõ kilitleme düğmesi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 162
Dõş dikiz aynasõ kumandalarõ*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 197
Güçlü õsõtõcõ anahatarõ*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 450, 459
Manuel far seviyesi ayarlama anahtarõ*1  . . . . . . . . . . . . . . S. 264
LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ) düğmesi*1  . . . . . . . . . . . . . S. 300 
PCS (Çarpma Öncesi Güvenlik Sistemi) düğmesi*1  . . . . . S. 287

1
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4
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8
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Müzik sistemi uzaktan kumanda düğmeleri*1, 2 . . . . . . . . . S. 376
Konuşma düğmesi*1, 2, 3

Sayaç kontrol düğmeleri*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 137 
�DISP-GÖRÜNTÜ� düğmesi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 134
Sabit hõz kontrol anahtarõ*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 314
Yükseklik ayarlõ direksiyon simidi kilit açma kolu . . . . . . . S. 194
Telefon düğmesi*1, 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 418

*1: Bazõ modellerde

*2: �Navigasyon ve Multimedya sistemi Kullanõcõ El Kitabõ�na bakõnõz.

*3: Müzik sisteminin veya navigasyon sisteminin tipine göre düğme kullanõlamayabilir.
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Dörtlü flaşör düğmesi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 556
Önden çekiş kontrol düğmesi*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 329
Güç besleme çõkõşlarõ*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 479
Arka diferansiyel kilitleme düğmesi*1. . . . . . . . . . . . . . . . . S. 339
�DAC� (Eğim İniş Destek Kontrol Sistemi) düğmesi*1  . . . S. 361
VSC OFF düğmesi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 355
Stop ve Çalõştõrma iptal düğmesi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 344
Koltuk õsõtõcõ anahtarõ*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 465
AUX soketi/USB soketi*1, 2

1
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! İç (Sağdan direksiyonlu araçlar)

SRS hava yastõklarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 45
Taban paspaslarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 36
Ön koltuklar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 186
Arka koltuklar*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 188
Baş dayamalarõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 191
Emniyet kemerleri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 40
Konsol bölmesi*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 470
İç kilit mandallarõ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 162
Bardak tutucular  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 471
Yardõmcõ bölmeler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 473
Şişe tutucular*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 472

*1: Bazõ modellerde

*2: �Navigasyon ve Multimedya sistemi Kullanõcõ El Kitabõ�na bakõnõz.
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Bardak tutucular*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 471
Yardõmcõ bölmeler*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 473
�PWR MODE� düğmesi*1 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 249, 255
�ECO MODE� düğmesi*1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 249, 255

1
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İç dikiz aynasõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 196
Güneş siperlikleri*2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 477
Makyaj aynasõ*1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 477
Okuma lambasõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 467
İç õşõklar*1, 3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 467
Okuma/tavan lambasõ ana düğmesi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 467
Yardõmcõ bölmeler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . S. 473
�SOS� düğmesi*1, 4
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*1: Bazõ modellerde
*2: ASLA yolcu hava yastõğõ çalõşabilir

durumdayken yüzü arkaya dönük tipte
bebek/çocuk koltuğunu ön koltuğa
takarak kullanmayõnõz, bu çocuk için
ÖLÜM veya CİDDİ ŞEKİLDE YARA-
LANMAYA neden olabilir. (→S. 71)

*3: Şekilde ön taraf gösterilmiştir, ancak bunlar arka tarafta da bulunmaktadõr.
*4: Düğme bu araçta çalõştõrõlamaz.

*1
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Sürüş öncesi

Aracınızla aynı model ve model yılına sahip araçlar için dizayn edilen
paspas kullanın. Paspası taban halısına emniyetli olacak bir şekilde
sabitleyiniz.

Kancaları (klipsleri) taban
paspasındaki halkalara takınız.

Taban paspaslarını sabitlemek
için, sabitleme kancalarının üst
kısmını çeviriniz.

*: Daima   işaretlerini aynı hizaya
getiriniz.

Kancaların (klipslerin) şekli şekildekinden farklı olabilir.

 Taban paspası

1

*

2
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DİKKAT

Aşağıda belirtilen uyarılara dikkat ediniz. 
Sürücü paspasının kayması, sürüş esnasında pedalın hareketini etkileyerek
bir çok arızanın oluşmasına neden olabilir. Beklenmedik ani hızlanmanın
oluşmasına veya aracın durdurulmasını zorlaştırabilir. Bu durum, ciddi
yaralanmalara veya ölümle sonuçlanabilecek kazalara sebep olabilir.

Sürücü tarafı paspasını takarken
Orijinal Toyota paspası olsa bile, diğer modeller ya da farklı model yılına
ait araçlar için tasarlanmış paspasları kullanmayınız.
Sadece sürücü koltuğu için tasarlanan paspasları kullanınız.
Taban paspasını daima zemindeki kancaları (klipsleri) kullanarak güvenli
bir şekilde takınız.
Üst üste iki ya da daha fazla paspas kullanmayınız.
Paspasın üst kısmı alta gelecek şekilde ters olarak yerleştirmeyiniz.

Sürüş öncesi
Taban paspasının doğru yerde, kanca-
ların (klipslerin) doğru ve güvenli bir
şekilde sabitlendiğini kontrol ediniz.
Özellikle, zemin temizlendikten sonra
bu kontrolü yapınız.
Aracı durdurup vites kolunu P
konumuna (otomatik transaks) veya N
konumuna (düz şanzımanda) alıp, her
bir pedalı tamamen basarak, pedalların
paspasa takılmadığından emin olunuz.
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 Güvenli sürüş için

Öne eğilerek direksiyonu kul-
lanmamak için koltuğunuzun
açısını dik durabileceğiniz şe-
kilde ayarlayınız. (→S. 186)
Direksiyonu kavrayabilmek için
kolunuzu dirseğinizden hafifçe
kırınız ve pedallara tam basa-
bilmek için koltuğunuzu ayar-
layınız. (→S. 186)
Ayarlanabilir tip baş dayaması olan araçlar: Baş dayamasını,
dayamanın merkezi kulağınızın üst hizasına denk gelecek şekilde
ayarlayıp sabitleyiniz. (→S. 191)
Emniyet kemerinizi düzgün bağlayınız. (→S. 40)

Aracınızı sürmeden önce tüm yolcuların emniyet kemerlerini
bağladıklarından emin olunuz. (→S. 40)
Yeteri kadar büyüyüp gerektiği şekilde aracın emniyet kemerini
takabilene kadar, çocuk için uygun bir çocuk koltuğu sistemi
kullanılmalıdır. 
(→S. 65)

Güvenli bir sürüş için, sürüşten önce koltuğu ve aynaları uygun
şekilde ayarlayınız.

 Doğru oturma pozisyonu
1

2

 Emniyet kemerlerinin doğru kullanımı

3

4
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İç ve dış aynaların görüntüsünün düzgün olması için, ayarlarken arka
tarafı net gördüğünüzden emin olunuz. (→S. 196, 197)

Aynaların ayarlanması

DİKKAT

Aşağıda belirtilen uyarılara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmaması, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

Sürüş esnasında sürücü koltuğunun konumunu ayarlamayınız.
Bu durum, aracın sürücü hakimiyetinden çıkmasına sebep olabilir.
Koltuk arkalığı ile sürücü veya yolcu arasına yastık vs. koymayınız.
Yastık kullanılması durumunda emniyet kemerinin ve baş dayamasının
etkinliği azalarak doğru oturma pozisyonunu alamayabilirsiniz.
Ön koltukların altına eşya koymayınız.
Ön koltukların altına yerleştirilen eşyalar koltuk raylarına sıkışarak,
koltuğun kilitlenmesine engel olabilir. Bu durum kazaya yol açabilir ve
ayarlama mekanizması hasar görebilir.
Trafiğe açık olan yollarda daima yasal hız sınırına uyunuz.
Uzun mesafe sürüşlerinde, yorgun hissetmenizi engellemek için düzenli
mola veriniz.
Ayrıca, sürüş sırasında yorgun ve uykusuz hissediyorsanız, sürüşe devam
etmek için kendinizi zorlamayınız ve acilen mola veriniz.
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Emniyet kemerleri

3 noktadan bağlı tip

Omuz kemerini, omzunuzu
ortalayacak şekilde yerleşti-
riniz. Omuz kemeri boynu-
nuzdan uzak olmalı, ancak
omzunuzdan da aşağı düş-
memelidir.
Bel kemeri mümkün olduğun-
ca aşağıdan, basenler üze-
rinden yerleştirilmelidir.
Koltuk arkalığının konumunu
ayarlayınız. Dik oturunuz ve
geriye yaslanınız.
Emniyet kemerini kıvırmayınız.

2 noktadan bağlı tip (bazı modellerde)

Bel kemeri mümkün ol-
duğunca aşağıdan, basenler
üzerinden ve fazla uzunluğu
kısaltılarak yerleştirilmelidir.
Sadece ön koltuk: Koltuk ar-
kalığının konumunu ayarla-
yınız. Dik oturunuz ve geriye
yaslanınız.
Emniyet kemerini kıvırma-
yınız.

Aracınızı sürmeden önce tüm yolcuların emniyet kemerlerini
bağladıklarından emin olunuz. 

 Emniyet kemerlerinin doğru kullanımı
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Emniyet kemerini bağlamak
için, bir klik sesi duyulana kadar
tokanın içine itiniz. 
Emniyet kemeri kilidini çözmek
için, kilit açma düğmesine
basınız.

Kilit açma düğmesini çekerek,
emniyet kemerinin askısını
aşağı itiniz.
Emniyet kemeri askısını yukarı
itiniz.
Tıklama sesini duyana kadar askıyı
aşağı ve yukarı hareket ettirerek
ayarlayınız.

Uzatmak
Kısaltmak

Emniyet kemerinin bağlanması ve açılması

Kilit açma 
düğmesi

1

2

Omuz askısı yüksekliği ayarlanabilir emniyet kemeri (ön
koltuklar için varsa)
1

2

Emniyet kemeri uzunluk ayarı (2 noktadan bağlı tip emniyet
kemeri) (bazı modellerde)
1

2



42 1-1. Güvenli kullanım

SRS yan ve perde hava yastığı bulunmayan araçlar

Aktif gergi mekanizması, belirli hız ve
açılarla gerçekleşen şiddetli önden
çarpışmalarda emniyet kemerini he-
men geriye doğru çekerek yolcunun
sıkıca kavranmasını sağlar.

Aktif gergi mekanizması önemsiz
önden çarpışmalarda, yanal çar-
pışmalarda, arkadan alınan dar-
belerde ya da aracın takla atması
durumunda devreye girmez.
SRS yan ve perde hava yastığı bulunan araçlar

Aktif gergi mekanizması, belirli hız ve açılarla gerçekleşen şiddetli
önden ya da yandan çarpışmalarda emniyet kemerini hemen geriye
doğru çekerek yolcunun sıkıca kavranmasını sağlar.

Aktif gergi mekanizması önemsiz önden çarpışmalarda, önemsiz yanal
çarpışmalarda, arkadan alınan darbelerde ya da aracın takla atması
durumunda devreye girmez.

Acil kilitlemeli kemer toplayıcısı (ELR) (3 noktadan bağlı tip emniyet
kemeri)
Kemer toplayıcısı, ani bir duruş veya çarpma anında kilitlenecektir. Ani olarak
öne doğru eğildiğinizde de kemer kilitlenecektir. Yavaş hareketler kemerin
kolayca uzamasına imkan vererek rahat hareket etmenizi sağlayacaktır. 
Çocuk emniyet kilidi kullanımı
Aracınızda bulunan emniyet kemerleri yetişkin vücut ölçülerine uygun
tasarlanmıştır. 

Yeteri kadar büyüyüp gerektiği şekilde aracın emniyet kemerini takabilene
kadar, çocuk için uygun bir çocuk koltuğu sistemi kullanılmalıdır. (→ S. 65)
Çocuk aracın emniyet kemerini takabilecek kadar büyüdüğünde, emniyet
kemerini ’deki talimatlara uygun olarak kullanınız. (→S. 40)

Devreye giren aktif gergili emniyet kemerinin değiştirilmesi (bazı
modeller)
Araç birden fazla çarpışmaya maruz kalırsa, aktif gergi sadece birinci
çarpışma için devreye girecek, ikinci ve daha sonraki çarpışmalarda ise
devreye girmeyecektir.
Emniyet kemeri yönetmelikleri
Ülkenizdeki emniyet kemerleri ile ilgili yasalar çerçevesinde, emniyet keme-
rinin değiştirilmesi  ya da montajı hususunda Toyota bayisine başvurunuz.

Aktif gergili emniyet kemerleri (bazı modellerde)
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DİKKAT

Ani frenleme, ani dönüş veya kaza durumunda yaralanma riskini azaltmak için
aşağıda belirtilen uyarılara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmaması, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

Emniyet kemerinin takılması
Tüm yolcuların emniyet kemerlerini bağladıklarından emin olunuz.
Emniyet kemerinizi her zaman düzgün şekilde bağlayınız.
Her emniyet kemerini yalnızca bir kişi için kullanınız. Çocuk dahi olsalar,
bir emniyet kemerini birden fazla kişi için kullanmayınız.
Toyota çocukların arka koltukta oturtulmasını ve her zaman emniyet
kemeri ve/veya uygun çocuk koltuğu sisteminin kullanılmasını tavsiye
etmektedir.
Düzgün oturma konumu için koltuk arkalığını gereğinden fazla geriye
yatırmayınız. Emniyet kemerleri, dik oturduğunuz ve geriye yaslandığınız
takdirde azami korumayı sağlayacaktır.
Omuz kemerini kolunuzun altından geçirmeyiniz.
Emniyet kemerinizi her zaman mümkün olduğunca aşağıdan, basenler
üzerinden yerleştiriniz.

 Hamile kadınlar

Yaralı kişiler
Doktorunuza danışınız ve emniyet kemerini düzgün şekilde takınız. (→S.
40)

Doktorunuza danışınız ve emniyet ke-
merini düzgün şekilde takınız. (→S. 40)
Hamile kadınlar, diğer yolcular gibi bel
kemerini mümkün olduğunca aşağıdan,
basenler üzerinden yerleştirmelidir, omuz
kemerini omzunuzu ortalayacak şekilde
yerleştiriniz ve karın üzerine baskı
uygulamamasına dikkat ediniz.
Emniyet kemerinin düzgün bağlanma-
ması, ani frenleme veya kaza durumunda
hem hamile kadının hem de ceninin ciddi
şekilde yaralanmasına veya ölümüne
sebep olabilir.
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DİKKAT

Aracınızda çocuk yolcu bulunuyorsa
→S. 81
Aktif gergili emniyet kemerleri (bazı modellerde)
Eğer aktif gergi aktif olmuşsa, SRS uyarı ışığı yanacaktır. Bu durumda,
emniyet kemeri tekrar kullanılamaz ve Toyota bayisinde değiştirilmelidir.
Ayarlanabilir omuz askısı (bazı modeller)
Her zaman için emniyet kemeri omuz kayışının, omzunuzu ortalayacak
biçimde olmasına dikkat ediniz. Kemer boynunuzdan uzak olmalı, ancak
omzunuzdan da aşağı düşmemelidir. Aksi durumda, ani bir duruş, ani
dönüş ya da kaza halinde kemerin sağlayacağı koruma azalabilir ve bir
çarpmada ölüm ya da ciddi şekilde yaralanma olasılığı artar. (→S. 41)
Emniyet kemeri hasarı ve aşınması

Kemerin, tokanın veya dilin kapıya sıkışarak zarar görmemesine dikkat
ediniz.
Düzenli olarak emniyet kemerlerini kontrol ediniz. Kemerde kesilme,
yıpranma ya da gevşek parçalar olmamasını kontrol ediniz. Hasar görmüş
bir emniyet kemerini kullanmayınız, yenisiyle değiştiriniz. Hasar görmüş
emniyet kemerleri yolcuyu yaralanmalara veya ölüme karşı
koruyamayacaktır.
Kemerin ve askının sabitlenmiş olduğundan ve kemerin kıvrılmadığından
emin olunuz.
Emniyet kemeriniz düzgün çalışmıyorsa, Toyota yetkili servisinize
başvurunuz.
Aracınızla önemli bir kaza yaptıysanız, belirgin bir hasar olmasa bile,
koltuk grubunu emniyet kemerleri de dahil olmak üzere değiştiriniz.
Emniyet kemerlerini kendiniz sökmeye, kurmaya, değiştirmeye,
parçalarına ayırmaya veya hurdaya çıkarmaya çalışmayınız. Gerekli tüm
onarımların Toyota bayisi tarafından yapılmasını sağlayınız. Uygun
olmayan onarım, hatalı çalışmaya neden olabilir.
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SRS hava yastıkları∗ 

SRS ön hava yastıkları

SRS Sürücü hava yastığı/Ön yolcu hava yastığı (bazı modeller)
Sürücünün ve ön yolcunun başını ve göğsünü darbelere karşı
korumaktadır.
SRS sürücü diz hava yastığı (bazı modellerde)
Sürücünün dizlerini korumaktadır.

SRS yan ve perde hava yastıkları

SRS yan hava yastıkları (bazı modellerde)
Sürücünün ve ön yolcunun gövdelerini korumaktadır.
SRS Perde hava yastıkları (bazı modellerde)
İlk olarak dış koltuklarda oturan yolcuların başlarını korumaktadır.

∗: Bazı modellerde

SRS hava yastıkları, aracın maruz kaldığı belirli hız ve açılarla ger-
çekleşen darbelerde açılarak sürücünün ya da yolcuların yaralan-
malarını önler veya asgariye indirir. Emniyet kemeriyle birlikte
hava yastığı kullanımı, yaralanma veya ölüm riskini azaltmaktadır.

1

2

3

4
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SRS hava yastığı sistemi komponentleri

Önden çarpma sensörleri
Ön yolcu koltuğu sınıflandırma
sistemi (ECU ve sensörler)
(bazı modellerde)
YOLCU HAVA YASTIĞI göster-
gesi  (bazı modeller)
Hava yastığı manuel iptal
düğmesi
(bazı modellerde)
 Ön yolcu hava yastığı
(bazı modellerde)
Yan çarpışma sensörleri (ön
kapı) (bazı modellerde)
Aktif gergili emniyet kemerleri ve
güç sınırlayıcıları (bazı modeller)

Emniyet sensörleri (ön) (bazı
modellerde)
Yan hava yastıkları (bazı
modellerde)
Perde hava yastıkları
(bazı modellerde)
Yan çarpışma sensörleri
(arka)
(bazı modellerde)
SRS hava yastığı uyarı ışığı
Sürücü hava yastığı
Sürücü diz hava yastığı
(bazı modellerde)
Hava yastığı sensör grubu

1

2

3

4

5
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9

10

11

12

13

14

15
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SRS hava yastığı sisteminin temel parçaları yukarıda belirtilmiştir.
SRS hava yastığı sistemi, hava yastığı sensör grubu ile kontrol edilir.
Hava yastıkları açıldığında, şişiricilerde gerçekleşen kimyasal bir
reaksiyon, hava yastıklarını zehirli olmayan nitrojen (azot) gazıyla bir
anda şişirerek yolcuların darbe etkisiyle gerçekleşen hareketlerini
kısıtlamaya yardımcı olur.
Sıra tip ön koltuk: SRS hava yastıkları, sürücü ve ön dış yolcuyu
korumak için tasarlanmışlardır, ön orta koltukta oturan kişileri korumak
için tasarlanmamışlardır.

DİKKAT

SRS hava yastığı uyarıları
SRS hava yastıklarıyla ilgili aşağıda belirtilen uyarılara dikkat ediniz. 
Bunlara uyulmaması, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

Sürücü ve tüm yolcular emniyet kemerlerini düzgün şekilde bağlamalıdır.
SRS hava yastıkları, emniyet kemerleriyle birlikte kullanılan destekleyici
donanımlardır.
SRS sürücü hava yastığı oldukça büyük bir hız ve kuvvetle açılır. Sürücü,
hava yastığına çok yakınsa ciddi şekilde yaralanabilir veya ölebilir.  
Sürücü hava yastığının açıldığı ilk 50 – 75 mm riskli bölgedir. Sürücü hava
yastığından asgari 250 mm uzaklıkta durulması size yeterli güvenliği
sağlayacaktır. Belirtilen bu değer, direksiyon simidinin merkeziyle göğüs
kafesiniz arasında bırakmanız gereken mesafedir. Eğer 250 mm’den
daha yakın oturuyorsanız, oturma pozisyonunuzu çeşitli şekillerde
değiştirebilirsiniz:
• Pedallara rahatlıkla ulaşabildiğinize dikkat ederek koltuğunuzu mümkün

olduğunca geriye itiniz.
• Koltuk arkalığını bir miktar geriye yatırınız. Araç tasarımlarındaki

farklılığa rağmen, sürücülerin çoğu 250 mm mesafeyi, sürücü koltuğu
en ileri konumda olsa bile, sadece koltuk arkalığını yatırarak
sağlayabilmektedir. Koltuk arkalığını yatırdığınızda yolu görmekte zor-
lanıyorsanız, altınıza sert ve kaymayan bir yastık koyun veya koltuğu-
nuzu yükseltin (belirtilen özellik bazı modellerde bulunmaktadır).

• Direksiyon simidi ayarlanabiliyorsa, aşağıya doğru eğiniz. Böylece hava
yastığını başınıza veya boynunuza değil, göğsünüze doğru yönlen-
dirmiş olursunuz.

Pedallara veya direksiyon simidine olan hakimiyetinizi ve gösterge paneli
görüş alanınızı yitirmeden koltuğunuzu yukarıda belirtildiği şekilde
ayarlayınız.
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DİKKAT

SRS hava yastığı uyarıları
SRS ön yolcu hava yastığı olan araçlar: SRS ön yolcu hava yastığı
oldukça büyük bir hız ve kuvvetle açılır. Ön yolcu, hava yastığına çok
yakınsa ciddi şekilde yaralanabilir veya ölebilir. Ön yolcu koltuğu, hava
yastığından mümkün olduğunca uzak olmalıdır ve koltuk arkalığı yolcunun
dik oturabileceği şekilde ayarlanmalıdır.
SRS ön yolcu hava yastığı olan araçlar: Düzgün oturtulmamış ve/veya
bağlanmamış bebekler veya çocuklar, hava yastığı açılırken ciddi şekilde
yaralanabilir veya ölebilir. Eğer çocuk veya bebek emniyet kemeri
kullanamayacak kadar küçükse çocuk koltuğu sistemi kullanılmalıdır.
Toyota, bebeklerin ve çocukların araçta arka koltukta oturtulmalarını (bazı
modellerde) ve doğru şekilde bağlanmalarını şiddetle tavsiye etmektedir.
Arka koltuklar (bazı modeller) bebek ve çocuk için ön yolcu koltuğundan
daha emniyetlidir. (→S. 65)

SRS hava yastığı uyarıları

SRS ön yolcu hava yastığı olan araçlar:
Koltuğun ön ucuna doğru oturmayınız
veya ön göğüs üzerine eğilmeyiniz.

SRS ön yolcu hava yastığı olan araçlar:
Araç hareket halindeyken çocuğun SRS
ön yolcu hava yastığının önünde ayakta
durmasına veya çocuğun ön yolcunun
kucağında oturmasına izin vermeyiniz. 
SRS ön yolcu hava yastığı olan araçlar:
Önde oturan yolcuların kucaklarında
eşya taşımalarına izin vermeyiniz.
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DİKKAT

SRS hava yastığı uyarıları

SRS yan ve perde hava yastığı bulunan
araçlar: Kapının ya da tavan yan
saclarının ya da ön, yan ve arka direkle-
rin üzerine eğilmeyiniz.

SRS yan ve perde hava yastığı bulunan
araçlar: Yolcuların yolcu koltuklarında
kapıya dönük halde dizleri üzerinde
durmalarına ve başlarını ya da ellerini
camlara dayamalarına izin vermeyiniz.

Ön göğüs, direksiyon simidinin göbek
kısmı ve gösterge panelinin alt kısmı
gibi bölümlere eşya dayamayınız veya
üzerlerine eşya koymayınız.
SRS sürücü, yolcu ve diz hava yastık-
ları (bazı modellerde) açıldığında, bu
cisimler tehlikeli şekilde yolculara doğ-
ru fırlayabilir.

SRS yan ve perde hava yastığı bulunan
araçlar: Kapılar, ön cam, kapı camları,
ön veya arka direkler, tavan yan sacları
ve tutunma kolu gibi bölümlere eşya da-
yamayınız veya üzerlerine eşya
koymayınız.
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DİKKAT

SRS hava yastığı uyarıları

SRS yan ve perde hava yastığı bulunan araçlar: Ceket kancalarına, elbise
askısı ya da sert cisimler asmayınız. Bu gibi cisimler, hava yastıkları
açıldığında ciddi şekilde yaralanmalara ya da ölüme sebep olabilir.
SRS sürücü diz hava yastığı bulunan araçlar: SRS diz hava yastığı ve
çevresi üzerinde şeffaf vinil kaplama bulunuyorsa sökünüz.
SRS yan ve perde hava yastığı bulunan araçlar: SRS yan hava
yastıklarının açılacağı bölgeyi örtecek şekilde, koltuk kılıfı gibi koltuk
aksesuarları kullanmayınız. Bu aksesuarlar, yan hava yastıklarının düzgün
çalışmasını engelleyebilir. Bu tip aksesuarlar yan hava yastıklarının
düzgün çalışmasını engelleyebilir, sistemi devre dışı bırakabilir veya yan
hava yastıklarının ölüm ve ciddi yaralanmaya sebep olacak şekilde
açılmasına sebep olabilir.
SRS hava yastığı sistem parçalarının bulunduğu bölgelere vurmayınız
veya güç uygulamayınız. 
Aksi takdirde, SRS hava yastığı arızasına sebep olabilirsiniz.
SRS hava yastığının açılması durumunda, hava yastığının herhangi bir
parçasına dokunmayınız, sıcak olabilir.
SRS hava yastığı açıldıktan sonra soluk almakta zorlanıyorsanız, kapıyı
veya camı açarak içeriye temiz havanın girmesini sağlayınız veya yete-
rince güvenli ise aracınızı terkediniz. Cilt tahrişlerini önlemek için mümkün
olan en kısa sürede cildinizde kalan artıkları yıkayarak temizleyiniz. 
SRS yan ve perde hava yastığı bulunan araçlar: Direksiyon simidi göbeği
veya ön ve arka direkler gibi SRS hava yastıklarının bulunduğu bölümler
hasar görmüş veya çatlamış ise bunların Toyota bayisi tarafından
değiştirilmesini sağlayınız.
SRS yan ve perde hava yastığı bulunmayan araçlar: Direksiyon simidi gö-
beği gibi SRS hava yastıklarının bulunduğu bölümler hasar görmüş veya
çatlamış ise bunların Toyota bayisi tarafından değiştirilmesini sağlayınız.
Ön yolcu koltuğu sınıflandırma sistemi olan araçlar: Ön yolcu koltuğuna
hiçbir şey (minder vb.) koymayınız. Aksi takdirde, yolcunun ağırlığı dağılır
ve sensör yolcunun ağırlığını düzgün olarak algılayamaz. Sonuç olarak,
çarpışma durumunda ön yolcular için SRS ön hava yastıkları açılmayabilir. 

Akıllı giriş ve çalıştırma sistemine sahip
olmayan araçlar: Kontak anahtarına
ağır, keskin veya sert bir cisim takma-
yınız. Bu cisimler, SRS diz hava yas-
tığının (bazı modellerde) açılmasını kı-
sıtlayabilir veya diz hava yastığının açıl-
ması durumunda sürücüye doğru fırla-
yabilir ve yaralanmalara sebep olabilir.
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DİKKAT

 SRS hava yastığı sistem parçalarının tadilatı ve hurdaya atılması
Toyota bayisine danışmadan aracınızı hurdaya çıkarmayınız veya aşağıda
belirtilenlerden herhangi birisini yapmayınız. SRS hava yastıkları arızala-
nabilir veya kazara patlayarak ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme
sebep olabilir.

SRS hava yastıklarının takılması, sökülmesi, parçalarına ayrılması ve
tamiri
Direksiyon simidinin, gösterge panelinin, ön göğsün, koltukların veya
koltuk döşemelerinin, ön, yan ve arka direklerin veya tavan yan saclarının
tamiri, tadilatı, sökülmesi veya yenisiyle değiştirilmesi
Ön çamurluğun, ön tamponun veya yolcu bölümünün yan taraflarının
tamiri veya tadilatı
Aracınıza ızgara koruması, kar küreyici veya vinç takılması
Aracınızın süspansiyon sisteminde tadilat
Aracınıza mobil alıcı verici telsiz cihazı (radyo verici) ve CD çalar takılması
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Hava yastıkları açılırsa (patlarsa)
SRS hava yastıklarının aşırı yüksek hızda açılmasıyla (patlama) ortaya
çıkan sıcak gazlar nedeniyle hafif sıyrıklar, yanıklar, zedelenmeler vb. etkiler
meydana gelebilir.
Şiddetli bir ses ve bir miktar duman ortaya çıkar.
SRS perde hava yastığı bulunmayan araçlar: Hava yastığı modülü parçaları
(direksiyon simidi göbeği, hava yastığı kapağı ve şişirici) ve ön koltuklar
birkaç dakika süreyle sıcak kalabilir. Ayrıca hava yastığı da sıcak olabilir.
SRS perde hava yastığı bulunan araçlar: Hava yastığı modülü parçaları
(direksiyon simidi göbeği, hava yastığı kapağı ve şişirici), ön koltuklar, yan
direkler ve tavan bölgesinin bir kısmı birkaç dakika süreyle sıcak kalabilir.
Ayrıca hava yastığı da sıcak olabilir.
Ön cam çatlayabilir.
ERA-GLONASS olan araçlar: Sistem, SRS hava yastıklarının açılması
durumunda, acil durum çağrı merkezine (PSAP) aracın konum bilgisi
("SOS" düğmesinin basılmasına gerek duyulmadan) ve acil durum çağrısı
gönderecek şekilde tasarlanmıştır. Acil durum çağrı merkezi operatörü
durumun aciliyet seviyesini ve istenen desteği belirlemek için yolcular ile
konuşmaya çalışır. Yolcular ile iletişim kurulamaması durumunda, çağrı
merkezi gelen çağrıyı otomatik olarak acil çağrı şeklinde dikkate alır ve
gerekli acil müdehalenin gönderilmesine yardımcı olur. 
(→S. 483)

SRS hava yastıklarının devreye girme koşulları (SRS ön hava yastıkları)
Önden darbeler için (eşik değeri, yaklaşık 20-30 km/saat süratle tam önden,
hareketsiz duran ve deforme olmayan sabitlenmiş bir bariyere çarpmaya
eşdeğer olarak belirlenmiştir) gerçekleşen çarpışmanın şiddeti, eşik değerini
aşacak olursa SRS ön hava yastıkları açılacaktır.
Bununla birlikte, bu eşik hızı aşağıdaki durumlarda çok daha yüksek
olacaktır.
• Araç trafik işareti veya park halindeki diğer bir araç gibi çarpışmanın

etkisiyle hareket edebilen ya da deforme olabilen bir nesneye çarpmışsa
• Çarpışma, aracın bir kamyonun kasasının altına arkadan girmek şeklinde

gerçekleşmişse 
Çarpışmanın şekline bağlı olarak, sadece aktif gergili emniyet kemerlerinin
devreye girmesi mümkündür.
Ön yolcu koltuğu sınıflandırma sistemi olan araçlar: Ön yolcu koltuğunda
yolcu oturmuyorsa, ön yolcu SRS hava yastığı açılmayacaktır. Bununla
birlikte ön yolcu koltuğu boş olmasına karşın üzerine bir eşya konulduğu
takdirde hava yastığı açılabilecektir.
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SRS hava yastıklarının devreye girme koşulları (SRS yan ve perde hava
yastıkları)

SRS yan ve perde hava yastıkları, belirli bir eşik değerini aştığında (eşik
değeri, çarpışma şiddeti yaklaşık 1500 kg’lık ağırlıkla ve araç 20-30 km/saat
süratle hareket halindeyken dikey olarak çapmasıyla oluşan şiddete ulaştığında)
açılacaktır.
Ciddi bir önden çarpışma durumunda SRS yan ve perde hava yastıkları
patlayabilir.

SRS hava yastıklarının çarpışma dışında açılabileceği (patlayabileceği)
diğer durumlar
Aracınızın altından sert bir darbe alınması SRS ön hava yastıklarının ve SRS
yan ve perde hava yastıklarının patlamasına neden olabilir. Birkaç örnek
resimde görülmektedir.

SRS hava yastıklarının (SRS ön hava yastıkları) patlamayabileceği
çarpışma tipleri
SRS ön hava yastığı yandan ya da arkadan çarpışmalarda takla atma ya da
önden düşük hızlı çarpışmalarda devreye girmeyebilir. Fakat, aracın yeterli
derecede yavaşlamasına sebep olacak çarpışmalarda SRS ön hava
yastıkları açılabilir.

Aracın kaldırıma, banket kenarına veya
sert bir cisme çarpması halinde
Aracın derin bir çukura düşmesi halinde
Aracın yüksekten düşmesi halinde

Yandan çarpma
Arkadan çarpma
Takla atma
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SRS hava yastıklarının açılamayabileceği çarpışma tipleri
(SRS yan ve perde hava yastıkları)
SRS yan ve perde hava yastığı sistemi, aracın yandan açılı bir darbe alması
durumunda veya yolcu bölümlerinin dışında kalan bölümlerden darbe
alınması halinde patlamayabilir.

SRS yan ve perde hava yastıkları, genellikle arkadan çarpışmalarda,
yuvarlanma veya yandan düşük hızlı ve önden düşük hızlı çarpışmalarda
devreye girmeyebilir.

Ne zaman Toyota bayisini aramalısınız?
Aşağıdaki durumlarda, aracın incelenmesi ve/veya onarılması gerekebilir. En
kısa sürede  Toyota bayisine başvurunuz.

Herhangi bir SRS hava yastığı açıldığında

Yolcu bölümlerinin dışında kalan
bölümlerden darbe alınması halinde
Yandan açılı bir darbe alınması halinde

Arkadan çarpma
Takla atma

Aracınızın ön tarafı hasarlandığında
veya aracınız SRS hava yastıklarının
açılmasına sebep olmayacak şiddette
bir kaza yaptığında.

SRS yan ve perde hava yastığı bulunan
araçlar: Aracınızın herhangi bir kapısı
veya çevresi hasarlandığında veya
aracınız SRS yan ve perde hava yastık-
larının patlamasına sebep olmayacak
şiddette bir kaza yaptığında.
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SRS sürücü diz hava yastığı bulun-
mayan araçlar: Direksiyon simidinin gö-
bek kısmı veya ön yolcu hava yastığı
kapağı çevresi çizilmiş, çatlamış ya da
başka bir şekilde hasar görmüş ise
SRS sürücü diz hava yastığı bulunan
araçlar: Direksiyon simidinin göbek
kısmı, ön yolcu hava yastığı çevresi
veya gösterge panelinin alt kısımları
çizilmiş, çatlamış ya da başka bir
şekilde hasar görmüş ise

SRS yan hava yastıklı araçlar: Yan hava
yastıklı koltukların yüzeyleri çizilmiş,
çatlamış ya da başka bir şekilde hasar
görmüş ise

SRS perde hava yastığı bulunan araçlar:
Ön veya arka direklerin veya tavan yan
saclarının perde hava yastığı ihtiva eden
iç kısımları çizilmiş, çatlamış ya da
başka bir şekilde hasar görmüş ise
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Egzoz gazı uyarıları 

Egzoz gazının içine çekilmesi, zararlı maddelerin insan
vücuduna girmesine neden olur.

DİKKAT

Egzoz gazları kokusuz ve renksiz olan çok zararlı karbonmonoksit (CO) içerir.
Aşağıda belirtilen uyarılara dikkat ediniz.
Arıza sebebiyle egzoz gazının araç içerisine girmesi kendinden geçmeye, çok
ciddi ölüm tehlikesinin oluşmasına veya ölüme neden olabilir.

Sürüş ile ilgili önemli noktalar
Eğer araç içinde egzoz gazı kokusu alırsanız, camları açınız ve en kısa
zamanda aracınızı Toyota bayisine götürünüz.
Park ederken

Aracınız havalandırmanın kötü olduğu ya da garaj gibi kapalı bir yerde ise,
motoru durdurunuz.
Aracınızı, motor çalışır durumdayken uzun süreliğine terk etmeyiniz.
Mecbur kalınırsa, aracı açık alana park ediniz ve egzoz gazlarının aracın
içerisine girmediğinden emin olunuz.
Motor çalışır durumdayken aracınızı, kar yığınlarının yanında ya da kar
yağarken terk etmeyiniz. Motor çalışır durumdayken aracınızın etrafında
kar birikirse, egzoz gazları toplanıp aracın içine girer.

Egzoz borusu
Egzoz sisteminin belli periyotlarla kontrol edilmesi gerekmektedir.
Korozyondan kaynaklan bir delik ya da çatlak olduğunda, bağlantılarda
hasar ya da anormal bir ses olduğunda aracınızı Toyota bayisine gösteriniz. 
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Ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sistemi∗ 

SRS hava yastõğõ uyarõ õşõğõ
Emniyet kemeri uyarõ õşõğõ
�YOLCU HAVA YASTIĞI� göstergesi 
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar:  Hava yastõğõ
sistemi devredeyken uyarõ õşõğõ yanar (sadece kontak anahtarõ �ON-AÇIK�
konumunda.) 
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:  Hava yastõğõ sistemi
devredeyken uyarõ õşõğõ yanar (sadece kontak anahtarõ �IGNITION ON-
KONTAK AÇIK� konumunda.)

∗: Bazõ modellerde

Aracõnõz ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sistemine sahiptir. Bu
sistem ön yolcu koltuğunun durumunu kontrol ederek, ön yolcu
koltuğu donanõmlarõnõn devreye girip girmemesine karar verir.

1

2

3



58 1-2. Çocuk güvenliği

! Yetişkin*1

! Küçük çocuk*4 veya çocuk koltuğu sistemi *5

Ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sisteminin çalõşma koşullarõ

Gösterge/
uyarõ õşõğõ

YOLCU HAVA YASTIĞI göstergesi ON göstergesi

SRS hava yastõğõ uyarõ õşõğõ Off

Emniyet kemeri uyarõ õşõğõ
Off*2 veya 

yanõp 
sönüyor*3

Donanõmlar

Ön yolcu hava yastõğõ

Devrede
Ön yolcu koltuğu yan hava yastõğõ

Ön yolcu yan
 perde hava yastõğõ 

Ön yolcu aktif gergili emniyet kemeri

Gösterge/
uyarõ õşõğõ

YOLCU HAVA YASTIĞI göstergesi OFF 
göstergesi*6

SRS hava yastõğõ uyarõ õşõğõ Off

Emniyet kemeri uyarõ õşõğõ
Off*2 veya 

yanõp 
sönüyor*3

Donanõmlar

Ön yolcu hava yastõğõ Devre dõşõ

Ön yolcu koltuğu yan hava yastõğõ

DevredeÖn yolcu yan
 perde hava yastõğõ 

Ön yolcu aktif gergili emniyet kemeri



591-2. Çocuk güvenliği

1

E
m

niyetiniz ve güvenliğiniz için

! Oturulmayan

! Sistemde bir arõza olabilir.

Gösterge/
uyarõ õşõğõ

YOLCU HAVA YASTIĞI göstergesi Aydõnlatma 
yok

SRS hava yastõğõ uyarõ õşõğõ
Off

Emniyet kemeri uyarõ õşõğõ

Donanõmlar

Ön yolcu hava yastõğõ Devre dõşõ

Ön yolcu koltuğu yan hava yastõğõ
DevredeÖn yolcu yan

 perde hava yastõğõ 

Ön yolcu aktif gergili emniyet kemeri
Devrede*7 

ya da 
devre dõşõ*8

Gösterge/
uyarõ õşõğõ

YOLCU HAVA YASTIĞI göstergesi OFF 
göstergesi

SRS hava yastõğõ uyarõ õşõğõ On

Emniyet kemeri uyarõ õşõğõ  yanõp sönüyor

Donanõmlar

Ön yolcu hava yastõğõ Devre dõşõ

Ön yolcu koltuğu yan hava yastõğõ

DevredeÖn yolcu yan
 perde hava yastõğõ 

Ön yolcu aktif gergili emniyet kemeri
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*1: Sistem yetişkinin boyutuna karar verir. Ön yolcu koltuğuna ufak bir
yetişkin oturduğunda, sistem onu fiziksel yapõsõna ve dürüşüna göre
çocuk olarak algõlar.

*2: Ön yolcu emniyet kemerini taktõğõnda.

*3: Ön yolcu emniyet kemerini takmadõğõnda.

*4: Ön yolu koltuğunda yerleştirilen çocuk koltuğuna, gelişmiş bir çocuk
oturduğunda sistem onu fiziksel yapõsõna ve dürüşüna göre yetişkin
olarak tanõmlar.

*5: Cocuğun güvenliği için, çocuk koltuğu sistemini arka koltuğa bağlayõnõz.
Ön yolcu koltuğuna çocuk koltuğu sistemi bağlamak kaçõnõlmaz
olduğunda. �PASSENGER AIR BAG� (yolcu hava yastõğõ) uyarõ lambasõ
�OFF� uyarõ õşõğõ devredeyken çocuk koltuğunun yüzü arkaya bakacak
şekilde yerleştirilmelidir. (→S. 65)

*6: Uyarõ lambasõ yanmadõğõ durumlarda, çocuk koltuğunu düzgün bir
şekilde takabilmek için kullanõcõ kitabõna başvurunuz. (→S. 65)

*7: Yan çarpõşma esnasõnda.

*8: Ön çarpõşma esnasõnda.

DİKKAT

!Ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sistemi uyarõlarõ
Ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sistemi ile ilgili aşağõda belirtilen uyarõlara
dikkat ediniz. 
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Emniyet kemerini takõnõz.
"Ön yolcu koltuğuna oturmadan önce emniyet kemer tokasõnõn yuvasõnda

olmadõğõndan emin olunuz.
"Ağõr bir yükü ön yolcu koltuğuna veya ekipmanõn ( kol dayamasõ vb.)

üzerine koymayõnõz.
"Arka koltukta otururken, ön yolcu koltuğu sõrtlõğõna el veya ayaklarõnõzõ

koyarak yük uygulamayõnõz.
"Arkadaki yolcunun ayaklarõnõ kullanarak ön yolcu koltuğunu kaldõrmasõna

veya bacaklarõyla koltuk arkasõna baskõ yapmasõna müzaade etmeyiniz.
"Ön yolcu koltuğu altõna eşya koymayõnõz.
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DİKKAT

!Ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sistemi uyarõlarõ
"Ön yolcu koltuğunu, arka koltuğa değecek kadar yatõrmayõnõz. Bu durum

�PASSENGER AIR BAG� uyarõ lambasõnõn "OFF" yanmasõna yol açarak
kaza anõnda ön yolcunun hava yastõğõnõn açõlmamasõna yol açabilir. Koltuk
arkasõ, arka koltuğa değiyorsa, koltuk arkasõnõ arka koltuğa değmeyecek
pozisyona getirin. Araç sürüş esnasõnda, ön yolcu koltuğunu olabilecek en
yüksek pozisyonda tutunuz. Koltuğun aşõrõ yatõrõlmasõ, emniyet kemer
sisteminin çalõşma verimliliğinin düşmesine neden olabilecektir.

"Yetişkin, ön yolcu koltuğuna oturduğunda, "PASSENGER AIR BAG" uyarõ
lambasõ "ON" yanar. Eğer �PASSENGER AIR BAG� lambasõ yanmõyor ise
�OFF�, yolcunun doğrulmasõnõ, arkaya iyice yaslanmasõnõ, ayaklarõnõ
tabana uzatmasõnõ ve emniyet kemerini doğru bir şekilde takmasõnõ
sağlayõnõz. Eğer �PASSENGER AIR BAG�  �OFF� uyarõsõ halen yanõyorsa
yolcunun arka koltuğa gitmesini veya eğer bu mümkün değilse ön yolcu
koltuğunu tamamen arkaya doğru çekmesini sağlayõnõz.

"Çocuk koltuğunun ön yolcu koltuğuna takõlmasõ kaçõnõlmazsa, çocuk
koltuğunu ön yolcu koltuğuna doğru şekilde takõnõz. (→S. 65)

"Ön koltuklarõ sökmeyiniz veya üzerinde değişiklik yapmayõnõz.
"Ön yolcu koltuğunu tekme veya sert darbelere maruz bõrakmayõnõz. Aksi

takdirde, ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sisteminde bir arõza olabileceğini
göstermek için SRS uyarõ õşõğõ yanabilir. Böyle bir durumda acil olarak
Toyota bayisine başvurunuz.

"Çocuk koltuğu arka sõra koltuklarõna bağlandõğõnda, ön sõra koltuklarõna
temas etmemelidir.

"Koltuk örtüsü ve yastõk gibi, koltuk minderini kaplayan bir aksesuar
kullanmayõnõz.

"Ön koltuk döşemelerinde değişiklik yapmayõnõz veya onarmayõnõz.
"Yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu sistemini ön yolcu koltuğuna takmak

kaçõnõlmaz olduğunda, araç hareket halinde iken emniyet kemerlerini
çözmeyiniz. Aksi takdirde, hava yastõğõ sistemi devreye girebilir.
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Hava yastõğõ manuel iptal sistemi∗

�YOLCU HAVA YASTIĞI�
göstergesi 
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine
sahip olmayan araçlar:  Hava
yastõğõ sistemi devredeyken uyarõ
õşõğõ yanar (sadece kontak
anahtarõ �ON-AÇIK� konumunda.)
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine
sahip araçlar:  Hava yastõğõ sistemi
devredeyken uyarõ õşõğõ yanar (sa-
dece kontak anahtarõ �IGNITION
ON-KONTAK AÇIK� konumunda.)
Hava yastõğõ manuel iptal
düğmesi

∗: Bazõ modellerde

Bu sistem ön yolcu hava yastõğõnõ iptal eder.
Hava yastõğõnõ sadece ön yolcu koltuğuna çocuk koltuğu sistemi
bağladõğõnõz takdirde devredõşõ bõrakõnõz.

1

2
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Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine
sahip olmayan araçlar:
Anahtarõ yuvaya yerleştiriniz ve
KAPALI �OFF� konumuna
getiriniz.

Uyarõ õşõğõ kapalõ �OFF� şeklinde
ortaya çõkacaktõr (Sadece kontak
anahtarõ �ON-AÇIK� konumunda.)

Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine
sahip araçlar:
Mekanik anahtarõ yuvaya yerleştiriniz ve kapalõ (OFF) konumuna
getiriniz.

�OFF� uyarõ õşõğõ yanar (sadece motor çalõştõrma düğmesi  KONTAK AÇIK
konumunda iken).

! �PASSENGER AIR BAG� (YOLCU HAVA YASTIĞI) uyarõ õşõğõ bilgileri 
Aşağõdaki durumlardan biri meydana geldiğinde, sistemde arõza olmasõ
muhtemeldir. Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
" �ON� ve �OFF� uyarõ õşõğõ belirmediğinde
"Hava yastõğõ manuel iptal düğmesi açõk veya kapalõ konuma getirildiğinde

uyarõ õşõğõnõn değişmemesi durumunda

Ön yolcu koltuğu hava yastõğõnõn iptal edilmesi

DİKKAT

!Çocuk koltuğu sistemi bağlarken
Güvenlik sebebiyle, çocuk koltuğu sistemini her zaman arka koltuğa
bağlayõnõz. Arka koltuğun uygun olmamasõ durumunda, hava yastõğõ
manuel iptal sisteminin KAPALI (OFF) konumuna alõnmasõ şartõyla ön yolcu
koltuğu kullanõlabilir.
Hava yastõğõ manual iptal sistemi açõk (ON) konumunda bõrakõlõrsa, hava
yastõğõnõn patlamasõyla ortaya çõkan darbe çocuğun ciddi şekilde
yaralanmasõna veya ölümüne sebep olabilir.

!Ön yolcu koltuğuna çocuk koltuğu sistemi bağlõ değilse
Hava yastõğõ manuel iptal sisteminin AÇIK �ON� konumuna getirildiğinden
emin olunuz.
Kapalõ (OFF) konumunda bõrakõlõrsa, kaza durumunda hava yastõğõnõn
açõlmamasõ ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
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Çocuklu sürüş

" Çocuklarõn kaza ile, vites kolu, silecek kolu vs.�ye dokunmalarõnõ
önlemek için arka koltukta (bazõ modellerde) oturmasõ tavsiye edilir.

" Çocuklarõn sürüş esnasõnda yanlõşlõkla kapõlarõ açmamalarõ ve
elektrikli camlarõ kullanmamalarõ için arka kapõ çocuk kilidi (sadece
çift kabinli modeller) ve cam kilit düğmesini (otomatik cam olan
araçlar) kullanõnõz.

" Vücut parçalarõnõn, otomatik cam (bazõ modeller), tavan penceresi,
arka kapõ (bazõ modeller), koltuklar vb. sõkõşmasõnõ veya ezilmesini
engellemek için küçük çocuklarõn ekipmanlarõ kullanmasõna izin
vermeyiniz.

Aracõnõzda çocuk bulunuyorsa, aşağõda belirtilen uyarõlara
dikkat ediniz.
 Yeteri kadar büyüyüp gerektiği şekilde aracõn emniyet kemerini
takabilene kadar, çocuk için uygun bir çocuk koltuğu sistemi
kullanõlmalõdõr.

DİKKAT

Çocuklarõnõzõ araçta kesinlikle yalnõz bõrakmayõnõz ve aracõnõzõn anahtarõyla
oynamalarõna izin vermeyiniz.
Çocuklar aracõnõzõ çalõştõrabilir veya vitesi boş konuma getirebilir. Çocuklar
aracõnõzõn camlarõ veya diğer donanõmlarõyla oynarken kendilerini
yaralayabilir. Ayrõca aracõnõzõn yolcu bölümü sõcaklõğõnõn aşõrõ yükselmesi
veya düşmesi çocuklar için ölümcül olabilir.
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Çocuk koltuğu sistemleri

Önemli uyarõlar.......................................................................  S. 65
Çocuk koltuğu sistemi ............................................................  S. 67
Çocuk koltuğu sistemini kullanõrken.......................................  S. 70
Çocuk koltuğu sisteminin bağlanma yöntemi
� Emniyet kemeri ile sabitleme (Kazakistan hariç)................  S. 73
� Emniyet kemeri ile sabitleme (Kazakistan için) ................... S. 82
� ISOFIX sabit bağlama sistemiyle sabitleme 

(Kazakistan hariç bazõ modellerde)....................................  S. 89
� ISOFIX sabit bağlama sistemiyle sabitleme (Kazakistan için) ...... S. 97
� Bağlantõ braketi kullanarak (üst bağlama kayõşõ)

(bazõ modeller) .................................................................. S. 104

" Çocuk koltuğu sistemleri ile ilgili yasa ve kurallarõ takip ediniz ve
dikkate alõnõz.

" Çocuğun yaşõna, bedenine ve aracõnõza uygun bir çocuk koltuğu
kullanõnõz.

" Yeteri kadar büyüyüp gerektiği şekilde aracõn emniyet kemerini takabi-
lene kadar, çocuk için uygun bir çocuk koltuğu sistemi kullanõlmalõdõr.

Bu kullanõcõ el kitabõ içerisinde, farklõ tipte çocuk koltuğu
sistemleri, farklõ bağlama yöntemleri vb. bilgiler yer almaktadõr.
Çocuk koltuğu sistemini bağlamadan önce bu bilgileri ve
uyarõlarõ dikkate alõnõz.
" Gerektiği gibi ve uygun şekilde emniyet kemeri takamayacak

küçük çocuklar için çocuk koltuğu sistemi kullanõnõz. Cocuğun
güvenliği için, çocuk koltuğu sistemini arka koltuğa bağlayõnõz.
Çocuk koltuğu sistemi ile verilen kullanõm kõlavuzunda gösterilen
montaj talimatlarõnõ izlediğinizden emin olunuz.

" Kazakistan hariç: Aracõnõzda güvenle kullanabileceğiniz orijinal
Toyota çocuk koltuğu sistemi kullanmanõzõ öneririz. Orijinal Toyota
çocuk koltuğu sistemileri Toyota araçlarõ için özel olarak
üretilmektedir. Toyota bayilerinden temin edilebilir.

İçindekiler 

Önemli uyarõlar
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DİKKAT

!Bir çocuk bindiğinde
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Ani frenleme veya kaza durumunda en etkin koruma için, yaşõna ve

kilosuna bağlõ olarak, çocuklar emniyet kemeri veya çocuk koltuğu
kullanõlarak güvenceye alõnmalõdõr.

"Toyota, çocuğun yaşõna uygun bir çocuk koltuğunun, arka koltuğa
bağlanarak kullanõlmasõnõ şiddetle tavsiye etmektedir. Kaza istatistikleri,
çocuklarõn arka koltukta düzgün şekilde güvenceye alõnmasõnõn, ön
koltuğa göre daha yüksek güvenlik sağladõğõnõ göstermektedir.

"Çocuğu sizin ya da başkasõnõn kollarõ arasõnda tutmak yeterli bir emniyet
sağlamaz. Kaza durumunda, çocuk ön cama çarpabilir ya da sizinle ön
cam arasõnda ezilebilir.

!Çocuk koltuğu sistemini bağlama
Çocuk koltuğu sistemi uygun şekilde bağlanmazsa, ani frenleme, ani dönüş
veya kaza durumunda çocuk ya da yolcular ciddi şekilde yaralanabilir veya
ölebilirler.
"Trafik kazasõ veya benzeri bir nedenle aracõn ağõr darbe almasõ halinde

çocuk koltuğu sistemi ilk bakõşta anlaşõlamayacak bir hasar alabilir. Böyle
bir durumda koltuk sistemini tekrar kullanmayõnõz.

"Çocuk koltuğu sistemine bağlõ olarak, koltuğu yerleştirmek zor veya
imkansõz olabilir. Böyle bir durumda çocuk koltuğu sisteminin aracõnõza
bağlanmasõnõn uyugn olup olmadõğõnõ kontrol ediniz. (→S. 73, 82, 89, 97)
Çocuk koltuğu sistemi ile beraberinde verilen kullanõm kõlavuzunda ve bu
kitapçõkta gösterilen çocuk koltuğu sistemi bağlama yöntemini dikkatlice
okuyunuz, montajõnõ yapõnõz ve kullanõm kurallarõna dikkat ediniz.

"Çocuk koltuğu sistemi kullanõlmasa bile, sõkõca koltuğa bağlayõnõz. Çocuk
koltuğu sistemi bağlõ değilken araç içerisinde bulundurmayõnõz.

"Çocuk koltuğu sistemini ayõrmanõz gerekiyorsa, araçtan dõşarõ çõkarõnõz.
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Aşağõda belirtilen maddeleri teyid ettikten sonra mevcut çocuk koltuğu
sisteminizin bağlantõsõnõ gerçekleştiriniz.
! Çocuk koltuğu sistemi için standartlar

ECE R44*1 veya ECE R129*1, 2 yönetmeliğine uygun bir çocuk
koltuğu kullanõnõz.
Standartlarõ karşõlayan çocuk koltuğu sistemlerinin üzerinde
aşağõdaki onay işaretleri bulunur.
Çocuk koltuğu sistemi üzerinde standart işaretlerini kontrol ediniz.
Düzenleme standartõ onay kodu
örnekleri

ECE R44 onay işareti*3

ECE R44 standardõ için uy-
gun olan çocuk ağõrlõk aralõğõ
ECE R129 onay işareti*3

ECE  R129 standardõ için
uygun olan çocuk boy aralõğõ
ve çocuk ağõrlõklarõ

*1: ECE R44 ve ECE R129 onay kodlarõ BM. çocuk koltuğu sistemi
düzenleme standartlarõna karşõlõk gelmektedir.

*2: Tabloda belirtilen çocuk koltuğu sistemleri, AB dõşõnda bulunmayabilir.

*3: Ürün tipine bağlõ olarak görüntülenen işaret değişebilir.

Çocuk koltuğu sistemi

1

2
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! Ağõrlõk grubu (Sadece ECE R44)
Çocuk koltuğu sisteminin uyumluluğunu teyit için aşağõdaki ağõrlõk
tablosu gereklidir. Çocuk koltuğu sistemini uyumluluk tablosuna
bakarak teyit ediniz. (→S. 73, 82, 91, 99).
ECE R44 standartdõnõ karşõlayan çocuk koltuklarõ çocuk ağõrlõk-
larõna bağlõ olarak 5 grupta kategorize edilmiştir.

*: Yaş aralõğõ tahmini verilmiştir. Çocuğun ağõrlõğõna bağlõ olarak seçim
yapõnõz.

Ağõrlõk grubu Çocuk ağõrlõğõ Referans yaş*
Grup 0 10 kg'a kadar Yaklaşõk 9 ay

Grup 0+ 13 kg'a kadar Yaklaşõk 1,5 yaş

Grup 1 9 -18 kg 
(20 to 17,69 kg.) 9 aylõk - yaklaşõk 4 yaş

Grup  II 15 - 25 kg 
(34 to 24,95 kg.) 3 yaş - yaklaşõk 7 yaş arasõ

Grup  III 22 -36 kg 
(49 to 35,83 kg.) 6 yaş - yaklaşõk 12 yaş arasõ
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! Çocuk koltuğu sistemi tipleri bağlanma yöntemleri
Çocuk koltuğunu bağlamak için, çocuk koltuğu sistemi ile ilgili
kullanõm kõlavuzundaki talmatlara uyunuz.

Bağlama yöntemi Sayfa

Emniyet kemeri 
bağlantõlarõ

S. 73, 
82

ISOFIX sabit 
bağlama sistemi 

bağlantõlarõ

S. 89, 
97

Bağlantõ braketleri 
(üst bağlama kayõşõ) S. 104
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Çocuk koltuğu sistemini kullanõrken

DİKKAT

!Çocuk koltuğu sistemini kullanõrken
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

"Ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sistemi olan araçlar: �PASSENGER AIR
BAG� (yolcu hava yastõğõ ) �ON" (açõk) uyarõ õşõğõ devredeyken asla yüzü
arkaya dönük tip çocuk koltuğu sistemini ön koltuğa bağlayarak
kullanmayõnõz. (→S. 57) 
Kaza durumunda, ön yolcu hava yastõğõnõn açõlmasõyla ortaya çõkan
darbe, çocuğun ciddi şekilde yaralanmasõna veya ölümüne sebep olabilir.

"Ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sistemi
veya hava yastõğõ manuel iptal düğmesi
olmayan araçlar: Asla yüzü arkaya
dönük tip bir çocuk koltuğunu ön yolcu
koltuğuna takarak kullanmayõnõz.
Kaza durumunda, ön yolcu hava yas-
tõğõnõn açõlmasõyla ortaya çõkan darbe,
çocuğun ciddi şekilde yaralanmasõna
veya ölümüne sebep olabilir.

"Hava yastõğõ manuel iptal düğmesi olan
araçlar: Hava yastõğõ manuel iptal
düğmesi açõk (ON) konumundayken
asla yüzü arkaya dönük tip çocuk
koltuğu sistemini ön koltuğa bağlayarak
kullanmayõnõz. (→S. 62)
Kaza durumunda, ön yolcu hava yas-
tõğõnõn açõlmasõyla ortaya çõkan darbe,
çocuğun ciddi şekilde yaralanmasõna
veya ölümüne sebep olabilir.

"Bazõ modeller: Yolcu tarafõ güneşliğin-
de, ön yolcu koltuğunda yüzü arkaya
dönük çocuk koltuğu sistemi bağlan-
masõnõn yasak olduğunu belirten uyarõ
etiketi(leri) bulunmaktadõr.
Etiketelere ait ayrõntõlar, aşağõdaki şekil-
de gösterilmiştir. Aracõnõzda bulunduğu-
nuz ülkenin dilinde yazõlmõş uyarõ etiketi
tip B bulunmaktadõr.
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DİKKAT

!Tip A

!Tip B
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DİKKAT

!Çocuk koltuğu sistemini kullanõrken

"SRS yan ve perde hava yastõğõ bulunan araçlar: Çocuğunuzun başõnõ
veya gövdesini, kapõya veya SRS yan ve SRS perde hava yastõklarõnõn
bulunduğu koltuğun yan tarafõna, ön veya arka direklere ya da tavan yan
sacõna dayamasõna, çocuk koltuğunda oturuyor olsa bile, izin vermeyiniz.
SRS yan ve perde hava yastõklarõ açõlmalarõ halinde tehlikeli olabilir.
Ortaya çõkan darbe çocuğun ciddi şekilde yaralanmasõna veya ölümüne
sebep olabilir.

"Büyük çocuk koltuğu kullanõrken, her zaman omuz kemerinin çocuğun
omzunu ortalayacak şekilde bağlandõğõndan emin olunuz. Kemer çocuğun
boynundan uzak olmalõ, ancak omzundan da aşağõ düşmemelidir.

"Çocuğun yaşõna ve bedenine uygun bir çocuk koltuğu sistemini arka
koltuğa bağlayarak kullanõnõz.

"SRS ön yolcu hava yastõğõ olan araçlar:
Yüzü öne dönük çocuk koltuğu siste-
mini, sadece zorunlu durumlarda ön
koltuğa bağlayõnõz. Yüzü öne dönük kü-
çük çocuk koltuğunu ön yolcu koltuğuna
bağlarken, koltuğu mümkün olduğunca
geriye itiniz. Bunlara uyulmamasõ, hava
yastõklarõnõn açõlmasõ durumunda ciddi
şekilde yaralanmalara veya ölüme
sebep olabilir.

"Çift kabin modeller: Sürücü koltuğu,
çocuk koltuğuna temas ediyorsa ve
sistemin düzgün şekilde bağlanmasõnõ
engelliyorsa, sistemi sürücü koltuğunun
hizasõnda olmayan arka yan koltuğa
bağlayõnõz. (→S. 79, 93)

"Çift kabin modeller: Ön yolcu koltuğunu
çocuk koltuğu sistemine temas
etmeyecek şekilde ayarlayõnõz.
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#Emniyet kemeri ile bağlanan tipte çocuk koltuğu sistemlerinin
ağõrlõk gruplarõnõn ve olasõ bağlanma pozisyonlarõnõn doğrulan-
masõ.

[Ağõrlõk grubu]�nun çocuğun ağõrlõğõna karşõlõk geldiğini teyit
ediniz. (→S. 68)
(Örneğin 1) Ağõrlõk 12 kg, [Ağõrlõk grubu 0+]
(Örneğin 2) Ağõrlõk 15 kg, [Ağõrlõk grubu I]
[EMNİYET KEMERİ ile bağlanan tip çocuk koltuğu bağlama
sistemi�Uyumluluk ve tavsiye edilen çocuk koltuğu sistemi
tablosu]�na karşõlõk gelen uygun çocuk koltuğu sistemini ve
uygun koltuk pozisyonunu seçiniz ve teyit ediniz. (→S. 73)

#EMNİYET KEMERİ ile bağlanan tip çocuk koltuğu bağlama
sistemi -  Uyumluluk ve tavsiye edilen çocuk koltuğu sistemi
tablosu

Eğer çocuk koltuğu sisteminiz �uluslar arasõ� tip ise, çocuk koltuğu-
nu aşağõdaki tabloda belirtilen U veya UF konumlarõnda bağlaya-
bilirsiniz. (UF sadece yüzü öne dönük çocuk koltuğu sistemleri
içindir). Çocuk koltuğu sistemi kategori ve ağõrlõk gruplarõna çocuk
koltuğu sistemi kullanõcõ kitabõndan erişebilirsiniz.
Eğer çocuk koltuğu sisteminiz �uluslar arasõ� tip değil ise (veya
aşağõdaki tabloda ilgili bilgileri bulamaz iseniz) çocuk koltuğu siste-
minin uyumlu olduğu araç listesine bakõnõz veya uyumluluğu ile ilgili
bilgi almak için çocuk koltuğunu aldõğõnõz bayiye sorunuz.

Çocuk koltuğu sisteminin emniyet kemeriyle sabitlenmesi
(Kazakistan hariç)

1

2
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! Tek kabinli modeller

Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: Bu ağõrlõk grubundaki çocuklar için uygun olmayan koltuk oturma

pozisyonu
U: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli uluslararasõ kategoriye uygun

çocuk koltuğu sistemleri
UF: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli yüzü öne dönük uluslararasõ

kategoriye uygun çocuk koltuğu sistemleri
L: �Belirli araçlar", �sõnõrlõ� veya �kõsmen çok amaçlõ� kategorisindeki

çocuk koltuğu sistemleri için toplu olarak kullanõm onayõ
bulunmaktadõr.

*1: Koltuk sõrtlõğõ açõsõnõ en dik konuma ayarlayõnõz. Ön koltuğu en geri
konuma kaydõrõnõz. Yolcu koltuğunun yüksekliği ayarlanabiliyorsa, en üst
konuma kaydõrõnõz.

Ağõrlõk grubu

Oturma pozisyonu

Önerilen
 Çocuk Koltuğu 

 Sistemleri

Ön yolcu koltuğu

Ön yolcu koltuğu
sõnõflandõrma sistemi

 olan araçlar:

Yolcu hava yastõğõ
 uyarõ õşõğõ

ON (Açõk) OFF*3

0
10 kg�dan az X U*1

L*1
�TOYOTA G 0+, BABYSAFE
PLUS� �TOYOTA MINI�
�TOYOTA G 0+, BABYSAFE
PLUS with SEAT BELT 
FIXATION, BASE PLATFORM�

0+
13 kg�dan az X U*1

L*1

I
9- 18 kg arasõ

Yüzü arkaya 
dönük � 

X
U*1, 2 �TOYOTA DUO+�

Yüzü öne 
dönük � 
UF*1, 2

II, III
15-36 kg
arasõ

UF*1, 2 U*1, 2 �TOYOTA KIDFIX XP SICT�
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*2: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş
dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde, baş
dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

*3: Yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu sistemini ön yolcu koltuğuna takmak
kaçõnõlmaz olduğunda, �PASSENGER AIRBAG OFF� (yolcu hava yastõğõ
devredõşõ) gösterge õşõğõ yanõyorsa, çocuk koltuğu sistemi takõlabilir.

! Smart-kabin modeller

Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: Bu ağõrlõk grubundaki çocuklar için uygun olmayan koltuk oturma

pozisyonu
U: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli uluslararasõ kategoriye uygun

çocuk koltuğu sistemleri

Ağõrlõk grubu

Oturma pozisyonu

Önerilen
 Çocuk Koltuğu 

 Sistemleri

Ön yolcu koltuğu

Arka 
koltuk

Ön yolcu koltuğu 
sõnõflandõrma sistemi 

olan araçlar

Yolcu hava yastõğõ 
uyarõ õşõğõ

ON (Açõk) OFF*3

0
10 kg�dan az X U*1

L*1 X �TOYOTA G 0+, BABY
SAFE PLUS�
�TOYOTA MINI�
�TOYOTA G 0+, BABY
SAFE PLUS with SEAT
BELT FIXATION, BASE
PLATFORM�

0+
13 kg�dan az X U*1

L*1 X

I
9 - 18 kg
arasõ

Yüzü 
arkaya 

dönük� 
X U*1, 2 X �TOYOTA DUO+�

Yüzü öne 
dönük� 
UF*1, 2

II, III
15 - 36 kg
arasõ

UF*1, 2 U*1, 2 X �TOYOTA KIDFIX XP
SICT�
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UF: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli yüzü öne dönük uluslararasõ
kategoriye uygun çocuk koltuğu sistemleri

L: �Belirli araçlar", �sõnõrlõ� veya �kõsmen çok amaçlõ� kategorisindeki
çocuk koltuğu sistemleri için toplu olarak kullanõm onayõ
bulunmaktadõr.

*1: Koltuk sõrtlõğõ açõsõnõ en dik konuma ayarlayõnõz. Ön koltuğu en geri
konuma kaydõrõnõz. Yolcu koltuğunun yüksekliği ayarlanabiliyorsa, en üst
konuma kaydõrõnõz.

*2: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş
dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde, baş
dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

*3: Yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu sistemini ön yolcu koltuğuna takmak
kaçõnõlmaz olduğunda, �PASSENGER AIRBAG OFF� (yolcu hava yastõğõ
devredõşõ) gösterge õşõğõ yanõyorsa, çocuk koltuğu sistemi takõlabilir.
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! Çift kabin modeller

Ağõrlõk 
grubu

Oturma pozisyonu

Önerilen
 Çocuk Koltuğu 

 Sistemleri

Ön yolcu koltuğu Arka koltuk

Hava yastõğõ 
 manuel iptal 
düğmesi olan 

araçlar

Ön yolcu koltuğu
sõnõflandõrma 
sistemi olan 

araçlar

Dõş Orta 
koltukHava yastõğõ 

manuel iptal 
düğmesi

Yolcu hava 
yastõğõ uyarõ õşõğõ

ON 
(Açõk)

OFF 
(Kapalõ)

ON 
(Açõk) OFF*3

0
10 kg�dan
az 

X U*1

L*1 X U*1

L*1
U
L X

�TOYOTA G 
0+, BABY 
SAFE PLUS�
�TOYOTA 
MINI� 
�TOYOTA G 
0+, BABY 
SAFE PLUS 
with SEAT 
BELTFIXATI
ON, BASE 
PLATFORM�

0+
13 kg�dan
az 

X U*1

L*1 X U*1

L*1
U
L X

I
9 - 18 kg
arasõ

Yüzü 
arkaya 

dönük �
X U*1, 2

Yüzü ar-
kaya dö-
nük �X

U*1, 2 U*2 X �TOYOTA 
DUO+�

Yüzü öne 
dönük � 
UF*1, 2

Yüzü öne 
dönük � 
UF*1, 2

II, III
15 - 36 kg
arasõ

UF*1, 2 U*1, 2 UF*1, 2 U*1, 2 U*2 X

�TOYOTA 
KIDFIX XP 
SICT�
(ISOFIX 
sabit 
bağlantõlar 
bağlanabilir)
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Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: Bu ağõrlõk grubundaki çocuklar için uygun olmayan koltuk oturma

pozisyonu
U: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli uluslararasõ kategoriye uygun

çocuk koltuğu sistemleri
UF: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli yüzü öne dönük uluslararasõ

kategoriye uygun çocuk koltuğu sistemleri
L: �Belirli araçlar", �sõnõrlõ� veya �kõsmen çok amaçlõ� kategorisindeki

çocuk koltuğu sistemleri için toplu olarak kullanõm onayõ
bulunmaktadõr.

*1: Koltuk sõrtlõğõ açõsõnõ en dik konuma ayarlayõnõz. Ön koltuğu en geri
konuma kaydõrõnõz. Yolcu koltuğunun yüksekliği ayarlanabiliyorsa, en üst
konuma kaydõrõnõz.

*2: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş
dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde, baş
dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

*3: Yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu sistemini ön yolcu koltuğuna takmak
kaçõnõlmaz olduğunda, �PASSENGER AIRBAG OFF� (yolcu hava yastõğõ
devredõşõ) gösterge õşõğõ yanõyorsa, çocuk koltuğu sistemi takõlabilir.

Çift kabin modeller: Bazõ tip çocuk koltuğu sistemlerini arka koltuklara
bağlarken, çocuk koltuğunu yanõndaki koltuklarõn emniyet kemer-
lerinin düzgün bir şekilde kullanõmõ mümkün olmayabilir veya
etkinliğini olumsuz etkileyebilir. Emniyet kemerinizin rahat ve uygun
bir şekilde omzunuzdan ve kalçanõzdan geçerek takõldõğõna emin
olunuz. Eğer emniyet kemeriniz takõlamaz ise veya çocuk koltuğu
bağlantõsõ ile çakõşõrsa oturduğunuz konumu değiştiriniz. Bunlara
uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
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Tabloda belirtilen çocuk koltuğu sistemleri, AB dõşõnda bulunmayabilir. 
" Çift kabin modeller: Arka koltuğa çocuk koltuğu yerleştirirken, ön

koltuğu çocuğa veya çocuk koltuğu sistemine temas etmeyecek
şekilde ayarlayõnõz. 

" Destek tabanõ bulunan çocuk koltuğu, destek tabanõna takõlõrken
koltuk sõrtlõğõ buna engel olursa, koltuk sõrtlõğõnõ uygun açõya
getirerek çocuk koltuğunun doğru takõlmasõnõ sağlayõnõz.

" Yüzü öne dönük tip çocuk kol-
tuğu bağlarken, çocuk koltuğu
ile koltuk sõrtlõğõ arasõnda boş-
luk kalõrsa, koltuk sõrtlõğõnõ ayar-
layarak uygun temasõ sağlayõ-
nõz.

" Emniyet kemeri omuz bağlan-
tõsõ çocuk emniyet kemeri
kõlavuzunun önündeyse, koltuk
yastõğõnõ ileriye hareket ettiriniz.

" Küçük çocuk koltuğunu takarken, çocuk koltuğundaki çocuk çok dik
bir konumda duruyorsa, koltuk sõrtlõğõnõ en rahat konuma ayarla-
yõnõz. Ve emniyet kemeri omuz bağlantõsõ çocuk emniyet kemeri
kõlavuzunun önündeyse, koltuk yastõğõnõ ileriye hareket ettiriniz.
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#Çocuk koltuuğu sisteminin emniyet kemeri kullanõlarak
bağlanmasõ

Çocuk koltuğunu bağlamak için, çocuk koltuğu sistemi ile ilgili
kullanõm kõlavuzundaki talmatlara uyunuz.

! Ön koltuk
Koltuk sõrtlõğõ açõsõnõ en dik konuma ayarlayõnõz. Ön koltuğu en
geri konuma kaydõrõnõz. (→S. 186)
Yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu sistemini ön yolcu koltuğuna
takmak kaçõnõlmaz olduğunda, �PASSENGER AIRBAG OFF�
(yolcu hava yastõğõ devredõşõ) gösterge õşõğõ yanõyorsa, çocuk
koltuğu sistemi takõlabilir.
Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve
baş dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi
takdirde, baş dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz. (→S. 191)

! Arka koltuk
Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve
baş dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi
takdirde, baş dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz. (→S. 191)
Emniyet kemerini çocuk koltuğu sisteminden geçiriniz ve dili
tokaya takõnõz. Emniyet kemerinin kõvrõlmadõğõndan emin olunuz.
Emniyet kemerini, çocuk koltuğu ile beraberinde verilen kullanõm
kõlavuzundaki talimatlara uygun olarak çocuk koltuğuna güvenli
bir şekilde bağlayõnõz.

Çocuk koltuğu sistemi lock-
off (kilitleme özellikli emniyet
kemeri) ile donatõlmamõşsa
çocuk koltuğu sistemi kilitle-
me klipsi kullanõnõz.

Çocuk koltuğu sistemini taktõktan sonra, iler geri oynatarak
güvenli bir şekilde yerleştiğinden emin olunuz. (→S. 81)

1

2

3

4
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#Emniyet kemeriyle bağlanan çocuk koltuğu sisteminin
çõkarõlmasõ

Kilit açma düğmesine basõnõz ve emniyet kemerinin tamamen geri
toplanmasõnõ sağlayõnõz.

Çocuk koltuğu sistemi, kilit açma düğmesine basõldõğõnda, koltuk
minderinin geri gelmesiyle sõçrayabilir. Kilit açma düğmesine basarken
aynõ zamanda çocuk koltuğunu aşağõya bastõrõnõz.
Emniyet kemeri kendini otomatik olarak toplayacağõndan kemeri
yavaşça toplanma konumuna getiriniz.

!  Çocuk koltuğu sistemi bağlarken
Çocuk koltuğu sistemini bağlamak için kilitleme klipsi gerekebilir. Çocuk
koltuğu sistemi üreticisinin talimatlarõnõ uygulayõnõz. Eğer çocuk koltuğunuz
kilitleme klipsi ile beraber verilmemişse, Toyota yetkili servisinizden kilitleme
klipsini satõn alabilirsiniz. Çocuk koltuğu için kilitleme klipsi
(Parça No. 73119-22010)

!Çocuk koltuğunun takõlmasõ için baş dayamalarõ çõkartõldõğõnda
Çocuk koltuğu söküldüğünde, baş dayamalarõnõn yeniden takõlmõş
olduğundan emin olunuz.

DİKKAT

!Çocuk koltuğu sistemi bağlarken
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Çocuk yolcularõn emniyet kemerleri ile oynamalarõna izin vermeyiniz.

Kemer çocuğun boynu etrafõnda bükülmüş ise, boğulmaya ya da ölüme
sebep olabilecek ciddi yaralanmalara neden olabilir. Kemer tokasõnõn
çõkarõlamadõğõ durumlarda, makas kullanarak kemeri kesiniz.

"Kemerin ve askõnõn sabitlenmiş olduğundan ve kemerin kõvrõlmadõğõndan
emin olunuz.

"Çocuk koltuğu sistemini; sağa ve sola öne ve arkaya sallayarak koltuğun
güvenli bir şekilde bağlandõğõnõ kontrol ediniz.

"Çocuk koltuğu sistemi güvenli bir şekilde yerine tespit edildikten sonra
asla koltuğu ayarlamayõnõz.

"Büyük çocuk koltuğu kullanõrken, her zaman omuz kemerinin çocuğun
omzunu ortalayacak şekilde bağlandõğõndan emin olunuz. Kemer çocuğun
boynundan uzak olmalõ, ancak omzundan da aşağõ düşmemelidir.

"Çocuk koltuğunu, üreticisi tarafõndan verilen talimatlara uygun olarak
bağlayõnõz.
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! Çeşitli oturma pozisyonlarõ için uygun çocuk koltuğu sistemi
Çocuk koltuğu bağlama sistemi uygunluk tablosu (→S. 82),
sembollerle, kullanõlabilecek çocuk koltuğu bağlama sistemi tiplerini
ve müşterinin sahip olduğu çocuk koltuğu bağlama sistemi için
mümkün olan oturma pozisyonu bağlantõlarõnõ gösterir. Aynõ
zamanda [Emniyet kemeri ile bağlanan tipte çocuk koltuğu
sistemlerinin ağõrlõk gruplarõnõn ve olasõ bağlanma pozisyonlarõnõn
doğrulanmasõ] uygunluğunu doğrulayõnõz.

#Emniyet kemeri ile bağlanan tipte çocuk koltuğu sistemlerinin
ağõrlõk gruplarõnõn ve olasõ bağlanma pozisyonlarõnõn
doğrulanmasõ.

[Ağõrlõk grubu]�nun çocuğun ağõrlõğõna karşõlõk geldiğini teyit
ediniz. (→S. 68)
(Örneğin 1) Ağõrlõk 12 kg, [Ağõrlõk grubu 0+]
(Örneğin 2) Ağõrlõk 15 kg, [Ağõrlõk grubu I]
[EMNİYET KEMERİ ile bağlanan tip çocuk koltuğu bağlama
sistemi�Uyumluluk tablosu]�na karşõlõk gelen uygun çocuk
koltuğu sistemini ve uygun koltuk pozisyonunu seçiniz ve teyit
ediniz. (→S. 82)

#EMNİYET KEMERİ ile bağlanan tip çocuk koltuğu bağlama
sistemi � Uyumluluk tablosu

Eğer çocuk koltuğu sisteminiz �uluslararasõ� tip ise, çocuk
koltuğunu aşağõdaki tabloda belirtilen U veya UF konumlarõnda
bağlayabilirsiniz. (UF sadece yüzü öne dönük çocuk koltuğu
sistemleri içindir). Çocuk koltuğu sistemi kategori ve ağõrlõk
gruplarõna çocuk koltuğu sistemi kullanõcõ kitabõndan erişebilirsiniz. 
Eğer çocuk koltuğu sisteminiz �uluslararasõ� tip değil ise (veya
aşağõdaki tabloda ilgili bilgileri bulamaz iseniz) çocuk koltuğu
sisteminin uyumlu olduğu araç listesine bakõnõz veya uyumluluğu ile
ilgili bilgi almak için çocuk koltuğunu aldõğõnõz bayiye sorunuz.

Çocuk koltuğu sisteminin emniyet kemeriyle sabitlenmesi
(Kazakistan için)

1

2
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! Tek kabinli modeller

Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: Bu ağõrlõk grubundaki çocuklar için uygun olmayan koltuk oturma

pozisyonu
U: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli uluslararasõ kategoriye uygun

çocuk koltuğu sistemleri
UF: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli yüzü öne dönük uluslararasõ

kategoriye uygun çocuk koltuğu sistemleri
*1: Koltuk sõrtlõğõ açõsõnõ en dik konuma ayarlayõnõz. Ön koltuğu en geri

konuma kaydõrõnõz. Yolcu koltuğunun yüksekliği ayarlanabiliyorsa, en üst
konuma kaydõrõnõz.

*2: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş
dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde,
baş dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

Ağõrlõk grubu
Oturma pozisyonu

Ön yolcu koltuğu

0 
10 kg�dan az X

0+ 
13 kg�dan az X

I
9 - 18 kg
arasõ

Yüzü arkaya dönük ⎯ 
X

Yüzü öne dönük ⎯ 
UF*1, 2

II, III
15 - 36 kg
arasõ

UF*1, 2
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! Smart-kabin modeller

Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: Bu ağõrlõk grubundaki çocuklar için uygun olmayan koltuk oturma

pozisyonu
U: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli uluslararasõ kategoriye uygun

çocuk koltuğu sistemleri
UF: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli yüzü öne dönük uluslararasõ

kategoriye uygun çocuk koltuğu sistemleri
*1: Koltuk sõrtlõğõ açõsõnõ en dik konuma ayarlayõnõz. Ön koltuğu en geri

konuma kaydõrõnõz. Yolcu koltuğunun yüksekliği ayarlanabiliyorsa, en üst
konuma kaydõrõnõz.

*2: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş
dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde,
baş dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

Ağõrlõk grubu
Oturma pozisyonu

Ön yolcu koltuğu Arka koltuk

0 
10 kg�dan az X X

0+ 
13 kg�dan az X X

I
9- 18 kg arasõ

Yüzü arkaya dönük ⎯ 
X

X
Yüzü öne dönük ⎯ 

UF*1, 2

II, III
15-36kg arasõ UF*1, 2 X
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! Çift kabin modeller

Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: Bu ağõrlõk grubundaki çocuklar için uygun olmayan koltuk oturma

pozisyonu
U: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli uluslararasõ kategoriye uygun

çocuk koltuğu sistemleri
UF: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli yüzü öne dönük uluslararasõ

kategoriye uygun çocuk koltuğu sistemleri
*1: Koltuk sõrtlõğõ açõsõnõ en dik konuma ayarlayõnõz. Ön koltuğu en geri

konuma kaydõrõnõz. Yolcu koltuğunun yüksekliği ayarlanabiliyorsa, en üst
konuma kaydõrõnõz.

*2: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş
dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde,
baş dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

Ağõrlõk grubu

Oturma pozisyonu

Ön yolcu 
koltuğu

Arka koltuk

Dõş Orta koltuk

0 
10 kg�dan az X U X

0+ 
13 kg�dan az X U X

I
9- 18 kg arasõ

Yüzü arkaya 
dönük ⎯

X
U*2 X

Yüzü öne dönük 
⎯

UF*1, 2

II, III
15- 6 kg arasõ UF*1, 2 U*2 X



86 1-2. Çocuk güvenliği

Çift kabin modeller: Bazõ tip çocuk koltuğu sistemlerini arka koltuklara
bağlarken, çocuk koltuğunu yanõndaki koltuklarõn emniyet kemer-
lerinin düzgün bir şekilde kullanõmõ mümkün olmayabilir veya etkin-
liğini olumsuz etkileyebilir. Emniyet kemerinizin rahat ve uygun bir
şekilde omzunuzdan ve kalçanõzdan geçerek takõldõğõna emin olunuz.
Eğer emniyet kemeriniz takõlamaz ise veya çocuk koltuğu bağlantõsõ
ile çakõşõrsa oturduğunuz konumu değiştiriniz. Bunlara uyulmamasõ,
ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

#Çocuk koltuğu sisteminin emniyet kemeri kullanõlarak
bağlanmasõ

Çocuk koltuğunu bağlamak için, çocuk koltuğu sistemi ile ilgili
kullanõm kõlavuzundaki talmatlara uyunuz.

Ön koltuk: 
Koltuk sõrtlõğõ açõsõnõ en dik konuma ayarlayõnõz. Ön koltuğu en
geri konuma kaydõrõnõz. (→S. 186)
Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve
baş dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi
takdirde, baş dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz. (→S. 191)
Arka koltuk: 
Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve
baş dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi
takdirde, baş dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz. (→S. 191)
Emniyet kemerini çocuk
koltuğu sisteminden geçiriniz
ve dili tokaya takõnõz. Emni-
yet kemerinin kõvrõlmadõğõn-
dan emin olunuz. Emniyet
kemerini, çocuk koltuğu ile
beraberinde verilen kullanõm
kõlavuzundaki talimatlara uy-
gun olarak çocuk koltuğuna
güvenli bir şekilde bağlayõ-
nõz.

1

2
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Çocuk koltuğu sistemi lock-
off (kilitleme özellikli emniyet
kemeri) ile donatõlmamõşsa
çocuk koltuğu sistemi
kilitleme klipsi kullanõnõz.

Çocuk koltuğu sistemini taktõktan sonra, iler geri oynatarak
güvenli bir şekilde yerleştiğinden emin olunuz. (→S. 88)

#Emniyet kemeriyle bağlanan çocuk koltuğu sisteminin
çõkarõlmasõ

Kilit açma düğmesine basõnõz ve emniyet kemerinin tamamen geri
toplanmasõnõ sağlayõnõz.

Çocuk koltuğu sistemi, kilit açma düğmesine basõldõğõnda, koltuk
minderinin geri gelmesiyle sõçrayabilir. Kilit açma düğmesine basarken
aynõ zamanda çocuk koltuğunu aşağõya bastõrõnõz.
Emniyet kemeri kendini otomatik olarak toplayacağõndan kemeri
yavaşça toplanma konumuna getiriniz.

!Çocuk koltuğu sistemi bağlarken
Çocuk koltuğu sistemini bağlamak için kilitleme klipsi gerekebilir. Çocuk
koltuğu sistemi üreticisinin talimatlarõnõ uygulayõnõz. Eğer çocuk koltuğunuz
kilitleme klipsi ile beraber verilmemişse, Toyota yetkili servisinizden kilitleme
klipsini satõn alabilirsiniz. Çocuk koltuğu için kilitleme klipsi
(Parça No. 73119-22010)

!Çocuk koltuğunun takõlmasõ için baş dayamalarõ çõkartõldõğõnda
Çocuk koltuğu söküldüğünde, baş dayamalarõnõn yeniden takõlmõş
olduğundan emin olunuz.

3

4
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DİKKAT

!Çocuk koltuğu sistemi bağlarken
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Çocuk yolcularõn emniyet kemerleri ile oynamalarõna izin vermeyiniz.

Kemer çocuğun boynu etrafõnda bükülmüş ise, boğulmaya ya da ölüme
sebep olabilecek ciddi yaralanmalara neden olabilir. Kemer tokasõnõn
çõkarõlamadõğõ durumlarda, makas kullanarak kemeri kesiniz.

"Kemerin ve askõnõn sabitlenmiş olduğundan ve kemerin kõvrõlmadõğõndan
emin olunuz.

"Çocuk koltuğu sistemini; sağa ve sola öne ve arkaya sallayarak koltuğun
güvenli bir şekilde bağlandõğõnõ kontrol ediniz.

"Çocuk koltuğu sistemi güvenli bir şekilde yerine tespit edildikten sonra
asla koltuğu ayarlamayõnõz.

"Büyük çocuk koltuğu kullanõrken, her zaman omuz kemerinin çocuğun
omzunu ortalayacak şekilde bağlandõğõndan emin olunuz. Kemer çocuğun
boynundan uzak olmalõ, ancak omzundan da aşağõ düşmemelidir.

"Çocuk koltuğunu, üreticisi tarafõndan verilen talimatlara uygun olarak
bağlayõnõz.
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! ISOFIX sabit bağlantõ sistemi (ISOFIX çocuk koltuğu sistemi)
Dõş arka koltuklar için daha
alçakta bulunan bağlantõlar
sağlanmõştõr. (Koltuklardaki
etiketler bu bağlantõ yerlerini
göstermektedir.)

Çocuk koltuğu sistemini ISOFIX sabit bağlantõ sistemiyle
sabitleme (Kazakistan hariç bazõ modeller)
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! ECE R44 ISOFIX standardõnõ karşõlayan çocuk koltuğu
sistemleri için Ağõrlõk grubu ve boyut sõnõfõnõn doğrulanamsõ

[Ağõrlõk grubu]�nun çocuğun ağõrlõğõna karşõlõk geldiğini teyit
ediniz (→S. 68)
(Örneğin 1) Ağõrlõk 12 kg, [Ağõrlõk grubu 0+]
(Örneğin 2)Ağõrlõk 15 kg, [Ağõrlõk grubu I]
Onaylanan Boyut sõnõfõ
Step 'den [ISOFIX (ECE R44) ile bağlanan çocuk koltuğu
sistemleri � Uyumluluk ve tavsiye edilen çocuk koltuğu sistemleri
tablosu] doğrulanan [Ağõrlõk grubu]�na karşõlõk gelen boyut sõnõfõnõ
seçiniz (→S. 91)*.
(Örneğin 1)[Ağõrlõk grubu 0+], olduğunda karşõlõk gelen boyut

sõnõflarõ [C], [D], [E].
(Örneğin 2)[Ağõrlõk grubu I], olduğunda karşõlõk gelen boyut

sõnõflarõ [A], [B], [B1], [C], [D].
*: Ancak, [X] ile işaretli maddeler, uygunluk tablosunun [Oturma

Pozisyonu] konumuna karşõlõk gelen bir boyut sõnõfõ olmasõna rağmen
seçilemez. Ayrõca, ilgili maddede [IL] işareti bulunuyorsa [Önerilen
çocuk koltuğu sistemleri] (→S. 92) bölümünde belirtilen ürünleri seçiniz.

1

2

1
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! ISOFIX (ECE R44) ile bağlanan tip çocuk koltuğu bağlama
sistemi - Uyumluluk ve tavsiye edilen çocuk koltuğu sistemi
tablosu
ISOFIX çocuk koltuk sistemleri "boyut sõnõfõ" olarak farklõlaş-
maktadõr. Bu "boyut sõnõfõ� ayrõmõna bağlõ olarak aşğõdaki tabloda
belirtilen oturma pozisyonlarõnda kullanmanõz mümkündür. Sahip
olduğunuz çocuk koltuğu sisteminin �boyut sõnõfõ� ve �ağõrlõk grubu�
bilgileri için çocuk koltuğu kullanõm kõlavuzuna bakõnõz. 
Eğer çocuk koltuğu sisteminiz �boyut sõnõfõ� değerine sahip değil ise
(veya aşağõdaki tabloda ilgili bilgileri bulamõyorsanõz) uyumluluk
bilgisi için çocuk koltuğu sistemi kullanõm kõlavuzunda belirtilen
�araç listesine� bakõnõz veya çocuk koltuğunu aldõğõnõz bayiye
sorunuz.

Boyut sõnõfõ Açõklama

A Tam yükseklik, yüzü öne dönük çocuk koltuğu sistemleri

B Azaltõlmõş yükseklik, yüzü öne dönük çocuk koltuğu 
sistemleri

B1 Azaltõlmõş yükseklik, yüzü öne dönük çocuk koltuğu 
sistemleri

C Tam boy, yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu sistemleri

D Azaltõlmõş boy, yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu 
sistemleri

E Yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu 

F Yüzü sola dönük (port bebe) bebek koltuğu 

G Yüzü sağa dönük (port bebe) bebek koltuğu 
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! Çift kabin modeller

Ağõrlõk grubu Boyut sõnõfõ

Oturma pozisyonu

Önerilen Çocuk 
Koltuğu 

Sistemleri

Ön 
koltuk Arka koltuk

Yolcu 
koltuğu Dõş Orta 

koltuk

Taşõnabilir
bebek
yatağõ

F X X X
-

G X X X

0
10 kg�dan
az 

E X IL X

�TOYOTA MINI�
�TOYOTA MIDI�0+

13 kg�dan
az 

E X IL X

D X IL X

C X IL X

I
9 - 18 kg
arasõ

D X IL X
-

C X IL X

B X
IUF*
IL* X �TOYOTA MIDI�

B1 X
IUF*
IL* X �TOYOTA DUO+�

�TOYOTA MIDI�

A X
IUF*
IL* X �TOYOTA MIDI�
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Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: Bu ağõrlõk grubundaki ve/veya boyut sõnõfõndaki ISOFIX çocuk

koltuğu sistemleri için uygun olmayan ISOFIX pozisyonu
IUF: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli ISOFIX yüzü öne dönük

�uluslar arasõ� kategoriye uygun çocuk koltuğu sistemi
IL: �Belirli araçlar", �sõnõrlõ� veya �kõsmen çok amaçlõ� adlõ ISOFIX

çocuk koltuğu sistemleri için toplu olarak kullanõm onayõ
bulunmaktadõr.

*: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş
dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde, baş
dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

Bazõ tip çocuk koltuğu sistemlerini arka koltuklara bağlarken, çocuk
koltuğunu yanõndaki koltuklarõn emniyet kemerlerinin düzgün bir
şekilde kullanõmõ mümkün olmayabilir veya etkinliğini olumsuz
etkileyebilir. Emniyet kemerinizin rahat ve uygun bir şekilde
omzunuzdan ve kalçanõzdan geçerek takõldõğõna emin olunuz. Eğer
emniyet kemeriniz takõlamaz ise veya çocuk koltuğu bağlantõsõ ile
çakõşõrsa oturduğunuz konumu değiştiriniz. Bunlara uyulmamasõ,
ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
Tabloda belirtilen çocuk koltuğu sistemleri, AB dõşõnda bulunmayabilir. 
" Arka koltuğa çocuk koltuğu yerleştirirken, ön koltuğu çocuğa veya

çocuk koltuğu sistemine temas etmeyecek şekilde ayarlayõnõz. 
" �TOYOTA MINI� veya �TOYOTA MIDI� kullanõrken ISOFIX

soketlerini ve destek bacağõnõ aşağõdaki gibi ayarlayõnõz:

ISOFIX soketlerini 3 numara
görünecek şekilde kilitleyiniz.
Destek ayağõnõ 6 delik
görünecek şekilde kilitleyiniz.

1

2
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! ISOFIX (ECE R129) bağlantõlõ i-Size çocuk koltuğu sistemleri  -
Uyumluluk tablosu
Eğer "i-size� tip çocuk koltuğu sistemine sahipseniz, aşağõdaki
tabloda i-U ile işaretlenmiş pozisyonlarda bağlayabilirsiniz. 
Çocuk koltuğu sistemi tipi için çocuk koltuğu kullanõm kõlavuzuna
bakõnõz.
! Çift kabin modeller

Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: i-Size çocuk koltuğu sistemleri için kullanõmõ uygun değildir.
i-U: i-Size �uluslar arasõ� çocuk koltuğu sistemlerinde yüzü öne ve

arkaya dönük kullanõlabilir.
*: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş

dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde, baş
dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

Bazõ tip çocuk koltuğu sistemlerini arka koltuklara bağlarken, çocuk
koltuğunu yanõndaki koltuklarõn emniyet kemerlerinin düzgün bir
şekilde kullanõmõ mümkün olmayabilir veya etkinliğini olumsuz
etkileyebilir. Emniyet kemerinizin rahat ve uygun bir şekilde
omzunuzdan ve kalçanõzdan geçerek takõldõğõna emin olunuz. Eğer
emniyet kemeriniz takõlamaz ise veya çocuk koltuğu bağlantõsõ ile
çakõşõrsa oturduğunuz konumu değiştiriniz. Bunlara uyulmamasõ,
ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
" Arka koltuğa çocuk koltuğu yerleştirirken, ön koltuğu çocuğa veya

çocuk koltuğu sistemine temas etmeyecek şekilde ayarlayõnõz. 

Oturma pozisyonu

Ön koltuk Arka koltuk

Yolcu koltuğu Dõş Orta koltuk

i-Size çocuk
 koltuğu
sistemleri

X i-U* X
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! ISOFIX sabit bağlantõ sistemiyle bağlama (ISOFIX çocuk
koltuğu sistemi)
Çocuk koltuğunu bağlamak için, çocuk koltuğu sistemi ile ilgili
kullanõm kõlavuzundaki talmatlara uyunuz.

Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve
baş dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi
takdirde, baş dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz. (→S. 191)
Özel bağlantõ çubuklarõnõn
yerlerini belirleyiniz ve çocuk
koltuğu sistemini koltuğa
bağlayõnõz.
Arka koltuk alt minderleri ve
koltuk arkalõklarõ arasõnda özel
bağlantõ çubuklarõ bulunmak-
tadõr.

Çocuk koltuğu sistemini taktõktan sonra, iler geri oynatarak
güvenli bir şekilde yerleştiğinden emin olunuz. (→S. 81)
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!Çocuk koltuğunun takõlmasõ için baş dayamalarõ çõkartõldõğõnda
Çocuk koltuğu söküldüğünde, baş dayamalarõnõn yeniden takõlmõş
olduğundan emin olunuz.

DİKKAT

!Çocuk koltuğu sistemi bağlarken
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Çocuk koltuğu sistemi güvenli bir şekilde yerine tespit edildikten sonra

asla koltuğu ayarlamayõnõz.
"Bağlantõ çubuklarõnõ kullanõrken çubuklarõn civarõnda yabancõ cisimlerin

olmadõğõna ve emniyet kemerinin çocuk koltuğu sistemine sõkõşmadõğõna
emin olunuz.

"Çocuk koltuğunu, üreticisi tarafõndan verilen talimatlara uygun olarak
bağlayõnõz.
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! ISOFIX sabit bağlantõ sistemi (ISOFIX çocuk koltuğu sistemi)
Dõş arka koltuklar için daha
alçakta bulunan bağlantõlar
sağlanmõştõr. (Koltuklardaki eti-
ketler bu bağlantõ yerlerini
göstermektedir.)

! Çeşitli oturma pozisyonlarõ için uygun çocuk koltuğu sistemi
Çocuk koltuğu bağlama sistemi uyumluluk tablosu (→S. 99),
sembollerle kullanõlabilecek çocuk koltuğu bağlama sistemi tiplerini
ve müşterinin sahip olduğu çocuk koltuğu bağlama sistemi için
mümkün olan oturma pozisyonu bağlantõlarõnõ gösterir. Listelenen
Boyut sõnõfõna, bağlantõsõna hem de [ECE R44 ISOFIX standardõnõ
karşõlayan çocuk koltuğu sistemleri için Ağõrlõk grubu ve boyut
sõnõfõnõn doğrulanamsõ] göre doğrulayõnõz.

Çocuk koltuğu sistemini ISOFIX sabit bağlantõ sistemiyle
sabitleme (Kazakistan için)
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! ECE R44 ISOFIX standardõnõ karşõlayan çocuk koltuğu
sistemleri için Ağõrlõk grubu ve boyut sõnõfõnõn doğrulanamsõ

[Ağõrlõk grubu]�nun çocuğun ağõrlõğõna karşõlõk geldiğini teyit
ediniz. (→S. 68)
(Örneğin 1)1) Ağõrlõk 12 kg, [Ağõrlõk grubu 0+]
(Örneğin 2)Ağõrlõk 15 kg, [Ağõrlõk grubu I]
Onaylanan Boyut sõnõfõ
Step 'den [ISOFIX (ECE R44) ile bağlanan çocuk koltuğu
sistemleri � Uyumluluk tablosu] doğrulanan [Ağõrlõk grubu]�na
karşõlõk gelen boyut sõnõfõnõ seçiniz  (→S. 99)*.
(Örneğin 1)[Ağõrlõk grubu 0+], olduğunda karşõlõk gelen boyut

sõnõflarõ [C], [D], [E].
(Örneğin 2)[Ağõrlõk grubu I], olduğunda karşõlõk gelen boyut

sõnõflarõ [A], [B], [B1], [C], [D].
*: Ancak, [X] ile işaretli maddeler, uygunluk tablosunun [Oturma

Pozisyonu] konumuna karşõlõk gelen bir boyut sõnõfõ olmasõna rağmen
seçilemez.

1

2

1
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! ISOFIX (ECE R44) bağlantõlõ çocuk koltuğu sistemleri -
Uyumluluk tablosu
ISOFIX çocuk koltuk sistemleri "boyut sõnõfõ" olarak
farklõlaşmaktadõr. Bu "boyut sõnõfõ� ayrõmõna bağlõ olarak aşğõdaki
tabloda belirtilen oturma pozisyonlarõnda kullanmanõz mümkündür.
Sahip olduğunuz çocuk koltuğu sisteminin �boyut sõnõfõ� ve �ağõrlõk
grubu� bilgileri için çocuk koltuğu kullanõm kõlavuzuna bakõnõz. 
Eğer çocuk koltuğu sisteminiz �boyut sõnõfõ� değerine sahip değil ise
(veya aşağõdaki tabloda ilgili bilgileri bulamõyorsanõz) uyumluluk
bilgisi için çocuk koltuğu sistemi kullanõm kõlavuzunda belirtilen
�araç listesine� bakõnõz veya çocuk koltuğunu aldõğõnõz bayiye
sorunuz.

Boyut sõnõfõ Açõklama

A Tam yükseklik, yüzü öne dönük çocuk koltuğu sistemleri

B Azaltõlmõş yükseklik, yüzü öne dönük çocuk koltuğu 
sistemleri

B1 Azaltõlmõş yükseklik, yüzü öne dönük çocuk koltuğu 
sistemleri

C Tam boy, yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu sistemleri

D Azaltõlmõş boy, yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu 
sistemleri

E Yüzü arkaya dönük çocuk koltuğu 

F Yüzü sola dönük (port bebe) bebek koltuğu 

G Yüzü sağa dönük (port bebe) bebek koltuğu 
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! Çift kabin modeller

Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: Bu ağõrlõk grubundaki ve/veya boyut sõnõfõndaki ISOFIX çocuk

koltuğu sistemleri için uygun olmayan ISOFIX pozisyonu
IUF: Bu ağõrlõk grubu için kullanõm izinli ISOFIX yüzü öne dönük

�uluslar arasõ� kategoriye uygun çocuk koltuğu sistemi
IL: �Belirli araçlar", �sõnõrlõ� veya �kõsmen çok amaçlõ� adlõ ISOFIX

çocuk koltuğu sistemleri için toplu olarak kullanõm onayõ
bulunmaktadõr.

*: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş
dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde, baş
dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

Ağõrlõk grubu Boyut 
sõnõfõ

Oturma pozisyonu

Ön koltuk Arka koltuk

Yolcu koltuğu Dõş Orta koltuk

Taşõnabilir bebek
yatağõ

F X X X

G X X X

0
10 kg�dan az E X IL X

0+
13 kg�dan az 

E X IL X

D X IL X

C X IL X

I
9 - 18 kg arasõ

D X IL X

C X IL X

B X IUF* X

B1 X IUF* X

A X IUF* X
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Bazõ tip çocuk koltuğu sistemlerini arka koltuklara bağlarken, çocuk
koltuğunu yanõndaki koltuklarõn emniyet kemerlerinin düzgün bir
şekilde kullanõmõ mümkün olmayabilir veya etkinliğini olumsuz
etkileyebilir. Emniyet kemerinizin rahat ve uygun bir şekilde
omzunuzdan ve kalçanõzdan geçerek takõldõğõna emin olunuz. Eğer
emniyet kemeriniz takõlamaz ise veya çocuk koltuğu bağlantõsõ ile
çakõşõrsa oturduğunuz konumu değiştiriniz. Bunlara uyulmamasõ,
ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
! ISOFIX (ECE R129) bağlantõlõ i-Size çocuk koltuğu sistemleri  -

Uyumluluk tablosu
Eğer "i-size� tip çocuk koltuğu sistemine sahipseniz, aşağõdaki
tabloda i-U ile işaretlenmiş pozisyonlarda bağlayabilirsiniz.
Çocuk koltuğu sistemi tipi için çocuk koltuğu kullanõm kõlavuzuna
bakõnõz.
! Çift kabin modeller

Tablodaki harflerin anlamlarõ:
X: i-Size çocuk koltuğu sistemleri için kullanõmõ uygun değildir.
i-U: i-Size �uluslar arasõ� çocuk koltuğu sistemlerinde yüzü öne ve

arkaya dönük kullanõlabilir.
*: Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve baş

dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi takdirde, baş
dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz.

Oturma pozisyonu

Ön koltuk Arka koltuk

Yolcu koltuğu Dõş Orta koltuk

i-Size çocuk
koltuğu sistem-
leri

X i-U* X
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Bazõ tip çocuk koltuğu sistemlerini arka koltuklara bağlarken, çocuk
koltuğunu yanõndaki koltuklarõn emniyet kemerlerinin düzgün bir
şekilde kullanõmõ mümkün olmayabilir veya etkinliğini olumsuz
etkileyebilir. Emniyet kemerinizin rahat ve uygun bir şekilde
omzunuzdan ve kalçanõzdan geçerek takõldõğõna emin olunuz. Eğer
emniyet kemeriniz takõlamaz ise veya çocuk koltuğu bağlantõsõ ile
çakõşõrsa oturduğunuz konumu değiştiriniz. Bunlara uyulmamasõ,
ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
" Arka koltuğa çocuk koltuğu yerleştirirken, ön koltuğu çocuğa veya

çocuk koltuğu sistemine temas etmeyecek şekilde ayarlayõnõz. 
! ISOFIX sabit bağlantõ sistemiyle bağlama (ISOFIX çocuk

koltuğu sistemi)
Çocuk koltuğunu bağlamak için, çocuk koltuğu sistemi ile ilgili
kullanõm kõlavuzundaki talmatlara uyunuz.

Eğer baş dayamalarõ çocuk koltuğu sistemine temas ediyorsa ve
baş dayamalarõ çõkarõlabiliyorsa, baş dayamalarõnõ çõkarõnõz. Aksi
takdirde, baş dayamalarõnõ en üst konuma ayarlayõnõz. (→S. 191)

Özel bağlantõ çubuklarõnõn
yerlerini belirleyiniz ve çocuk
koltuğu sistemini koltuğa
bağlayõnõz.
Arka koltuk alt minderleri ve
koltuk arkalõklarõ arasõnda özel
bağlantõ çubuklarõ bulunmak-
tadõr.

Çocuk koltuğu sistemini taktõktan sonra, iler geri oynatarak
güvenli bir şekilde yerleştiğinden emin olunuz. (→S. 88)

1
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!Çocuk koltuğunun takõlmasõ için baş dayamalarõ çõkartõldõğõnda
Çocuk koltuğu söküldüğünde, baş dayamalarõnõn yeniden takõlmõş
olduğundan emin olunuz.

DİKKAT

!Çocuk koltuğu sistemi bağlarken
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Çocuk koltuğu sistemi güvenli bir şekilde yerine tespit edildikten sonra

asla koltuğu ayarlamayõnõz.
"Bağlantõ çubuklarõnõ kullanõrken çubuklarõn civarõnda yabancõ cisimlerin

olmadõğõna ve emniyet kemerinin çocuk koltuğu sistemine sõkõşmadõğõna
emin olunuz.

"Çocuk koltuğunu, üreticisi tarafõndan verilen talimatlara uygun olarak
bağlayõnõz.
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! Bağlantõ braketi (üst bağlama kayõşõ)
Arka dõş koltuklar için bağlantõ braketi bulunmaktadõr.
Üst bağlama kayõşõnõ sabitle-
mek için bağlantõ braketi kulla-
nõnõz.

! Üst bağlama kayõşõnõn bağlantõ braketine sabitlenmesi
Çocuk koltuğunu bağlamak için, çocuk koltuğu sistemi ile ilgili
kullanõm kõlavuzundaki talmatlara uyunuz.

Baş dayamasõnõ çõkarõnõz.

Bağlantõ braketi kullanarak (üst bağlama kayõşõ) (bazõ modeller) 

Bağlantõ braketi

Üst bağlantõ kayõşõ

1
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Bağlantõ braketi kayõş
yönlendiricisini yukarõ doğru
kaldõrõnõz.

Şekilde gösterildiği gibi, üst
bağlama kayõşõnõ, bağlantõ
braketi yönlendiricisiyle yön-
lendiriniz.

Kancayõ bağlantõ braketine
bağlayõnõz ve üst bağlama
kayõşõnõ sõkõnõz.
Üst bağlama kayõşõnõn düzgün
ve güvenli bir şekilde
bağlandõğõndan emin olunuz.
(→S. 81)

!Çocuk koltuğunun takõlmasõ için baş dayamalarõ çõkartõldõğõnda
Çocuk koltuğu söküldüğünde, baş dayamalarõnõn yeniden takõlmõş
olduğundan emin olunuz.

2

Bağlantõ braketi kayõş 
3

Bağlantõ braketi

4
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DİKKAT

!  Çocuk koltuğu sistemi bağlarken
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Üst bağlama kayõşõnõ sõkõca takõnõz.
"Üst bağlama kayõşõnõ, bağlantõ braketi dõşõnda başka bir yere takmayõnõz.
"Çocuk koltuğu sistemi güvenli bir şekilde yerine tespit edildikten sonra

asla koltuğu ayarlamayõnõz.
"Çocuk koltuğunu, üreticisi tarafõndan verilen talimatlara uygun olarak

bağlayõnõz.
"Çocuk koltuğu sistemini bağlarken, baş dayamalarõnõ takmayõnõz. 
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 Motor blokaj sistemi (immobilizer)∗

Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine
sahip olmayan araçlar:
Kontak anahtarõ yuvasõndan çõka-
rõldõğõnda, uyarõ õşõğõ yanõp
sönmeye başlayarak sistemin
devreye girdiğini gösterir.
Kontak anahtarõ yuvasõndan
çõkarõldõğõnda, uyarõ õşõğõ yanõp
sönmeyi durdurarak sistemin iptal
edildiğini gösterir.

∗: Bazõ modellerde

Aracõnõzõn anahtarlarõnda radyo vericisi işlevi gören çipler
bulunmaktadõr. Aracõnõzõn motoru sadece anahtarõnõzdaki
vericinin gönderdiği elektronik kod araç hafõzasõna kayõtlõ kimlik
koduyla aynõ ise çalõşacaktõr. 
Aracõnõzõ terk ederken, anahtarlarõnõzõ asla araç içinde
bõrakmayõnõz.
Bu sistem araç hõrsõzlõğõnõn engellenmesine yardõmcõ olmak için
tasarlanmõştõr fakat tüm araç hõrsõzlõklarõna karşõ tam güvenliği
garanti etmez.
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Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
Kontak düğmesi kapalõ (OFF) konumuna getirildiğinde, uyarõ õşõğõ
yanõp sönmeye başlayarak sistemin devreye girdiğini gösterir.
Kontak anahtarõ AKSESUAR ya da KONTAK AÇIK konumuna
getirildiğinde, uyarõ õşõğõ yanõp sönmeyi durdurarak sistemin devreden
çõktõğõnõ gösterir.

!Sistemin bakõmõ
Araç bakõm gerektirmeyen tipte bir motor blokaj sistemine sahiptir.

!Sistemin çalõşmamasõna sebep olabilecek durumlar
"Anahtarõnõz metal bir cisimle temas ediyorsa
"Anahtarõnõz, başka bir aracõn güvenlik sisteminde kullanõlan çipli anahtara

çok yakõnsa veya temas ediyorsa
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!Motor blokaj sistemi sertifikasõ
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
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!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
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!Sistemin doğru çalõşmasõ için
Sistemi sökmeyiniz veya üzerinde değişiklik yapmayõnõz. Sistemde
değişiklik yapõlmasõ ya da sökülmesi durumunda, sistemin düzgün
çalõşmasõ garanti edilemez.
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Alarm∗

Araca müdahale hissedildiğinde, alarm õşõklarõ ve sesi kullanarak
uyarõda bulunur.
 Alarm devreye girdiğinde, aşağõdaki durumlarda alarm tetiklenir:
! Kazakistan ve Fas hariç
" Giriş fonksiyonu (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar),

uzaktan kumanda veya mekanik anahtar dõşõnda herhangi bir
şekilde kilitli bir kapõ açõlõrsa.

" Motor kaputu açõk olmalõdõr
! Kazakistan ve Fas için
" Giriş fonksiyonu (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar) veya

uzaktan kumanda kilitleme fonksiyonu dõşõnda herhangi bir şekilde
kilitli bir kapõ açõlõrsa.

" Motor kaputu açõk olmalõdõr

Tüm kapõlarõ ve motor kaputunu
kapatõnõz ve giriş fonksiyonunu
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine
sahip araçlar) veya uzaktan
kumanda kilitleme fonksiyonunu
kullanarak tüm kapõlarõ kilitleyiniz .
Sistem 30 saniye sonra otomatik
olarak devreye girecektir.
Kazakistan ve Fas hariç: Mekanik
anahtar kullanõlarak alarm ayarla-
nabilir.

Sistem devreye girdiğinde gösterge õşõğõ yanõp sönmeye başlar.

∗: Bazõ modellerde

Alarm

Alarm sisteminin devreye alõnmasõ
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Alarmõ devre dõşõ bõrakmak ya da durdurmak için aşağõdakilerden bir
tanesini yapõnõz:
! Kazakistan ve Fas hariç
" Bütün kapõlarõ açar
" Motoru çalõştõrõnõz. (Alarm birkaç saniye sonra devre dõşõ kalõr ya da

durur.)
! Kazakistan ve Fas için
" Giriş fonksiyonunu (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar)

veya uzaktan kumanda kilitleme fonksiyonunu kullanarak kapõ
kilitlerini açõnõz .

" Motoru çalõştõrõnõz. (Alarm birkaç saniye sonra devre dõşõ kalõr ya da
durur.)

!Sistemin bakõmõ
Araç bakõm gerektirmeyen tipte bir alarm sistemine sahiptir.

!Aracõnõzõ kilitlemeden önce kontrol edilmesi gerekenler
Alarmõn beklenmedik şekilde tetiklenmesini veya aracõnõzõn çalõnmasõnõ
engellemek için aşağõdakilere dikkat ediniz:
"Aracõnõzda hiç kimse bulunmamalõdõr.
"Alarm devreye alõnmadan önce camlar kapatõlmalõdõr.
"Araç içerisinde değerli eşya bõrakõlmamalõdõr.

Alarmõn devre dõşõ bõrakõlmasõ veya durdurulmasõ
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!Alarmõn tetiklenmesi
Aşağõdaki durumlarda alarm tetiklenebilir:
(Alarmõ durdurmak, alarm sistemini devre dõşõ bõrakõr.)
"Kazakistan ve Fas için: Anahtar

kullanõlarak kapõ kilitleri açõlõr.

"Araç içinde biri kapõyõ ya da kaputu
açtõğõnda.

UYARI

!Sistemin doğru çalõşmasõ için
Sistemi sökmeyiniz veya üzerinde değişiklik yapmayõnõz. Sistemde
değişiklik yapõlmasõ ya da sökülmesi durumunda, sistemin düzgün
çalõşmasõ garanti edilemez.
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 Uyarõ õşõklarõ ve göstergeler

! Bilgi ekranõ olmayan araçlar

! Tip A bilgi ekranõ olan araçlar

Gösterge panelindeki ve ön paneldeki uyarõ õşõklarõ ve
göstergeler, araçtaki birçok sistem hakkõnda sürücüye bilgi
verir.
Açõklama için, aşağõdaki resimde bütün gösterge ve uyarõ õşõklarõ
gösterilmiştir.
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! Tip B bilgi ekranõ olan araçlar

Araca bağlõ olarak bazõ uyarõ õşõklarõnõn ve göstergelerinin yerleri
değişkenlik gösterir.

Uyarõ õşõklarõ, araçtaki belirtilen sistemlerde oluşabilecek arõzalarõ
sürücüye bildirir.

Uyarõ õşõklarõ

*1 Fren sistemi uyarõ õşõğõ
(→S. 567)

*1, 2 Motor arõzasõ uyarõ õşõğõ
(→S. 568) 

*1

(bazõ 
modellerde)

Şarj sistemi uyarõ õşõğõ
(→S. 567)

*1
SRS hava yastõğõ uyarõ
õşõğõ
(→S. 568)

*1

(bazõ 
modellerde)

Düşük motor yağõ
basõncõ uyarõ õşõğõ (→S.
567)

*1

ABS uyarõ õşõğõ
(→S. 568)
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*1

(bazõ modeller)

Kayma uyarõ õşõğõ
(→S. 568)

(bazõ modeller)

Açõk kapõ uyarõ õşõğõ 
(→S. 571)

*3

(bazõ 
modellerde)

Dört tekerden çekiş 
sistemi  õşõğõ (→S. 569)

Sürücü ve ön yolcu
emniyet kemeri uyarõ
õşõğõ (→S. 571)

*3

(bazõ 
modellerde)

Düşük hõzda dört teker-
lekten sürüş gösterge
õşõğõ
(→S. 569)

*7

(bazõ 
modellerde)

Arka yolcu emniyet 
kemeri uyarõ õşõğõ
(→S. 571)  

*3

(bazõ 
modellerde)

Arka diferansiyel kilit
göstergesi õşõğõ (→S.
569)

Düşük yakõt seviyesi 
uyarõ õşõğõ  (→S. 571)

*1

(bazõ 
modellerde)

Triger kayõşõ değiştirme
uyarõ õşõğõ (→S. 569)

*1

(bazõ 
modellerde)

Düşük motor yağõ 
seviyesi uyarõ õşõğõ (→S.
571)

*1

(bazõ modeller)

Yakõt sistemi uyarõ õşõğõ
(→S. 569)

*1

(bazõ modeller)

Ana uyarõ õşõğõ
(→S. 571)

*1, 4

(bazõ modeller)

Etkin Frenleme Sistemi
uyarõ õşõğõ (→S. 570)

(bazõ modeller)

Servise gidin uyarõ 
õşõğõ (→S. 574)

*1, 4

(bazõ modeller)

PCS uyarõ õşõğõ
(→S. 570)

*1, 4

(bazõ modeller)

Motor Durdurma/Çalõş-
tõrma iptal göstergesi
(→S. 572)

*5, 6

(bazõ modeller)

LDA göstergesi (→S.
571)

Park freni göstergesi
õşõğõ (→S. 572)
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*1: Bu õşõklar, kontak anahtarõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da KONTAK AÇIK konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi olan araçlarda) alõndõğõnda sistemin çalõşma kontrolünün
yapõldõğõnõ belirtmek için yanar. Bir kaç saniye sonra ya da motor
çalõştõrõldõğõnda sönerler. Işõğõn yanmamasõ ya da yanõk kalmasõ, o
sistemde arõza olabileceğini gösterir. Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol
ettiriniz.

*2: Işõğõn yanmasõ veya yanõp sönmesi bir arõza olduğunu gösterir.

*3: Işõğõn hõzlõ yanõp sönmesi bir arõza olduğunu gösterir.

*4: Işõğõn yanõp sönmesi bir arõza olduğunu gösterir.

*5: Tip B bilgi ekranõ olan araçlar

*6: Işõğõn sarõ yanmasõ bir arõza olduğunu gösterir.

*7: Işõklar orta konsolda yanar.

*1

(bazõ 
modellerde)

Hõz uyarõ õşõğõ
(→S. 572)

*1

(bazõ 
modellerde)

Lastik basõncõ uyarõ
 õşõğõ (→S. 572)

(bazõ 
modellerde)

Düşük  AdBlue� seviye-
si uyarõ õşõğõ (→S. 572)
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Göstergeler araçtaki birçok sistemin çalõşmasõyla ilgili sürücüye bilgi
verir. 

Göstergeler

Sinyal gösterge õşõklarõ
(→S. 260) (bazõ 

modellerde)

�SET� gösterge õşõğõ
(→S. 314)

Uzun far 
gösterge õşõğõ (→S. 264) (bazõ 

modellerde)

�ECO MODE� göstergesi
(→S. 249, 255)

Park lambalarõ uyarõ õşõğõ
(→S. 262) (bazõ 

modellerde)

�PWR MODE� göstergesi 
(→S. 249, 255)

(bazõ 
modellerde)

Ön sis farõ gösterge õşõğõ
(→S. 269)

*1

(bazõ 
modellerde)

Eğim iniş destek kontrol 
(DAC) sistemi göstergesi
(→S. 361)

(bazõ 
modellerde)

Arka sis farõ gösterge
õşõğõ
(→S. 270)

*1, 2

(bazõ 
modellerde)

Kayma göstergesi (→S.
354)

*1

(bazõ 
modellerde)

Eko Sürüş Göstergesi
Işõğõ (→S. 126)

*1

(bazõ 
modellerde)

�VSC OFF� göstergesi
(→S. 355)

*1

(bazõ 
modellerde)

Motor Durdurma/
Çalõştõrma göstergesi 
(→S. 343)

*1

(bazõ 
modellerde)

�TRC OFF� gösterge
õşõğõ
(→S. 355)

*1

(bazõ 
modellerde)

Motor Durdurma/Çalõştõr-
ma iptal göstergesi (→S.
344) (4WD 

modeller)

Dört tekerden çekiş 
sistemi (→S. 329)
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*1: Bu õşõklar, kontak anahtarõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da KONTAK AÇIK konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi olan araçlarda) alõndõğõnda sistemin çalõşma kontrolünün
yapõldõğõnõ belirtmek için yanar. Bir kaç saniye sonra ya da motor
çalõştõrõldõğõnda sönerler. Işõğõn yanmamasõ ya da yanõk kalmasõ, o
sistemde arõza olabileceğini gösterir. Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol
ettiriniz.

*2: Işõğõn yanõp sönmesi sistemin çalõştõğõnõ gösterir.

*3:  Sistem kapatõldõğõnda õşõk yanar.

*4: Sistem çalõştõğõnda yeşil õşõk yanar. Şeritten ayrõlma uyarõsõ fonksiyonu
çalõşõyorken, õşõk yeşil renkte yanar (tip A bilgi ekranõ olan araçlar) veya
sarõ renkte yanar (tip B bilgi ekranõ olan araçlar).

*5: Bu õşõk orta konsolda yanar.

(dizel motor)

Motor ön õsõtma gösterge
õşõğõ (→S. 236, 239) (4WD 

modeller)

Düşük hõzda dört teker-
lekten sürüş gösterge
õşõğõ
(→S. 329)

(bazõ 
modellerde)

Sabit hõz kontrol sistemi
uyarõ õşõğõ
(→S. 314) (bazõ 

modellerde)

Arka diferansiyel kilit
göstergesi (→S. 339)

*1, 3

(bazõ 
modellerde)

PCS uyarõ õşõğõ
(→S. 291)

Park freni göstergesi
õşõğõ (→S. 261)

*4

(bazõ 
modellerde)

LDA göstergesi (→S.
303)

*1, 5

(bazõ 
modellerde)

YOLCU HAVA YAS-
TIĞI göstergesi 
(→S. 57, 62)

(bazõ 
modellerde)

Düşük dõş hava sõcaklõğõ
göstergesi 
(→S. 129)
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!Ekonomik Sürüş Göstergesi (bazõ modellerde)

Eğer araç Eco-sürüş bölgesini aşarsa, Eco-sürüş göstergesi bölge ekranõ
yanõp sönecek (Tip A araç bilgi ekranõ olan araçlar) ya da yanacaktõr (Tip B
araç bilgi ekranõ olan araçlar).

Eco sürüş gösterge õşõğõ ve Eco sürüş göstergesi bölge ekranõ aşağõdaki
durumlar oluştuğunda yanmayacaktõr:
"Vites kolu D haricinde bir konumda (otomatik şanzõmanlõ araçlar)
"Vites kolu R konumunda (Düz şanzõmanlõ araçlar)
"Araç güç (power) konumunda. (bazõ modellerde) (→S. 249, 255)
"Eğim iniş destek kontrol  (DAC) sistemi çalõşõrken (bazõ modellerde) (→S.

361)
"Önden çekiş kontrol düğmesi L4 konumunda. (bazõ modellerde) (→S. 329)
"Araç hõzõ yaklaşõk 130 km/saat  ya da üzerinde olmalõdõr.

Eko Sürüş Göstergesi Işõğõ
Otomatik şanzõmanlõ araçlar
Eco sürüş sõrasõnda, Eco sürüş
gösterge õşõğõ yanar Gaz pedalõna fazla
basõldõğõnda veya araç
durdurulduğunda õşõk söner.
Düz şanzõmanlõ araçlar:
Çevre dostu sürüş sõrasõnda veya
Çevre dostu vites konumunda (Eco
sürüş), Eco sürüş gösterge õşõğõ yanar
Gaz pedalõna fazla basõldõğõnda veya
araç durdurulduğunda õşõk söner.
Eko Sürüş Gösterge Işõğõ (bazõ
modellerde)
Gaz'a bağlõ olarak mevcut Eco sürüş
oranõ ile birlikte Eco-sürüş bölgesini
gösterir. 
Eko sürüş bölgesi
Gaz pedalõ kullanõmõna bağlõ Eko sürüş
oranõ

1

2

3

4
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Eko Sürüş Göstergesi devreye alõnabilir ya da devre dõşõ bõrakõlabilir.
Bilgi ekranõ olmayan araçlar:

Ayarõ kaydetmek için kilometre sayacõ/sõfõrlanabilir kilometre sayacõ ekran
değiştirme düğmesine 2 saniyeden fazla basõnõz ve basõlõ tutunuz.
Bilgi ekranõ olan araçlar →S. 649

Kilometre sayacõ gösterilirken, Eko Sürüş
Göstergesi Işõğõ kişiselleştirme ekranõnõ
görüntülemek için kilometre sayacõ/sõfõr-
lanabilir kilometre sayacõ ekran değiştir-
me düğmesine basõnõz ve basõlõ tutunuz.
Eko Sürüş Göstergesi Işõğõnõ açmak veya
kapatmak için kilometre sayacõ/sõfõrlana-
bilir kilometre sayacõ ekran değiştirme
düğmesine basõnõz.

DİKKAT

!Güvenlik sistemi uyarõ õşõklarõ yanmõyorsa
Aracõ çalõştõrdõğõnõzda ABS ve SRS uyarõ õşõklarõ gibi güvenlik sistemi
õşõklarõnõn yanmamasõ, bu sistemlerde arõza olduğu anlamõna gelir ve bu
sistemler, kaza anõnda devreye giremeyeceklerinden ciddi yaralanmalar ya
da ölümle sonuçlanabilecek kazalarda koruma sağlayamazlar. Böyle bir
durumda aracõnõzõ hemen Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
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Göstergeler ve sayaçlar 

! Bilgi ekranõ olmayan araçlar

! Tip A bilgi ekranõ olan araçlar
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! Tip B bilgi ekranõ olan araçlar

Hõz göstergesi üzerinde kullanõlan birimler ülkelere göre, ve dõş hava
sõcaklõk göstergesinin ile vites değiştirme uyarõsõnõn konumu araca göre
değişiklik gösterebilir.
Devir saati
Dakikadaki motor dönüş hõzõnõ gösterir.
Dõş hava sõcaklõğõ
Dõş sõcaklõğõ gösterir. Ekranda gösterilebilen sõcaklõk değeri -40°C ile 50°C
arasõndadõr. Düşük dõş hava sõcaklõk göstergesi dõş hava sõcaklõğõ yaklaşõk
3°C veya daha düşük olduğunda yanar ve yaklaşõk 5°C veya daha yüksek
olduğunda söner. (→S. 125)
Hõz göstergesi 
Araç hõzõnõ gösterir.
Yakõt göstergesi 
Yakõt deposunda kalan yakõt miktarõnõ gösterir.
Kilometre sayacõ/sõfõrlanabilir kilometre sayacõ gösterge değiştirme
düğmesi
→S. 130

1

2

3

4

5
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Kilometre sayacõ ve sõfõrlanabilir kilometre sayacõ
Kilometre sayacõ: 
Aracõn toplam yaptõğõ kilometreyi gösterir.
Sõfõrlanabilir kilometre sayacõ: 
Sayaç sõfõrlandõktan sonra aracõn yaptõğõ kilometreyi gösterir. Farklõ iki
mesafeyi kaydetmek amacõyla sayaç A ve B bağõmsõz olarak kullanõlabilir.
Araç bilgi ekranõ
Sürücüye sürüş ile ilgili bilgiler sunar. (→S. 133, 136)
Vites konumu ve vites aralõğõ (otomatik şanzõman)
Seçilen vites konumu ya da seçilen vites aralõğõ görüntülenir. (→S. 247)
Motor soğutma sõvõsõ sõcaklõk göstergesi
Motor soğutma sõvõsõ sõcaklõğõnõ gösterir.

! Bilgi ekranõ olmayan araçlar
Kilometre sayacõ ve sõfõrlanabilir kilometre sayacõ göstergeleri
arasõnda geçiş yapmak için bu düğmeye basõnõz.

Kilometre sayacõ
Sõfõrlanabilir kilometre sayacõ
A*
Sõfõrlanabilir kilometre sayacõ
B*

*: Düğmeye basõlõ tutarak kilometre
sõfõrlanabilir.

Ekranõn değiştirilmesi

6

7

8

9

1

2

3
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! Bilgi ekranõ olman araçlar
Kilometre sayacõ, sõfõrlanabilir kilometre sayacõ ve gösterge paneli
aydõnlatma kontrolü göstergeleri arasõnda geçiş yapmak için bu
düğmeye basõnõz.

Kilometre sayacõ
Sõfõrlanabilir kilometre sayacõ
A*1

Sõfõrlanabilir kilometre sayacõ
B*1

Gösterge paneli aydõnlatma
kontrol ekranõ*2

*1: Düğmeye basõlõ tutarak kilometre
sõfõrlanabilir.

*2: Düğmeye basõlõ tutarak gösterge
paneli parlaklõğõ kontrol edilebilir.

Tip A bilgi ekranõ olan araçlar için:
Sadece gösterge paneli parlaklõğõ
ayarlanabilir.

!Sayaç aydõnlanmasõ için
Kontak anahtarõ �ON� konumunda (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan
araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK konumunda (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda)

!Gösterge paneli õşõklarõnõn parlaklõğõ (bilgi ekranõ olan araçlar)
Gösterge paneli parlaklõk seviyesi, park lambalarõnõn ON (açõk), OFF (kapalõ)
olmasõndan bağõmsõz olarak ayarlanabilir (A Tipi bilgi ekanõna sahip araç-
larda gösterge paneli parlaklõğõ sadece ON konumundayken ayarlanabilir)
Far düğmesi açõk konuma getirildiğinde, gösterge paneli parlaklõk seviyesi
maksimuma ayarlanmadõysa, parlaklõk bir miktar azalõr.

!Akü terminalleri ayrõldõğõnda ya da bağlandõğõnda
Sõfõrlanabilir kilometre sayacõ bilgileri sõfõrlanõr.

1

2

3

4



132 2. Gösterge paneli

!Dõş sõcaklõk göstergesi
Aşağõdaki durumlarda, doğru dõş hava sõcaklõğõ gösterilmeyebilir ya da
sõcaklõk değişimi normalden daha uzun sürebilir:
"Araç durduğunda ya da düşük hõzlarda (20 km/s�den daha az) gidildiğinde
"Dõş sõcaklõk aniden değiştiğinde (Garaj, tünel vb girişinde ya da çõkõşõnda)

! �--�  görüntülendiğinde
Sistemde arõza olabilir. Aracõnõzõ Toyota yetkili servisine götürünüz.

DİKKAT

!Düşük sõcaklõklarda bilgi ekranõ (Tip B araç bilgi ekranõ olan araçlar)
Likit kristal bilgi ekranõnõ kullanmadan önce aracõn içerisinin õsõnmasõnõ
sağlayõnõz. Çok düşük sõcaklõklarda ekran tepkisi yavaşlayabilir ve görüntü
değişimi gecikebilir. 
Otomatik şanzõmanlõ araçlar için: Örnek olarak sürücünün vites değiştirmesi
ile yeni vites numarasõnõn ekranda gözükmesi arasõnda bir gecikme vardõr.
Bu gecikme sürücünün tekrar vites düşürüp, ani ve aşõrõ motor frenlemesine
sebep olmasõna ve ölüm veya ciddi yaralanma ile sonuçlanabilecek
muhtemel bir kaza yapmasõna yol açabilir.

UYARI

!Motoru ve motor parçalarõnõ korumak için
"Devir saati ibresinin, maksimum motor devrini gösteren kõrmõzõ bölgeye

geçmesine izin vermeyiniz. 
"Motor soğutma sõcaklõğõ ibresi kõrmõzõ (H) bölgedeyse, motor hararet

yapõyor olabilir. Bu durumda aracõ güvenli bir yerde hemen durdurunuz ve
soğuduktan sonra motoru kontrol ediniz. (→S. 613)

!Düşük sõcaklõklarda bilgi ekranõ (Tip A araç bilgi ekranõ olan araçlar)
Likit kristal bilgi ekranõnõ kullanmadan önce aracõn içerisinin õsõnmasõnõ
sağlayõnõz. Çok düşük sõcaklõklarda ekran tepkisi yavaşlayabilir ve görüntü
değişimi gecikebilir.
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Araç bilgi ekranõ (Tip A)∗

Araç bilgi ekranõ, sürücüye sürüş ile ilgili bilgiler sunar.
" Sürüş bilgisi (→S. 134)

Sürüş menzilini, yakõt tüketimini ve
sürüşle ilgili diğer bilgileri gösterir.

" Ayar (→S. 649)
Aşağõdaki öğelerin ayarlarõ değiş-
tirilebilir.
� Lisan

Ekran üzerinde dili değiştirmek
için seçin.

� Birimler
Yakõt tüketimi ve dõş hava sõcaklõğõ ölçü birimlerini değiştirmek için
seçiniz.

� Eko Sürüş Göstergesi Işõğõ
Eko Sürüş Gösterge Işõğõnõ etkinleştirmek/devre dõşõ bõrakmak için
seçin.

" LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ) (→S. 300) 
Sistem açõldõğõnda şeritten ayrõlma uyarõsõ fonksiyonu ekranõ görünür.

" Uyarõ mesajlarõ (→S. 577)
Arõza tespit edilmesi durumunda alõnmasõ gereken önlemler ve uyarõ
mesajlarõ görünütülenir.

∗: Bazõ modellerde

Görüntülenen bilgiler
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�DISP-GÖRÜNTÜ�  düğmesi
Görüntülenen bilgiler �DISP"
düğmesine basõlarak değiştirilebilir.

! Anlõk yakõt tüketimi 
Anlõk yakõt tüketimini gösterir.

! Ortalama yakõt tüketimi
Kontak anahtarõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK
konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda)
alõndõktan sonraki ortalama yakõt tüketimini gösterir.
� Ekranda ortalama yakõt tüketimi bilgileri varken �DISP� düğmesine bir

saniyeden daha uzun süre basarak bilgiler sõfõrlanabilir.
� Gösterilen ortalama yakõt tüketimi bilgisi referans amaçlõdõr.

! Sürüş menzili
Kalan yakõt miktarõna göre aracõn gidebileceği maksimum mesafeyi
gösterir.
� Mesafe, kullanõcõnõn ortalama yakõt tüketimi baz alõnarak hesaplanõr.

Sonuç olarak, gerçek mesafe, gösterilen mesafeden farklõ olabilir. 
� Yakõt deposuna çok az miktarda yakõt eklendiğinde, gösterge

değişmeyebilir. 
Yakõt doldurulurken kontak anahtarõnõ �LOCK� konumuna (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da kapalõ konuma alõnõz (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar). Kontak anahtarõnõ �LOCK�  ya
da kapalõ konumuna getirmeden yakõt doldurulursa gösterge
güncellenmeyebilir.

 Ekranõn değiştirilmesi

Sürüş bilgisi 
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! Ortalama araç hõzõ
Kontak anahtarõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK
konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda)
alõndõktan sonraki ortalama araç hõzõnõ gösterir.

Ekranda ortalama araç hõzõ bilgileri varken �DISP� düğmesine bir
saniyeden daha uzun süre basarak bilgiler sõfõrlanabilir.

! Geçen süre
Kontak anahtarõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK
konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda)
alõndõktan sonra geçen süreyi gösterir.
� Motor çalõştõğõnda sürüş süresi 00:00:00�dan başlar.Sürüş süresi

99:59�u geçtiğinde 00:00�dan devam eder.
� Ekranda geçen süre bilgileri varken �DISP� düğmesine bir saniyeden

daha uzun süre basarak bilgiler sõfõrlanabilir.
! Eko Sürüş Gösterge Işõğõ (bazõ modellerde)

Gaz'a bağlõ olarak mevcut Eco sürüş oranõ ile birlikte Eco sürüş
bölgesini gösterir.  (→S. 126)

! Gösterge devre dõşõ
Boş ekran gösterilir.

!Ayar ekranõnõn otomatik iptali
Aşağõdaki durumlarda, ayarlarõn �DISP� düğmesi ile değiştirilebildiği ayar
ekranõ otomatik olarak kapanacaktõr.
"Ayar ekranõ görüntülenirken, araç bilgi ekranõnda uyarõ mesajõ

göründüğünde
"Ayar ekranõ görüntülenirken, araç harekete başladõğõnda.

!Akü terminalleri ayrõldõğõnda ya da bağlandõğõnda
Sürüş bilgisi ayarlanõr ve sõfõrlanõr:

!Likit kristal ekran
Ekranda küçük noktalar belirebilir. Bu, likit kristal ekranõn özelliğidir ve
problem olduğu anlamõna gelmez, ekranõ kullanmaya devam edebilirsiniz.

!Kişiselleştirme
Ayarlar (örn. Eco Sürüş Göstergesi õşõğõ açma/kapama) değiştirilebilir.  
(Kişiselleştirilebilir özellikler: →S. 648)
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Araç bilgi ekranõ (Tip B)∗

Araç bilgi ekranõ, sürücüye araç ile ilgili bilgiler sunar.
Bir menü simgesi seçildiğinde
aşağõdaki bilgiler görüntülenir.
(→S. 137)
Duruma bağlõ olarak bazõ bilgiler
otomatik olarak görüntülenir.

Sürüş bilgisi

Çeşitli sürüş bilgilerini görüntülemek için seçiniz. (→S. 138)

Navigasyon sistemi-bağlantõlõ ekran (bazõ modellerde)

Navigasyon sistemi ile ilgili bilgileri görüntülemek için seçiniz.
� Güzergah yönlendirme
� Pusula gösterimi

Müzik sistemi-bağlantõlõ ekran (bazõ modellerde)

Gösterge ekranõndan sayaç kontrol düğmelerini kullanarak müzik
kaynağõ veya şarkõ seçimi yapmak için seçiniz.

Sürüş destek sistem bilgisi (bazõ modeller)

Sistem kullanõlõrken, LDA (şeritten ayrõlma uyarõsõ) veya RSA (trafik
işaret desteği) bilgisini görüntülemek için seçiniz. (→S. 300, 309)

∗: Bazõ modellerde

Görüntülenen bilgiler
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Uyarõ mesajõ ekranõ

Arõza tespit edilmesi durumunda alõnmasõ gereken önlemleri ve uyarõ
mesajlarõnõ görünütlemek için seçiniz. (→S. 577)

Ayar ekranõ

Sayaç ekran ayarlarõnõ değiştirmek için seçiniz. (→S. 650)

Araç bilgi ekranõ sayaç kontrol
düğmeleri ile kumanda edilebilir.

Girme/ayarlama
İşlem seçme/sayfa değiştirme
Önceki ekrana dönün
Basma: Ekran üst ekran olarak
kayõt edilir.

Herhangi bir ekran kayõt edilmediğinde, sürüş bilgilendirme sistemi
gösterilir.
Basõnõz ve tutunuz: Mevcut gösterge ekranõ üst ekran olarak kayõt
edilir.
Onay ekranõ gösterildiğinde, �Yes� i seçerek ekranõ kayõt edin. Seçilen
ekran kayõt yapõlmadõğõnda, kayõt hatalõ mesajõ ekranda görülecektir.

Sayaç kontrol düğmelerinin çalõşmasõ

1
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Gösterge kontrol anahtarõndaki  seçildikten sonra�<� ya da �>�
veya �∧� ya da �∨� basarak gösterilen konular arasõnda geçiş
sağlanabilir.
" Anlõk yakõt ekonomisi (bar tip/değer tip)*1, 2

Anlõk yakõt tüketimini gösterir.
" Ortalama yakõt ekonomisi (sõfõrlandõktan sonra*3/çalõştõrõldõktan

sonra/yakõt ikmalinden sonra)*1, 2

Sõfõrlanmasõndan, aracõn çalõştõrõlmasõndan ve yakõt ikmalinden
itibaren ortalama yakõt tüketimini gösterir.

" Ortalama hõz (sõfõrlandõktan sonra*3/çalõştõrõldõktan sonra)*1

Sõfõrlanmasõndan itibaren ve motor çalõştõrktan sonraki ortalama
araç hõzõnõ gösterir.

" Geçen süre (sõfõrlandõktan sonra*3/çalõştõrõldõktan sonra)*1

Sõfõrlanmasõndan itibaren ve motor çalõştõrktan sonra geçen zamanõ
gösterir.

" Mesafe (menzil/çalõştõrõldõktan sonra)*1

Kalan yakõt miktarõ ile aracõn gidebileceği maksimum tahmini
mesafeyi ve motor çalõştõrõldõktan sonra gidilen mesafeyi gösterir.
� Mesafe, kullanõcõnõn ortalama yakõt tüketimi baz alõnarak

hesaplanõr. Sonuç olarak, gerçek mesafe, gösterilen mesafeden
farklõ olabilir.

� Yakõt deposuna çok az miktarda yakõt eklendiğinde, gösterge
değişmeyebilir. 
Yakõt doldurulurken, kontak anahtarõnõ OFF konumuna alõnõz.
Kontak anahtarõnõ off (kapalõ) konumuna getirmeden yakõt
doldurulursa gösterge güncellenmeyebilir.

Sürüş bilgisi
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" Rölantide durma (bazõ modellerde)
Motor çalõştõrõldõktan ve sistemin sõfõrlanmasõndan sonra toplam
rölantideki durma zamanõnõ (durdurma/çalõştõrma sistemiyle
motorun durmasõ) gösterir. (→S. 348)

" Eko Sürüş Gösterge Işõğõ (bazõ modellerde)
Gaz'a bağlõ olarak mevcut Eco sürüş oranõ ile birlikte Eco sürüş
bölgesini gösterir.  (→S. 126)

" Eko Skor (bazõ modellerde)
Eko sürüş toplam adedini göstererek, müşterinin eko sürüş tek-
niğini geliştirmesini sağlar. (→S. 141)

" Eko Tasarruf
Yakõt tüketiminin karşõlaştõrõlmasõnõ, sõfõrlama sonrasõnda ortalama
yakõt tüketimini ve tüketilen yakõtõn bedelini gösterir. (→S. 142)

" Araç savrulma uyarõsõ (bazõ modellerde)
Sürücünün, dikkat seviyesindeki düşüşle ilişkili olarak aracõn
şeritten savrulmasõ hissedildiğinde, çubuk göstergeleri kullanõlarak
yavaşlama uyarõsõ yapõlõr. 
Uzun çubuk uzunluğu, sürücünün daha fazla dinlenme ihtiyacõ
olduğunu gösterir.

Bu gösterge LDA sisteminin (şeritten ayrõlma uyarõsõ) bir parçasõdõr.
Araç savrulma uyarõ sistemi çalõşma koşullarõ oluştuğunda görüntülenir.
(→S. 300)

" Gösterge devre dõşõ
Boş ekran gösterilir.

*1: Sürüş bilgisi 1 ve 2 olarak kayõt edilebilir. (→S. 140)

*2: Gösterilen yakõt tüketimi bilgisi referans amaçlõdõr.

*3: Sõfõrlama prosedürü:

� Sõfõrlamak istediğiniz sürüş bilgisini sayaç kontrol düğmeleri ile seçiniz
ve silmek için  düğmesine basõlõ tutunuz.

� Birden fazla sõfõrlanabilir sürüş bilgisi olmasõ durumunda bu sürüş
bilgilerinin yan tarafõnda seçme kutusu görüntülenir.
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Aşağõdaki öğelerin ayarlarõ değiştirilebilir, P. 648�e bakõnõz.
" RSA (Trafik İşaret Desteği) (bazõ modellerde)

Aşağõdakileri ayarlamak için seçiniz.
� RSA Açma/Kapama
� Uyarõ yöntemi (hõz aşõmõ/diğer uyarõlar*)
� Hõz aşõmõ uyarõ eşiği

" Rölantide durma (bazõ modellerde)
Klima devreye alõndõğõnda motorun rölantide durma süresinin
değiştirilmesi için seçiniz.

" Lisan
Ekran üzerinde dili değiştirmek için seçin.

" Birimler
Yakõt tüketimi ve dõş hava sõcaklõğõ ölçü birimini değiştirmek için
seçiniz.

" Ekonomik Sürüş Gösterge Işõğõ (bazõ modellerde)
Eko Sürüş Gösterge Işõğõnõ etkinleştirmek/devre dõşõ bõrakmak için
seçin. 
(→S. 126)

" ayar düğmeleri
Üst ekran olarak 1 adet ekranõ kayõt edebilirsiniz. Kayõt için
belirlenen ekran seçilirken  basõn ve basõlõ tutun.

" Sürüş bilgisi 1 ve 2
Bir sürüş bilgi ekranõnda 2 öğe görüntülemek için seçiniz, en fazla 2
sürüş bilgi ekranõ ayarlanabilir.

" Açõlõr pencere ekranõ
Bazõ durumlarda görüntülenebilecek aşağõdaki açõlõr pencereleri,
açõp kapatmak için seçiniz.
� Navigasyon sistemi bağlantõlõ sistemin güzergah yönlendirme

ekranõ (bazõ modellerde)
� Eller serbest telefon sistemi (bazõ modellerde) gelen çağrõ

gösterimi.
" Vurgu rengi
İmleç rengi gibi, vurgu renkler seçilerek ekran rengi değiştirilir.

Ayar ekranõ
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" Eko Tasarruf
Yakõt tüketim karşõlaştõrmasõnõ ve yakõt ücretini ayarlamak ve
değiştirmek için seçiniz.

" Sõfõrlama
Kaydedilen ya da değiştirilen sayaç ayarlarõ silinecek ya da
varsayõlan ayarlara döndürülecektir.

*: Sadece sollama yasağõ uyarõsõ

!Açõlõr pencere ekranõ
Araç bilgi ekranõnda bazõ durumlarda açõlõr pencere geçici olarak belirebilir. 
Açõlõr pencere görüntüleme özelliği açõlõp kapanabilir. (→S. 650)

!Eko Skor (bazõ modellerde)
Sürüş şartlarõ, 5 kademede gösterilmiş ve 3 kategoriye ayrõlmõştõr: başlatma,
seyahat ve durdurma. Aracõn durduğu her zaman, skor ekranõnda gösterilir.
(Aracõn hõzlandõğõ her zaman diliminde, son gösterilen skor sõfõrlanõr.
Biriktirilen skorlar hesaplanmaz.)

Eko Cruise (seyahat)
Araç sürüş esnasõnda, hõzlanma miktarõna bağlõ olarak heesaplanan eko
seviyesi gösterilir.

Eko stop
Gaz pedalõ serbest bõrakõldõktan araç durana kadar geçen zaman
aralõğõnda hesaplanan eko seviyesi gösterilir.

Eko skor
Eko başlat, eko cruise (sürüş) ve eko
stop toplam adetleri ekranda gösterilir.
Eco start
Araç çalõştõrõlmasõ esnasõnda, devir
alma miktarõna bağlõ olarak hesaplanan
eko seviyesi gösterilir.

1
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3
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Gaz pedalõna basõlmõyorsa, örneğin araç sabit hõz kontrol sistemiyle
sürülüyorken (bazõ modellerde), sürüş mesafesi eko skora ilave edilmez.
Eko skor değerlendirmesi, sürüş şartlarõna ve çevresel faktörlere göre farklõlõk
gösterecektir. Eko skoru yakõt tüketimiyle ilişkilendirilmeyebilinir.
Eko skoru aşağõdaki şartlarda çalõşmayacaktõr:
"Araç hõzõ yaklaşõk 130 km/saat  ya da üzerinde olmalõdõr.
"Vites kolu D dõşõnda bir konumdayken (Otomatik şanzõmanlõ araçlar)
"Önden çekiş kontrol düğmesi L4 konumunda. (bazõ modellerde)
"Eğim iniş destek kontrol  (DAC) sistemi çalõşõrken (bazõ modellerde)
"Araç güç (power) konumunda. (bazõ modellerde)

!Eko Tasarruf
Yakõt tüketiminin karşõlaştõrõlmasõnõ, sõfõrlama sonrasõnda ortalama yakõt
tüketimini ve tüketilen yakõtõn bedelini gösterir.

� Ekranda sõfõrlandõktan sonraki ortalama yakõt tüketimi bilgileri varken 
düğmesine bir saniyeden daha uzun süre basarak bilgiler sõfõrlanabilir.

� Gösterilen ortalama yakõt tüketimi bilgisi referans amaçlõdõr.
Tasarruf/yakõt bedeli
Yakõt tüketim karşõlaştõrmasõ ayarlandõğõ taktirde, tasarruf edilebilecek
miktarõ, yakõt tüketim karşõlaştõrmasõ ayarlanmadõğõ takdirde ise gerçek
yakõt bedeli gösterilir.

Gösterilen yakõt bedeli ve tasarruf miktarõ bilgisini referans olarak kullanõnõz.
Yakõt doldurma metoduna, sürüş şartlarõna ve çevresel faktörlere göre yakõt
bedeli ve tasarruf miktarõ eko skor değerlendirmesiyle bağlantõlõ olmayabilir.

!Eko Tasarruf ayarõ
Yakõt ücreti ve yakõt tüketim karşõlaştõrmasõ, ayar panelinden yapõlabilir. Araç
durmuşken sayaç kontrol  düğmesini seçerek  basõn ve �Eko saving�
seçerek  basõnõz.

Yakõt tüketimi karşõlaştõrmasõ
Ayarlanan yakõt tüketimi ile anlõk yakõt
tüketiminin karşõlaştõrmasõnõ gösterir.
Sõfõrlandõktan sonraki ortalama yakõt
tüketimi
Sõfõrlanmasõndan itibaren ortalama yakõt
tüketimini gösterir.

1
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!Ayar ekranõnõn otomatik iptali
Aşağõdaki durumlarda, ayarlarõn sayaç kontrol düğmeleri ile değiştirilebildiği
ayar ekranõ otomatik olarak kapanacaktõr.
"Ayar ekranõ görüntülenirken, araç bilgi ekranõnda uyarõ mesajõ görün-

düğünde
"Ayar ekranõ görüntülenirken, araç harekete başladõğõnda.

!Akü terminalleri ayrõldõğõnda ya da bağlandõğõnda
Sürüş bilgisi ayarlanõr ve sõfõrlanõr:

!Likit kristal ekran
Ekranda küçük noktalar belirebilir. Bu, likit kristal ekranõn özelliğidir ve
problem olduğu anlamõna gelmez, ekranõ kullanmaya devam edebilirsiniz.

DİKKAT

!Eko skor
Gösterilen Eko Skor bilgisi referans amaçlõdõr. Yol ve trafik durumuna bağlõ
olarak güvenli şekilde sürünüz.
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Yakõt tüketim bilgisi∗

�CAR� düğmesine basõnõz.
�Sürüş bilgisi�ni (Trip information) veya �Geçmiş kayõt�'õ (Past
record) seçiniz.

! Sürüş bilgisi
Eğer �Sürüş bilgileri� ekranõ görünmezse, �sürüş bilgilerini" seçiniz.

Ortalama araç hõzõ
Sürüş aralõğõ
Dakikadaki geçmiş yakõt
tüketimi
Anlõk yakõt tüketimi 
Sürüş bilgilerinin sõfõrlanmasõ
Geçen süre

�Geçmiş kayõt� ekranõ görüntülenir
Geçmiş 15 dakika için yakõt tüketimi, geçmiş ortalama ve kontak
anahtarõ �ON� konumundan (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK
konumundan (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda)
itibaren ki ortalama olacak şekilde renklerle ayrõlmõştõr. Gösterilen
ortalama yakõt tüketimi bilgisi referans amaçlõdõr.
Bu resimler sadece örnektir, gerçek durumlardan bir miktar farklõlõk
gösterebilirler.

∗: Bazõ modellerde

Yakõt tüketim bilgisi navigasyon sistemi ya da multimedya
sistem ekranõnda görüntülenebilir.

Sürüş bilgileri veya geçmiş kayõt ekranõ görüntüleme

Yakõt tüketimi

1
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! Geçmiş kayõt
Eğer geçmiş kayõt ekranõ görünmezse, �geçmiş kayõt"�õ (Past
record) seçiniz.

Kayõtlõ en iyi yakõt tüketimi
Önceki yakõt tüketimi kaydõ
Anlõk yakõt tüketimi 
Geçmiş kayõtlarõ sõfõrlama
Geçmiş kayõtlarõ
güncelleştirme
�Sürüş bilgisi� ekranõ
görüntülenir

Ortalama yakõt tüketimi geçmişi, geçmiş ortalama değerler ve son
güncellemedeki ortalama yakõt tüketimini gösterecek şekilde
renklerle ayrõlõr. Gösterilen ortalama yakõt tüketimi bilgisi referans
amaçlõdõr.
Bu resimler sadece örnektir, gerçek durumlardan bir miktar farklõlõk
gösterebilirler.

!Verilerin sõfõrlanmasõ
�Geçmiş kayõt� ekranõndan �Clear� (Temizle) öğesini seçerseniz �sürüş
bilgileri� ekranõ sõfõrlanõr.
�Geçmiş kayõt� ekranõndan �Clear� (Temizle) öğesini seçtiğinizde geçmiş
kayõtlar sõfõrlanacaktõr.

!Geçmiş kayõtlarõ güncelleştirme
�Geçmiş kayõt� ekranõndan �Update� (Güncelle) öğesini seçtiğinizde geçmiş
kayõtlar güncellenecektir.
Ayrõca, araç bilgi ekranõndaki ortalama yakõt bilgisi de sõfõrlanacaktõr.

!Sürüş aralõğõ
Kalan yakõt miktarõna göre aracõn gidebileceği maksimum mesafeyi gösterir.
Mesafe, kullanõcõnõn ortalama yakõt tüketimi baz alõnarak hesaplanõr. Sonuç
olarak, gerçek mesafe, gösterilen mesafeden farklõ olabilir.
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Anahtarlar 

Araçla birlikte aşağõdaki anahtarlar verilmektedir.
! Tip A

Ana anahtarlar
Kahya anahtarõ
Anahtar numarasõ plakasõ

! Tip B

Ana anahtarlar
Kahya anahtarõ
Anahtar numarasõ plakasõ

! Tip C

Ana anahtarlar
Uzaktan kumandanõn kullanõlmasõ
(→S. 150)
Kahya anahtarõ
Anahtar numarasõ plakasõ

Anahtarlar
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! Tip D

Ana anahtarlar
Uzaktan kumandanõn kullanõlmasõ
(→S. 150)
Kahya anahtarõ
Anahtar numarasõ plakasõ

! Tip E (Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar)

Elektronik anahtarlar
� Akõllõ giriş ve çalõştõrma sisteminin

çalõştõrõlmasõ (→S. 170)
� Uzaktan kumandanõn kullanõl-

masõ (→S. 150)
Mekanik anahtarlar
Anahtar numarasõ plakasõ

! Tip F (Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar)

Elektronik anahtarlar
� Akõllõ giriş ve çalõştõrma sisteminin

çalõştõrõlmasõ (→S. 170)
� Uzaktan kumandanõn kullanõl-

masõ (→S. 150)
Mekanik anahtarlar
Anahtar numarasõ plakasõ
Mekanik anahtarlar (yedek
anahtarlar)
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! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar

Tüm kapõlarõ kilitler (→S. 160)
Kapõnõn güvenli bir şekilde
kilitlendiğini kontrol ediniz.
Tüm kapõlarõ açar (→S. 160)
Alarm çalar* (→S. 151)

*: Bazõ modellerde

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar

Tüm kapõlarõ kilitler  (→S. 160)
Kapõnõn güvenli bir şekilde
kilitlendiğini kontrol ediniz.
Tüm kapõlarõ açar (→S. 160)

Serbest bõrakma
Anahtarõ açmak için, düğmeye
basõnõz.
Katlama
Anahtarõ yuvasõna oturtmak için,
kilit düğmesine basarken anahtarõ
yuvasõna oturacak şekilde katlayõ-
nõz.

Uzaktan kumanda (bazõ modellerde)

1

2

3

1

2

Ana anahtarõ kullanõnõz (tip C ve D)
1

2
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Serbest bõrakma düğmesini
kaydõrarak mekanik anahtarõ
yerinden çõkarõnõz.

Mekanik anahtar sadece bir yönde
yerleştirilebilir, anahtarõn sadece
bir yönde kanalõ vardõr. Eğer anah-
tar kilit yuvasõna yerleştirilemezse
yönünü çevirip yuvaya tekrar
yerleştirmeyi deneyiniz.
Mekanik anahtarõ kullandõktan sonra elektronik anahtarõn içine yerleştiriniz.
Mekanik anahtarõ, elektronik anahtarla birlikte taşõyõnõz. Elektronik
anahtarõn pili biterse ya da giriş fonksiyonu düzgün çalõşmazsa, mekanik
anahtarõ kullanmanõz gerekecektir. (→S. 603)

!Panik modu (bazõ modellerde)

!Park görevlisine araç anahtarõ bõrakmanõz gerekiyorsa
Gerekiyorsa torpido bölmesini kilitleyiniz. (→S. 470)
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kendi kullanõmõnõz için ana anahtarõ taşõyõnõz, görevliye kahya anahtarõnõ
teslim ediniz.
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
Kendi kullanõmõnõz için mekanik anahtarõ çõkarõnõz ve görevliye sadece
elektronik anahtarõ teslim ediniz. Eğer yardõmcõ anahtarsa, kendi kullanõmõnõz
için mekanik anahtar gibi bu anahtarõ yanõnõza alõnõz.

Mekanik anahtarõn kullanõlmasõ (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemine sahip araçlar)

 işaretine 1 saniyeden daha uzun
süre basõldõğõnda, alarm aralõklõ olarak
çalacak ve araç lambalarõ yanõp sönerek
herhangi bir insanõn aracõnõza zarar
vermesini veya kõrmasõnõ engellemeye
çalõşacaktõr.
Alarmõ durdurmak için, uzaktan kuman-
danõn herhangi bir düğmesine basõnõz.
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!Anahtarlarõnõzõ kaybederseniz
Eğer anahtarõnõzõ kaybederseniz, Toyota bayisi ana anahtarõnõzõ (akõllõ giriş
ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da aynõ tipteki diğer anahtarõ (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar) ve anahtar numarasõ plakasõnõ
kullanarak size yeni bir anahtar yapabilir. Plakayõ güvenli bir yerde saklayõnõz,
araç içerisinde bõrakmayõnõz.

!Uçağa bindiğinizde (tip C, D, E ve F)
Uçağa uzaktan kumandalõ anahtar yanõnõzdayken bindiğinizde, anahtarõn
hiçbir düğmesine basmadõğõnõzdan emin olunuz. Anahtar çantanõzdaysa
düğmelerine yanlõşlõkla basõlmayacağõndan emin olunuz. Düğmeye basõlmasõ
uçağõn çalõşmasõnõ etkileyebilecek radyo dalgalarõnõn yayõlmasõna sebep
olabilir.

!Anahtar pilinin bitmesi
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Eğer uzaktan kumanda fonksiyonu çalõşmõyorsa, pili bitmiş olabilir.
Gerekiyorsa pili yenisiyle değiştiriniz. (→S. 532)
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
→S. 175

!Eğer araç bilgi ekranõnda  �KEY BATTERY LOW�/�Key battery low�
(ANAHTAR PİLİ DÜŞÜK/anahtar pili düşük) uyarõsõ görülürse (bazõ
modellerde)
Elektronik anahtar pili azalmõştõr. Elektronik anahtar pilini değiştiriniz

!Elektronik anahtar pilinin değiştirilmesi
→S. 532

!Kayõtlõ anahtar sayõsõnõn doğrulanmasõ
Araçta kayõtlõ olan anahtar sayõsõ doğrulanabilir. Ayrõntõlõ bilgi için Toyota
bayisine başvurunuz.
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!Uzaktan kumanda uygunluk beyanõ
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! Sõrbistanda satõlan araçlar için
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UYARI

!Anahtarõnõzõn hasar görmesini önlemek için
"Anahtarlarõ düşürmeyiniz, kuvvetli şoklara maruz bõrakmayõnõz veya

bükmeyiniz.
"Anahtarlarõnõzõ uzun süreyle yüksek sõcaklõğa maruz bõrakmayõnõz.
"Anahtarlarõ suya batõrmayõnõz ya da ultrasonik yõkayõcõda yõkamayõnõz.
"Anahtarlarõ metalik veya mõknatõslõ elektromanyetik malzemelerle beraber

kullanmayõnõz ya da yakõnõnda bõrakmayõnõz.
"Anahtarõnõzõ sökmeyiniz.
"Elektronik anahtar üzerine etiket ya da başka bir şey koymayõnõz.
"Anahtarlarõ, televizyonlar, müzik sistemleri, indüksiyon ocaklar, yada tõbbi

elektrikli cihazlar, düşük frekanslõ terapi malzemeleri gibi manyetik alan
yaratan elektrikli cihazlarõn yakõnõnda bõrakmayõnõz. 

!Anahtarlarõnõzõ taşõrken (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip
araçlar)
Elektronik anahtarõ çalõşmakta olan elektrikli cihazlarõn 10 cm. ya da daha
yakõnda bulundurmayõnõz. Elektronik anahtara 10 cm.�den yakõn olan
elektrikli cihazlardan yayõlan radyo dalgalarõ anahtarõ etkileyerek, düzgün
çalõşmamasõna sebep olabilir.

!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi arõzasõ ya da diğer anahtar problemleri
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar)
Aracõn elektronik anahtarlarõnõn hepsini yanõnõzda bulundurarak, aracõnõzõ
Toyota bayisine götürünüz.

!Elektronik anahtar kaybolduğunda (Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine
sahip araçlar)
Elektronik anahtarõ kaybettiğinizde, aracõn çalõnma ihtimali yüksektir. Aracõn
kalan elektronik anahtarlarõnõn hepsini yanõnõzda bulundurarak, aracõnõzõ
acilen Toyota bayisine götürünüz.
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Kapõlar

!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi (bazõ modellerde)

Kilitlemek ve açmak için anah-
tar üzerinizdeyken düğmeye
basõnõz.

Kilitledikten sonra, kapõnõn gü-
venli bir şekilde kilitlendiğini
kontrol ediniz.

!Uzaktan kumanda (bazõ modellerde)

Tüm kapõlarõ kilitler
Kapõnõn güvenli bir şekilde kilitlendiğini kontrol ediniz.
Tüm kapõlarõ açar

Aracõn kilitlenmesi ve kilitlerin açõlmasõ için giriş fonksiyonu,
uzaktan kumanda, anahtar veya kapõ kilitleme düğmesi
kullanõlabilir.

Kapõlarõn dõşarõdan kilitlenmesi ve kapõ kilitlerinin açõlmasõ

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma siste-
mine sahip olmayan araçlar

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma siste-
mine sahip araçlar

1

2
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!Anahtarlar

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar

Merkezi kilit sistemi olmayan
araçlar:

Kapõyõ kilitler
Kapõnõn kilidini açar

Merkezi kilit sistemi olan
araçlar:

Tüm kapõlarõ kilitler
Tüm kapõlarõ açar

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
Mekanik anahtar kullanõlarak da kapõlar kilitlenebilir ve kilitleri
açõlabilir. (→S. 603)

"Çalõşma sinyalleri
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi veya uzaktan kumanda kullanõlarak, kapõlarõn
kilitlenmesiyle veya kapõ kilitlerinin açõlmasõyla birlikte sesli uyarõ (bazõ
modellerde) çalar ve sinyal lambalarõ yanõp söner. (kilitleme için: 1 kez,
açmak için: 2 kez)

"Güvenlik
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi veya uzaktan kumanda kullanõlarak, kilitleri
açõldõktan sonra 30 saniye içerisinde herhangi bir kapõ açõlmadõğõ takdirde
güvenlik amacõyla kapõlar otomatik olarak tekrar kilitlenecektir.

"Kapõ kilit sesli uyarõsõ (uzaktan kumanda ve akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemine sahip araçlar)
Herhangi bir kapõnõn tam olarak kapanmamasõ durumunda, kapõyõ kilitlemeye
çalõşõrsanõz 5 saniye boyunca sesli uyarõ duyulacaktõr. Sesli uyarõyõ
durdurmak için kapõyõ tamamen kapatõnõz ve aracõnõzõ tekrar kilitleyiniz.

"Giriş fonksiyonu (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi) veya uzaktan
kumanda kontrol anahtarõ (bazõ modellerde) gerektiği gibi çalõşmõyorsa
#Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar: Kapõ kilitlerini

açmak ve kilitlemek için anahtarõ kullanõnõz. (→S. 161)
#Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar: Kapõ kilitlerini açmak ve

kilitlemek için mekanik anahtarõ kullanõnõz. (→S. 603)
#Pil bittiyse yenisiyle değiştiriniz. (→S. 532)

1

2

1

2
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"Alarmõn devreye alõnmasõ (bazõ modellerde)
Kapõlarõn kilitlenmesi alarm sistemini devreye alõr. (→S. 116)

"Araç bilgi ekranõnda bir veya daha fazla kapõnõn açõk kaldõğõ sembolü
görüldüğünde (bazõ modellerde)
Bir veya daha fazla kapõnõn tam olarak kapanmamasõ. Sistem hangi kapõlarõn
tam olarak kapanmadõğõnõ gösterir. Eğer araç 5 km/saat gibi bir hõza ulaşõrsa
ana uyarõ õşõğõ yanõp söner ve kapõlarõn henüz tam olarak kapanmadõğõnõ
belirten bir uyarõ sesi duyulursa
Tüm kapõlarõn kapatõldõğõndan emin olunuz.

!Kapõ kilitleme düğmesi (bazõ modeller)

Tüm kapõlarõ kilitler
Tüm kapõlarõ açar

! İç kilit mandalõ

Kapõyõ kilitler
Kapõnõn kilidini açar
Kilit mandalõ kilitleme konu-
munda olmasõna rağmen kapõ iç
kolunun çekilmesi durumunda
sürücü kapõsõ açõlõr.

Kapõlarõn içeriden kilitlenmesi ve kapõ kilitlerinin açõlmasõ

1

2

1

2
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İç kilit mandalõnõ kilitleme konumuna getiriniz.
Kapõ kolundan çekerek kapõyõ kapatõnõz.

Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar (merkezi kilit
sistemi olan araçlar): Eğer anahtar kontakta bõrakõldõysa ve
kapõlardan herhangi biri açõk ise sürücü kapõsõ kilitlenemez.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar: Eğer kontak düğmesi
AKSESUAR veya KONTAK AÇIK konumundaysa veya elektronik
anahtar araç içerisinde bõrakõldõysa, kapõlar kilitlenemez.
Ancak, anahtar doğru bir şekilde algõlanmayabilir ve kapõ kilitlenebilir.

Çocuk emniyet kilidi devreye alõn-
dõğõnda kapõlar içeriden açõlamaz.

Kilit açma
Kilitleme
Çocuklarõn arka kapõyõ açmalarõnõ
engellemek için bu kilitleri
kullanõnõz. Arka kapõlarõ kilitlemek
için her iki kapõnõn çocuk emniyet
kilidini kilitleme konumuna getiriniz.

Aşağõdaki fonksiyonlar ayarlanabilir ya da iptal edilebilir.

Ön kapõlarõn dõşarõdan anahtarsõz kilitlenmesi

Arka kapõ çocuk emniyet kilidi (sadece çift kabin modellerde)

1

2

1

2

Otomatik kapõ kilitleme ve açma sistemi (bazõ modellerde)

İşlev Kullanõm

Hõza göre kapõ kilitleme
fonksiyonu

Araç hõzõ 20 km/s ya da daha fazla olduğunda
kapõlar kilitlenir. 
(Araç sert bir darbeye maruz kalõrsa bütün
kapõlar otomatik olarak açõlmayacaktõr.)

Sürücü kapõsõna bağlõ
olarak kapõ kilitlerinin
açõlmasõ

Kontak anahtarõ kapalõ (off) konumuna
getirildikten sonra yaklaşõk 45 saniye içinde
sürücü kapõsõ açõldõğõnda tüm kapõ kilitleri açõlõr.
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" Ayarlama ve iptal etme fonksiyonlarõ
Ayarlamak ve iptal etmek için, aşağõdaki işlemleri takip ediniz.

Bütün kapõlarõ kapatõn ve kontak anahtarõnõ �ON� konumuna
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da motor
çalõştõrma düğmesini KONTAK AÇIK konumuna (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlarda) getiriniz. (20 saniye içinde 
adõmõ gerçekleştiriniz.)
Vites kolunu �P� dõşõnda bir
konuma getiriniz (sadece
otomatik şanzõmanlõ araçlar)
ve sürücü kapõsõ kilit düğ-
mesini basõnõz  (  ya da

) yaklaşõk 5 saniye
boyunca basõlõ tutunuz.
Vites kolu ve konumuna bağlõ
olarak ayarlanabilen özellikler
aşağõdaki tabloda gösterilmiştir.
Fonksiyonu iptal etmek için aynõ işlemleri uygulayõnõz.

Ayarlama ve iptal etme işlemi tamamlandõğõnda, tüm kapõlar kilitlenir
ve kilitleri açõlõr.

1

2

2

İşlev
Sürücü kapõsõ 

kilitleme düğmesi 
konumu

Hõza göre kapõ kilitleme fonksiyonu

Sürücü kapõsõna bağlõ olarak kapõ kilitlerinin açõlmasõ
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"  Sistemin çalõşmasõnõ etkileyebilecek durumlar
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Uzaktan kumanda fonksiyonu aşağõda belirtilen durumlarda düzgün
çalõşmayabilir:
#Televizyon kulesi, radyo istasyonu, elektrik santrali, havaalanõ gibi güçlü

radyo dalgalarõ üreten tesislerin yakõnõndaysanõz
#Üzerinizde portatif radyo, cep telefonu ve benzeri kablosuz iletişim cihazlarõ

taşõyorsanõz
#Aracõn yakõnõnda birden fazla uzaktan kumanda anahtarõ bulunuyorsa
#Uzaktan kumanda anahtarõnõz metal bir cisimle temas ediyorsa ya da

kaplanmõşsa
#Araç civarõnda radyo dalgalarõ yayan başka bir uzaktan kumanda anahtarõ

kullanõlõyorsa
#Uzaktan kumanda anahtarõ, bilgisayar gibi elektrikli bir cihazõn yakõnõnda

bõrakõldõysa
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
→S. 173

DİKKAT

"Kaza oluşumunu engellemek için
Sürüş esnasõnda aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi yaralanmalarla veya ölümle sonuçlanabilecek
şekilde, kapõlardan birinin açõlmasõna ve yolcunun araçtan düşmesine
sebep olabilir.
#Kapõlarõn düzgün kapatõldõğõndan ve kilitlendiğinden emin olunuz.
#Sürüş esnasõnda kapõlarõn iç kapõ kolunu çekmeyiniz.

Sürücü kapõsõna özellikle dikkat ediniz, kapõ kilit düğmesi kilitli konumda
olsa bile kapõ açõlabilir.

#Arka koltukta çocuk yolcularõn oturmasõ durumunda çocuk emniyet
kilitlerini devreye alõnõz.
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Arka kapõlar (smart-kabin modeller)

Ön kapõyõ iyice açõn.
Arka kapõnõn içindeki kolu
(tutamağõ) içeriden itin veya
dõşarõdan çekin.

Arka kapõyõ açõn.
Ön kapõyõ iyice açtõğõnõzda, arka kapõyõ açõp kapayabilirsiniz.

Arka kapõ iç kol (tutamak) kullanõlarak açõlabilir.

1

2

UYARI

"Ön kapõ ve arka kapõyõ açarken ya da kapatõrken
Kapõlar açõlõr veya kapatõlõrken birbirine vurursa, ön kapõ veya arka kapõ
panelleri hasarlanabilir.

3
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Bagaj kapağõ∗

Ana anahtar ya da mekanik
anahtar ile kilitleme
Ana anahtar ya da mekanik
anahtar ile açma

! Tip A

Mandalõ ve ardõndan yavaşça
arka kapağõ açõnõz.

Destekler arka kapağõ yatay
şekilde tutacaktõr.
Kapağõ kapattõktan sonra çekerek
emniyetli bir şekilde kilitlenip
kilitlenmediğini kontrol ediniz.

∗: Bazõ modellerde

Bagaj kapağõnõn aşağõdaki prosedürlerle açõlmasõ ve
kilitlenmesi/kilitlerin açõlmasõ. 

Bagaj kapağõnõn kilitlenmesi ve kapõ kilitlerinin açõlmasõ (anahtar
yuvasõ olan araçlar)
1

2

Bagaj kapağõnõn açõlmasõ
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! Tip B

Tutamağõ çekiniz ve arka kapağõ
yavaşça açõnõz.

Destekler arka kapağõ yatay
şekilde tutacaktõr.
Kapağõ kapattõktan sonra çekerek
emniyetli bir şekilde kilitlenip
kilitlenmediğini kontrol ediniz.

Her iki taraftaki destek braketlerini
şekildeki gibi kulbundan çõkarõnõz.

Arka tampon basamağõ, aracõ-
nõzõn arkasõnõ korumak ve bagaj
yüklemede kolaylõk sağlamak
içindir.

Arka kapağõn tamamen indirilmesi

Arka tampon basamağõ (bazõ modellerde)
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DİKKAT

"Sürüş esnasõnda dikkat edilmesi gerekenler
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz. 
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
#Bagaj kapağõ açõk halde aracõnõzõ kullanmayõnõz.
#Arka tampon basamağõnda durmayõnõz.

UYARI

"Bagaj kapağõnõ kapattõktan sonra
Çekerek emniyetli bir şekilde kilitlenip kilitlenmediğini kontrol ediniz.

"Arka tampon basamağõnõn hasar görmesini önlemek için
İki kişinin aynõ anda arka tampon basamağõnda bulunmasõna kesinlikle izin
vermeyiniz.
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Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi∗ 

# Kapõlarõ kilitler ve kapõ kilitlerini açar (→S. 160)
# Motoru çalõştõrõr ve durdurur. (→S. 239)

"Anten konumu 

∗: Bazõ modellerde

Elektronik anahtarõn üzerinizde (örneğin cebinizde) taşõnmasõ
aşağõdaki işlemlerin rahatlõkla gerçekleştirilmesini sağlamak-
tadõr: Sürücü her zaman elektronik anahtarõ bulundurmalõdõr.

Kabin dõşõ antenler
Kabin içi antenler

1

2
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"Kapsama alanõ (Elektronik anahtarõn algõlandõğõ bölgeler)

Motoru çalõştõrõrken veya kontak düğmesi konumlarõnõ değiştirirken
Sistem, elektronik anahtar aracõn içerisindeyken çalõşacaktõr. (Elektronik
anahtar, taban yüzeyinde veya gösterge panelindeyken algõlanmayacaktõr.)

"Pil gücünü koruma fonksiyonu
Pil gücünü koruma fonksiyonu, araç uzun süre kullanõlmadõğõnda akõllõ giriş
ve çalõştõrma sistemini devre dõşõ bõrakarak akünün ve elektronik anahtar
pilinin boşalmasõnõ önlemektedir.

"Elektronik Anahtar Pil Gücünü Koruma Fonksiyonu
Pil gücünü koruma fonksiyonu ayarlandõğõnda, elektronik anahtarõn radyo
dalgalarõnõ almasõnõ durdurarak pilin boşalmasõnõ azaltõr.

Kapõlarõ kilitlerken veya kapõ kilitlerini
açarken
Sistem, elektronik anahtarõn kapõ dõş
kolu üzerindeki kilitleme/açma düğme-
lerinden herhangi birine yaklaşõk 0.7 m
mesafede bulunmasõ durumunda etkin-
leşecektir.  (Sadece, anahtarõn kapsa-
ma alanõna girdiği taraftaki kapõ açõla-
bilir.)

düğmesi basõlõyken düğmesi-
ne iki kere basõnõz. Elektronik anahtarõn
lambasõ 4 kere yanõp söner.
Pil gücünü koruma fonksiyonu ayarlanõr-
ken, akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi kulla-
nõlamaz. Fonksiyonu iptal etmek için,
elektronik anahtarõn düğmelerinden birine
basõnõz.
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"Sesli uyarõlar ve uyarõ göstergeleri
Hatalõ çalõşmadan kaynaklanabilecek kazalarõ ve hõrsõzlõğõ azaltmak amacõyla
araç içi ve dõşõ alarmlarla birlikte araç bilgi ekranõnda uyarõ mesajlarõ
kullanõlmaktadõr. Araç bilgi ekranõndaki uyarõ mesajõna göre gerekli talimatlarõ
uygulayõnõz.
Aşağõdaki tabloda sesli uyarõlarõn devreye girme nedeni ve düzeltme
prosedürü açõklanmaktadõr. 

Alarm Durum Düzeltme prosedürü

Araç dõşõ sesli
uyarõ sadece bir
kez 5 saniye bo-
yunca çalarsa

Kapõ açõkken, araç kilitlen-
mek istendiğinde

Tüm kapõlarõ kapatõnõz
ve tekrar kilitleyiniz.

Araç içi sesli uyarõ
sürekli çalarsa

Sürücü kapõsõ açõkken kon-
tak anahtarõ AKSESUAR
moduna getirildiğinde, (ya da
kontak anahtarõ AKSESUAR
modundayken sürücü kapõsõ
açõldõğõnda)

Kontak anahtarõnõ ka-
palõ (OFF) konumuna
getiriniz ve sürücü ka-
põsõnõ kapatõnõz.
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"Sistemin çalõşmasõnõ etkileyebilecek durumlar
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi zayõf radyo dalgalarõnõ kullanõr. Aşağõdaki
durumlarda, elektronik anahtar ile araç arasõndaki iletişim etkilenebilir ve akõllõ
giriş ve çalõştõrma sisteminin, uzaktan kumandanõn ve immobilizer sisteminin
düzgün çalõşmamasõna sebep olabilir. 
(Düzgün çalõşmama durumunda: →S. 603)
#Elektronik anahtarõn pili bittiğinde
#Güçlü radyo dalgalarõ ya da elektriksel gürültü yaratan, TV vericileri, elektrik

trafolarõ, gaz istasyonlarõ, havaalanõ ya da benzer yerlerin yakõnõnda
#Üzerinizde portatif radyo, cep telefonu ve benzeri kablosuz iletişim cihazõ

taşõyorsanõz
#Elektronik anahtar herhangi bir metalik cisimle kaplanmõşsa veya temas

ediyorsa.
� Alüminyum folyo bağlanmõş kartlar
� İçerisinde alüminyum folyo bulunan sigara kutularõ
� Metal cüzdanlar ya da çantalar
� Bozuk paralar
� Metal el õsõtõcõlarõ
� CD ve DVD�ler

#Aracõn yakõnõnda birden fazla elektronik anahtar bulunuyorsa
#Araç civarõnda radyo dalgalarõ yayan başka bir uzaktan kumanda anahtarõ

kullanõlõyorsa
#Anahtarõ, radyo dalgalarõ yayan aşağõdaki cihazlarla beraber taşõmak

� Başka aracõn elektronik anahtarõ ya da radyo dalgalarõ yayan uzaktan
kumanda anahtarõ

� Kişisel bilgisayar ya da kişisel dijital yardõmcõlar (PDAs)
� Dijital müzik çalarlar
� Portatif oyun sistemleri

#Cam üzerine metalik içerikli bir kaplama yapõldõğõnda ya da metalik objeler
arka cama takõldõğõnda

#Elektronik anahtar, şarj cihazõ ya da elektronik cihazlarõn yakõnõna
konduğunda



174 3-2. Kapõlarõn açõlmasõ, kapatõlmasõ ve kilitlenmesi

"Giriş fonksiyonuyla ilgili not
#Kapõlarõ açarken veya kapatõrken elektronik anahtar etki alanõnda olsa bile,

elektronik anahtar cama, kapõ dõş koluna, yere yakõnsa veya yüksek bir
yerde ise çalõşmayabilir.

#Aracõ terk ederken elektronik anahtarõ gösterge paneli üzerine ya da kapõ
ceplerine yakõn bõrakmayõnõz. Radyo sinyalinin alõnma durumuna bağlõ
olarak, araç dõşõndaki anten tarafõndan algõlanabilir ve kapõnõn dõşarõdan
kilitlenmesi ve dolayõsõyla elektronik anahtarõn araç içinde kalmasõ mümkün
olabilir.

#Elektronik anahtar kapsama alanõ içerisinde bulunduğu sürece kapõlar
herhangi bir kişi tarafõndan kilitlenebilir veya açõlabilir. Ancak, kapõ kilidi
açma işlemi elektronik anahtarõn algõlandõğõ bir kapõda gerçekleşebilir.

#Elektronik anahtar araç içerisinde bulunmamasõna rağmen, camõn yanõnda
duruyorsa motor çalõşabilir.

#Elektronik anahtar aracõn yanõndayken uzaktan kumanda kullanõlarak
kapõlar kilitleniyorsa, giriş fonksiyonuyla kapõ kilidi açõlmayabilir. (Kapõ
kilitlerini açmak için uzaktan kumandayõ kullanõnõz.)

#Kapõ dõş kolunun kilitleme/açma düğmelerine basarken kapõ kolunun
çekilmesi bütün kapõlarõn kilitlenmesini engelleyecektir. Bu durumda kapõ
kolunu orijinal konumuna getiriniz, açma/kilit düğmesine tekrar basõnõz ve
kapõ kolunu ekmeden önce kapõlarõn kilitlerinin açõldõğõnõ tekrar kontrol
ediniz.

#Kapsama alanõnda başka bir elektronik anahtar bulunuyorsa aracõn
kilitlerinin açõlmasõ daha uzun sürebilir.

"Araç uzun süre kullanõlmayacaksa
#Aracõn çalõnmasõnõ engellemek için elektronik anahtarõ araçtan 2 m ve daha

üzeri mesafede bulundurunuz.
#Akõllõ giriş ve çalõştõrma anahtar sistemi devre dõşõ bõrakõlabilir. Ayrõntõlõ bilgi

için Toyota bayisine başvurunuz.
"Sistemin düzgün çalõşmasõ için

Sistemi çalõştõrõrken elektronik anahtarõ üzerinizde bulundurmanõz
gerekmektedir. Sistemi dõşarõdan çalõştõrõrken elektronik anahtarõ aracõn çok
yakõnõna yaklaştõrmayõnõz.
Elektronik anahtarõn konumuna ve tutma durumuna bağlõ olarak anahtar
algõlanamayabilir ve sistem düzgün çalõşmayabilir. (Alarm kazara devreden
çõkabilir veya kapõ kilit korumasõ çalõşmayabilir)
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"Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi düzgün çalõşmazsa
#Kapõlarõn kilitlenmesi ve kapõ kilitlerinin açõlmasõ: Mekanik anahtarõ

kullanõnõz. (→S. 603)
#Motorun çalõştõrõlmasõ →S. 604

"Elektronik anahtar pilinin bitmesi
#Standart pil ömrü 1 ile 2 yõl arasõndadõr.
#Pilin zayõfladõğõ durumlarda, motor durdurulacak olursa, araç içerisinde

uyarõ sesi duyulacaktõr.
#Elektronik anahtar sürekli olarak radyo dalgalarõ aldõğõndan, elektronik

anahtar kullanõlmasa bile anahtarõn pili bitecektir. Aşağõdaki bulgular,
elektronik anahtarõn pilinin bitmiş olabileceğini gösterir. Gerekiyorsa pili
yenisiyle değiştiriniz. (→S. 532)
� Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi veya uzaktan kumanda fonksiyonu

çalõşmayabilir.
� Kapsama alanõ küçülmüş
� Anahtarõn üzerindeki LED uyarõ õşõğõ yanmõyor.

#Arõza oluşmamasõ için elektronik anahtarõ aşağõda belirtilen manyetik alan
yaratan elektrikli cihazlarõn 1 m yakõnõnda bõrakmayõnõz.
� Televizyonlar
� Kişisel bilgisayarlar
� Cep telefonlarõ, telsiz telefonlar ve şarj cihazlarõ
� Cep telefonlarõ veya telsiz telefonlarõ şarj edilirken
� Masa lambalarõ
� Elektrikli ocaklar

"Eğer araç bilgi ekranõnda  �KEY LEFT INSIDE VEHICLE�/�Key left inside
vehicle� (ANAHTAR ARACIN İÇİNDE UNUTULDU/Anahtar aracõn içinde
unutuldu) uyarõsõ görülürse (bazõ modellerde)
Elektronik anahtar aracõn içerisindeyken akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
kullanõlarak kapõlar kilitlenirse, ya da elektronik anahtar halen aracõn
içerisindeyken  herhangi bir ön kapõnõn, kapõ açõlarak ve araç içindeki
kilitleme düğmesini kilitleme pozisyonuna alõp, daha sonra kapõnõn
kapatõlmasõ suretiyle kilitlenmeye çalõşõlmasõ durumunda.
Araçtan elektronik anahtarõ alõnõz ve kapõlarõ tekrar kilitleyiniz.

"Toyota bayisinde yapõlabilecek kişiselleştirmeler
Ayarlar (e.g. Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi) değiştirilebilir. 
(Kişiselleştirilebilir özellikler: →S. 648)

"Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi müşteri isteğiyle devre dõşõ
bõrakõldõğõnda
#Kapõlarõn kilitlenmesi ve kapõ kilitlerinin açõlmasõ: 

Uzaktan kumanda veya mekanik anahtarõ kullanõnõz. (→S. 160, 603)
#Motoru çalõştõrõrken ve motor çalõştõrma düğmesi konumlarõnõ değiştirirken:
→S. 604

#Motorun durdurulmasõ: →S. 241
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"Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi uygunluk beyanõ
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DİKKAT

"Elektronik cihazlarõn etkisiyle ilgili uyarõ
#Kalp pilleri veya kardiyak senkronizasyon tedavisi-kalp pilleri, veya

implantable cardioverter defibrilatör kullanan kişiler, akõllõ giriş ve çalõştõr-
ma sistemi antenlerinden uzak durmalõdõr. (→S. 170)
Radyo dalgalarõ bu cihazlarõn çalõşmasõna tesir edebilir. Gerektiğinde giriş
fonksiyonu devre dõşõ bõrakõlabilir. Radyo dalgalarõnõn frekanslarõ ve radyo
dalgalarõ yayma zamanõ için Toyota bayisine danõşõnõz. Daha sonra
doktorunuza giriş fonksiyonunu iptal ettirmeniz gerekip gerekmediğini
danõşõnõz.

#Kalp pili, kardiyak senkronizasyon tedavisi-kalp pilleri, veya implantable
cardioverter defibrilatör dõşõnda elektrikli tõbbi cihaz kullanan kişiler, tõbbi
cihaz üreticisine danõşarak radyo dalgalarõnõn cihazõn çalõşmasõna etkisi
hakkõnda bilgi almalõdõr.
Radyo dalgalarõ, bu gibi cihazlarõn çalõşmasõ üzerinde beklenmedik etkiler
yaratabilir.

Giriş fonksiyonu ile ilgili ayrõntõlõ bilgi için Toyota yetkili servisinize
başvurunuz.
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Ön koltuklar

Manuel koltuklar (ayrı tip)

Koltuk ileri-geri ayar kolu
Koltuk arkalığı açı ayar kolu
Koltuk minderi yükseklik ayar
kolu (bazı modellerde sadece
sürücü koltuğunda)

Manuel koltuklar (sıra tip)

Koltuk ileri geri ayar kolu
(sadece sürücü koltuğu)
Koltuk arkalığı açı ayar kolu

Ayarlama talimatı

1

2

3

1

2
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Elektrikli koltuk (sadece sürücü koltuğu)

Koltuk ileri-geri ayar düğmesi
Koltuk arkalığı açı ayar
düğmesi
Koltuk minderi (ön) açısı ayar
düğmesi
Koltuk yüksekliği ayar düğmesi

1

2

3

4

DİKKAT

Koltuk konumunu ayarlarken
Koltuğu hareket ettirirken diğer yolculara zarar vermemeye dikkat ediniz.
Ellerinizi koltuğun altına veya hareketli parçaların yakınına koymayınız,
aksi takdirde yaralanabilirsiniz.
Parmaklar veya eller koltuk mekanizmasının arasına sıkışabilir.

 Koltuk ayarı
Bir çarpışma sırasında emniyet kemerinin altından kayarak geçme riskini
azaltmak için koltuk arkalığını gereğinden fazla arkaya yatırmayınız.
Eğer koltuğunuz gereğinden fazla yatıksa, kaza anında yaralanmalarla
veya ölümle sonuçlanabilecek şekilde, emniyet kemeri basenlerinizden
yukarı doğru kayarak, tutma kuvvetinin doğrudan karnınıza uygulan-
masına veya omuz kemerinin boynunuza temas etmesine sebep olabilir.
Koltuk ayarı araç hareket halindeyken yapılmamalıdır, koltuk aniden
hareket ederek sürücünün araç kontrolünü kaybetmesine neden olabilir.
Manuel koltuklar: Koltuk ayarını tamamladıktan sonra koltuğun
sabitlendiğini kontrol ediniz.
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Arka koltuklar∗

Kilit açma kolunu açık konuma
getiriniz.
Koltuk minderlerini yukarı
kaldırınız ve aracın önüne
doğru çekiniz.
Koltuk minderleri ayrı ayrı
çıkarılabilir.

Tip A

Baş dayamasını yukarı çekiniz.

Kayışı çekiniz ve koltuk alt
minderini kaldırınız.
Mandal koltuk alt minderinin
altında serbest kalarak, koltuk
minderinin kalkmasına müsaade
edecektir.

∗: Bazı modellerde

Arka koltuk minderlerinin çıkarılması (smart-kabin için bazı
modellerde)
1

2

Koltuk alt minderini kaldırınız (çift kabinli modeller)

1

2
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Bağlama kayışını baş daya-
masına takınız.
Arka koltuk orta baş dayaması
olmayan araçlar: Bağlama kayış-
larını arka dış koltuk baş dayama-
larına takınız.

Tip B

Baş dayamasını yukarı çekiniz.

Kayışları çekiniz ve koltuk alt
minderlerini kaldırınız.
Mandal koltuk alt minderlerinin
altında serbest kalarak, koltuk min-
derlerinin kalkmasına müsaade
edecektir.

3

1

2
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Bağlama kayışlarını baş
dayamalarına takınız.

3

DİKKAT

Aşağıda belirtilen uyarılara dikkat ediniz. Bunlara uyulmaması, ciddi şekilde
yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

Arka koltuk minderleri çıkarıldığında 
Sürüş esnasında arka koltuk minderlerini sökmeyiniz.
Sökülen arka koltuk minderlerini kimseye çarpmamaya veya üzerinize
düşürmemeye dikkat ediniz.

Arka koltuk minderlerini yeniden takarken veya alt minderleri orijinal
pozisyonuna getirirken

Elinizi veya ayağınızı koltuğun arasına sıkıştırmayınız.
Koltukların altlarında, kilit mekanizmasının gereği gibi çalışmasını
engelleyecek bir şeyler olmadığından emin olunuz.
Yukarı ve aşağı yönde iterek arka koltuk minderlerinin yerine emniyetli
biçimde kilitlendiğini kontrol ediniz.
Emniyet kemerinin kıvrılmadığını veya minderin altına sıkışmadığını
kontrol ediniz.



191

3

3-3. Koltukların ayarlanması
H

er bir kom
ponentin çalışm

ası

Baş dayamaları

Ayarlanabilir tip

Yukarı
Baş dayamasını yukarı çekiniz.
Aşağı
Kilit açma düğmesine basarak, baş
dayamasını aşağı doğru itiniz.

Entegre tip
Baş dayaması ayarlanamaz ve çıkarılamaz.

Ayarlanabilir tip

Yukarı
Baş dayamasını yukarı çekiniz.
Aşağı
Kilit açma düğmesine basarak, baş
dayamasını aşağı doğru itiniz.

Entegre tip
Baş dayaması ayarlanamaz ve çıkarılamaz.

Koltuk baş dayamaları sürücü koltuğu, ön yolcu koltuğu, arka
dış koltuklar ve arka orta koltuk (bazı modellerde) için
sunulmuştur.

Ön koltuklar

Kilit açma düğmesi

1

2

Arka koltuklar (bazı modellerde)

Kilit açma düğmesi

1

2
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Baş dayamalarının çıkarılması

Baş dayamalarının takılması

Baş dayaması yüksekliğinin belirlenmesi

Arka orta koltuk baş dayamalarının ayarı (bazı modellerde)
Arka orta koltukta bir yolcu oturduğunda, her zaman için orta baş dayamasını
bir kademe yukarıya çekiniz.

Kilit açma düğmesine basarak baş
dayamasını çekip çıkarınız.

Baş dayamalarını montaj delikleri ile aynı
hizaya getiriniz ve kilitlemek için aşağı
doğru bastırınız.
Baş dayamasını alçaltırken kilit açma
düğmesini basılı tutunuz.

Baş dayamasını, dayamanın merkezi
kulağınızın üst hizasına denk gelecek
şekilde ayarlayınız. 

Kilit açma
düğmesi

Kilit açma
 düğmesi
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DİKKAT

Baş dayaması uyarıları
Baş dayamalarıyla ilgili aşağıda belirtilen uyarılara dikkat ediniz. Bunlara
uyulmaması, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

Her baş dayamasını tasarlanmış olduğu ilgili koltukta kullanınız.
Baş dayamalarını her zaman düzgün konumda ayarlayınız.
Baş dayamalarını ayarladıktan sonra, aşağı doğru bastırarak kilitlenmiş
olduklarından emin olunuz.
Baş dayaması çıkartılmış durumda aracı kullanmayınız.
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Direksiyon simidi

Direksiyon simidini tutunuz ve
kolu aşağõ doğru itiniz.

! Tip A

Direksiyon simidini uygun
kullanõm konumuna getiriniz.
Ayar tamamlandõktan sonra, direk-
siyonu sabitlemek için kolu
yukarõya doğru çekiniz.

! Tip B

Direksiyon simidinin yüksek-
liğini ve açõsõnõ değiştirerek uy-
gun kullanõm konumuna getiri-
niz.
Ayar tamamlandõktan sonra, direk-
siyonu sabitlemek için kolu yuka-
rõya doğru çekiniz.

 Ayarlama talimatõ
1

2

2
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Kornayõ çalmak için,  
işaretine ya da yakõnõna basõnõz.

!Direksiyon simidini ayarladõktan sonra
Direksiyon simidinin tam olarak kilitlendiğini kontrol ediniz.
Direksiyon simidi tam olarak kilitlenmediyse, korna çalmayabilir.

Korna 

DİKKAT

!Sürüş esnasõnda dikkat edilmesi gerekenler
Sürüş esnasõnda direksiyon simidini ayarlamayõnõz.
Bu durum, aracõn sürücü hakimiyetinden çõkmasõna ve yaralanmalõ veya
ölümlü bir kazaya sebep olmanõza yol açabilir.

!Direksiyon simidini ayarladõktan sonra
Direksiyon simidinin tam olarak kilitlendiğini kontrol ediniz. 
Aksi takdirde direksiyon simidi aniden hareket edebilir ve yaralanmalõ veya
ölümlü bir kazaya sebep olmanõza yol açabilir.
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İç dikiz aynasõ

Dikiz aynasõnõn yüksekliği sürüşe en uygun şekilde ayarlanabilir.
Aynayõ yukarõ ve aşağõ hareket
ettirerek dikiz aynasõ yüksekliğini
ayarlayõnõz.

Mandalõ kullanarak arkanõzdaki aracõn farlarõnõn sebep olduğu õşõk
yansõmasõnõ azaltabilirsiniz.

Normal konum
Parlamayõ azaltan konum

Daha iyi bir görüş için dikiz aynasõnõn konumu ayarlanabilir.

Dikiz aynasõ yüksekliğinin ayarlanmasõ

Parlamayõ azaltan fonksiyon

1

2

DİKKAT

Sürüş esnasõnda aynanõn konumunu ayarlamayõnõz.
Bu durum, aracõn sürücü hakimiyetinden çõkmasõna ve yaralanmalõ veya
ölümlü bir kazaya sebep olmanõza yol açabilir.
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Dõş dikiz aynalarõ

! Manuel ayarlanabilir tip

Aynayõ ayarlayõnõz.

! Elektrikli ayarlanabilir tip

Ayarlanacak aynayõ seçmek
için düğmeyi çeviriniz.

Sol
Sağ

Aynayõ ayarlamak için düğmeyi
kaydõrõnõz.

Yukarõ
Sağ
Aşağõ
Sol

Ayarlama talimatõ

1

1

2

2

1

2

3

4
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! Manuel katlanan tip

Aynayõ aracõn arkasõna doğru
itiniz. 

! Elektrikli katlanan tip

Düğmeye basõnõz
Katlama
Uzatõlmõş

!Ayna açõsõnõn ayarlanabilmesi (elektrikli ayarlanabilir tip)
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõ AKSESUAR �ACC� ya da AÇIK �ON� konumunda olmalõdõr.
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
Motor çalõştõrma düğmesi AKSESUAR ya da KONTAK AÇIK konumunda.

!Aynalar buğulandõğõnda (Dõş dikiz aynasõ buğu çözücüsü bulunan
araçlar)
Ayna buğu çözücüleri kullanõlarak, dõş dikiz aynalarõ temizlenebilir. Dõş dikiz
aynasõ buğu çözücülerini devreye almak için, arka cam buğu çözücüsünü
çalõştõrõnõz. (→S. 449, 458)

Aynalarõn katlanmasõ 

1

2
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DİKKAT

!Sürüş ile ilgili önemli noktalar
Sürüş esnasõnda aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, aracõn sürücü hakimiyetinden çõkmasõna ve
yaralanmalõ veya ölümlü bir kazaya sebep olmanõza yol açabilir.
"Sürüş esnasõnda aynalarõ ayarlamayõnõz.
"Aynalarõ katlanmõş halde aracõnõzõ kullanmayõnõz.
"Ön yolcu tarafõ ve sürücü tarafõ dõş dikiz aynalarõ aracõnõzõ sürmeye

başlamadan önce açõlõp ayarlanmõş olmalõdõr.
!Ayna hareket ederken (elektrikli ayarlanabilir tip)

Yaralanmayõ ve aynanõn arõzalanmasõnõ önlemek için, elinizin hareket eden
aynaya sõkõşmamasõna dikkat ediniz.

!Ayna buğu çözücüleri devrede (Dõş dikiz aynasõ buğu çözücüsü
bulunan araçlar)
Dõş dikiz ayna yüzeylerine dokunmayõnõz, yüzey sõcak olabilir ve yanõklara
sebep olabilir.

UYARI

!Ayna buz yüzünden sõkõşõrsa
Ayna kumanda mekanizmasõnõ çalõştõrmayõnõz ya da ayna yüzeyini
kazõmayõnõz. Aynanõn hareket edebilmesi için buz çözücü bir sprey
kullanõnõz.
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Otomatik camlar∗

Düğmeler kullanõlarak otomatik camlar açõlabilir ve kapatõlabilir.
Düğme ile camlar aşağõdaki şekilde hareket ettirilebilir:
! Tip A

Kapatma
Açma 
Tek dokunuşla açma*
(sadece sürücü tarafõ)

*: Camõn hareketini durdurmak için,
düğmeye hareketin aksi yönünde
basõnõz.

! Tip B

Kapatma
Açma
Tek dokunuşla açma*
(sadece sürücü tarafõ)
Tek dokunuşla kapatma*
(sadece sürücü tarafõ)

*: Camõn hareketini durdurmak için,
düğmeye hareketin aksi yönünde
basõnõz.

∗: Bazõ modellerde

 Açõlma ve kapanma prosedürleri

1
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! Tip C

Kapatma
Açma  
Tek dokunuşla açma*
Tek dokunuşla kapatma*

*: Camõn hareketini durdurmak için,
düğmeye hareketin aksi yönünde
basõnõz.

Yolcu camlarõnõn kumandalarõnõ
kilitlemek için otomatik cam
kilitleme düğmesine basõnõz.

Çocuk yolcularõn kazara camlarõ
açmalarõnõ veya kapatmalarõnõ
engellemek için bu düğmeyi
kullanõnõz.

!Otomatik camlarõn kumandasõ
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõ AÇIK �ON� konumunda olmalõdõr.
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
Kontak anahtarõ açõk (ON) konumunda olmalõdõr.

!Sõkõşma korumasõ fonksiyonu (sadece tek dokunuş fonksiyonu olan
camlar tip B ve C)
Kapanma hareketi sõrasõnda cam ile çerçeve arasõna herhangi bir cisim
sõkõşõrsa cam hareketi durur ve cam bir miktar açõlõr.

!Açõlma sõkõşma korumasõ fonksiyonu (sadece tek dokunuş fonksiyonu
olan camlar tip B ve C)
Cam açõlma hareketi sõrasõnda kapõ ile cam arasõna herhangi bir cisim
sõkõşõrsa cam hareketi durur.

1

2

3

4

Otomatik cam kilitleme düğmesi 
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!Kontak anahtarõnõn KAPALI (OFF) konumuna alõnmasõndan sonra
otomatik camlarõn çalõştõrõlmasõ
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõ aksesuar (ACC) ya da kilit (LOCK) konumuna alõndõktan
sonra yaklaşõk 45 saniye süresince otomatik camlara kumanda edilebilir.
Ancak ön kapõnõn açõlmasõ durumunda camlara kumanda edilemeyecektir.
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
 Motor çalõştõrma düğmesi AKSESUAR ya da kapalõ konumuna alõndõktan
sonra yaklaşõk 45 saniye süresince otomatik camlara kumanda edilebilir.
Ancak ön kapõnõn açõlmasõ durumunda camlara kumanda edilemeyecektir.

!Cam açõlmadõğõnda ya da kapanmadõğõnda (tek dokunuş fonksiyonu olan
camlar tip B ve C)
Açõlma sõkõşma veya kapanma sõkõşma korumasõ beklenmedik bir şekilde
devreye girer ve cam açõlamaz veya kapatõlamaz ise ilgili kapõnõn cam
kumanda düğmesi ile ilgili aşağõdaki talimatlarõ takip ediniz.
"Aracõnõzõ durdurunuz. Kontak anahtarõ açõk (ON) konumundayken (akõllõ

giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya KONTAK AÇIK
konumundayken (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar), cam açõlma
veya kapanma sõkõşma koruma fonksiyonunun devrede olduğu 4 saniye
içerisinde tek dokunuşla kapatma veya tek dokunuşla açma konumunda
sürekli tutarak camõn açõlmasõnõ veya kapanmasõnõ sağlayõnõz.

"Yukarõdaki çalõşma yapõldõğõ halde, cam açõlõp kapanmõyorsa, aşağõdaki
başlangõç ayarõ prosedürünü uygulayõnõz.

Kontak anahtarõnõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesini KONTAK AÇIK
konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda) getiriniz.
Cam açma kapama düğmesini bir kez daha tek dokunuşla kapama
konumunda çekip tutunuz ve camõ tamamen kapatõnõz.
Otomatik cam kumandasõnõ bir dakika serbest bõrakõnõz, tek dokunuşta
kapanma pozisyonunda düğmeye basõnõz ve 6 saniye veya daha fazla
tutunuz.
Cam açma kapama düğmesini tek dokunuşla açma konumunda basõnõz
ve tutunuz. Cam açõldõktan sonra, düğmeyi belirtilen konumda 1 saniye
ya da daha uzun süre tutmaya devam ediniz.
Otomatik cam kumandasõnõ bir dakika serbest bõrakõnõz, tek dokunuşta
açma pozisyonunda düğmeye basõnõz ve 4 saniye veya daha fazla
tutunuz.
Cam açma kapama düğmesini tek dokunuşla kapama konumunda
basõnõz ve tutunuz. Cam kapandõktan sonra, düğmeyi belirtilen konumda
1 saniye ya da daha uzun süre tutmaya devam ediniz.

Cam hareket ediyorken düğmeyi bõraktõğõnõz takdirde belirtilen adõmlara
baştan başlayõnõz. 
Eğer cam ters tarafa hareket ederse ve cam kapanmaz veya açõlmazsa,
aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.

1
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DİKKAT

Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz. 
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
!Camlarõn kapatõlmasõ
"Yolcu camlarõ ile ilgili işlemler de dahil olmak üzere, elektrikli camlarõn

kullanõmõndan tamamen sürücü sorumludur.  Özellikle çocuklar tarafõndan
kazayla çalõştõrmayõ önlemek için, çocuklarõn elektrikli camlarõ
kullanmalarõna izin vermeyiniz. Çocuklarõn ve diğer yolcularõn kendilerini
cama kaptõrma olasõlõğõ vardõr. Ayrõca yanõnõzda çocuklar ile sürüş
yaparken otomatik cam kilitleme düğmesini kullanmanõz önerilir. (→S.
201)

"Otomatik camlarõ kapatõrken, tüm yolcularõn vücutlarõnõn herhangi bir
bölümünü camdan çõkartmadõklarõndan emin olunuz.

"Araçtan çõkarken kontağõ kapatõnõz, anahtarõ yanõnõza alõnõz ve araçtan
çocuk ile birlikte çõkõnõz. Çocuğun yaramazlõğõ vb. nedeniyle kazayla cam
çalõştõrõlabilir ve bir kazaya neden olabilir.

!Sõkõşma korumasõ fonksiyonu (sadece tek dokunuş fonksiyonu olan
camlar tip B ve C)
"Sõkõşma korumasõ fonksiyonunu denemek için vücudunuzun herhangi bir

uzvunu kasten sõkõştõrmaya çalõşmayõnõz.
"Cam tamamen kapanma noktasõna yakõn olduğunda, sõkõşma korumasõ

fonksiyonu çalõşmayabilir. Vücudunuzun herhangi bir parçasõnõ pencereye
sõkõştõrmamaya dikkat ediniz.

!Açõlma sõkõşma korumasõ fonksiyonu (sadece tek dokunuş fonksiyonu
olan camlar tip B ve C)
"Açõlma sõkõşma korumasõ fonksiyonunu denemek için vücudunuzun

herhangi bir uzvunu veya giysileri kasten sõkõştõrmaya çalõşmayõnõz.
"Cam tamamen açõlma noktasõna yakõn olduğunda, sõkõşma korumasõ

fonksiyonu çalõşmayabilir. Vücudunuzun herhangi bir parçasõnõ veya
giysilerinizi camõn yakalamamasõ için dikkat ediniz.

UYARI

!Sõkõşma korumasõ fonksiyonu ve açõlma sõkõşma fonksiyonu (sadece
tek dokunuş fonksiyonu olan camlar tip B ve C)
Cam açõlõrken veya kapanõrken eğer kapõ kuvvetlice kapatõlõrsa, sõkõşma
korumasõ fonksiyonu veya açõlma sõkõşma fonksiyonu çalõşabilir ve cam ters
tarafa hareket edebilir.
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Kelebek camlar (smart kabin modeller)

Mandal kullanõlarak kelebek camlar açõlabilir ve kapatõlabilir.
Kelebek camlarõ açmak için, kolu
kendinize doğru çekip camõ dõşarõ
doğru itiniz.
Kelebek camlarõnõ kapatmak için,
açma işleminin tersini uygulayõnõz.

!Kelebek camlarõn kapatõlmasõ
Kelebek camõ kapatõrken tamamen kapandõğõndan emin olunuz.

 Açõlma ve kapanma prosedürleri

DİKKAT

!Kelebek camlarõn açõlmasõ veya kapatõlmasõ
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz. 
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Otomatik camlarõ kapatõrken, tüm yolcularõn vücutlarõnõn herhangi bir

bölümünü camdan çõkartmadõklarõndan emin olunuz.
"Çocuk yolcularõn kelebek camlara kumanda etmelerine izin vermeyiniz. 

Vücudun herhangi bir bölümünün kapatõlmakta olan kelebek camõn
arasõnda kalmasõ ciddi şekilde yaralanmalara ve ölüme sebep olabilir.
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Arka cam (sürgülü tip)

Kilit açma kolu kullanõlarak arka camlar açõlabilir ve kapatõlabilir.
Arka camõ açmak için, kilit açma
kolunu itiniz ve arka camõ
kaydõrõnõz.
Arka camõ kapatmak için, açma
işleminin tersini uygulayõnõz.

!Arka camõn kapatõlmasõ
Arka camõ kapatõrken tamamen kapandõğõndan emin olunuz.

Açõlma ve kapanma prosedürleri

DİKKAT

!Arka camõn açõlmasõ veya kapatõlmasõ
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz. 
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Otomatik camlarõ kapatõrken, tüm yolcularõn vücutlarõnõn herhangi bir

bölümünü camdan çõkartmadõklarõndan emin olunuz.
"Çocuk yolcularõn arka cama kumanda etmelerine izin vermeyiniz. 

Vücudun herhangi bir bölümünün kapatõlmakta olan arka camõn arasõnda
kalmasõ ciddi şekilde yaralanmalara ve ölüme sebep olabilir.
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Aracõn kullanõlmasõ

→S. 236, 239

! Otomatik şanzõman
Fren pedalõna basarak vites kolunu D konumuna getiriniz. (→S.
247)
Park frenini indiriniz. (→S. 261)
Yavaşça fren pedalõnõ bõrakõnõz ve aracõ hareket ettirmek için gaz
pedalõna basõnõz. 

! Düz şanzõman
Debriyaj pedalõna sonuna kadar basarak aracõ 1. vitese alõnõz.
(→S. 254)
 Park frenini indiriniz. (→S. 261)
Yavaşça debriyaj pedalõnõ bõrakõnõz. Aracõ hareket ettirmek için,
aynõ anda gaz pedalõna yavaşça basõnõz.

Güvenli sürüş için aşağõdaki talimatlara uyunuz:

Aracõn çalõştõrõlmasõ

Sürüş

1
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3
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3
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! Otomatik şanzõman
Vites kolu D konumundayken, fren pedalõna basõnõz.
Gerekirse, park frenini çekiniz.
Araç uzun süreliğine durdurulduysa vites kolunu P ya da N (boş)
konumuna alõnõz. (→S. 247)

! Düz şanzõman
Debriyaj pedalõna basarakken, fren pedalõna basõnõz.
Gerekirse, park frenini çekiniz.
Araç uzun süreliğine durdurulduysa vites kolunu N (boş) konumuna alõnõz.
(→S. 254)

! Otomatik şanzõman
Vites kolu D konumundayken, fren pedalõna basõnõz.
Park frenini çekiniz (→S. 261) ve vites kolunu �P� konumuna
getiriniz.
(→S. 247).
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõnõ KİLİT �LOCK� konumuna getiriniz ve motoru
durdurunuz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
Motoru durdurmak için motor çalõştõrma düğmesine basõnõz.
Anahtarõ yanõnõza aldõğõnõzdan emin olunuz ve kapõlarõ kilitleyiniz.
Yokuş yukarõ ya da aşağõ park ettiğinizde, gerekirse tekerlekleri takozla
destekleyiniz.

Durdurma

Aracõ park etme
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! Düz şanzõman
Debriyaj pedalõna basarakken, fren pedalõna basõnõz.
Vites kolunu N konumuna alõnõz. (→S. 254)
Yokuş yukarõ ya da aşağõ park ederseniz, vitesi 1.vitese ya da gerekirse
geri vitese alõnõz.
Park frenini çekiniz. (→S. 261)
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõnõ KİLİT �LOCK� konumuna getiriniz ve motoru
durdurunuz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
Motoru durdurmak için motor çalõştõrma düğmesine basõnõz.
Anahtarõ yanõnõza aldõğõnõzdan emin olunuz ve kapõlarõ kilitleyiniz.
Yokuş yukarõ ya da aşağõ park ettiğinizde, gerekirse tekerlekleri takozla
destekleyiniz.

! Otomatik şanzõman
Park frenini çektiğinizden emin olunuz ve vites kolunu D konumuna
getiriniz.
Yavaşça gaz pedalõna basõnõz. 
Park frenini indiriniz. 

! Düz şanzõman
Park freni çekili durumdayken, debriyaj pedalõna sonuna kadar
basarak, aracõ 1. vitese alõnõz.
Hafifçe gaz pedalõna basõnõz ve aynõ anda debriyaj pedalõnõ yavaş
yavaş bõrakõnõz. 
Park frenini indiriniz. 

Dik yokuşta aracõ kaldõrma

1

2

3

4

5

1

2

3

1

2

3
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!Yokuşta kalkõş yaparken (Eğimde kalkõş destek kontrol sistemi olan
araçlar)
Eğimde kalkõş destek kontrolü devreye girecektir. (→S. 353)

!Yağmurda araç kullanõmõ
"Görüş mesafesi azalacağõ, camlar buğulanacağõ ve yol kayganlaşacağõ için

yağmurda aracõnõzõ dikkatli kullanõnõz.
"Yağmurun yağmaya başladõğõ ilk anlarda yol aşõrõ kaygan olacağõ için

aracõnõzõ özellikle dikkatli kullanõnõz.
"Yağmurda aracõnõzõ yüksek hõzlarda sürmekten kaçõnõnõz. Lastikler ve yol

arasõnda, direksiyon hakimiyetini yitirmenize sebep olabilecek ve düzgün
frenleme yapmanõza engel olabilecek bir su katmanõ oluşabilir.

!Sürüş sõrasõnda motor devri (otomatik şanzõman)
Aşağõdaki durumlarda, araç kullanõrken motor devri yükselebilir. Bu durum
sürüş koşullarõna göre otomatik vites yükseltme ya da düşürmeden
kaynaklanmaktadõr. Bu ani hõzlanma belirtisi değildir.
"Araç yokuş yukarõ ya da aşağõ sürüş kararõ verir.
"Gaz pedalõ bõrakõldõğõnda.

!Motor gücünü sõnõrlama (Etkin Frenleme Sistemi)
"Gaz pedalõ ve fren pedalõna aynõ anda basõlõrsa, motor çõkõş gücü

sõnõrlandõrõlabilir.
"Bilgi ekranõ olmayan araçlar: Sistem çalõşõrken uyarõ õşõğõ yanar. (→S. 570)
"Bilgi ekranõ olan araçlar: Sistem çalõşõrken araç bilgi ekranõnda bir uyarõ

mesajõ görüntülenir.
!Yeni Toyotanõz ile fren yapma

Aracõnõzõn ömrünü arttõrmak için, aşağõdaki uyarõlarõ dikkate alõnõz.
" İlk 300 km için:

Ani duruşlardan kaçõnõnõz.
" İlk 800 km için:(Varõş yeri model kodu W*): 

Römork çekmeyiniz. (→S. 223)
*: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�

kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

" İlk 1000 km için:
� Aracõnõzõ çok yüksek süratlerde kullanmayõnõz.
� Ani hõzlanmalardan kaçõnõnõz.
� Devamlõ, düşük viteslerde aracõnõzõ kullanmayõnõz.
� Aracõnõzõ, uzun süre sabit hõzlarda kullanmayõnõz.
� Düz vitesli araçlarda düşük hõzda büyük vites ile sürmeyiniz.
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!Motoru durdurmadan önceki rölanti süresi (sadece dizel motor)
Turboşarjõn zarar görmemesi için, hõzlõ kullanõm sonrasõ ya da rampa çõkõşõ
sonrasõ, aracõ rölantide çalõştõrõnõz.

!Aracõn başka bir ülkede kullanõlmasõ
İlgili aracõn tescil kanununa uyunuz ve uygun yakõtõn bulunabilirliğinden emin
olunuz. (→S. 627)

!Çevre dostu sürüş
→S. 126

!Çamurlu bozuk yollarda sürüş sonrasõnda (EURO VI modeller*)
Üre enjektörü soğutma kanatçõklarõnõ kontrol ediniz ve yaprak, çamur gibi
yabancõ madde ve malzemelerden arõndõrõnõz. Yukarõdaki parçalar aşõrõ kirli
ve çalõşma durumlarõndan emin değilseniz, aracõnõzõ Toyota yetkili servisine
götürünüz.
*: EURO VI bir emisyon standardõdõr. Aracõnõzõn ilgili standartlarõ karşõlayõp

karşõlamadõğõ açõk değilse, Toyota bayisine başvurunuz.

Sürüş koşullarõ Rölanti süresi

Şehir trafiğinde kullanõm Gerekli değil

Yüksek hõzda
kullanõm

Yaklaşõk sabit 80 km/saat Yaklaşõk 20 saniye

Yaklaşõk sabit 100 km/saat Yaklaşõk 1 dakika

Yokuş yukarõ ya da 100 km/saat veya daha
yüksek hõzda uzun süreli kullanõm

Yaklaşõk 
2 dakika
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Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
!Araç çalõştõrõldõğõnda

Otomatik şanzõmana sahip araçlarda, araç çalõşõyor fakat duruyorken,
ayağõnõzõn her zaman fren pedalõnda olmasõna özen gösteriniz. Böylece
aracõnõzõn kendiliğinden yavaş yavaş ilerlemesini önlersiniz.

!Sürüş esnasõnda
"Yanlõş pedala basmayõ önlemek için, fren ve gaz pedalõnõn yerlerine alõşõk

değilseniz, aracõ kullanmayõnõz. 
� Yanlõşlõkla fren pedalõ yerine gaz pedalõna basõlmasõ ani hõzlanmaya ve

bunun sonucunda kazalara sebep olacaktõr.
� Geri geri giderken, vücudunuzu döndürebilir ve bunun sonucunda

pedallara basmakta zorluk çekebilirsiniz. Pedallara düzgün bir şekilde
bastõğõnõzdan emin olunuz.

� Araç içerisinde düzgün bir sürüş pozisyonda oturduğunuzdan emin
olunuz. Bu, fren ve gaz pedallarõna düzgün basmanõzõ sağlayacaktõr.

� Fren pedalõna basarken sağ ayağõnõzõ kullanõnõz. Acil bir durumda fren
pedalõna sol ayağõnõzla basmanõz gecikmeye neden olabilir ve kaza
meydana gelebilir.

"Yanõcõ maddelerin üzerinden geçmeyiniz ya da yanõnda aracõnõzõ
durdurmayõnõz.
Egzoz sistemi ve egzoz gazlarõ aşõrõ derecede sõcak olurlar. Bu sõcak
parçalar, çevrede yanõcõ maddelerin bulunmasõ durumunda yangõna sebep
olabilir.
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Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
!Sürüş esnasõnda
"Normal sürüş halindeyken, motoru durdurmayõnõz. Sürüş sõrasõnda

motorun durdurulmasõ direksiyon hakimiyeti veya fren kontrolünün
kaybõna neden olmaz, ancak bu sistemlere sağlanan güç desteği kesilir.
Bu da direksiyonu döndürmeyi ve fren yapmayõ zorlaştõrõr, bu nedenle
güvenli olduğu anda aracõ kenara çekmeniz ve durmanõz gereklidir. 
Ancak, aracõn normal yöntem ile durdurulmasõnõn mümkün olmadõğõ
durumlarda, acil bir durumda durdurmak gerekirse:  →S. 557

"Yokuş aşağõ gidişlerde, güvenli sürüş için motor frenini (vites küçültme)
kullanõnõz.
Devamlõ frenlerin kullanõlmasõ, frenlerin fazla õsõnmasõna ve verimliliğinin
azalmasõna sebep olur. (→S. 248)

"Araç kullanõrken, direksiyon konumunu, koltuğu ya da aynalarõ
ayarlamayõnõz.
Aksi takdirde aracõn kontrolü kaybedilebilir.

"Yolcularõn kollarõnõn, kafalarõnõn ya da vücutlarõnõn diğer kõsõmlarõnõn
aracõn dõşõnda olmamasõna dikkat ediniz.

"Düz vitesli araçlarda, gerekli olmadõğõ sürece debriyaj pedalõnõ uzun süre
yarõm basõlõ tutmayõnõz. Bu durumda hem debriyaj balatasõnõn ömrü kõsalõr,
hem de debriyaj sistemi zarar görebilir veya araçta yangõn gibi ölümcül bir
kaza görülebilir.

!Kaygan yüzeylerde araç kullanõrken
"Ani frenleme, ivmelenme ve direksiyonun çevrilmesi lastiklerin kaymasõna

ve araç hakimiyetini yitirmenize yol açabilir.
"Ani hõzlanma, vites değişimi nedeniyle motor freni yapõlmasõ veya motor

devrindeki değişiklikler, aracõn kaymasõna neden olabilir.
"Su birikintilerinden geçtikten sonra fren pedalõna hafifçe basarak frenlerin

düzgün şekilde çalõştõğõndan emin olunuz. Islak fren balatalarõ, frenlerin
düzgün çalõşmasõnõ engelleyebilir. Sadece bir taraftaki frenlerin õslak
olmasõ ve düzgün çalõşmamasõ durumunda, direksiyon hakimiyeti
bozulabilir.
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Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
!Vites kolu konumunu değiştirirken
"Otomatik şanzõmana sahip araçlarda, vites ileri viteslerdeyken, aracõn

geriye doğru; geri vitesteyken ise ileriye doğru hareket etmesine izin
vermeyiniz.
Aksi takdirde aracõn motoru durabilir ya da frenleme ve direksiyon
kullanõmõ zorlaşabilir ve aracõn zarar görmesine sebep olacak kazalar
olabilir.

"Otomatik şanzõman bulunan araçlarda, araç hareket halindeyken, vites
kolunu P konumuna getirmeyiniz.
Aksi takdirde aracõnõzõn aktarma sistemleri zarar görebilir ve aracõn
kontrolü kaybedilebilir.

"Araç ileri doğru hareket halindeyken, vites kolunu R konumuna
getirmeyiniz.
Aksi takdirde aracõnõzõn aktarma sistemleri zarar görebilir ve aracõn
kontrolü kaybedilebilir.

"Araç geri hareket halindeyken, vites kolunu sürüş konumuna getirmeyiniz. 
Aksi takdirde aracõnõzõn aktarma sistemleri zarar görebilir ve aracõn
kontrolü kaybedilebilir.

"Araç hareket halindeyken vites kolu N konumuna getirilirse, motorun
hareketi şanzõmana aktarõlamaz. �N� konumu seçildiğinde motor freni
yapõlamaz.

"Otomatik şanzõmana sahip araçlarda, gaz pedalõna basõlõyken vites kolu
konumunu değiştirmemeye dikkat ediniz. Vitesin P ya da N dõşõnda bir
konuma alõnmasõ, beklenmedik ani hõzlanmalara neden olabilir ve bir
kazaya yol açabilir.

!Sürtme sesi duyarsanõz (balata aşõntõ göstergeleri)
En kõsa sürede fren balatalarõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
Balatalar gerektiğinde değiştirilmezse diskte hasar meydana gelebilir.
Fren balatalarõ ve/veya disk aşõntõsõ limitin üzerinde olduğunda araç
kullanmak tehlikelidir.
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Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
!Araç durduğunda
"Motor devrini yükseltmeyin.

Vites �P� (park ) (sadece otomatik şanzõmanlõ araçlar) ya da �N" (boş)
konumunda değilse, araç ani ve beklenmedik bir şekilde hõzlanabilir ve
kazaya neden olabilir.

"Otomatik şanzõmanlõ araçlarda, aracõn kendiliğinden hareket etmesinden
kaynaklanacak kazalarõ önlemek için motor çalõşõyorken her zaman fren
pedalõnõ basõlõ tutunuz ve gerektiğinde park frenini uygulayõnõz.

"Araç eğimli yüzeyde durduğunda ileri veya geri kayarak kazaya sebep
olmasõnõ önlemek için her zaman fren pedalõna basõnõz ve park frenini
sõkõca uygulayõnõz.

"Motor devrini yükseltmekten kaçõnõnõz.
Araç duruyorken motor devrinin yükseltilmesi egzoz sisteminin aşõrõ
õsõnmasõna neden olabilir ve araç etrafõnda yanõcõ madde bulunmasõ
halinde yangõna neden olabilir.

!Araç park edildiğinde
"Araç güneş altõndayken, araç içerisinde gözlük, çakmak, sprey ya da

içecek teneke kutularõ bõrakmayõnõz.
Aksi takdirde aşağõdaki durumlar oluşabilir.
� Çakmaktan ya da sprey kutusundan gaz sõzabilir ve yangõna neden

olabilir.
� Araç içindeki sõcaklõk artõşõ plastik lenslerin ya da gözlüklerin plastik

kõsõmlarõnõn deforme olmasõna ya da kõrõlmasõna neden olabilir.
� İçecek kutularõ kõrõlõp, içindekiler aracõn içerisine dökülebilir ve aracõn

elektrik parçalarõnõn kõsa devre yapmasõna neden olabilir.
"Çakmağõnõzõ araçta bõrakmayõnõz. Eğer torpido veya zemin döşemesi gibi

yerlerde çakmak bulunursa, bir yük yüklendiğinde veya koltuk
ayarlandõğõnda kazara alev alarak yangõna sebep olabilir.

"Ön cama ya da camlara herhangi bir şey yapõştõrmayõnõz. Gösterge paneli
veya ön konsolun üzerine oda spreyi gibi eşyalar koymayõnõz. Yapõşkan
diskler veya kutular lens gibi davranarak, aracõn içinde yangõn çõkmasõna
sebep olabilirler.

"Eğer kavisli cam gümüş renkli gibi bir metalize film ile kaplõ ise kapõyõ veya
camõ açõk bõrakmayõnõz. Yansõyan güneş õşõğõ lens gibi davranarak
yangõna sebep olabilir.



2174-1. Sürüş öncesi

4

S
ürüş

DİKKAT

Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
!Araç park edildiğinde
"Her zaman park frenini çekiniz, vites kolunu P (sadece otomatik
şanzõmanlõ araçlar) konumuna getiriniz, motoru durdurunuz ve aracõ
kilitleyiniz.
Araç çalõşõr durumdayken aracõnõzõ terk etmeyiniz.
Vites kolu P konumunda iken araç park edildiyse ancak park freni
çekilmediyse, araç hareket edebilir ve bir kazaya sebep olabilir.

"Araç çalõşõrken ya da motoru durdurduktan hemen sonra, egzoz
borularõna dokunmayõnõz. 
Aksi takdirde yanõklar oluşabilir.

!Araç içinde kõsa süreli uyunduğunda
Her zaman motoru durdurunuz. Aksi takdirde, yanlõşlõkla vites kolunu
hareket ettirmeniz ya da gaz pedalõna basmanõz sonucunda kazaya ya da
motor õsõnmasõndan dolayõ yangõna neden olabilirsiniz. Ayrõca
havalandõrmanõn kötü olduğu bir yerde, egzoz gazlarõ araç içerisine girerek
ölüme ya da ciddi sağlõk sorunlarõna neden olabilir.

!Frenleme esnasõnda
"Frenler õslakken, aracõ daha dikkatli kullanõnõz.

Frenler õslak olduğunda fren mesafesi artar ve aracõn bir tarafõ diğer
tarafõndan farklõ bir şekilde frenlemeye maruz kalabilir.  Ayrõca, park freni
de güvenli bir şekilde aracõ tutamayabilir.

"Fren destek fonksiyonu çalõşmadõğõnda, diğer araçlarõ çok yakõn takip
etmeyiniz ve frenleme gerektiren yokuş aşağõ inişlerden ya da keskin
virajlardan kaçõnõnõz. Bu durumda, frenleme hala mümkündür fakat fren
pedalõna daha güçlü basõlmalõdõr. Ayrõca duruş mesafesi de artacaktõr.
Derhal frenlerinizin onarõmõnõ yaptõrõnõz.

"Motor durmasõ veya bayõlmasõ durumunda fren pedalõnõ pompalamayõnõz. 
Fren pedalõna her basõşõnõzda, fren destek fonksiyonunun rezervini
kullanmõş olursunuz.

"Fren sistemi 2 ayrõ hidrolik sistemden oluşur: Bir tanesi arõzalandõğõnda,
diğer sistem çalõşmaya devam eder. Bu durumda fren pedalõna daha güçlü
basõlmalõdõr ve fren mesafesi de artar.
Derhal frenlerinizin onarõmõnõ yaptõrõnõz.

!Eğer aracõnõz saplanõrsa (4WD modeller)
Lastiklerden herhangi biri zeminle temas etmiyorsa veya araç kum, çamur
benzeri bir yüzeye saplanmõşsa tekerleklerin patinaja düşmesini
engelleyiniz. Bu durumda aktarma organlarõ parçalarõ hasarlanabilir ya da
aracõn ileri veya geri yönde kontrolsüz bir şekilde hareket etmesine neden
olarak bir kazaya yol açabilir.
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!Sürüş esnasõnda
"Motor gücünü sõnõrlayacağõ için, gaz ve fren pedallarõna aynõ anda

basmayõnõz.
"Otomatik şanzõmanlõ araçlarda, aracõnõzõ eğimde tutmak için gaz pedalõna

veya gaz pedalõ ile fren pedalõna aynõ anda basmayõnõz.
"Düz şanzõmanlõ araçlarda, debriyaj pedalõna tam basmadan vites

değiştirmeyiniz. Vites değiştirdikten sonra, debriyaj pedalõnõ hõzlõca
bõrakmayõnõz. Aksi takdirde debriyaj, şanzõman ve dişliler zarar görebilir.

"Düz şanzõmanlõ araçlarda, debriyajõn zarar görmesini engellemek için
aşağõdaki unsurlara dikkat ediniz.
� Sürüş sõrasõnda ayağõnõzõ debriyaj pedalõ üzerinde tutmayõnõz.

Aksi takdirde debriyaj zarar görebilir.
� Birinci vites haricinde bir viteste kalkõş yapmayõnõz.

Aksi takdirde debriyaj zarar görebilir.
� Yokuş yukarõ duruşlarda aracõ tutmak için debriyaj pedalõnõ

kullanmayõnõz.
Aksi takdirde debriyaj zarar görebilir.

"Düz şanzõmanlõ araçlarda, araç hareket halindeyken, vites kolunu R
konumuna getirmeyiniz. Aksi takdirde debriyaj, şanzõman ve dişliler zarar
görebilir.

"Düz vitesli araçlarda debriyaj kavrama halinde ve gaz pedalõna basõlõyken
bile aracõ hõzlandõramõyorsanõz bu durum debriyaj kaçõrmasõ olduğunu
gösterebilir ve aracõnõzõ sürmek mümkün olmayabilir. En kõsa zamanda
aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
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!Aracõ park ettiğinizde
Otomatik şanzõmanlõ araçlarda, her zaman park frenini çekiniz ve vites
kolunu P konumuna alõnõz. Aksi takdirde, aracõnõz hareket edebilir ya da gaz
pedalõna yanlõşlõkla basõldõğõnda aniden hõzlanabilir.

!Aracõn parçalarõnõn hasar görmesini engellemek için
"Direksiyonu her iki yönde tam çevrili durumda uzun süre tutmayõnõz. 

Aksi takdirde, direksiyon pompasõ zarar görebilir.
"Tümseklerden geçişlerde, aracõn tekerleklerine ve alt kõsmõna zarar

vermemek için mümkün olduğunca yavaşlayõnõz.
"Dizel motor: Yüksek hõzlarda kullandõktan ya da rampa yukarõ çõktõktan

sonra motoru durdurmadan önce bir süre rölantide bekleyiniz. Turboşarj
soğuduktan sonra motoru durdurunuz.
Aksi takdirde turboşarj zarar görebilir.

!Araç kullanõrken lastik patlarsa
Patlamõş ya da hasarlanmõş lastik aşağõdaki durumlara sebep olabilir.
Direksiyonu sõkõca tutunuz ve yavaşlamak için yavaşça frene basõnõz.
"Aracõnõzõ kontrol etmek güç olabilir.
"Araçtan anormal sesler ve titreşimler gelecektir.
"Araç anormal davranacaktõr.
Lastiğiniz patladõğõnda yapõlmasõ gerekenler hakkõnda bilgi. (→S. 584)
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!Derin su birikintileriyle karşõlaşõrsanõz.
Şiddetli yağmur sonrasõ ortaya çõkabilecek derin su birikintilerinden
aracõnõzõ geçirmeyiniz. Aksi takdirde aracõnõzda belirtilen hasarlar ortaya
çõkabilir:
"Motorun bayõlmasõ
"Elektriksel elemanlarda kõsa devre
"Suya batma sebebiyle oluşabilecek motor hasarõ
Sürüş esnasõnda derin su birikintilerine girmeniz ve aracõn suya batmasõ
halinde Toyota bayisinin aracõnõzda aşağõda belirtilen hususlarõ kontrol
etmesini sağlayõnõz.
"Frenleme işlevi
"Motor, şanzõman, aktarma organlarõ (4WD modeller), diferansiyel vb için

kullanõlan yağ ya da sõvõnõn kalitesi ve miktarõ
"Kardan milinde, yataklarda ve süspansiyon bağlantõlarõnda (mümkün olan

yerlerde) yağõn durumu ve tüm bağlantõlarõn ve yataklarõn işlevselliği.
!Arazide araç kullanõmõ (A tipi jant kapağõ olan araçlar [→S. 591])

Çamurlu yollar, taşlõ arazi veya kumluk veya nehir geçişlerinde araç
sürülürken, jant kapaklarõnõ sökünüz. Jant kapaklarõ yerleştirilmiş olarak
araç sürülürse, jant kapaklarõ hasarlanabilir ve hatta düşebilir.
Jant kapaklarõ sökülmüş olarak arazide araç kullanõmõndan sonra, jant
kapaklarõnõ tekrar takmadan önce tekerleklerden yabancõ maddeleri veya
kirleri temizleyiniz.
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Yük ve eşya taşõnmasõ 

Yükleme talimatlarõ, yük kapasitesi ve yük ile ilgili aşağõdaki
uyarõlarõ dikkate alõnõz.

DİKKAT

!Arka bagaj bölümünde taşõnmamasõ gerekenler
Aşağõdaki maddeler, arka bagajda taşõndõğõ takdirde yangõna sebep olabilir.
"Benzin bidonlarõ
"Deodorant kutularõ

!Yükleme uyarõlarõ
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
 Aksi halde pedallara düzgün basmayõ engelleyebilir ya da sürücünün
görüşünü kapatabilir ya da sürücü veya yolculara çarparak kazaya neden
olabilir.
"Yükleri ve çantalarõnõzõ mümkün olduğu sürece arka bagaja koyunuz.
"Tek kabinli modeller hariç: Ön koltuklarõn arkasõna eşyalarõ, koltuk

arkalõklarõndan daha yüksek olacak şekilde yerleştirmeyiniz. 
"Aşağõda bahsedilen yerlere eşya koymayõnõz.

� Sürücünün ayaklarõnõn altõna
� Ön yolcu koltuğu veya arka koltuklar (bazõ modeller) (eşyalarõ

istiflerken) 
� Gösterge paneline
� Ön göğse

"Arabada bulunan eşyalarõnõzõ düzgünce sabitleyiniz.
"Bagaj bölümünde kimsenin oturmasõna izin vermeyiniz. Bu kõsõm yolcular

için tasarlanmamõştõr. Yolcular, emniyet kemerleri düzgün bağlanmõş
şekilde koltuklarõnda oturmalõdõr. Aksi halde ani frenleme, ani dönüş
durumunda veya aracõn bir kazaya karõşmasõ halinde ölüme ya da ciddi
şekilde bedensel yaralanmaya sebep olabilir.

!Yükleme ve yerleştirme
"Aracõnõzõ aşõrõ yüklemeyiniz.
"Yükleri dengesiz yüklemeyiniz. 

Dengesiz yükleme direksiyon hakimiyetinizin veya aracõn frenlemesi ve
yavaşlamasõnõ olumsuz etkiler ve ciddi yaralanmalara veya ölüme neden
olabilir. 
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Römork çekerken (Varõş yeri model kodu W∗ 
olan modeller hariç)

∗: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz� kõsmõna
bakõnõz. (→S. 11)

Toyota aracõnõzla römork çekmenizi önermez. Ayrõca Toyota bir
çeki demirinin veya tekerlekli sandalye, scooter, bisiklet vb. için
çeki demiri taşõyõcõsõnõn aracõnõza montajõnõ önermez. Aracõnõz
römork çekmek veya çeki demiri takõlan taşõyõcõlarõ çekmek için
tasarlanmamõştõr.
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Römork çekerken (Varõş yeri model kodu 
W∗ olan modeller)

#Ağõrlõk limitleri

Römork çekmeden önce izin verilen çekme kapasitesini, GVM (Brüt
Araç Ağõrlõğõ), MPAC (İzin verilen maksimum aks kapasitesi) ve izin
verilen çeki demiri yükünü kontrol ediniz. (→S. 621)

#Römork bağlantõ parçasõ/braketi

Toyota, orijinal bağlantõ parçasõ ve braketi kullanmanõzõ önermek-
tedir. Eşdeğer kaliteye sahip benzer ürünler de kullanõlabilir.

∗: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz� kõsmõna
bakõnõz. (→S. 11)

Aracõnõz öncelikle yolcu ve yük taşõmak için tasarlanmõştõr. Bir
römork çekmek, aracõn performansõ, hakimiyeti, frenleme,
dayanõklõlõk ve yakõt tüketimi gibi hususlarõ olumsuz yönde
etkileyecektir. Güvenliğiniz ve sürüş keyfiniz doğru
donanõmlarõn kullanõmõ ve dikkatli sürüş alõşkanlõğõnõza bağlõdõr.
Kendinizin ve diğer araçlarõn güvenliği için, aracõnõzõ ya da
römorkunuzu aşõrõ yüklemeyiniz.
Güvenli şekilde römork çekmek için, römorkun çeşidine ve
kullanõm talimatlarõna uygun olarak dikkatlice aracõ kullanõnõz. 
Ticari amaçla römork kullanmaktan doğabilecek hasar ya da
arõzalar, Toyota garanti kapsamõnda değildir.
Bazõ ülkelerde ilave uygulamalar olabileceğinden daha fazla bilgi
için Toyota bayisine danõşõnõz.
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570 mm (22.4 inç)
570 mm (22.4 inç)

Römork çeki demiri ve çeki topuzu yerleştirme konumlarõ
1

2

178 mm (7.0 inç)
183 mm (7.2 inç)
183 mm (7.2 inç)
193 mm (7.6 inç)
225/70R17C lastikler: 
382 mm (15.0 inç)
265/65R17 ya da 265/60R18
lastikler: 
381 mm (15.0 inç)

373 mm (14.7 inç)
427 mm (16.8 inç)
576 mm (22.7 inç)
641 mm (25.2 inç)
1343 mm (52.9 inç)

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12
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Aracõnõzõn yol tutuşu römork çekerken farklõlaşacaktõr. Römork çeker-
ken, kaza ve ciddi yaralanma veya ölümleri engellemek için aşağõdaki
noktalarõ aklõnõzda bulundurunuz.
! Römork ve õşõklar arasõndaki bağlantõnõn kontrol edilmesi

Kõsa sürüşlerde bile yola çõkmadan önce aracõ durdurunuz ve
römork ve õşõklar arasõndaki bağlantõnõn çalõşmasõnõ kontrol ediniz.

! Römork takõlõ durumda sürüş alõştõrmasõ
" Boş bir alanda, römorkla dönüş, durma ve geri manevrayõ

öğrenene kadar alõştõrma yapõnõz.
" Römork ile geri manevra yaparken, direksiyonu kendinize en

yakõn noktasõndan tutunuz ve römorku sola döndürmek için
direksiyonu saat yönünde, sağa döndürmek için ise saat
yönünün tersine çeviriniz. Yönlendirme hatasõnõ önlemek için
direksiyonu ağõr ağõr çeviriniz. Kaza riskini azaltmak için geri
manevra yaparken dõşarõdan yardõm alõnõz.

! Araç takip mesafesinin arttõrõlmasõ
Hõzõnõzõn her 10 km/saat�lik bölümü için önünüzdeki araçla aranõzda
bir araç ve bir römork boyu mesafe bõrakõnõz. Kaymaya sebep
olacağõndan ani frenlemelerden kaçõnõnõz. Aksi takdirde aracõnõzõn
kontrolünü kaybedebilirsiniz. Bu hususa özellikle õslak ve kaygan
zeminlerde dikkat ediniz.

! Ani hõzlanma/direksiyon hareketi/dönüş
Keskin dönüşlerde, römork ve aracõnõz çarpõşabilir. Dönüş öncesi
yavaşlayõnõz ve ani frenlemeleri engellemek için dönerken yavaş ve
dikkatli olunuz.

! Dönüşler için önemli noktalar
Dönüşlerde römorkun tekerlekleri, virajõn içine aracõn
tekerleklerinden daha yakõn olacaktõr. Bu nedenle virajlara
normalden daha geniş giriniz.

Kõlavuz
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! Aracõn dengesi ile ilgili önemli noktalar
Bozuk yollar ve yan rüzgarlar aracõnõzõn dengesini etkiler. Ayrõca
aracõnõz, otobüslerin veya kamyonlarõn yanõndan geçerken
savrulabilir. Aracõnõzõ bu tür araçlarõn yanõnda sürerken sõk sõk
aracõnõzõn arkasõnõ kontrol ediniz. Böyle bir durum oluştuğunda
yavaşça frene basarak yavaşlayõnõz. Frenleme esnasõnda
direksiyonu her zaman düz ileri sürüş yönünde tutunuz.

! Diğer araçlarõn geçilmesi
Araç ve römorkun toplam uzunluğunu dikkate alõnõz ve araç takip
mesafesinin şerit değişimi için yeterli olduğunu kontrol ediniz.

! Şanzõman bilgisi
Düz şanzõmanlõ araçlar: Motor freni kullanõlõrken verimli bir motor
freni sağlamak için, 5. ve 6. vitesleri kullanmayõnõz.
Otomatik şanzõmanlõ araçlar: Motor frenini verimli olarak uygula-
yabilmek için, motor frenini D konumunda kullanmayõnõz.Vites kolu
�S� modunda ve �4� veya daha düşük konumunda olmalõdõr.

! Motor hararet yaptõğõnda
30°C�yi aşan sõcaklõklarda römork çekerek uzun ve dik rampalarõn
tõrmanõlmasõ durumunda motor hararet yapabilir. Motor soğutma
sõvõsõ sõcaklõk göstergesinden motorun hararet yaptõğõnõ fark
ettiğinizde, derhal klimayõ kapatõnõz ve güvenli bir yerde aracõnõzõ
durdurunuz. (→S. 613)

! Aracõ park ettiğinizde
Her zaman hem aracõnõzõn hem de römorkun tekerleklerine takoz
koyunuz. Park frenini çekiniz ve vites kolunu otomatik şanzõmanlõ
araçlarda �P� konumuna ve düz şanzõmanlõ araçlarda �1� ya da �R�
konumuna getiriniz.
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DİKKAT

Bu bölümde açõklanan talimatlarõ izleyiniz. Aksi takdirde, ciddi yaralanmalara
veya ölüme neden olabilecek kazalar meydana gelebilir. 
!Römork çekme uyarõlarõ

Römork çekerken, ağõrlõk limitlerini aşmadõğõnõzdan emin olunuz. 
(→S. 228)

!Römork çekerken araç hõzõ
Römork çekme için izin verilen yasal azami hõza uyunuz.

!Yokuş aşağõ inişlerden önce
Hõzõnõzõ azaltõnõz ve vitesi düşürünüz. Ancak, dik ya da uzun rampa
inişlerinde asla ani vites küçültmeyiniz.

!Fren pedalõnõn çalõşmasõ
Sõk sõk ve uzun süre fren pedalõnõ basõlõ tutmayõnõz. 
Aksi takdirde, frenler õsõnõr ve frenleme performansõ düşer.

!Kazalarõ ve yaralanmalarõ önlemek için
"Brüt ağõrlõk (toplam ağõrlõk) (araç ağõrlõğõ+yük ve toplam römork ağõrlõğõ)

aşağõda verilen ağõrlõklarõ aşmamalõdõr.
!Tek kabinli modeller
5530 kg Pre Runner
5850 kg 4WD modeller
!Smart-kabin modeller
5850 kg
!Çift kabin modeller
5850 kg Türkiye için EURO V* Pre Runner modeller hariç.

*: EURO V bir emisyon standardõdõr. Aracõnõzõn ilgili standartlarõ karşõlayõp
karşõlamadõğõ açõk değilse, Toyota bayisine başvurunuz.

"Römork çekerken sabit hõz kontrol (bazõ modellerde) sistemini
kullanmayõnõz.
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! Toplam römork ağõrlõğõ ve izin verilen çeki demiri yükü
Toplam römork ağõrlõğõ
Römorkun kendi ağõrlõğõ ile için-
deki yükün ağõrlõğõ toplamõ, aza-
mi römork çekme kapasite-
sinden düşük olmalõdõr. Bu
değeri geçmek tehlikelidir. (→S.
621)
Römork çekerken sürtünmeli
stabilizatör (dengeleyici) kullanõ-
nõz (savrulma önleme cihazõ)
Toplam römork ağõrlõğõnõn 2000 kg� dan fazla olmasõ durumunda,
sürtünme düzenleyici (yalpa kontrol cihazõ) kullanõlmalõdõr.
İzin verilen çeki demiri yükü
Römork yükü, çeki demiri yükü 25 kg�dan veya çekme kapasitesinin %
4�ünden fazla olacak şekilde römorka dağõtõlmalõdõr. Çeki demiri
yükünün belirtilen ağõrlõğõ aşmamasõna dikkat ediniz.  (→S. 621)

Römork yüklemeyle ilgili önemli noktalar (tek kabinli 4WD
modeller, arka koltuk minderi olmayan smart kabinli 4WD
modeller ve GUN125L-CNFSHW3 modeller* hariç)

*: Model kodu, aracõnõzõn isim plakasõnda veya etiketinde belirtilmektedir. (→S. 623)

1

2
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! Bilgilendirme etiketi (üretici plakasõ)
Aracõn brüt ağõrlõğõ
Sürücünün, yolcularõn, yükün, römork bağlantõ parçasõnõn ve çeki
demiri kancasõnõn ağõrlõklarõ toplamõ, aracõn brüt ağõrlõğõnõ
geçmemelidir. Bu değeri geçmek tehlikelidir.
İzin verilen arka aks yük kapasitesi
Arka aks üzerine binen yük, izin verilen maksimum değeri
aşmamalõdõr. Bu değeri geçmek tehlikelidir.
Çekme kapasitesi ile ilgili değerler, deniz seviyesindeki testlerde
elde edilmiştir. Motor gücü ve çekme kapasitesi deniz
seviyesinden yukarõ çõktõkça düşer.

1

2

! Tip A ! Tip B
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!Lastik bilgisi
"Römork çekerken lastik basõnçlarõnõ normal değerinden 20.0 kPa (0.2 kgf/

cm2 veya bar, 3 psi) daha fazla bir değere ayarlayõnõz. (→S. 642)
"Römorkun lastiklerinin basõncõnõ, römorkun toplam ağõrlõğõna ve üretici

firmanõn verdiği değerlere uygun olarak arttõrõnõz.
!Römork õşõklarõ

Dönüş sinyallerinin ve stop lambalarõnõn düzgün çalõşõp çalõşmadõğõnõ
römorku her bağladõğõnõzda kontrol ediniz. Elektrik tesisatõnõn doğrudan
bağlanmasõ, aracõn elektrik sisteminde hasara ve õşõklarõn düzgün
çalõşmamasõna neden olabilir.

!Alõştõrma dönemi
Toyota, yeni değiştirilmiş güç aktarma organlarõ ile ilk 800 km�de römork
çekilmesini tavsiye etmemektedir.

!Römork çekmeden önce yapõlacak kontroller
"Çeki demiri braketi ve topuzunun maksimum yük limitini aşmadõğõnõ kontrol

ediniz. Römork bağlantõsõ ağõrlõğõnõn araca yüklenen ağõrlõğa eklendiğini
unutmayõnõz. Ayrõca araç üzerine etkiyen bütün yüklerin toplamõnõn ağõrlõk
limitleri içerisinde olduğundan emin olunuz. (→S. 228)

"Römork yükünün oynamayacak şekilde emniyetle yerleştirildiğinden emin
olunuz.

"Römorkun arkasõndaki trafik, standart aynalarla görülemiyorsa ilave dõş
aynalarõn kullanõlmasõ gereklidir. İlave aynalar, katlanabilir kollarõ üzerine
bağlanarak her durumda iyi bir görüş alõnacak şekilde ayarlanmalõdõr.

!Bakõm
"Römork çekerken araca normal sürüşe göre daha fazla yük bineceğinden,

aracõnõza daha sõk bakõm yaptõrmanõz gerekir.
"Yaklaşõk 1000 km�lik römork çekilmesinden sonra çeki demiri ve braketinin

bütün cõvatalarõnõ sõkõnõz.
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!Römork sallanõrsa
Bir ya da birden fazla faktör, (çapraz rüzgar, yandan geçen araç, engebeli
yollar vb.) dengesizliğe sebep olarak araç hakimiyetini olumsuz etkiler.
"Römorkun sallanmasõ durumunda:

� Direksiyonu sõkõca tutunuz. Direksiyonu düz ileri sürüş yönünde tutunuz.
Direksiyonu çevirerek römorkun savrulmasõnõ kontrol etmeye
çalõşmayõnõz.

� Aracõn hõzõnõ azaltmak için hemen ayağõnõzõ gaz pedalõndan çekiniz fakat
bu işlemi yavaş yavaş yapõnõz
Hõzõnõzõ artõrmayõnõz. Frene basmayõnõz.

Direksiyon ve frenlere çok aşõrõ bir müdahale yapmazsanõz aracõnõz ve
römork stabil hale gelir (Römork Savrulma Önleme Sistemi aracõn stabil
hale gelmesine yardõmcõ olacaktõr. (bazõ modellerde))

"Römorkun sallanmasõ sona erdikten sonra:
� Güvenli bir yerde durunuz. Herkesi araçtan dõşarõ çõkarõnõz.
� Aracõn ve römorkun lastiklerini kontrol ediniz.
� Römork yükünü kontrol ediniz.

Yükün yer değiştirmediğinden emin olunuz.
Mümkünse yükün uygunluğundan emin olunuz.

� Araç yükünü kontrol ediniz.
Yolcular bindikten sonra aracõn yük kapasitesinin aşõlmadõğõndan emin
olunuz.

Hiç problem bulamazsanõz, römorkun sallanmasõna sebep olan hõz, araç-
römork kombinasyonunun hõz limitinden yüksek olabilir.
Daha düşük hõzlarda kullanõnõz. Hõzõnõzõn artmasõ römorkun sallanmasõnõ
artõracağõnõ unutmayõnõz.

UYARI

!Arka tampon kaplamasõ alüminyum olduğunda
Çelik braketin, bu bölgeyle doğrudan temas etmemesine dikkat ediniz.
Alüminyum ve çelik temas ettiğinde, aralarõnda alanõ zayõflatacak ve
kõrõlmalara sebep olacak korozyona benzer bir reaksiyon gerçekleşebilir.
Çelik braket kullandõğõnõzda, bir araya gelecek parçalara pas önleyici
uygulayõnõz.
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! Toplam römork ağõrlõğõ ve izin verilen çeki demiri yükü
Toplam römork ağõrlõğõ
Römorkun kendi ağõrlõğõ ile için-
deki yükün ağõrlõğõ toplamõ, aza-
mi römork çekme kapasite-
sinden düşük olmalõdõr. Bu
değeri geçmek tehlikelidir. (→S.
621)
Römork çekerken sürtünmeli
stabilizatör (dengeleyici) kullanõ-
nõz (savrulma önleme cihazõ)
Toplam römork ağõrlõğõnõn 2000 kg� dan fazla olmasõ durumunda,
sürtünme düzenleyici (yalpa kontrol cihazõ) kullanõlmalõdõr.
İzin verilen çeki demiri yükü
Römork yükü, çeki demiri yükü 25 kg�dan veya çekme kapasitesinin %
4�ünden fazla olacak şekilde römorka dağõtõlmalõdõr. Çeki demiri
yükünün belirtilen ağõrlõğõ aşmamasõna dikkat ediniz.  (→S. 621)

Römork yüklemeyle ilgili önemli noktalar (tek kabinli 4WD
modeller, arka koltuk minderi olmayan smart kabinli 4WD
modeller ve GUN125L-CNFSHW3 modeller* için)

*: Model kodu, aracõnõzõn isim plakasõnda veya etiketinde belirtilmektedir. (→S. 623)

1

2
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! Bilgilendirme etiketi (üretici plakasõ)
Aracõn brüt ağõrlõğõ
Sürücünün, yolcularõn, yükün, römork bağlantõ parçasõnõn ve çeki
demiri kancasõnõn ağõrlõklarõ toplamõ, aracõn brüt ağõrlõğõnõ
geçmemelidir. Bu değeri geçmek tehlikelidir.
İzin verilen arka aks yük kapasitesi
Arka aks üzerine binen yük, izin verilen maksimum değeri
aşmamalõdõr. Bu değeri geçmek tehlikelidir.
Çekme kapasitesi ile ilgili değerler, deniz seviyesindeki testlerde
elde edilmiştir. Motor gücü ve çekme kapasitesi deniz seviye-
sinden yukarõ çõktõkça düşer.

1

2

! Tip A ! Tip B

DİKKAT

!Toplam römork ağõrlõğõ 3200 kg. aştõğõnda
Meskun bölgelerde römork çekme yasal hõz sõnõrõnõ ya da 90 km/saat hõzõ
(hangisi daha düşükse) geçmeyiniz.
Belirtilen uyarõnõn dikkate alõnmamasõ kazaya ya da ölüme neden olabilir.
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!Lastik bilgisi
"Römork çekerken lastik basõnçlarõnõ normal değerinden 20.0 kPa (0.2 kgf/

cm2 veya bar, 3 psi) daha fazla bir değere ayarlayõnõz. (→S. 642)
"Römorkun lastiklerinin basõncõnõ, römorkun toplam ağõrlõğõna ve üretici

firmanõn verdiği değerlere uygun olarak arttõrõnõz.
!Römork õşõklarõ

Dönüş sinyallerinin ve stop lambalarõnõn düzgün çalõşõp çalõşmadõğõnõ
römorku her bağladõğõnõzda kontrol ediniz. Elektrik tesisatõnõn doğrudan
bağlanmasõ, aracõn elektrik sisteminde hasara ve õşõklarõn düzgün
çalõşmamasõna neden olabilir.

!Alõştõrma dönemi
Toyota, yeni değiştirilmiş güç aktarma organlarõ ile ilk 800 km�de römork
çekilmesini tavsiye etmemektedir.

!Römork çekmeden önce yapõlacak kontroller
"Çeki demiri braketi ve topuzunun maksimum yük limitini aşmadõğõnõ kontrol

ediniz. Römork bağlantõsõ ağõrlõğõnõn araca yüklenen ağõrlõğa eklendiğini
unutmayõnõz. Ayrõca araç üzerine etkiyen bütün yüklerin toplamõnõn ağõrlõk
limitleri içerisinde olduğundan emin olunuz. (→S. 232)

"Römork yükünün oynamayacak şekilde emniyetle yerleştirildiğinden emin
olunuz.

"Römorkun arkasõndaki trafik, standart aynalarla görülemiyorsa ilave dõş
aynalarõn kullanõlmasõ gereklidir. İlave aynalar, katlanabilir kollarõ üzerine
bağlanarak her durumda iyi bir görüş alõnacak şekilde ayarlanmalõdõr.

!Bakõm
"Römork çekerken araca normal sürüşe göre daha fazla yük bineceğinden,

aracõnõza daha sõk bakõm yaptõrmanõz gerekir.
"Yaklaşõk 1000 km�lik römork çekilmesinden sonra çeki demiri ve braketinin

bütün cõvatalarõnõ sõkõnõz.
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!Römork sallanõrsa
Bir ya da birden fazla faktör, (çapraz rüzgar, yandan geçen araç, engebeli
yollar vb.) dengesizliğe sebep olarak araç hakimiyetini olumsuz etkiler.
"Römorkun sallanmasõ durumunda:

� Direksiyonu sõkõca tutunuz. Direksiyonu düz ileri sürüş yönünde tutunuz.
Direksiyonu çevirerek römorkun savrulmasõnõ kontrol etmeye
çalõşmayõnõz.

� Aracõn hõzõnõ azaltmak için hemen ayağõnõzõ gaz pedalõndan çekiniz fakat
bu işlemi yavaş yavaş yapõnõz
Hõzõnõzõ artõrmayõnõz. Frene basmayõnõz.

Direksiyon ve frenlere çok aşõrõ bir müdahale yapmazsanõz aracõnõz ve
römork stabil hale gelir (Römork Savrulma Önleme Sistemi aracõn stabil
hale gelmesine yardõmcõ olacaktõr. (bazõ modellerde))

"Römorkun sallanmasõ sona erdikten sonra:
� Güvenli bir yerde durunuz. Herkesi araçtan dõşarõ çõkarõnõz.
� Aracõn ve römorkun lastiklerini kontrol ediniz.
� Römork yükünü kontrol ediniz.

Yükün yer değiştirmediğinden emin olunuz.
Mümkünse yükün uygunluğundan emin olunuz.

� Araç yükünü kontrol ediniz.
Yolcular bindikten sonra aracõn yük kapasitesinin aşõlmadõğõndan emin
olunuz.

Hiç problem bulamazsanõz, römorkun sallanmasõna sebep olan hõz, araç-
römork kombinasyonunun hõz limitinden yüksek olabilir.
Daha düşük hõzlarda kullanõnõz. Hõzõnõzõn artmasõ römorkun sallanmasõnõ
artõracağõnõ unutmayõnõz.

UYARI

!Arka tampon kaplamasõ alüminyum olduğunda
Çelik braketin, bu bölgeyle doğrudan temas etmemesine dikkat ediniz.
Alüminyum ve çelik temas ettiğinde, aralarõnda alanõ zayõflatacak ve
kõrõlmalara sebep olacak korozyona benzer bir reaksiyon gerçekleşebilir.
Çelik braket kullandõğõnõzda, bir araya gelecek parçalara pas önleyici
uygulayõnõz.
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Kontak anahtarõ (Akõllõ giriş ve çalõştõrma 
sistemine sahip olmayan araçlar)

! Otomatik şanzõman (benzinli motor)
Park freninin çekili olduğunu kontrol ediniz.
Vitesin "P� park konumunda olduğunu kontrol ediniz.
Fren pedalõna basõnõz.
Aracõ çalõştõrma için kontak anahtarõnõ �START� konumuna getiriniz.

! Otomatik şanzõman (dizel motor)
Park freninin çekili olduğunu kontrol ediniz.
Vitesin "P� park konumunda olduğunu kontrol ediniz.
Fren pedalõna basõnõz.
Kontak anahtarõ �ON-AÇIK� konumuna getiriniz.

göstergesi yanar.
Gösterge õşõğõ söndükten sonra kontak anahtarõnõ �START�

konumuna getirip aracõ çalõştõrõnõz.
! Düz şanzõman (benzinli motor)

Park freninin çekili olduğunu kontrol ediniz.
Vitesin boşta olduğunu kontrol ediniz.
Debriyaj pedalõna basõnõz.
Aracõ çalõştõrma için kontak anahtarõnõ �START� konumuna getiriniz.

! Düz şanzõman (dizel motor)
Park freninin çekili olduğunu kontrol ediniz.
Vitesin boşta olduğunu kontrol ediniz.
Debriyaj pedalõna basõnõz.
Kontak anahtarõ �ON-AÇIK� konumuna getiriniz.

göstergesi yanar.
Gösterge õşõğõ söndükten sonra kontak anahtarõnõ �START�

konumuna getirip aracõ çalõştõrõnõz.

Aracõn çalõştõrõlmasõ
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�LOCK� (kilit)
Direksiyon kilitlidir ve anahtar kon-
taktan çõkarõlabilir. (Otomatik şan-
zõmanlõ araçlar: Kontak anahtarõ
ancak vites kolu �P� konumunda
iken çõkartõlabilir.)
�ACC�
Müzik sistemi gibi bazõ elektrikli
parçalar kullanõlabilir. 
ON (açma)
Bütün elektrikli parçalar kullanõlabilir. 
�START�
Motoru çalõştõrmak içindir.

!Anahtarõ �ACC� konumundan �LOCK� konumuna çevirme
Vites kolunu P konumuna (Otomatik şanzõman) ya da N konumuna (düz
şanzõman) getiriniz. (→S. 247, 254)

!Motorunuz çalõşmõyorsa (motor blokaj sistemi olan araçlar)
Motor blokaj sistemi (immobilizer) iptal edilmemiş olabilir. (→S. 107)
Toyota bayisine başvurunuz.

 Kontak anahtarõ konumunu değiştirme
1

2

Anahtarõ itip "LOCK� konumuna
çeviriniz.

3

4

1

2
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!Direksiyon kilidi çözülmediğinde

!Anahtar hatõrlatma fonksiyonu (bazõ modeller)
Kontak anahtarõ �LOCK� ya da �ACC� konumundayken sürücü kapõsõ
açõldõğõnda bir uyarõ sesi duyulur.

Aracõ çalõştõrõrken kontak anahtarõ �LOCK�
konumunda sõkõşmõş olabilir. Çözmek için,
direksiyonu herhangi bir yöne çevirirken
anahtarõ hafifçe çeviriniz.

DİKKAT

!Araç çalõştõrõlõrken
Aracõ, her zaman sürücü koltuğunda otururken çalõştõrõnõz. Hiç bir koşulda
aracõ çalõştõrõrken gaz pedalõna basmayõnõz.
Aksi takdirde, ciddi yaralanmalara veya ölüme neden olabilecek kazalar
meydana gelebilir. 

!Sürüş esnasõnda dikkat edilmesi gerekenler
Araç kullanõlõrken kontak anahtarõnõ �LOCK-KİLİT� konumuna getirmeyiniz. 
Acil durumda, araç hareket ederken motoru durdurmak zorunda
kaldõğõnõzda, motoru durdurmak için kontak anahtarõnõ �ACC� konumuna
getiriniz. Sürüş esnasõnda motorun durdurulmasõ bir kazaya sebep olabilir.
(→S. 557)

UYARI

!Akünün boşalmasõnõ önlemek için 
Motor çalõşmõyor durumda, kontak anahtarõnõ uzun süre �ACC� (aksesuar)
ya da �ON� (açõk) konumunda tutmayõnõz.

!Araç çalõştõrõlõrken
"Bir defada 30 saniyeden daha uzun süreli olarak marşa basmayõnõz. Aksi

takdirde marş motoru ve elektrik kablolarõ aşõrõ õsõnabilir.
"Soğuk motorun devrini aşõrõ yükseltmeyiniz.
"Eğer motoru çalõştõrmakta zorluk çekerseniz ya da motor sõk sõk teklerse,

en kõsa zamanda aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
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Motor çalõştõrma düğmesi (Akõllõ giriş ve 
çalõştõrma sistemine sahip olan araçlar)

! Otomatik şanzõman
Park freninin çekili olduğunu kontrol ediniz.
Vitesin "P� park konumunda olduğunu kontrol ediniz.

Fren pedalõna basõnõz.
Araç bilgi ekranõnda mesaj
görünecektir. Eğer görünmezse,
motor çalõştõrõlamaz.

Kontak düğmesine kõsa ve
sertçe basõnõz.
Motor çalõştõrma düğmesini
çalõştõrõrken, tek bir kõsa ve güçlü
basõş yeterlidir. Düğmeye basmak
ve basõlõ tutmak gerekli değildir.
Motor, çalõşana kadar ya da 30
saniye (hangisi kõsa sürerse) marş
yapacaktõr.
Motor tamamen çalõşana kadar fren pedalõna basmayõ sürdürünüz.
Sadece dizel motor: göstergesi yanar. Gösterge õşõğõ söndükten
sonra motor çalõşacaktõr.
Motor, çalõştõrma düğmesinin her modunda çalõştõrõlabilir.

Anahtar yanõnõzdayken, aşağõdaki durumlar gerçekleştiğinde,
motor çalõşõr ya da motor çalõştõrma düğmesi modu değişir.

Aracõn çalõştõrõlmasõ

1

2

3

4
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! Düz şanzõman
Park freninin çekili olduğunu kontrol ediniz.
Vitesin boşta olduğunu kontrol ediniz.

Debriyaj pedalõna basõnõz.
Araç bilgi ekranõnda mesaj
görünecektir. Eğer görünmezse,
motor çalõştõrõlamaz.

Kontak düğmesine kõsa ve
sertçe basõnõz.
Motor çalõştõrma düğmesini çalõş-
tõrõrken, tek bir kõsa ve güçlü basõş
yeterlidir. Düğmeye basmak ve
basõlõ tutmak gerekli değildir.
Motor, çalõşana kadar ya da 30
saniye (hangisi kõsa sürerse) marş
yapacaktõr.
Motor tamamen çalõşana kadar debriyaj pedalõna basmayõ sürdürünüz.
Sadece dizel motor: göstergesi yanar. Gösterge õşõğõ söndükten
sonra motor çalõşacaktõr.
Motor, çalõştõrma düğmesinin her modunda çalõştõrõlabilir.

1

2

3

4
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! Otomatik şanzõman
Aracõnõzõ durdurunuz.
Park frenini çekiniz (→S. 261) ve vites kolunu �P� konumuna
getiriniz.
Kontak düğmesine basõnõz.
Fren pedalõndan ayağõnõzõ çekiniz ve gösterge paneli üzerindeki
göstergenin kapalõ olduğunu kontrol ediniz.

! Düz şanzõman
Aracõnõzõ durdurunuz.
Vites kolunu N konumuna alõnõz.
Park frenini çekiniz. (→S. 261)
Kontak düğmesine basõnõz.
Fren pedalõndan ayağõnõzõ çekiniz ve gösterge paneli üzerindeki
göstergenin kapalõ olduğunu kontrol ediniz.

Motorun durdurulmasõ 
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Mod, fren pedalõ (otomatik şanzõmanlõ araçlarda) ya da debriyaj pedalõ
(düz şanzõmanlõ araçlarda) basõlõ değilken motor çalõştõrma düğme-
sine basõlarak değiştirilebilir. (Düğmeye her basõşta mod değişir)

Off*
Dörtlü flaşörler kullanõlabilir.
YARIM KONTAK modu
Müzik sistemi gibi bazõ elektrikli
parçalar kullanõlabilir.
Araç bilgi ekranõnda �YARIM
KONTAK� görünecektir.
KONTAK AÇIK modu:
Bütün elektrikli parçalar
kullanõlabilir.
Araç bilgi ekranõnda �IGNITION
ON�  (KONTAK AÇIK)
görünecektir.

*: Motoru durdururken vites kolu �P� harici bir konumdaysa motor çalõştõrma
düğmesi �OFF� konumuna değil ACCESSORY (YARIM KONTAK) moduna
geçer (sadece otomatik şanzõmanlõ araçlar).

Vites kolu �P� dõşõnda bir konumda iken motor durdurulursa, motor
çalõştõrma düğmesi kapalõ (off) konumuna geçmeyecek, bunun yerine
AKSESUAR  konumuna geçecektir. Düğmeyi kapalõ (off) konumuna
almak için aşağõdaki adõmlarõ izleyiniz:

Park freninin çekili olduğunu kontrol ediniz.
Vites kolunu �P� konumuna alõnõz.
Araç bilgi ekranõnda �TURN OFF VEHICLE�/�Turn off vehicle�
görüldükten sonra, bir kez motor çalõştõrma düğmesine basõnõz.
Gösterge panelindeki  �TURN OFF VEHICLE�/�Turn off vehicle�
uyarõsõnõn görülmediğini kontrol ediniz.

Kontak anahtarõ modlarõnõ değiştirme

1

2

3

Vites kolu P dõşõnda bir konumdayken motoru durdurma
esnasõnda (Otomatik şanzõmanlõ araçlar)

1
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!Elektronik anahtar ile ilgili not
Elektronik anahtarõ üzerinizde taşõyõnõz, örneğin cebinizde.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi, elektronik anahtarõn yerde, gösterge
panelinde, kapõ iç bölmesinde, yardõmcõ bölmelerde veya bardak
tutucularõnda olmasõ halinde düzgün çalõşmayabilir.

!  Otomatik güç kesme fonksiyonu
!Otomatik şanzõmanlõ araçlar
Araç, vites kolu P konumundayken YARIM KONTAK modunda 20 dakikadan
fazla ya da KONTAK AÇIK modunda (motor çalõşmõyor) bir saatten fazla
bõrakõlõrsa, kontak düğmesi otomatik olarak OFF moduna geçer. Buna
rağmen bu fonksiyon akü boşalmasõnõ tam olarak önleyemez. Kontak
anahtarõnõ, motor çalõşmõyorken, YARIM KONTAK ya da KONTAK AÇIK
modunda uzun süre bõrakmayõnõz.
!Düz şanzõmanlõ araçlar
Araç, YARIM KONTAK modunda 20 dakikadan fazla ya da KONTAK AÇIK
modunda (motor çalõşmõyor) bir saatten fazla bõrakõlõrsa, kontak düğmesi
otomatik olarak OFF moduna geçer. Buna rağmen bu fonksiyon akü
boşalmasõnõ tam olarak önleyemez. Kontak anahtarõnõ, motor çalõşmõyorken,
YARIM KONTAK ya da KONTAK AÇIK modunda uzun süre bõrakmayõnõz.

!Motor çalõştõrma düğmesinin çalõşmasõ
Eğer düğmeye kõsa ve sertçe basõlmazsa, motor çalõştõrma düğmesi modu
değişmeyebilir veya motor çalõşmayabilir.

!Elektronik anahtar pilinin bitmesi
→S. 175

!Sistemin çalõşmasõnõ etkileyebilecek durumlar
→S. 173

!Giriş fonksiyonuyla ilgili not
→S. 174

!Motorunuz çalõşmõyorsa
Motor blokaj sistemi (immobilizer) iptal edilmemiş olabilir. (→S. 107) 
Toyota bayisine başvurunuz.
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!Direksiyon kilidi 
Motor çalõştõrma düğmesini KAPALI (off) konumuna getirdikten ve kapõlarõ
açõp kapattõktan sonra, direksiyon kilitleme fonksiyonu nedeniyle direksiyon
simidi kilitlenecektir. Motor çalõştõrma düğmesine tekrar basõldõğõnda
direksiyon kilidi otomatik olarak iptal olur.

!Direksiyon kilidi çözülmediğinde

!Direksiyon kilidi motorunun aşõrõ õsõnmasõnõn önlenmesi
Direksiyon kilidi motorunun aşõrõ õsõnmasõnõ önlemek için motor kõsa bir sure
zarfõnda tekrar tekrar çalõştõrõlõp kapatõldõğõ takdirde motor duraklatõlabilir.
Böyle bir durumda, motoru çalõştõrmaktan kaçõnõnõz. Yaklaşõk 10 saniye
sonra, direksiyon kilitleme motoru çalõşmaya devam edecektir.

!Eğer araç bilgi ekranõnda �SMART ENTRY & START SYSTEM
MALFUNCTION SEE OWNER�S MANUAL�/�Smart Entry & Start System
malfunction See owner�s manual� görüntülenirse (bazõ modeller)
Sistemde arõza olabilir. Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

!Elektronik anahtarõn pili biterse
→S. 532

!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi müşteri isteğiyle devre dõşõ
bõrakõldõğõnda
→S. 603

Araç bilgi ekranõnda mesaj görünecektir.
Vites kolunun �P� konumda (düz
şanzõman hariç) olduğunu kontrol ediniz.
Direksiyonu sağa ya da sola çevirirken
motor çalõştõrma düğmesine basõnõz.
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!Araç çalõştõrõlõrken
Aracõ, her zaman sürücü koltuğunda otururken çalõştõrõnõz. Hiç bir koşulda
aracõ çalõştõrõrken gaz pedalõna basmayõnõz.
Aksi takdirde, ciddi yaralanmalara veya ölüme neden olabilecek kazalar
meydana gelebilir. 

!Sürüş esnasõnda dikkat edilmesi gerekenler
Araç hareket halinde iken motor arõzasõ oluşursa, araç tamamen ve güvenli
bir şekilde durmadan, kapõlarõ kilitlemeyiniz veya açmayõnõz. Böyle bir
durumda direksiyon kilidinin devreye alõnmasõ ölüm veya ciddi yaralanmaya
sebep olacak bir kazaya yol açabilir.

!Acil durumda motorun durdurulmasõ
"Aracõ kullanõrken, acil bir durumda motoru durdurmak isterseniz motor

çalõştõrma düğmesini 2 saniyeden fazla basõlõ tutunuz veya arka arkaya 3
kez veya daha fazla kõsaca basõnõz. (→S. 557)
Acil durumlar dõşõnda motor çalõştõrma düğmesine dokunmayõnõz. Eğer
araç hareket halindeyken motor çalõştõrma düğmesine basõlõrsa, araç bilgi
ekranõnda �PUSH AND HOLD ENGINE SWITCH FOR EMERGENCY
STOP� (ACİL DURDURMA İÇİN MOTOR ÇALIŞTIRMA DÜĞMESİNE
BASILI TUTUN) uyarõ mesajõ görüntülenir ve sesli uyarõ çalar. Sürüş
sõrasõnda motorun durdurulmasõ direksiyon hakimiyeti veya fren
kontrolünün kaybõna neden olmaz, ancak bu sistemlere sağlanan güç
desteği kesilir. Bu da direksiyonu döndürmeyi ve fren yapmayõ zorlaştõrõr,
bu nedenle güvenli olduğu anda aracõ kenara çekmeniz ve durmanõz
gereklidir.

"Hareket halinde motoru durdurduktan sonra motoru tekrar çalõştõrmak için,
vites kolunu N konumuna alõnõz (otomatik şanzõmanlõ araçlar) veya
debriyaj pedalõna basõnõz (düz şanzõmanlõ araçlar) ve sonrasõnda motor
çalõştõrma düğmesine basõnõz.
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UYARI

!Akünün boşalmasõnõ önlemek için 
"Motor çalõşmõyor durumda, kontak düğmesini uzun süre ACCESSORY

(AKSESUAR) ya da IGNITION ON (KONTAK AÇIK) konumunda
tutmayõnõz.

"Eğer motor çalõşmazken, araç bilgi ekranõnda �ACCESSORY" veya
�IGNITION ON� uyarõsõ görüntüleniyorsa, kontak anahtarõ kapalõ konumda
değildir. Kontak anahtarõnõ OFF konumuna aldõktan sonra araçtan çõkõnõz.

"Otomatik şanzõmanlõ araçlarda, vites kolu �P� dõşõnda bir konumda iken
motoru durdurmayõnõz.Eğer motor farklõ bir vites konumunda iken
durdurulursa, motor çalõştõrma düğmesi kapalõ (off) konumuna
geçmeyecek, bunun yerine AKSESUAR konumuna geçecektir. Eğer araç
AKSESUAR konumunda bõrakõlõrsa, akü boşalabilir.

!Araç çalõştõrõlõrken
"Soğuk motorun devrini aşõrõ yükseltmeyiniz.
"Eğer motoru çalõştõrmakta zorluk çekerseniz ya da motor sõk sõk teklerse,

en kõsa zamanda aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
!Motor çalõştõrma düğmesinde arõza olduğunu belirten bulgular

Eğer motor çalõştõrma düğmesi bir şekilde normalden farklõ işliyorsa,
düğmenin takõlõ kalmasõ gibi, bir arõza olabilir. Detaylõ bilgi için Toyota
bayisine başvurunuz.
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Otomatik şanzõman∗

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar

Kontak anahtarõ �ON� (açõk) konumundayken, fren pedalõna
basõnõz ve vites kolunu hareket ettiriniz.
Vites kolunu P ve D konumlarõ arasõnda hareket ettireceğiniz zaman,
aracõn tamamen durduğundan emin olunuz.

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar

Kontak anahtarõ IGNITON ON (kontak açõk) konumundayken,
fren pedalõna basõnõz ve vites kolunu hareket ettiriniz.
Vites kolunu P ve D konumlarõ arasõnda hareket ettireceğiniz zaman,
aracõn tamamen durduğundan emin olunuz.

∗: Bazõ modellerde

Sürüş koşullarõna uygun vites konumunu seçiniz.

Vites kolunun hareketi
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*1: Normal sürüş için yakõt tüketimini iyileştirmek ve sesi azaltmak için vites
kolunu �D� konumuna alõnõz.

*2: Vites aralõklarõnõn S konumu kullanõlarak seçilmesi ile mümkün olan vites
aralõklarõnõn üst limitleri sõnõrlanõr, motor frenlemesi kontrol edilir ve
gereksiz vites yükseltme engellenir.

 Vites konumu işlevi

Vites konumu İşlev

P Araç park halinde ya da aracõ çalõştõrõrken

R Geri

N Boş konum
(Güçün aktarõlmadõğõ durum)

D Normal sürüş konumu*1

S S sürüş konumu*2 (→S. 250)
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Sürüş koşullarõna göre aşağõdaki modlar seçilebilir.
! Eco sürüş modu 

Sõk hõzlanma yapõlacak yolculuklarda, düşük yakõt tüketimini
sağlamak için Eco sürüş modunu kullanõnõz.
Eco sürüş moduna geçmek için
�ECO MODE� düğmesine
basõnõz.

�ECO MODE� gösterge lambasõ
yanacaktõr.
Eco sürüş modunu iptal etmek
için düğmesine tekrar basõnõz.

! Güç modu
Sollama yapõlõrken ya da dağlõk bölgeler gibi yüksek motor tepkisi
gereken yerlerde kullanõnõz.

Güç modunu seçmek için
�PWR MODE� düğmesine
basõnõz.

�PWR MODE� gösterge lambasõ
yanacaktõr.
Güç modunu iptal etmek için
düğmeye bir kez daha basõnõz.

Sürüş modunun seçilmesi
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S moduna geçmek için, vites kolunu S konumuna getiriniz.Vites
kolunu kullanarak vites seçebilirsiniz ve istediğiniz vites aralõğõnda
sürüş yapabilirsiniz. Vites aralõğõ vites kolu ile seçilebilir.

Vites yükseltme
Vites düşürme
Seçilen vites aralõğõ, ekranda 1-6
rakamlarõ ile gösterilir.
S konumundaki temel vites aralõğõ
otomatik olarak araç hõzõna bağlõ
olarak 5 veya 4�e ayarlanmõştõr.
Ayrõca, başlangõç vitesi AI-SHIFT
akõllõ vites değiştirme, vites kolu
�D� konumundayken aktif hale
gelmiş ise �3� vitese ayarlanabilir.
(→S. 253)

! Vites aralõklarõ ve fonksiyonlarõ
" Aracõn hõzõ ve sürüş koşullarõna göre, 1 ve 6 arasõnda vites

aralõğõ otomatik olarak seçilir. Ancak kendiniz seçtiğinizde vites
aralõğõ sõnõrlõdõr.

" 6 kademe motor frenleme kuvveti arasõndan seçim yapabilirsiniz.
" Düşük vites, yüksek vitesten daha fazla motor freni yaratõr ve

motor hõzõ da artar.

S modunda vites seçme aralõklarõ

1

2
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!S modu
Vites �4� ya da daha düşük olduğunda, vites kolu �+� yönünde tutulduğunda
vites 6. vitese geçer.

!Vites küçültme sõnõrlamasõ uyarõ sesi
Güvenliği ve sürüş performansõnõ sağlamak açõsõndan vites küçültmede bazõ
kõsõtlamalar olabilir. Bazõ durumlarda, vites kolu kullanõlsa dahi vites küçültme
mümkün olmayabilir. (Uyarõ sesi iki kere duyulur.)

!Eco sürüş modunda klima sisteminin çalõşmasõ (otomatik klima sistemi
olan araçlar)
Eco sürüş modu, yakõt tüketimini azaltmak için õsõtma ve soğutma işlemlerini
ve klima sisteminin fan devrini kontrol eder (→S. 461). Klima performansõnõ
iyileştirmek için, fan hõzõnõ ayarlayõnõz veya Eco sürüş modunu kapatõnõz.

!Sürüş modunun devre dõşõ bõrakõlmasõ
"Eco sürüş modunda motor durdurulsa bile, �ECO MODE� düğmesine

basõlana kadar Eco sürüş modu iptal olmayacaktõr.
"Güç modunda araç kullanõldõktan sonra kontak OFF konumuna

getirildiğinde güç modu iptal edilecektir.
!Sabit hõz kontrol sistemi aktifken (bazõ modellerde)

Motor frenini kullanmak için, aşağõdaki hareketleri gerçekleştirdiğinizde bile,
sabit hõz kontrol sistemi iptal edilmediği için motor freni uygulanmaz.
" �S" modunda �5� ya da �4�. vitese düşme. (→S. 250)
"D modunda giderken sürüş modunu güç moduna alma.

(→S. 249)
!Shift lock sistemi 

Vites kolu kilitleme sistemi vites kolunun kazara çalõşmasõnõ önleyen bir
sistemdir.
Vites kolu P konumundan sadece kontak anahtarõ "ON" (açõk) (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da KONTAK AÇIK (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar) konumundayken ve fren pedalõna basarak
hareket ettirilebilir.
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!Vites kolu P konumundan çõkarõlamazsa
İlk olarak fren pedalõnõn basõlõ olup olmadõğõnõ kontrol ediniz.
Ayağõnõz fren pedalõnõn üzerinde olmasõna rağmen vites kolunu hareket
ettiremiyorsanõz, vites kolu kilit sisteminde bir arõza var demektir. Aracõnõzõ
hemen Toyota bayisine götürünüz.
Vites kolunun değiştirilmesini sağlamak için acil durum müdahalesi olarak
aşağõda belirtilen talimatlarõ uygulayõnõz.
Vites kilidinin açõlmasõ:

Park frenini çekiniz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõnõ �LOCK-KİLİT� konumuna getiriniz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
Kontak anahtarõnõ OFF konumuna alõnõz.
Fren pedalõna basõnõz.

!Vites kolu �S� konumuna alõnmasõna rağmen, �S� gösterge õşõğõ
yanmõyorsa ya da �D� göstergesi görüntüleniyorsa
Bu durum otomatik şanzõmanda bir arõza olduğu anlamõna gelebilir. Aracõnõzõ
hemen Toyota Yetkili Servisinize kontrol ettiriniz.

Kapağõ düz ağõzlõ bir tornavida veya
benzer bir aletle kaldõrõnõz.
Kapağa zarar vermemek için, torna-
vidayõ bant ile sarõnõz.

Shift lock düğmesine basõnõz.
Düğmeye basõlõyken vites kolu
değiştirilebilir.

1

2

3

4

5
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!Otomatik Şanzõman Koruma Fonksiyonu
Aracõn, kar, çamur veya kum gibi zeminlerde saplanõp kaldõğõ durumlarda
veya sürüş esnasõnda gaz pedalõna defalarca basõlõp çekilmesi durumunda
otomatik şanzõman sõcaklõğõ çok yükselebilir ve otomatik şanzõman zarar
görebilir.
Otomatik şanzõmanõn zarar görmesini engellemek için sistem geçici olarak
vitesi sabitleyebilir.
Eğer otomatik şanzõman sõcaklõğõ düşerse, vites sabitleme iptal olur ve
otomatik şanzõman normal çalõşmasõna geri döner.

!Uyarõ mesajõ görünüyorsa

Uyarõ mesajõ kaybolduğunda, sürüşe devam edilebilir.
Kõsa süre sonra bile uyarõ mesajõ kaybolmazsa aracõnõzõ Toyota bayisine
götürünüz.

!AI-SHIFT (Akõllõ vites değiştirme)
�AI-SHIFT� Akõllõ vites değiştirme, sürücünün performansõna ve sürüş
koşullarõna göre vitesi otomatik olarak uygun vitese ayarlar.
�AI SHIFT� Akõllõ vites değiştirme, vites kolu D konumundayken otomatik
olarak çalõşõr.(Vites kolu �S� konumuna alõndõğõnda bu özellik iptal olur.)

Sürüş sõrasõnda otomatik şanzõman yağõ
sõcaklõk uyarõ mesajõ belirdiğinde, �D�
konumuna geldiğinizden ve gaz pedalõna
basma şiddetini azaltarak hõzõnõzõ düşür-
düğünüzden emin olunuz. Aracõ güvenli
bir yerde durdurunuz, vites kolunu �P�
konumuna getiriniz ve uyarõ mesajõ kay-
boluncaya kadar motoru rölantide
çalõştõrõnõz.

DİKKAT

!Kaygan yüzeylerde araç kullanõrken
Aniden hõzlanmayõnõz ve vites değiştirmeyiniz. 
Motor frenlemesindeki ani değişiklikler aracõn dönmesine veya kaymasõna,
dolayõsõyla kazaya sebep olabilir.

!Vites kilidi açõldõğõnda kaza oluşumunu engellemek için
Shift lock düğmesine basmadan önce, park frenini çektiğinizden ve fren
pedalõna bastõğõnõzdan emin olunuz.
Shift lock düğmesine basõldõğõnda ve vites kolu P konumundan
çõkarõldõğõnda, yanlõşlõkla fren pedalõ yerine gaz pedalõna basõlõrsa, araç
aniden hareket edebilir bunun sonucunda yaralanmalõ veya ölümlü bir
kazaya sebep olmanõza yol açabilir.
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Düz şanzõman∗

! 5 vitesli şanzõman

Vites kolunu hareket ettirmeden
önce, debriyaj pedalõna sonuna
kadar basõnõz ve daha sonra
yavaşça bõrakõnõz.

Aracõnõzõ geri vitese takmakta
zorlanõrsanõz, vitesi ilk önce N
konumuna alõnõz. Debriyaj pedalõnõ
bõrakõp tekrar basõnõz ve tekrar
deneyiniz.

! 6 vitesli şanzõman

Vites kolunu hareket ettirmeden
önce, debriyaj pedalõna sonuna
kadar basõnõz ve daha sonra
yavaşça bõrakõnõz.

∗: Bazõ modellerde

Vites değiştirme
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Sürüş koşullarõna göre aşağõdaki modlar seçilebilir.
! Eco sürüş modu 

Sõk hõzlanma yapõlacak yolculuklarda, düşük yakõt tüketimini
sağlamak için Eco sürüş modunu kullanõnõz.
Eco sürüş moduna geçmek için
�ECO MODE� düğmesine
basõnõz.

�ECO MODE� gösterge lambasõ
yanacaktõr.
Eco sürüş modunu iptal etmek
için düğmesine tekrar basõnõz.

! Güç modu
Sollama yapõlõrken ya da dağlõk bölgeler gibi yüksek motor tepkisi
gereken yerlerde kullanõnõz.

Güç modunu seçmek için
�PWR MODE� düğmesine
basõnõz.

�PWR MODE� gösterge lambasõ
yanacaktõr.
Güç modunu iptal etmek için
düğmeye bir kez daha basõnõz.

 Sürüş modunun seçilmesi (bazõ modeller)
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!Maksimum vites düşürme hõzlarõ
Motor devrinin aşõrõ yükselmesini engellemek için aşağõdaki tabloda verilen
vites düşürme hõzlarõnõ inceleyiniz.
!5 vitesli şanzõman
4WD modeller (Önden çekiş kontrol düğmesi H2 ya da H4 konumunda)

km/saat

*1: TGN126L-DTMLKV ve TGN126L-DTMSK modeller*3 

*2: TGN126L-DTMLK modeller*3

*3: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol
ediniz� kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

4WD modeller (Önden çekiş kontrol düğmesi L4 konumunda)
km/saat

*1: TGN126L-DTMLKV ve TGN126L-DTMSK modeller*3 

*2: TGN126L-DTMLK modeller*3

*3: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz �Aracõnõzõn modelini kontrol
ediniz� kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

Maksimum hõz

Vites konumu 1 2 3 4

225/70R17C
lastikler 38 (23) 71 (44) 114 (70) 164 (101)

265/65R17
lastikler 39 (24) 72 (44) 117 (72) 168 (104)

205R16C lastikler 39 (24)*1

37 (22)*2
73 (45)*1

69 (42)*2
118 (73)*1

112 (69)*2
170 (105)*1

160 (99)*2

Maksimum hõz

Vites konumu 1 2 3 4

225/70R17C
lastikler 15 (9) 28 (17) 45 (27) 64 (39)

265/65R17
lastikler 15 (9) 28 (17) 46 (28) 65 (40)

205R16C lastikler 15 (9) 28 (17)*1

27 (16)*2
46 (28)*1

44 (27)*2
66 (41)*1

63 (39)*2
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!6 vitesli şanzõman
4WD modeller (Önden çekiş kontrol düğmesi H2 ya da H4 konumunda)

km/saat

Maksimum hõz

Vites konumu 1 2 3 4 5

2GD-FTV
motor

205R16C
lastikler 34 (21) 67 (41) 113 

(70)
163 

(101)
170 

(105)

225/70R17C
lastikler 35 (21) 69 (42) 116 

(72)
167 

(103)
170 

(105)

265/65R17, 
265/60R18
lastikler

36 (22) 70 (43) 118 
(73)

170 
(105)

170 
(105)

2KD-FTV
motor

205R16C
lastikler 30 (18) 59 (36) 99 (61) 142 

(88)
150 
(93)

225/70R17C
lastikler 29 (18) 57 (35) 97 (60) 139 

(86)
150 
(93)

265/65R17
lastikler 30 (18) 59 (36) 98 (60) 142 

(88)
150 
(93)
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4WD modeller (Önden çekiş kontrol düğmesi L4 konumunda)
km/saat

Pre Runner:
km/saat

Maksimum hõz

Vites konumu 1 2 3 4 5

2GD-
FTVmotor

205R16C
lastikler 13 (8) 26 (16) 44 (27) 64 (39) 82 (50)

225/70R17C
lastikler 14 (8) 27 (16) 45 (27) 65 (40) 84 (52)

265/65R17
lastikler 14 (8) 27 (16) 46 (28) 67 (41) 86 (53)

265/60R18
lastikler 14 (8) 28 (17) 46 (28) 67 (41) 86 (53)

2KD-FTV
motor

205R16C
lastikler 12 (7) 23 (14) 39 (24) 56 (34) 67 (41)

225/70R17C
lastikler 11 (6) 22 (13) 38 (23) 54 (33) 66 (41)

265/65R17
lastikler 12 (7) 23 (14) 38 (23) 55 (34) 67 (41)

Maksimum hõz

Vites konumu 1 2 3 4 5

225/70R17C lastikler 35 (21) 69 (42) 116 
(72)

167 
(103)

175 
(108)

265/60R18 lastikler 36 (22) 70 (43) 118 
(73)

171 
(106)

175 
(108)

265/65R17 lastikler 36 (22) 70 (43) 118 
(73)

170 
(105)

175 
(108)
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!Eco sürüş modunda klima sisteminin çalõşmasõ (otomatik klima sistemi
olan araçlar)
Eco sürüş modu, yakõt tüketimini azaltmak için õsõtma ve soğutma işlemlerini
ve klima sisteminin fan devrini kontrol eder (→S. 461). Klima performansõnõ
iyileştirmek için, fan hõzõnõ ayarlayõnõz veya Eco sürüş modunu kapatõnõz.

!Sürüş modunun devre dõşõ bõrakõlmasõ
"Eco sürüş modunda motor durdurulsa bile, �ECO MODE� düğmesine

basõlana kadar Eco sürüş modu iptal olmayacaktõr.
"Güç modunda araç kullanõldõktan sonra kontak OFF konumuna

getirildiğinde güç modu iptal edilecektir.
!Geri vites uyarõ sesi (6 hõzlõ şanzõmanlõ)

Vites kolu R konumuna alõnõrsa, sürücüyü uyarmak için bir uyarõ sesi
duyulacaktõr.
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Sinyal kolu 

Sağa dönüş
Sola dönüş
Sağ şeride geçmek (kolu o
konumda hareket ettiriniz ve
bõrakõnõz)
Sağ sinyal 3 defa yanõp söner.
Sol şeride geçmek (kolu o
konumda hareket ettiriniz ve
bõrakõnõz)
Sol sinyal 3 defa yanõp söner.

!Sinyallerin çalõşmasõ
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõ AÇIK �ON� konumunda olmalõdõr.
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
Kontak anahtarõ açõk (ON) konumunda olmalõdõr.

!Sinyaller normalden daha hõzlõ yanõp sönüyorsa
Ön veya arka sinyal ampullerinin sağlam olup olmadõğõnõ kontrol ediniz.

!Şerit değiştirmeden önce sinyallerin yanõp sönmesi durursa
Kolu tekrar çalõştõrõnõz.

!Şerit değiştirirken sinyallerin yanõp sönmesini durdurmak için
Kolu ters yönde çekerek çalõştõrõnõz.

!Kişiselleştirme
Şerit değiştirirken dönüş sinyallerinin yanõp sönme sayõsõ değiştirilebilir.
(Kişiselleştirilebilir özellikler: →S. 648)

Çalõştõrma talimatlarõ
1

2

3

4
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Park freni 

Park frenini devreye alma
Fren pedalõna basarken, park
frenini sonuna kadar çekiniz. 
Aynõ anda, park freni gösterge õşõğõ
yanacaktõr.
Park frenini indiriniz.
Yavaşça kolu kaldõrõnõz ve
düğmeye basarak sonuna kadar
indiriniz. 
Aynõ anda, park freni gösterge õşõğõ
sönecektir.

!Aracõ park etme
→S. 209

!Çekili park freni sesli uyarõsõ
→S. 572

!Kõşõn kullanõm
→S. 368

1

2

UYARI

!Sürüş öncesi
Park frenini sonuna kadar indiriniz.
Park freni çekili konumda aracõ kullanmak fren sisteminin aşõrõ õsõnmasõna
sebep olacak ve fren performansõ azalõp, fren aşõntõsõ da artacaktõr.
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Far anahtarõ

Kolun uç kõsmõnõ çevirerek õşõklarõ aşağõdaki gibi yakabilirsiniz:
! Tip A

Kontak anahtarõ �ON�
konumunda (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olma-
yan araçlar) ya da motor
çalõştõrma düğmesi KON-
TAK AÇIK konumunda
(akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi olan araçlarda)
iken farlar, ön konum
lambalarõ, park lambalarõ,
plaka lambalarõ, gösterge
paneli ve gündüz yanan
far sistemi (bazõ modeller)
(→S. 266) otomatik ola-
rak açõlõr ve kapanõr.
Park, plaka ve gösterge
paneli aydõnlatma lam-
balarõ yanar.
Farlar ve yukarõda belirtilen lambalar yanar.

Farlar manuel ya da otomatik olarak çalõşabilir.

Çalõştõrma talimatlarõ

1

2

3
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! Tip B

Gündüz yanan far siste-
mi olmayan araçlar: Off
Gündüz yanan far sis-
temi olan araçlar: Gün
boyu aydõnlatma sistemi
açõk (→S. 266)
Kontak anahtarõ �ON� ko-
numunda (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olma-
yan araçlar) ya da motor
çalõştõrma düğmesi KON-
TAK AÇIK konumunda
(akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi olan araçlarda)
iken farlar, ön konum
lambalarõ, park lambalarõ,
plaka lambalarõ, gösterge
paneli ve gündüz yanan
far sistemi (bazõ modeller)
(→S. 266) otomatik ola-
rak açõlõr ve kapanõr.
Park, plaka ve gösterge paneli aydõnlatma lambalarõ yanar.

Farlar ve yukarõda belirtilen lambalar yanar.

1

2

(bazõ 

4
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Farlar yanõk konumdayken,
uzun farõ devreye sokmak için
kolu ileriye doğru itiniz. 
Uzun farõ söndürmek için kolu
kendinize doğru orta konumuna
çekiniz.
Uzun farõ bir kez devreye sok-
mak için kolu kendinize doğru
çekiniz ve bõrakõnõz. 
Kõsa far yanõk veya sönükken selektör yapabilirsiniz.

Far seviyesi, araçtaki yolcu sayõsõna ve aracõn yüklü olmasõna bağlõ
olarak ayarlanabilir.

Far huzme seviyesi artar
Far huzme seviyesi azalõr

 Uzun huzme farõn yanmasõ
1

2

Manuel far seviyesi ayar düğmesi (bazõ modellerde)

1

2
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! Far huzme ayar tablosu

*1: Ağõr hizmet tipi süspansiyonlu araçlar.*3

*2: Ağõr hizmet tipi süspansiyonu bulunmayan araçlar.*3

*3: Aracõnõzda bulunan teknik özelliklerinden emin değilseniz, bir Toyota
bayisine başvurunuz.

Yolcu ve yük durumu Düğme konumu

Sürücü ve 
yolcular Bagaj yükü

Tek kabinli 
 ve smart 

kabinli  
modeller

Çift kabin modeller

Soldan 
direksiyonlu 

araçlar

Sağdan 
direksiyonlu

araçlar 

Sürücü Yok 0 0 0

Sürücü Tam dolu 
bagaj 2.5 2.5*1

3*2 3



266 4-3. Işõklarõn ve sileceklerin çalõşmasõ

Bu sistem farlarõn ve ön konum lambalarõnõn motor çalõştõrma düğ-
mesi �LOCK� konumuna alõndõktan (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da kapatõldõktan (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olan araçlar) sonra 30 saniye boyunca açõk kalmasõnõ sağlar.
Far anahtarõ  veya  konu-
mundayken motor çalõştõrma düğ-
mesi �LOCK� konumuna alõn-
dõktan (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi olmayan araçlar) ya da
kapatõldõktan (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar)
sonra kolu kendinize doğru
çekiniz ve bõrakõnõz.

Işõklarõ kapatmak için, tekrar kolu
kendinize doğru çekiniz ve
bõrakõnõz.

!Gündüz yanan far sistemi (Bazõ modellerde)

Motor çalõştõrõldõğõnda ve far anahtarõ  veya  konumunda, aracõnõzõn
diğer sürücülere daha fazla görünmesini sağlamak için sürüş sõrasõnda
gündüz aydõnlatma lambalarõ otomatik olarak yanar. (Ön konum
lambalarõndan daha parlak yanar.) Gündüz yanan far sistemi gece
kullanõmlar için dizayn edilmemiştir.

!Far kontrol sensörü (bazõ modellerde)

Follow me home (refakatçi aydõnlatma) sistemi (Bazõ modeller)

Sensör üzerine bir cisim koyulduğunda ya
da ön cama sensörü kapatan bir cisim
asõldõğõnda, sensör düzgün çalõşma-
yabilir.
Böyle bir durumda, sensör ortam aydõnlat-
masõnõ tam olarak algõlayamayabilir ve
otomatik far sisteminin arõzalanmasõna
sebep olabilir.
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!Otomatik far kapatma sistemi (Bazõ modellerde)
!Varõş yeri model kodu V* ve Boş* (Kazakistan, Fas ve Mõsõr hariç)
 Motor çalõştõrma düğmesi �LOCK� konumuna alõndõktan (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da kapatõldõktan (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar) sonra ve sürücü kapõsõ açõkken õşõklar söner.
Farlarõ tekrar çalõştõrmak içim, motor çalõştõrma düğmesini �ON� konumuna
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya IGNITION ON
moduna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar) getiriniz veya far

anahtarõnõ bir kez  veya konuma alõnõz ve   veya  konumuna
geri getiriniz.
!Varõş yeri model kodu W*olan modeller, Kazakistan, Fas ve Mõsõr
Far anahtarõ   ya da   konumundayken:
Motor çalõştõrma düğmesi �LOCK� konumuna alõndõktan (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da kapatõldõktan (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar) sonra farlar ve ön sis farlarõ söner.
Far anahtarõ AUTO konumundayken:
Motor çalõştõrma düğmesi �LOCK� konumuna alõndõktan (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da kapatõldõktan (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar) sonra õşõklar söner.
Farlarõ tekrar çalõştõrmak içim, motor çalõştõrma düğmesini �ON� konumuna
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya IGNITION ON
moduna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar) getiriniz veya far

anahtarõnõ bir kez  veya konuma alõnõz ve   veya  konumuna
geri getiriniz.
*: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�

kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

!Açõk far sesli uyarõsõ (bazõ modellerde)
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Farlar açõkken, kontak anahtarõ �LOCK� konumuna getirilip, anahtar
çõkarõldõğõnda ve sürücü kapõsõ açõldõğõnda bir uyarõ sesi duyulur. 
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
Farlar açõkken, kontak anahtarõ OFF konumuna getirilip sürücü kapõsõ
açõldõğõnda bir uyarõ sesi duyulur. 
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!Pil gücünü koruma fonksiyonu
!Varõş yeri model kodu V* ve Boş* (Kazakistan, Fas ve Mõsõr hariç)
Araç aküsünün boşalmasõnõ engellemek için, farlar ve/veya park lambalarõ
yanõyorken motor çalõştõrma düğmesi �LOCK� konumuna alõnõrsa (akõllõ giriş
ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da kapatõlõrsa (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar), akü koruma fonksiyonu devreye girer ve
yaklaşõk 20 dakika sonra tüm õşõklarõ otomatik olarak kapatõr.
!Varõş yeri model kodu W*olan modeller, Kazakistan, Fas ve Mõsõr

Araç aküsünün boşalmasõnõ engellemek için, far anahtar õ  veya  ko-
numundayken motor çalõştõrma düğmesi �LOCK� konumuna alõnõrsa (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da kapatõlõrsa (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar), akü koruma fonksiyonu devreye girer ve
yaklaşõk 20 dakika sonra tüm õşõklarõ otomatik olarak kapatõr.
Aşağõdakilerden herhangi biri gerçekleştiğinde, akü koruma fonksiyonu iptal
olur ve yeniden devreye girer. Akü koruma fonksiyonu yeniden devreye
girdikten 20 dakika sonra tüm õşõklarõ otomatik olarak kapatõr.
"Far anahtarõ çalõştõrõldõğõna
"Herhangi bir kapõ kapatõldõktan sonra açõlõrsa
*: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�

kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

!Otomatik far seviyesi ayarõ (bazõ araçlarda)
Far seviyesi, diğer sürücüleri rahatsõz etmemek için, araçtaki yolcu sayõsõna
ve aracõn yüklü olmasõna bağlõ olarak otomatik ayarlanõr. 

!Kişiselleştirme
Ayarlar (õşõk sensörü hassasiyeti gibi) değiştirilebilir. 
(Kişiselleştirilebilir özellikler: →S. 648)

UYARI

!Akünün boşalmasõnõ önlemek için 
Motor çalõşmõyorken, farlarõ uzun süre açõk bõrakmayõnõz.
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Sis lambasõ anahtarõ∗ 

! Ön sis farõ düğmesi (bazõ modeller)
Ön sis farlarõ devre dõşõ
Ön sis farlarõ devrede

∗: Bazõ modellerde

Sis farlarõ, yağmurlu ve sisli havalar gibi görüş mesafesinin az
olduğu zamanlarda, görülmeyi iyileştirir. 

1

2
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! Arka sis farõ anahtarõ (Bazõ modellerde)
Arka sis lambalarõnõ açõnõz.

Sis farõ anahtarõnõ bõraktõğõnõzda

 konumuna geri dönecektir.

Bileziğin yeniden çalõşmasõ arka
sis farõnõ OFF yapacaktõr.

! Ön ve arka sis farõ düğmesi (bazõ modeller)
Ön ve arka sis lamba-
larõnõ kapatõnõz.
Ön sis farlarõ devrede
Ön ve arka sis farlarõ
devrede

Sis farõ anahtarõnõ bõraktõğõnõzda

 konumuna geri dönecektir.

Bileziğin yeniden çalõşmasõ
sadece arka sis farlarõnõ OFF
yapacaktõr.

!Sis lambalarõnõn kullanõlabilmesi için
Farlar veya ön konum lambalarõ yanar.

1

2

3
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Ön cam silecekleri ve yõkayõcõlarõ

Silecek çalõşmasõ, kolu hareket ettirerek aşağõdaki şekillerde seçilir.
! Fasõlalõ çalõşmasõ olmayan ön cam silecekleri

Düşük hõzlõ çalõşma
Yüksek hõzlõ çalõşma
Geçici çalõşmasõ

Yõkayõcõnõn çalõşmasõ

Silecek kolunun çalõşmasõ

1

2

3

4
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! Fasõlalõ çalõşmasõ olan ön cam silecekleri
Fasõlalõ çalõşma
Düşük hõzlõ çalõşma
Yüksek hõzlõ çalõşma
Geçici çalõşmasõ

Bazõ modellerde, fasõlalõ çalõşma konumu seçildiğinde sileceklerin
çalõşma aralõğõ ayarlanabilir.

Ön cam sileceğinin hõzlõ
çalõşmasõ
Ön cam sileceğinin yavaş
çalõşmasõ

1

2

3

4

5

6
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Yõkayõcõ ve sileceğin beraber
çalõşmasõ
Su püskürtüldüğü zaman sile-
cekler otomatik olarak birkaç
kez çalõşacaklardõr.
Eğer farlar açõlõrsa, far yõkayõ-
cõlar sadece bir defa çalõşa-
caktõr.
Ve daha sonra, far yõkayõcõlarõ
kolu her beş defa çekişinizde
çalõşacaktõr. (bazõ modellerde)

!Ön cam silecekleri ne zaman çalõştõrõlabilir
Kontak anahtarõ �ON� konumunda (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan
araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK konumunda (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda)

!Cam silecek suyu püskürmezse
Cam suyu kabõnda cam suyu varsa yõkama memelerinin tõkanõp
tõkanmadõğõnõ kontrol ediniz.

7

DİKKAT

!Cam yõkama sõvõsõnõn kullanõlmasõ ile ilgili uyarõ
Soğuk havalarda, ön cam õsõnana kadar yõkama sõvõsõnõ kullanmayõnõz. Sõvõ
camda donarak görüşü bozabilir. Bu durum, ciddi yaralanmalara veya
ölümle sonuçlanabilecek kazalara sebep olabilir.

UYARI

!Ön cam kuru olduğunda
Ön cama zarar verebileceğinden, silecekleri kullanmayõnõz

!Silecek suyu kabõ boş olduğunda
Silecek suyu pompasõ aşõrõ õsõnabileceğinden düğmeyi sürekli çalõştõr-
mayõnõz.

!Yõkama memesi tõkandõğõnda
Böyle bir durumda Toyota bayisine başvurunuz.
Pim gibi malzemelerle açmaya çalõşmayõnõz. Yõkama memesi zarar
görebilir.
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Yakõt deposu iç kapağõnõn açõlmasõ

! Bütün kapõlarõ ve camlarõ kapatõnõz ve motor çalõştõrma düğmesini
�LOCK� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan
araçlar) ya da kapalõ (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar)
konuma getiriniz.

! Yakõt tipini doğrulayõnõz.

"Yakõt tipleri
→S. 645

"Kurşunsuz benzin için depo doldurma deliği (benzinli motor)
Yanlõş yakõt dolumunu engellemek için, depo doldurma deliği sadece
kurşunsuz benzin pompasõnõn ağzõna uyacak şekilde tasarlanmõştõr.  

Yakõt deposu iç kapağõnõ açmak için aşağõdaki adõmlarõ
uygulayõnõz: 

Yakõt doldurmadan önce
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DİKKAT

"Araca yakõt doldururken
Aracõnõza yakõt doldururken aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
!Aracõn içinden çõktõktan sonra ve yakõt depo kapağõnõ açmadan önce,

üzerinizdeki statik elektriği boşaltmak için boyanmamõş bir metal yüzeyine
dokununuz. Yakõt doldurmadan önce statik elektriği boşaltmak önemlidir
çünkü statik elektriğin neden olduğu kõvõlcõmlar yakõt buharlarõnõn
tutuşmasõna sebep olabilir.

!Sadece tip A (→S. 276): Her zaman yakõt deposu iç kapağõnõn
tutacaklarõndan tutunuz ve yavaşça döndürerek açõnõz. 
Yakõt deposu iç kapağõ gevşetildiğinde õslõk sesine benzer bir ses
duyabilirsiniz. İç kapağõ çõkarmadan önce bu ses kesilene kadar
bekleyiniz. Sõcak havalarda, basõnçlõ yakõt depo ağzõndan dõşarõya
fõşkõrarak yaralanmalara neden olabilir.

!Yakõt deposu iç kapağõ açõkken, üzerindeki statik elektriği boşaltmamõş
kişilerin depoya yaklaşmalarõna izin vermeyiniz.

!Yakõt buharõnõ solumayõnõz.
Yakõt buharõ, içeriğindeki bazõ maddeler sebebiyle, solunmasõ halinde
zararlõdõr. 

!Yakõt doldururken sigara içmeyiniz.
Aksi takdirde, yakõtõn tutuşmasõna ve yangõna sebep olabilirsiniz.

!Statik elektrik yüklü olabileceği için aracõnõza dönmeyiniz veya başka bir
kişiye ya da cisme dokunmayõnõz.
Bu durum, üzerinizde statik elektrik birikmesi sonucu tutuşmaya sebep
olabilir.

"Yakõt doldurulurken
Yakõt deposundan yakõt taşmasõnõ önlemek için aşağõda belirtilen uyarõlara
dikkat ediniz:
!Pompa ucunu yakõt depo ağzõnõn içine güvenli bir şekilde sokunuz.
!Pompa ucu otomatik olarak tõk sesi çõkardõğõnda, depoyu doldurmaya son

veriniz.
!Yakõt deposunu tamamen doldurmayõnõz.
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" Tip A
Yakõt depo kapağõnõ açmak
için açma kolunu yukarõ
çekiniz.

Yakõt deposu iç kapağõnõ açma yönünde yavaşça döndürerek
çõkarõnõz ve dõş depo kapağõnõn arkasõna asõnõz.

UYARI

"Yakõt doldurma
!Yakõt doldururken taşõrmamaya dikkat ediniz. 

Aksi takdirde, emisyon kontrol sisteminin çalõşmasõnda anormallik veya
yakõt sistemi parçalarõnda ya da boyalõ yüzeylerde tahribat gibi hasarlara
sebep olabilirsiniz.

!DPF sistemi olan araçlar: 
Belirtilen özelliklerde yakõt kullanõnõz. Belirtilen özellikler haricinde bir
yakõtõn kullanõlmasõ halinde, filtrenin arõndõrõlmasõ süresince egzoz
borusundan sürekli olarak beyaz duman çõkabilir. (→S. 364)

Yakõt deposu iç kapağõnõn açõlmasõ

1

2

! Çamurluksuz ! Çamurluklu
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" Tip B
Yakõt deposu kapağõnõ aç-
mak için, kontak anahtarõnõ
anahtar yuvasõna takõnõz ve
saat ibresi dönüş yönünün
tersine çeviriniz.

Yakõt deposu iç kapağõnõ aç-
ma yönünde yavaşça döndü-
rünüz.
Anahtarõ tutup çevirmediğiniz-
den emin olunuz.

" Tip A
Yakõt doldurduktan sonra, ka-
pağõ klik sesini duyana kadar
çeviriniz. Bõraktõktan sonra ka-
pak aksi yönde bir miktar
dönecektir.

1

2

Yakõt deposu iç kapağõnõn kapatõlmasõ
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" Tip B
Yakõt deposu kapağõnõ ka-
patõnõz
Yakõt depo kapağõnõ ok yukarõ
bakacak şekilde takõnõz ve
kapatmak için yavaşça çeviriniz.
Yakõt depo kapağõnõ çevirirken
anahtarõ tutup çevirmeyiniz.

Yakõt deposu kapağõnõn kilit-
lenmesi
Yakõt depo kapağõ anahtarõnõ
saat yönünde çeviriniz.

Ok

1

2

DİKKAT

"Yakõt deposu iç kapağõnõn değiştirilmesi
Yakõt deposu kapağõnõ değiştirmeniz gerekirse sadece Toyota orjinal depo
kapağõnõ kullanõnõz. Aksi takdirde, ciddi şekilde yaralanmalarla veya ölümle
sonuçlanabilecek bir yangõna veya başka bir olaya sebep olabilirsiniz.
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Toyota Safety Sense∗

!PCS (Çarpma Öncesi Güvenlik Sistemi)∗

→S. 287

!LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ)∗   

→S. 300

!RSA (Trafik İşaret Desteği)∗  

→S. 309

∗: Bazõ modellerde

Toyota Safety Sense aşağõdaki sürüş destek sistemlerini kapsar
ve bu sistemler güvenli ve konfrlu bir sürüş tecrübesine destek
olur:

DİKKAT

"Toyota Safety Sense
Toyota Safety Sense sürücünün aracõ güvenli bir şekilde kullanacağõnõ
kabul ederek tasarlanmõştõr ve çarpõşma durumuna yolcular ve aracõn aldõğõ
darbeyi azaltmak veya normal sürüş koşullarõnda sürücüye yardõmcõ olmak
için tasarlanmõştõr.
Bu sistemin sağladõğõ algõlama hassasiyeti ve kontrol performansõ sõnõrlõ
olduğu için, tamamen bu sisteme güvenerek hareket etmeyiniz. Sürücü her
zaman aracõn çevresine dikkat etmek ve aracõ güvenli bir şekilde
kullanmaktan sorumludur.
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Çarpma öncesi güvenlik sistemi, kesin verileri (bilgileri) kaydedebilen
bir karmaşõk (incelikli) bilgisayara sahiptir, bunlar:
� Hõzlanma durumu
� Fren durumu
� Araç hõzõ
� Çarpma öncesi güvenlik sistemi fonskiyonlarõnõn çalõşma durumu
� Bilgi (sizin aracõnõz ve önünüzdeki araç veya diğer nesne

arasõndaki mesafe ve göreceli araç hõzõ gibi) 
Çarpma öncesi güvenlik sistemi, konuşmalarõ, sesleri veya resimleri
kaydetmez.
# Veri kullanõmõ

Toyota bu bilgisayarõn kaydettiği verileri arõza teşhisi, araştõrma-
geliştirme çalõşmalarõ ve kalite iyileştirme için kullanabilir.
Toyota, aşağõdaki durumlar haricinde kayõtlõ verileri üçüncü şahõslar
ile paylaşmayacaktõr:
� Araç sahibinin onayõ ile veya araç kiralõksa kiralayan kişinin

onayõ ile
� Polis, mahkeme veya bir devlet kuruluşunun resmi isteğine

karşõlõk olarak
� Toyota tarafõndan yasal davalarda kullanmak için
� Verilerin belirli bir araç veya araç sahibine bağlõ olmadõğõ

araştõrma işleri için.

Araç verilerinin kaydedilmesi
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Ön õzgara ve ön camõn arkasõnda bulunan iki tip sensör, sürüş destek
sistemlerinin çalõşmasõ için gereken bilgileri algõlar.

Radar sensörü 
Kamera sensörü

Sensörler

1

2
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"Radar sensörünü arõzadan korumak
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Aksi takdride radar sensörü düzgün çalõşmayabilir, bunun sonucunda
yaralanmalõ veya ölümlü bir kazaya sebep olmanõza yol açabilir.
#Radar sensörün ve ön õzgaradaki amblemin her zaman temiz olduğundan

emin olunuz.

#Radar sensöre, ön õzgara amblemi ya da çevresine aksesuar, etiket (şeffaf
çõkartmalar) veya başka maddeler yapõştõrmayõnõz, takmayõnõz.

#Radar sensöre ya da çevresine sert bir darbe gelmesine izin vermeyiniz. 
Radar sensöre, ön õzgaraya,  ya da ön tampon çevresine sert bir darbe
geldiğinde, Toyota yetkili servisine kontrol ettiriniz.

#Radar sensörü sökmeyiniz.
#Radar sensörü, ön õzgara amblemini ya da çevresini değiştirmeyiniz veya

boyamayõnõz.
#Radar sensörü, ön õzgara,  ya da ön tamponun sökülüp takõlmasõ ya da

değiştirilmesi gerekiyorsa, Toyota yetkili servisine başvurunuz.

Radar sensörü 
Ön õzgara amblemi

Eğer radar snsörünün önü veya ön
õzgaranõn önu veya arkasõ kirli veya su
damlasõ, kar vb. ile kaplõysa,
temizleyiniz.
Radar sensörü ve ön õzgara amblemini,
çizmemek ve zarar vermemek için
yumuşak bir bezle temizleyiniz.

1

2
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"Kamera sensörünü arõzadan korumak
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Aksi takdride kamera sensörü düzgün çalõşmayabilir, bunun sonucunda
yaralanmalõ veya ölümlü bir kazaya sebep olmanõza yol açabilir.
#Ön camõ her zaman temiz tutunuz. 

� Ön cam kirliyse veya üzeri yağ tabakasõ, su damlalarõ, kar vb. ile
kaplanmõşsa, camõ temizleyiniz.

� Ön cam yüzeyine cam kaplama maddesi uygulanmasõna rağmen ön
camõn kamera sensörü önünde kalan bölümünde su damlacõklarõ
bulunmasõ halinde, bunlarõ temizlemek için ön cam sileceklerini
kullanmanõz gerekebilir.

� Eğer kamera sensörünün yerleştirildiği ön camõn iç tarafõ kirlenirse,
Toyota bayisine başvurunuz.

#Eğer kamera sensörün önündeki ön camõn bir bölümü buğulanmõşsa veya
buz veya yoğunlaşma varsa, ön cam buğu çözücüyü kullanarak buğu, buz
ve yoğunlaşmayõ gideriniz. (→S. 449, 458)

#Kamera sensörünün önündekiön cam bölgesindeki su damlalarõ ön cam
sileceklerini kullanarak yeterince giderilemiyorsa, ön cam sileceği ara
parçasõnõ veya ön cam sileceğini değiştiriniz.
Silecek takmak ya da silecek lastiklerini değiştirmek gerekirse, Toyota
bayisine başvurunuz.

#Ön cama herhangi bir renkli film yapõştõrmayõnõz.

#Kamera sensörünün ön tarafõna
(resimde gösterilen gölgeli bölge), ön
cama, anten veya etiket, (şeffaf
çõkartmalar) veya başka maddeler
yapõştõrmayõnõz, takmayõnõz.
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#Hasarlõ ya da çatklak ise ön camõ değiştiriniz. 
Ön camõ değiştirmek gerekirse, Toyota bayisine başvurunuz.

#Kamera sensörünü õslatmayõnõz.
#Parlak õşõklarõn kamera sensörüne doğru gelmesine izin vermeyiniz.
#Kamera sensörünü kirletmeyiniz veya zarar vermeyiniz. 

Ön camõn iç tarafõnõ temizleyeceğiniz zaman, merceklere cam
temizleyicisinin temas etmesine izin vermeyiniz.  Ayrõca, merceğe
dokunmayõnõz. 
Mercek kirli ya da hasarlõ ise Toyota bayisine başvurunuz

#Kamera sensörünü sert darbelere maruz bõrakmayõnõz.
#Montaj yönünü ya da kamera sensörü konumunu değiştirmeyiniz ya da

çõkartmayõnõz.
#Kamera sensörünü sökmeyiniz.
#Kamera sensörü yakõnõna güçlü elektrik dalgalarõ yayan alet veya

elektronik alet koymayõnõz.
#Kamera sensörünün etrafõndaki bölgede (iç dikiz aynasõ vb.) veya tavanda

bulunan parçalar üzerinde değişiklik yapmayõnõz.
#Kaput, ön õzgara veya ön tampona kamera sensörü engelleyebilecek

aksesuarlar takmayõnõz. Detaylõ bilgi için herhangi bir yetkili Toyota
bayisine veya başka bir yetkin ve donanõmlõ profesyonele başvurunuz.

#Aracõn tavanõna sörf tahtasõ veya başka bir uzun cisim takõlacaksa,
kamera sensörünü engellemeyeceğinden emin olunuz.

#Farlarda ya da diğer lambalarda tadilat yapmayõnõz.
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"Sertifika
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PCS (Çarpma Öncesi Güvenlik Sistemi)∗

∗: Bazõ modellerde

Çarpma öncesi güvenlik sistemi aracõnõzõn önündeki araçlarõ ve
yayalarõ tespit etmek için radar sensörü ve kamera sensörünü
kullanõr.  Bir araçla önden veya yayayla bir çarpõşmanõn yüksek
olasõlõğõ tesbit edildiği zaman, bu durumdan kaçõnmasõ için
sürücüyü uyaracak ve potansiyel fren basõncõ çarpõşmadan
kaçõnmak ve sürücüye yardõm etmek için artõrõlacaktõr. Eğer
sistem bir araç veya yaya ile önden çarpõşmanõn yüksek bir
olasõlõğõnõ tesbit ederse, çarpõşmadan kaçõnmaya yardõmcõ
olmak veya daha az darbe almak için otomatik olarak fren yapõlõr.
Çarpma öncesi güvenlik sistemi etkinleştirilebilir/devre dõşõ
bõrakõlabilir veya uyarõ zamanlamasõ değişebilir. (→S. 291)
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!Çarpma öncesi uyarõ 

Önden bir çarpõşmanõn yüksek
olasõlõğõ tesbit edildiğinde, bu
durumdan kaçõnmasõ için
sürücüyü uyarmak amacõyla
sesli bir uyarõ duyulacak ve
araç bilgi ekranõnda bir uyarõ
mesajõ görünecektir.

!Çarpma öncesi fren destek sistemi

Önden bir çarpõşmanõn yüksek olasõlõğõ algõlandõğõnda, fren pedalõ
basma kuvveti ile orantõlõ olarak daha yüksek frenleme kuvveti
uygular.

!Çarpma Öncesi frenleme

Sistem yüksek olasõlõkla bir önden çarpõşma algõladõğõnda,
sürücüyü ikaz eder. Sistem bir araçla önden çarpõşmanõn yüksek
olasõlõkla kaçõnõlmaz olduğunu algõlarsa, çarpõşmaya engel olmak
veya çarpma hõzõnõ azaltmak için otomatik olarak frenleme yapar.
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"Çarpma öncesi güvenlik sistemi için sõnõrlar
#Güvenli sürüşten tek başõna sürücü sorumludur. Aracõnõzõ her zaman

dikkatli kullanõnõz, çevrenizi kontrol ediniz. 
Çarpma öncesi güvenlik sistemini herhangi bir durumda normal frenleme
çalõşmasõnõn yerine kullanmayõnõz. Bu sistem kazayõ önlemeyecektir veya
her durumda yaralanmalarõ veya hasarõ azaltmayacaktõr. Bu sisteme
tamamen güvenmeyiniz. Aksi takdirde, ciddi yaralanmalara veya ölüme
neden olabilecek kazalar meydana gelebilir. 

#Bu sistem, çarpõşmanõn etkisini azaltmak ve kazadan kaçõnmaya yardõm
etmek için tasarlanmõş olmasõna rağmen, sistemin verimliliği farklõ şartlara
göre değişebilir ve bu nedenle sistem her zaman aynõ seviyede
performans göstermeyebilir. 
Aşağõdaki koşullarõ dikkatli bir şekilde okuyunuz. Bu sisteme tamamen
güvenmeyiniz ve her zaman dikkatli sürünüz.
� Çarpõşma tehlikesi olmasa bile sistemin çalõşabileceği diğer durumlar:
→S. 293

� Sistemin düzgün çalõşmayabileceği koşullar →S. 296
#Çarpõşma öncesi güvenlik sisteminin nasõl çalõştõğõnõ kendi kendinize test

etmeyiniz, aksi takdirde sistem düzgün şekilde çalõşmayabilir ve kazaya
neden olabilirsiniz.

"Çarpma Öncesi frenleme
#Çarpma öncesi frenleme fonksiyonu çalõşõyorken, yüksek miktarda

frenleme kuvveti uygulanõr.
#Eğer araç çarpma öncesi frenleme fonksiyonunun çalõşmasõyla durursa,

yaklaşõk 2 saniye sonra, çarpma öncesi frenleme fonksiyonunun çalõşmasõ
iptal olacaktõr. Gerektiğinde fren pedalõna basõnõz.

#Eğer sürücü tarafõndan belli müdahaleler uygulanõrsa, çarpma öncesi
frenleme fonksiyonu çalõşmayabilir. Eğer gaz pedalõ kuvvetlice basõlõyorsa
veya direksiyon simidi çevirilirse, sistem çarpõşmadan kaçõnõldõğõnõ algõlar
ve çarpma öncesi frenleme fonksiyonunun devreye girmesini muhtemelen
engeller.

#Bazõ durumlarda, çarpma öncesi frenleme fonksiyonu çalõşõrken, eğer gaz
pedalõna kuvvetlice basõlõrsa veya direksiyon simidi çevrilirse ve sistem
sürücünün çarpõşmadan kaçõndõğõnõ algõlarsa,  sistemin çalõşmasõ iptal
edilebilir.

#Eğer fren pedalõna basõlõyorsa, sistem çarpõşmadan kaçõnõldõğõnõ algõlar ve
çarpma öncesi frenleme fonksiyonunun devreye girmesini muhtemelen
engeller.
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"Çarpma öncesi güvenlik sistemi ne zaman devre dõşõ bõrakõlmalõ
Aşağõdaki durumlarda sistem devre dõşõ kalõr, bunun sonucunda
yaralanmalõ veya ölümlü bir kazaya sebep olmanõza yol açabilir.
#Araç çekildiğinde
#Başka bir aracõ çekerken
#Araç bir kamyonla, tekneyle, trenle veya benzer ulaşõm araçlarõyla

taşõndõğõnda
#Motor çalõşõrken araç lifte kaldõrõldõğõnda ve lastiklerin serbest dönmesine

izin verildiğinde
#Araç bir şasi dinamometresi, hõz metresi veya araç üstü balans cihazõ

kullanarak inceleneceği zaman
#Kaza veya başka bir sebep nedeniyle ön tampona veya ön õzgaraya
şiddetli bir darbe geldiğinde

#Araç kaza yaptõğõnda veya arõzalandõğõnda olduğu gibi dengeli bir şekilde
sürülemediğinde

#Araç sportif bir şekilde veya arazide sürüldüğünde
#Lastik basõnçlarõ doğru olmadõğõnda
#Lastikler çok fazla aşõndõğõnda
#Belirtilen boyut dõşõnda bir lastik boyutu kullanõldõğõnda
#Kar zinciri takõldõğõnda
#Küçük yedek lastik ya da acil durum lastik onarõm kiti kullanõldõğõnda
#Araca geçici olarak takõlan bir ekipmanõn (kar küreyici vb.) radar

sensörünü ve camera sensörünü engellediğinde.
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" Çarpma Öncesi Güvenlik Sisteminin devre dõşõ bõrakõlmasõ
PCS düğmesine 3 saniye ya da
daha fazla basõnõz.

PCS uyarõ õşõğõ yanar ve araç
bilgi ekranõnda mesaj görünür.
Sistemi etkinleştirmek için PCS
düğmesine tekrar basõnõz.

Kontak anahtarõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK
konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda) her
alõndõğõnda sistem devreye girer.

" Çarpma Öncesi uyarõ zamanõnõn değiştirilmesi 
PCS düğmesine basarak araç
bilgi ekranõnda mevcut uyarõ
zamanõnõ görüntüleyin. Uyarõ
zamanlamasõ görüntülenirken
PCS düğmesine her basõl-
dõğõnda uyarõ zamanlamasõ
aşağõdaki gibi değişir.

Güç düğmesi �LOCK� konu-
muna (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi olmayan araçlar) ya da
kapalõ  (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi olan araçlar) konuma
alõndõğõnda çalõşma zamanlama
ayarõ korunur. 
Uzak
Uyarõ, varsayõlan zamandan
önce çalõşmaya başlar.
Orta
Varsayõlan ayarlar.
Yakõn
Uyarõ, varsayõlan zamandan sonra çalõşmaya başlar.

Çarpma Öncesi Güvenlik Sisteminin ayarlanmasõ 

1

2

3
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"Çalõşma koşullarõ
Çarpma öncesi güvenlik sistemi devredeyken, bir araçla veya yayayla önden
bir çarpõşmanõn yüksek bir olasõlõkla algõlanmasõ halinde.
Tüm foksiyonlar aşağõdaki hõzlarda devrededir:
#Çarpma öncesi uyarõ:

� Araç hõzõ yaklaşõk 10 ile 180 km/s arasõnda (7 ve 110 mph) (Bir yaya
algõlandõğõnda, araç hõzõ yaklaşõk olarak 10 km/saat ve 80 km/saat
arasõnda olmalõdõr.) (Hareketsiz bir araç algõlandõğõnda, araç hõzõ yaklaşõk
olarak 10 km/saat ve 90 km/saat arasõnda olmalõdõr.)

� Aracõnõz ve öndeki araç veya yaya arasõndaki göreceli hõz yaklaşõk olarak
10 km/h veya daha fazlaysa.

#Çarpma öncesi fren destek sistemi: 
� Araç hõzõ yaklaşõk 30 ile 180 km/s arasõnda (19 ve 110 mph) (Bir yaya

algõlandõğõnda, araç hõzõ yaklaşõk olarak 30 km/saat ve 80 km/saat
arasõnda olmalõdõr.) (Hareketsiz bir araç algõlandõğõnda, araç hõzõ yaklaşõk
olarak 30 km/saat ve 90 km/saat arasõnda olmalõdõr [19 ve 55 mph].)

� Aracõnõz ve öndeki araç veya yaya arasõndaki göreceli hõz yaklaşõk olarak
30 km/h veya daha fazlaysa.

#Çarpma Öncesi frenleme:
� Araç hõzõ yaklaşõk 10 ile 180 km/s arasõnda (7 ve 110 mph) (Bir yaya

algõlandõğõnda, araç hõzõ yaklaşõk olarak 10 km/saat ve 80 km/saat
arasõnda olmalõdõr.) (Hareketsiz bir araç algõlandõğõnda, araç hõzõ yaklaşõk
olarak 10 km/saat ve 90 km/saat arasõnda olmalõdõr.)

� Aracõnõz ve öndeki araç veya yaya arasõndaki göreceli hõz yaklaşõk olarak
10 km/h veya daha fazlaysa.

Aşağõdaki durumlarda sistem çalõşmayabilir:
#Eğer akü kutup başlarõ sökülüp takõlmasõ ardõndan aracõn belirli bir süre

kullanõlmamasõ durumunda.
#Vites kolu R konumuna alõnõrsa.
#Eğer VSC devre dõşõ ise (sadece çarpma öncesi uyarõ fonksiyonu

çalõşacaktõr)
#Düşük hõz dört tekerlekten çekiş sistemi gösterge õşõğõ yanõyorsa (sadece

çarpmae- öncesi uyarõ fonksiyonu devreye girecektir)
#Eğer PCS uyarõ õşõğõ yanõp sönüyorsa veya yanõyorsa
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"Yaya algõlama fonksiyonu

"Çarpma Öncesi frenlemenin iptal edilmesi
Çarpma öncesi frenleme fonksiyonu çalõşõyorken aşağõdaki durumlar
gerçekleşirse, iptal olacaktõr:
#Gaz pedalõna kuvvetlice basõldõğõnda.
#Direksiyon simidi keskin ve ani  döndürülür

"Çarpõşma tehlikesi olmasa bile sistemin çalõşabileceği diğer durumlar
#Aşağõdaki gibi bazõ durumlarda, sistem önden bir çarpõşma olasõlõğõ

olduğuna karar verir ve çalõşõr.
� Bir araç ya da yayayõ geçerken
� Öndeki aracõ sollamak için şerit değiştirildiğinde
� Şerit değiştiren öndeki aracõ sollarken

Çarpõşma öncesi güvenlik sistemi yayalarõ
boyut, silüet ve algõlanan cismin
hareketine dayanarak algõlar. Ancak
ortamõn aydõnlõk seviyesi ve algõlanan
cismin hareketi, duruş şekli ve açõsõ
nedeniyle yaya algõlanmayabilir ve sistem
doğru şekilde çalõşmayabilir. (→S. 298)

� Sola/sağa dönmekte olan öndek
iaracõ sollarken

� Sağa veya sola dönmek için duran ve
karşõdan gelen şeritte bulunan bir
aracõ geçerken

� Yan şeritte ilerideki araca göre
göreceli olarak konumun değişe-
bileceği bir yolda, örneğin çok virajlõ
bir yolda sürerken
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� Öndeki araca hõzla yaklaşõrken
� Aracõn önü kaldõrõldõğõnda veya alçaldõğõnda, örneğin yol yüzeyi bozuksa

veya dalgalanõyorsa
� Yol kenarõndaki bariyer, elektrik direği, ağaç veya duvar gibi cisimlere

yaklaşõrken

� Tünel veya demir köprü gibi bir yapõyla çevrelenmiş dar bir yoldan
geçerken.

� Yokuş aşağõ inerken metal bir nesne (rogar kapağõ, çelik metal plakalar
vb.), basamak veya yol yüzeyinde ya da yol kenarõnda çõkõntõ varsa

� Elektrikli gişe bariyerlerinin hõzlõca kapanmasõ, park bölgesi bariyerleri
veya diğer bariyerlerin hõzlõca açõlõp kapanmasõ.

� Otomatik araç yõkamasõ yapõldõğõnda

� Viraj girişinde yol kenarõnda bir araç,
yaya veya bir cisim olduğunda

� Karşõdan karşõya geçen bir yaya
araca çok yaklaştõğõnda

� Yol üzerinde alçakta duran bir yapõ
olan yerlerden geçerken (tavanõn
alçak olmasõ, trafik işareti vb.)

� Yokuş yukarõ çõkarken, yokuşun en
üst noktasõnda bir cismin (pano vb.)
altõndan geçerken 
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� Araca, önde giden araçtan su, kar, çamur vb. sõçradõğõnda
� Buhar veya duman içinden geçerken
� Yol veya bir duvar üzerinde araç veya yaya olarak algõlanabilecek şekiller

olduğunda
� Büyük bir kamyon veya bariyer gibi radyo dalgalarõnõ yansõtan bir

cisminyanõndan geçerken
� Bir TV kulesi, yayõn istasyonu, elektrik santrali veya güçlü radyo

dalgasõveya elektrik paraziti olabilecek yerlere yakõndan geçerken

� Kalõn çimler, ağaç dallarõ veya büyük
flamalar gibi araca temas edebilecek
cisimlerin içinden veya altõndan
geçerken
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"  Sistemin düzgün çalõşmayabileceği durumlar
#Aşağõdaki gibi durumlarda, radar sensör ve kamera sensörü aracõ

algõlamayabilir ve sistemin doğru çalõşmasõnõ engelleyebilir.
� Karşõdan gelen bir araç aracõnõza yaklaştõğõnda
� Öndeki araç motosiklet ya da bisikletse
� Bir aracõn yan veya ön tarafõna yaklaşõrken
� Öndeki aracõn arka ucu küçükse, yüksüz bir kamyon gibi.

� Öndeki araç arka tamponundan dõşarõ sarkan bir yük taşõyorsa

� Öndeki aracõn düzensiz bir şekli varsa, traktör veya motosiklet sepeti gibi.
� Öndeki aracõn üzerine doğrudan güneş veya başka bir õşõk düşüyorsa
� Bir araç yolunuzu kestiğinde veya başka bir aracõn yanõndan çõktõğõnda
� Öndeki araç ani bir manevra yaptõğõnda (ani dönüş, hõzlanma veya

yavaşlama gibi)
� Öndeki aracõn arkasõna aniden gelindiğinde

� Öndeki aracõn arka ucu, alçak kasalõ
tõrlar gibi, alçaktaysa

� Önünüzdeki aracõn yerden yüksekliği
sizin aracõnõzdan çok fazlaysa

� Öndeki araç doğrudan aracõnõzõn
önünde olmadõğõnda
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� Sağanak yağmur, sis, kar ya da kum fõrtõnasõ gibi sert hava koşullarõnda
sürerken

� Araca, önde giden araçtan su, kar, çamur vb. sõçradõğõnda
� Buhar veya duman içinden geçerken
� Tünel giriş ve çõkõşlarõnda olduğu gibi ortam parlaklõğõnõn ani bir şekilde

değiştiği yollarda araç kullanõrken.
� Güneş veya gelen araçlarõn farlarõ gibi çok parlak bir õşõk, kamera

sensörün içine direkt olarak yansõdõğõnda
� Çevre şafak ya da alacakaranlõk, veya gece veya tünel gibi karanlõk

olduğunda
� Motor çalõştõrõldõktan sonra araç belirli bir süre boyunca sürülmediğinde
� Sola/sağa dönerken ve sola/sağa döndükten sonra birkaç saniye

boyunca
� Virajda sürerken ve virajda sürdükten sonra birkaç saniye boyunca
� Aracõnõz kayõyorsa

� Tekerlek düzeni hatalõysa
� Sileceklerden biri kamera sensörünün önünü kapattõğõnda
� Araç sallandõğõnda.
� Araç çok yüksek hõzda sürüldüğünde.
� Bir tepe üzerinden geçerken 
� Radar sensörü veya kamera sensörü arõzalõysa

#Aşağõdaki gibi bazõ durumlarda, yeterli frenleme kuvveti elde edilmeyebilir
ve sistem doğru şekilde çalõşmayabilir.
� Fren parçalarõnõn aşõrõ derece soğuk, sõcak veya õslak olmasõ gibi fren

işlevinin tam anlamõyla çalõşmadõğõ durumlarda.
� Aracõn bakõmõ doğru şekilde yapõlmadõğõnda (frenler veya lastikler çok

fazla aşõndõğõnda, lastik basõncõ doğru olmadõğõnda, vb.)
� Araç çakõllõ bir yolda veya başka bir kaygan yüzeyde sürüldüğünde

� Aracõn önü kaldõrõldõğõnda veya
alçaldõğõnda
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#Aşağõdaki gibi bazõ yayalar, radar sensör ve kamera sensörü tarafõndan
algõlamayabilir ve sistemin doğru çalõşmasõnõ engelleyebilir.
� Yaklaşõk 1 m�den kõsa veya yaklaşõk 2 m�den uzun yayalar
� Büyük kõyafetler giyen (palto, uzun etek gibi) ve silüeti belirsiz hale

gelenyayalar
� Büyük bavullar taşõyan, şemsiye taşõyan, vücudunun bir kõsmõ gizli olan

yayalar
� Öne eğilen veya çömelen yayalar
� Bebek arabasõ, tekerlekli sandalye, bisiklet veya başka bir aracõ iten

yayalar
� Birbirine yakõn duran yaya gruplarõ
� Beyaz giyen ve çok parlak görünen yayalar
� Geceleri veya tünellerde olduğu gibi karanlõkta duran yayalar
� Kõyafeti çevreyle aynõ renk veya parlaklõk seviyesine sahip yayalar
� Duvar, çit, bariyer veya büyük cisimlerin yanõndaki yayalar
� Yol üzerindeki metal bir cisim (rögar kapağõ, çelik levha, vb.) üzerinde

duran yayalar
� Hõzlõ yürüyen yayalar
� Aniden hõzõnõ değiştiren yayalar
� Bir aracõn veya büyük bir cismin arkasõndan koşan yayalar
� Aracõn yanõna (dõş dikiz aynasõ, vb.) çok yakõnda duran yayalar
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"PCS uyarõ õşõğõ yanõp sönerse ve araç bilgi ekranõnda uyarõ mesaj
görünürse.
Çarpma öncesi güvenlik sistemi geçici olarak kullanõlamayabilir veya
sistemde bir arõza olabilir.
#Aşağõdaki durumlarda, normal çalõşma şartlarõna geri dönüldüğünde, sistem

kullanõlmaya hazõr olacak ve uyarõ õşõğõ sönecek ve mesaj kaybolacaktõr:
� Radar sensörü veya kamera sensörü veya iki sensörden birinin

etrafõndaki bölge sõcak olduğunda (örneğin güneşte kaldõğõnda)
� Radar sensörü veya kamera sensörü veya iki sensörden

birininetrafõndaki bölge soğuk olduğunda (örneğin çok soğuk ortamlarda)
� Radar sensörü veya ön õzgaradaki amblem kirli olduğunda veya kar vb.ile

kaplõysa.
� Ön camda kamera sensörün bulunduğu bölgenin buğulanmasõ veya

yoğuşma veya buz ile kaplõ olmasõ gibi durumlarda 
Ön camda oluşan buğunun çözülmesi →S. 449, 458)

� Kaputun açõk olmasõ veya kamera sensörü yakõnõnda ön cama
birçõkartma yapõştõrõlmasõ gibi durumlarda kamera sensörü
engellendiğinde

#Eğer PCS ikaz õşõğõ yanõp sönmeye devam ederse veya ikaz mesajõ
kaybolmazsa, sistem arõzalõ olabilir. Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine
götürünüz.

"VSC iptal edilirse
#VSC devre dõşõ ise (→S. 355), çarpma öncesi frenleme destek ve çarpma

öncesi frenleme fonksiyonlarõ iptal edilecektir.
#PCS uyarõ õşõğõ yanar ve araç bilgi ekranõnda �VSC Turned Off Pre-Crash

Brake System Unavailable� (VSC Devre Dõşõ Bõrakõldõ, Çarpõşma Öncesi
Fren Sistemi Çalõşmõyor) mesajõ görüntülenir.
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LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ)∗ 

Beyaz (sarõ) çizgili yollarda sürerken araç şeridinden çõkmaya
başladõğõnda bu fonksiyon sürücüyü uyarõr
LDA sistemi, ön camõn üst
kõsmõndaki kamera sensörü ile
gözle görülebilen beyaz (sarõ)
çizgileri algõlar.

!Şeritten ayrõlma uyarõsõ fonksiyonu

Sistem aracõn şeridinden
çõkabileceğine karar verdiğinde
araç bilgi ekranõnda bir uyarõ
görüntülenir ve sesli uyarõ ile
sürücü uyarõlõr.

Sesli uyarõ duyulduğunda yolun
durumunu kontrol ediniz ve
direksiyon simidini dikkatli bir
şekilde kullanarak aracõ
çizgilerin ortasõna geri getiriniz.

∗: Bazõ modellerde

Fonksiyonlarõn özeti

LDA sistemindeki fonksiyonlar
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!Araç savrulma uyarõsõ fonksiyonu

Araç şeritte geziniyorsa veya
birden fazla defa şeridinden çõ-
kacak gibi görünüyorsa, sürü-
cüyü uyarmak için sesli uyarõ
verilir ve araç bilgi ekranõnda bir
mesaj görüntülenir.

DİKKAT

"LDA sistemini kullanmaya başlamadan önce
Sadece LDA sistemine güvenmeyiniz. LDA aracõ otomatik olarak süren
veya aracõn öüne dikkat etme ihtiyacõnõ ortadan kaldõran bir sistem değildir.
Sürücü her zaman çevre koşullarõna dikkat ederek güvenli sürüş için
gereken sorumluluğu almalõ ve aracõn doğrultusunu düzeltmek için
direksiyon simidini kullanmalõdõr. Ayrõca, yorulduğunuzda, örneğin uzun
süre sürüş yaptõğõnõzda yeterli mola vermeye dikkat ediniz.
Doğru sürüş hareketlerini yerine getirmemek ve dikkatli olmamak ölüme
veya ciddi yaralanmaya neden olacak bir kazaya yol açabilir. 

"LDA sistemini yanlõşlõkla aktif etmemek için
LDA sistemini kullanmadõğõnõzda sistemi kapatmak için LDA düğmesini
kullanõnõz.
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DİKKAT

"LDA sistemi için uygun olmayan durumlar
Aşağõdaki durumlarda LDA sistemini kullanmayõnõz.
Sistem düzgün çalõşmayabilir, bunun sonucunda yaralanmalõ veya ölümlü
bir kazaya sebep olmanõza yol açabilir.
#Yedek lastik, lastik zincirleri vs. takõldõğõnda.
#Yol kenarõnda beyaz (sarõ) çizgi olarak algõlanabilecek cisimler veya

desenler (bariyerler, kaldõrõm kenarlarõ, yansõtõcõ direkler vb.) olduğunda
#Araç karla kaplõ bir yolda sürüldüğünde.
#Beyaz (sarõ) çizgiler, yağmur, kar, sis, toz vb nedenlerden dolayõ

görünmüyorsa.
#Yol onarõldõğõ için asfalt onarõm çizgileri, beyaz (sarõ) çizgi izleri vb. varsa.
#Araç yol yapõmõ çalõşmalarõ nedeniyle geçici bir şeritte veya yasak

birşeritte sürüldüğünde.
#Araç bir şantiyede sürüldüğünde.

"LDA sistemi arõzalarõ ve yanlõşlõkla yapõlan işlemlerin önlenmesi
#Farlarõ modifiye etmeyiniz ve yüzeylerine etiket vb. yapõştõrmayõnõz.
#Süspansiyonda vb. değişiklik yapmayõnõz.Süspansiyon veya benzeri

sistemleri değiştirmek gerekirse, herhangi bir yetkili Toyota bayisine
başvurunuz.

#Kaputa ve õzgaraya herhangi bir şey monte etmeyiniz ve üzerlerine bir şey
koymayõnõz. Ayrõca, koruyucu (tampon bar, tampon koruyucu vs.)
takmayõnõz.

#Ön camõ onarmak gerekirse, Toyota bayisine başvurunuz.
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LDA sistemini açmak için LDA
düğmesine basõnõz.

LDA göstergesi yanar.
LDA sistemini kapatmak için LDA
düğmesine tekrar basõnõz.
LDA sistemi kapatõldõğõnda, motor
tekrar çalõştõrõldõğõnda LDA
sisteminin çalõşmasõ aynõ şekilde
devam eder.

LDA göstergesi
Göstergenin yanma şekli, sürü-
cüyü sistemin çalõşma durumu
hakkõnda bilgilendirir.
! Tip A bilgi ekranõ olan araçlar
Yeşil renkte yandõğõnda: 
LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ)
sistemi devrededir
Şeritten ayrõlma uyarõsõ sistemi
görüntülenirken yeşil renkte
yandõğõnda: 
Şeritten ayrõlma uyarõsõ
fonksiyonu devrede
! Tip B bilgi ekranõ olan araçlar
Yeşil renkte yandõğõnda: 
LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ) sistemi devrededir
Sarõ yanõp sönüyorsa:
Şeritten ayrõlma uyarõsõ fonksiyonu devrede

Şeritten ayrõlma uyarõsõ (LDA) sisteminin çalõştõrõlmasõ

Araç bilgi ekranõ göstergesi
1
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Şeritten ayrõlma uyarõsõ fonksiyonu ekranõ
Tip A bilgi ekranõ olan araçlar:

Tip B bilgi ekranõ olan araçlar:

2

! Kesintisiz şerit çizgileri
görüntülenir

! İnce şerit çizgileri görünür

Sistemin beyaz (sarõ) çizgileri algõ-
ladõğõnõ gösterir. Araç şeritten çõk-
tõğõnda, aracõn uzaklaştõğõ taraf-
taki beyaz çizgi yanõp söner.

Sistemin beyaz (sarõ) çizgileri
algõlayamadõğõnõ veya geçici
olarak iptal edildiğini gösterir.

! Görüntülenen beyaz çizgilerin
arasõnõn beyaz olmasõ

! Görüntülenen beyaz çizgilerin
arasõnõn siyah olmasõ

Sistemin beyaz (sarõ) çizgileri algõ-
ladõğõnõ gösterir. Araç şeritten çõk-
tõğõnda, aracõn uzaklaştõğõ taraf-
taki beyaz çizgi turuncu renkte
yanõp söner.

Sistemin beyaz (sarõ) çizgileri
algõlayamadõğõnõ veya geçici
olarak iptal edildiğini gösterir.
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"Her fonksiyonun çalõşma koşullarõ
#Şeritten ayrõlma uyarõsõ fonksiyonu

Bu fonksiyonlar aşağõdaki tüm koşullar sağlandõğõnda çalõşõr.
� LDA göstergesi yanar.
� Araç hõzõ yaklaşõk 50 km/saat veya daha yüksek.
� Sistem beyaz (sarõ) çizgileri algõlõyorsa.
� Şerit genişliği yaklaşõk 3 m ya da daha fazla.
� Dönüş sinyal kolu çalõşmadõğõnda.
� Aracõ düz bir yolda veya yaklaşõk 150 m�den daha uzun bir yarõçapa

sahip olan hafif eğimli virajda sürerken.
� Hiçbir sistem arõzasõ algõlanmadõğõnda. (→S. 307)

#Araç savrulma uyarõsõ fonksiyonu
Bu fonksiyonlar aşağõdaki tüm koşullar sağlandõğõnda çalõşõr.

� LDA göstergesi yanar.
� Araç hõzõ yaklaşõk 50 km/saat veya daha yüksek.
� Şerit genişliği yaklaşõk 3 m ya da daha fazla.
� Hiçbir sistem arõzasõ algõlanmadõğõnda. (→S. 307)

"Fonksiyonlarõn geçici olarak iptal edilmesi
Çalõşma koşullarõ artõk geçerli olmadõğõnda fonksiyonlar geçici olarak iptal
edilebilir. Ancak çalõşma koşullarõ tekrar geçerli olduğunda fonksiyon otomatik
olarak yeniden devreye girer. (→S. 305)

"Şeritten ayrõlma uyarõsõ fonksiyonu
Dõşarõdaki gürültü, çalõnan müzik gibi nedenlerden dolayõ sesli uyarõyõ
duymak zor olabilir.

"Beyaz (sarõ) çizgiler yolun sadece bir tarafõnda bulunuyorsa
Beyaz (sarõ) şeri çizgilerinin algõlanamadõğõ taraf için LDA sistemi
çalõşmayabilir.
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"Fonksiyonlarõn düzgün çalõşmayabileceği durumlar
Aşağõdaki durumlarda kamera sensörü beyaz (sarõ) çizgileri algõlamayabilir
ve çeşitli fonksiyonlar normal şekilde çalõşmayabilir.
#Yol üzerindeki beyaz (sarõ) çizgilere paralel giden veya bu çizigleri örten

gölgeler olduğunda.
#Araç gişe girişi veya kontrol noktasõ gibi beyaz (sarõ) çizgi olmayan bir

bölgede veya bir kavşakta vb. sürüldüğünde.
#Beyaz (sarõ) çizgiler silik olduğunda veya "Yükseltilmiş kaldõrõm işareti" veya

taşlar olduğunda.
#Beyaz (sarõ) çzigiler kum gibi nedenlerden dolayõ görülemediğinde veya zor

görüldüğünde.
#Araç yağmur, su birikintileri gibi nedenlerden dolayõ õslak bir yolda

sürüldüğünde.
#Trafik çizigileri sarõysa (beyaz çizgilere göre algõlamak daha zor olabilir).
#Beyaz (sarõ) çizgiler örneğin bir kaldõrõm kenarõnõn üzerine geçiyorsa.
#Araç beton gibi parlak bir yüzeyde sürülürken.
#Araç yansõyan õşõklar gibi nedenlerden dolayõ parlak bir yüzey üzerinde

sürüldüğünde.
#Tünel giriş ve çõkõşlarõnda olduğu gibi ortam parlaklõğõnõn ani bir şekilde

değiştiği yollarda araç kullanõrken.
#Önden gelen aracõn farlarõndan, güneşten vb. kameraya õşõk gelmesi

durumunda.
#Araç yolun bölündüğü, birleştiği vb. bir yerde sürüldüğünde.
#Araç eğimli bir yolda sürüldüğünde.
#Araç sola veya sağa yatan bir yolda veya virajlõ bir yolda sürüldüğünde.
#Araç döşenmemiş veya bozuk bir yolda sürüldüğünde.
#Araç keskin bir virajda sürüldüğünde.
#Trafik şeridi çok dar veya geniş olduğunda
#Araç ağõr yük taşõdõğõ veya lastik basõnçlarõ hatalõ olduğu için çok fazla

yattõğõnda
#Öndeki araç ile aradaki mesafe çok kõsa olduğunda.
#Araç sürüş sõrasõnda yol koşullarõ nedeniyle (bozuk yollar veya yol geçişleri)

büyük miktarda yukarõ ve aşağõ yönde hareket ettiğinde.
#Far mercekleri kirliyse ve geceleri yetersiz õşõk veriyorsa veya far õşõğõnõn

ekseninde sapma varsa.
#Araç az önce şerit değiştirdiyse veya bir kavşaktan geçtiyse.



3074-5. Sürüş destek sistemlerinin kullanõlmasõ

4

S
ürüş

"Uyarõ mesajõ 
Araç bilgi ekranõnda aşağõdaki uyarõ mesajõ görüntülenirse, aşağõdaki  uygun
arõza teşhis işlemini uygulayõnõz.

Uyarõ mesajõ Ayrõntõlar/Aksiyonlar

�LDA malfunction 
Visit your dealer� (Şeritten 

Ayrõlma Uyarõsõ Arõzasõ 
Bayinizi Ziyaret Ediniz)

Sistem düzgün çalõşmõyor olabilir.
→Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol

ettiriniz.

�Forward Camera
System Unavailable
Clean Windshield�

 (Ön Kamera Sistemi
 Kullanõlamõyor Ön camõ 

Temizleyiniz)

Kir, yağmur, buğu, buz, kar, vb. cisim-
lerin ön camda bulunan ön kamera
sensöründe olmasõ durumunda.
→ LDA sistemini kapatõnõz, ön

camdaki kir, yağmur, yoğuşan su
damlacõklarõ, kar vb.�yi temizleyiniz
ve LDA sistemini tekrar çalõştõrõnõz.

�Forward Camera
System Unavailable�
(Ön Kamera Sistemi

 Kullanõlamõyor)

Kamera sensörü çalõşma koşullarõ
(sõkcalõk vb.) sağlanmamõş.
→Kamera sensörü çalõşma koşullarõ

(sõkcalõk vb.) sağlandõğõnda, LDA
sistemi kullanõlabilir. LDA sistemini
kapatõnõz, kõsa bir süre bekleyip
LDA sistemini tekrar çalõştõrõnõz.
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Farklõ bir uyarõ mesaj görüntüleniyorsa ekrandaki talimatlarõ takip ediniz.

�LDA unavailable" 
(LDA kullanõlamõyor)

Kamera sensörü dõşõndaki bir sen-
sördeki arõza nedeniyle LDA sistemi
geçici olarak devre dõşõ bõrakõlmõştõr.
→ LDA sistemini kapatõnõz ve uyarõ

mesajõ ile ilgili uygun arõza teşhis
işlemlerini gerçekleştiriniz. Ardõn-
dan aracõ kõsa bir süreliğine
sürünüz ve LDA sistemini tekrar
çalõştõrõnõz.

�LDA unavailable Below approx 
50km/h� (Şeritten Ayrõlma 

Uyarõsõ Kullanõlamõyor
 Yaklaşõk 50 km/saat Altõ)

Araç hõzõ yaklaşõk 50 km/saat�den az
olduğu için LDA sistemi kullanõlama-
maktadõr..
→Araç hõzõ yaklaşõk 50 km/saat veya

daha yüksek olduğunda
�LDA unavailable Below approx 

32MPH� (Şeritten Ayrõlma
 Uyarõsõ Kullanõlamõyor
 Yaklaşõk 32 MPH Altõ)

�LDA unavailable at current 
speed"  LDA

 (şeritten ayrõlma uyarõsõ)
 mevcut hõzda kullanõlamaz.

Araç hõzõ çok yüksek olduğu için LDA
sistemi kullanõlamamaktadõr.
→Araç hõzõnõ düşürünüz.

Uyarõ mesajõ Ayrõntõlar/Aksiyonlar
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RSA (Trafik İşaret Desteği)∗

Trafik İşaret Desteği (RSA) Siste-
mi kamera sensörü kullanarak
bazõ trafik işaretlerini tanõr ve bu
bilgileri araç bilgi ekranõnda
göstererek sürücüye bilgi verir.

Eğer sistem, aracõn hõz sõnõrõnõn üstünde sürüldüğüne veya yasak
eylemleri gerçekleştirdiğine vb. karar verirse, tanõmlanmõş trafik
işaretlerine bağlõ olarak sürücüyü sesli uyarõ* ve uyarõ mesajõ ile
bilgilendirir.
*: Bu ayarlama kişiselleştirilebilir.

∗: Bazõ modellerde

Fonksiyonlarõn özeti

kamera sensörü

DİKKAT

"RSA sistemini kullanmaya başlamadan önce
Sadece RSA sistemine güvenmeyiniz. RSA (Trafik İşaret Desteği),
sürücüye bilgi vererek destek olur ancak sürücünün kendi farkõndalõğõ ve yol
takibinin yerine geçmez.  Her zaman trafik kurallarõna azami dikkat ederek
güvenli sürünüz.
Uygunsuz veya dikkatsiz bir şekilde araç kullanmak beklenmeyen bir
kazaya sebebiyet verebilir.
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Kamera sensör bir trafik işaretini tanõdõktan sonra, araç trafik işaretini
geçtiğinde araç bilgi ekranõnda bu bilgi görünür.
# Sürüş destek sistem bilgilen-

dirmesi seçildiğinde, bilgilendir-
me ekranõnda maksimum 3 tra-
fik işareti gösterilebilir. (→S.
136)

# Sürüş destek sistem bilgilendir-
mesinden başkasõ seçilirse, bir
hõz sõnõrlamasõ işareti, otoyol
işareti veya  bütün yasaklama
ve kõsõtlamalarõn sonu işaretle-
rinden birisi görüntülenir. 
(→S. 136)

Sollama yasağõ işareti ve ilave
işaretli azami hõz sõnõrlamasõ
işareti görüntülenmez. Bununla
beraber, hõz sõnõrlamasõ işareti
dõşõndaki işaretler algõlanõrsa,
mevcut hõz sõnõrlamasõ işaretinin
altõnda belirtilir.

Araç bilgi ekranõ göstergesi
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Aşağõdaki trafik işaretleri, elektronik levhalar ve yanõp sönen levhalar
algõlanõr.

Resmi olmayan (Viyana Konvansiyonunu karşõlamayan) veya yeni
devreye sokulan bir trafik işareti algõlanmayabilir.

Tanõnan trafik işaetlerinin tipleri 

Tip Araç bilgi ekranõ

Hõz sõnõrõ başlangõcõ/sonu*1

Otoyol giriş/çõkõş

İlave işaretli azami 
hõz sõnõrlamasõ  

(hõz sõnõrlamasõ ile 
eş zamanlõ 

görüntülenir)

(Örnek işaret)

Islak

Yağmur

Buz

Sapak işaretleri*2

İlave işaret var
 (içerik 

tanõnamõyor)

Sollama yasağõ başlangõcõ/sonu
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*1: 130�dan daha büyük bir rakam içeren hõz tabelasõ algõlanmayabilir ve hatalõ
bir hõz limiti görüntülenebilir.

*2: Şerit değiştirildiğinde eğer dönüş sinyal lambasõ çalõştõrõlmazsa işaret
gösterilmez.

Aşağõdaki durumlarda, RSA (Trafik İşaret Desteği) sistemi bir uyarõ
göstergesi kullanarak sürücüyü ikaz eder.
# Araç hõzõ, bilgilendirme ekranõnda gösterilen azami hõz değerini

aştõğõnda, ekranda gösterilen işaretin rengi değişir.
# Bilgilendirme göstergesinde bir sollama yapõlamaz işareti çõktõğõnda

eğer aracõnõz sollama yapõlacağõnõ algõlarsa, işaret yanõp söner.
Duruma bağlõ olarak, trafik bilgileri (trafik yönü, hõz, birim) hatalõ
algõlanabilir ve uyarõ ekranõ doğru çalõşmayabilir.

"RSA (Trafik İşaret Desteği) sisteminin otomatik olarak kapanmasõ
Bir veya daha fazla trafik işareti aşağõdaki durumlarda sistemi otomatik olarak
kapatõr.
#Yeni bir trafik işareti belli bir mesafe boyunca tanõnmazsa.
#Yol sola veya sağa dönüş vb. nedenle değişirse.

"Sistemin düzgün çalõşmayabileceği veya algõlamayabileceği durumlar
Aşağõdaki durumlarda, RSA (Trafik İşaret Desteği) sistemi düzgün
çalõşmayabilir veya trafik işaretlerini algõlayamayabilir, farklõ bir trafik işareti
görüntüleyebilir.Ancak bu bir arõza belirtisi değildir.
#Sensöre sert bir darbe gelmesi nedeniyle kamera sensörünün hizasõnõn

bozulmasõ durumunda
#Kir, kar, etiket vb. cisimlerin ön camda kamera sensörüne yakõn konumda

olmasõ durumunda.
#Yoğun yağõş, sis, kar, kum fõrtõnasõ gibi sert hava koşullarõnda
#Önden gelen araçtan, güneşten kamera sensörüne õşõk gelmesi

durumunda.
#Trafik işaretinin kirli, silik, ters dönmüş, eğrilmiş olduğunda veya elektronik

işaretlerin kontrastõ zayõf olduğunda

Bütün yasaklama ve kõsõtlamalarõn 
sonu

(Tüm kõsõtlamalar kalkar. Yolun 
standart kurallarõ geçerlidir.)

Uyarõ göstergesi

Tip Araç bilgi ekranõ
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#Trafik işaretinin belirli bir bölümünün veya tamamõnõn yaprak, ağaç, direk vb.
nedenle kapatõlmõş olmasõ durumunda

#Trafik işaretinin kamera sensörüne çok kõsa bir süre için görünmesi
durumunda.

#Sürüş durumunun yanlõş algõlanmasõ durumunda (viraj alma, şerit
değiştirme, vb.)

#Mevcut sürüş yapõlan şerit için uygun olmayan bir trafik işareti olmasõ
durumunda, örneğin trafik işaretinin yol sapağõndan hemen sonra olmasõ
veya birleşmekte olan yan şeritte, birleşimden hemen önce olmasõ
durumunda.

#Öndeki aracõn arkasõnda çõkartmalar bulunmasõ durumunda.
#Sistemin algõladõğõ trafik işaretlerini andõran başka bir işaret olmasõ

durumunda
#Aracõn, trafiğin farklõ yönden işlediği bir ülkede kullanõlmasõ durumunda.
#Araç ana yolda seyrederken yan yolda bulunan trafik işaretlerinin kamera

sensörü tarafõnda algõlanmasõ durumunda (kamera sensörünün görüş alanõ
içerisinde olmasõ halinde).

#Döner kavşaktan bağlanan yollarõn hõz sõnõrlama işaretlerinin, aracõn
kavşakta dönerken algõlanmasõ durumunda (kamera sensörünün görüş
alanõ içerisinde olmasõ halinde).

#Navigasyon sisteminin veya Multimedya sisteminin hafõzasõndaki harita
bilgisini kullanmasõ sebebiyle navigasyon ekranõnda gösterilen hõz sõnõrlama
bilgisi ile bilgi ekranõnda gösterilen hõz bilgisi farklõ olabilir.

"Farklõ hõz birimi kullanõlan bir ülkede araç kullanõrken
RSA (Trafik İşaret Desteği) sistemi gösterge ekranõnda gösterilen hõz birimini
baz alarak işaretleri algõladõğõnda gösterge ekranõnõn birimini değiştirmeniz
gerekmektedir. Bulunduğunuz bölgede kullanõlan hõz işaret birimine göre
gösterge ekranõnõn hõz birimini ayarlayõnõz. (→S. 649)

"Sistemi açma/kapama
Araç duruyorken, sayaç kontrol düğmelerini kullanarak  seçiniz ve

düğmesine basõnõz, seçiniz ve düğmesine basõnõz.

"Hõz sõnõrlama işareti ekranõ
Araç bilgi ekranõnda bir hõz sõnõrõ işareti görüntülenirken güç düğmesi �LOCK�
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya kapalõ konuma alõnõrsa
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar), güç düğmesi "ON� (akõllõ giriş
ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da KONTAK AÇIK (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar) konumuna alõndõğõnda aynõ işaret yeniden
görüntülenir.

"Kişiselleştirme
Ayarlar (örn. hõz aşõmõ uyarõ eşiği) değiştirilebilir.
(Kişiselleştirilebilen donanõmlar: →S. 648)
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Sabit hõz kontrol sistemi∗

Gaz pedalõna basmadan sabit hõz kontrol sistemini kullanarak araç
hõzõnõn ayarlanmasõ.

Göstergeler
Sabit hõz kontrol anahtarõ

Sabit hõz kontrol sistemini aktif
etmek için "ON-OFF" düğme-
sine basõnõz.
Sabit hõz kontrol gösterge õşõğõ
yanar.
İptal etmek için düğmeye tekrar
basõnõz.

Aracõn hõzõ istediğiniz değere
ulaştõğõnda, kolu aşağõya doğru
itiniz.
�SET" uyarõ õşõğõ yanacaktõr.
Kol bõrakõldõğõ andaki araç hõzõ
sabit hõz olarak seçilir.

∗: Bazõ modellerde

Fonksiyonlarõn özeti

1

2

Araç hõzõnõn ayarlanmasõ
1

2
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Hõzõ ayarlamak için, istediğiniz hõzõ elde edene kadar kolu kullanõnõz.
Hõzõn artõrõlmasõ
Hõzõn düşürülmesi
Hassas ayarlama: Kolu kõsa
süreyle istediğiniz yönde hareket
ettiriniz.
Kaba ayarlama: Kolu istediğiniz
yönde çekerek tutunuz.

Hõz aşağõdaki şekilde artõrõlabilir veya azaltõlabilir:
Hassas ayarlama: Her bir hareket, araç hõzõnõ yaklaşõk 1.6 km/s (1 mph)
kadar değiştirecektir.
Kaba ayarlama: Hõz, kol bõrakõlana kadar sürekli olarak artõrõlabilir veya
azaltõlabilir.

Sabit hiz kontrolünü iptal etmek
için kolu kendinize doğru
çekiniz.
Ayrõca frene ya da debriyaj
pedalõna (sadece düz vitesli
modeller) basõldõğõnda da sabit hõz
sistemi iptal olur.
Hõz sõnõrlayõcõyõ eski ayarõna
geri getirmek için kolu itiniz.
Ayar hõzõna geri dönme, araç hõzõ yaklaşõk 40 km/s üzerinde olduğunda
mümkündür.

Hõzõn ayarlanmasõ

1

2

Hõz sõnõrlayõcõyõ iptal etme ve eski ayarõna geri dönme
1

2
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"Sabit hõz kontrol sisteminin devreye alõnabilmesi için
#Vites kolu D konumunda ya da �S� konumunda 4 veya daha yüksek vites

aralõğõ seçili olmalõdõr. (Otomatik şanzõmanlõ araçlar)
#Araç hõzõ yaklaşõk 40 km/saat�in üzerinde olmalõdõr.

"Araç hõzõnõn ayarlanmasõndan sonra hõzlanma
#Araç normal olarak hõzlanabilir. Hõzlanmanõn ardõndan önceden ayarlanmõş

hõza geri dönülür.
#Aracõ istenen hõza getirerek ve yeni hõzõ ayarlamak için kolu aşağõya doğru

iterek de sabit hõz artõrõlabilir, bu durumda sabit hõz kontrolünün
kapatõlmasõna da gerek kalmaz.

"Sabit hõz kontrol sisteminin otomatik iptali
Aşağõdaki durumlarõn herhangi birinde sabit hõz kontrol sistemi araç hõzõnõ
korumayõ durduracaktõr:
#Araç hõzõnõn, ayarlanmõş hõzõn yaklaşõk 16 km/saat veya daha aşağõsõna

düşmesi.
Bu durumda, ayarlanmõş hõz hafõzadan silinir.

#Araç hõzõnõn yaklaşõk 40 km/saat değerinin altõna düşmesi
#VSC sisteminin devreye girmesi. (bazõ modellerde)
#4WD modeller: Önden çekiş kontrol düğmesi H2 ve H4 arasõnda

değiştirildiğinde.
#TRC ve A-TRC belirli bir süre boyunca çalõştõğõnda
#VSC, TRC veya A-TRC sistemi devre dõşõ bõrakõldõğõnda. (bazõ modellerde)

"Araç bilgi ekranõnda sabit hõz kontrol uyarõ mesajõ görünürse
Sistemi devreden çõkarmak için �ON-OFF� düğmesine bir defa basõnõz ve
daha sonra düğmeye tekrar basarak sistemi tekrar devreye alõnõz.
Sabit hõz kontrol sistemi devreye alõnamõyorsa ya da sistem ayarlandõktan
hemen sonra devre dõşõ kalõyorsa, sabit hõz kontrol sisteminde arõza olabilir.
Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
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DİKKAT

"Sabit hõz kontrol sistemini yanlõşlõkla etkinleştirmemek için
Kullanmadõğõnõz zaman, sabit hõz kontrol sistemini �ON-OFF� düğmesini
kullanarak kapatõnõz.

"Sabit hõz kontrol sisteminin kullanõlmasõnõn uygun olmadõğõ durumlar
Aşağõdaki durumlarda sabit hõz kontrol sistemini kullanmayõnõz.
Bu durum, aracõn sürücü hakimiyetinden çõkmasõna ve yaralanmalõ veya
ölümlü bir kazaya sebep olmanõza yol açabilir.
#Sõkõşõk trafikte
#Yüksek kasisli yollarda
#Virajlõ yollarda
#Kaygan zeminde (Yağmurlu, buzlu ya da karlõ)
#Dik rampalarda

Yokuş aşağõ gidişlerde, araç hõzõ ayarlanmõş değerin üzerine çõkabilir.
#Aracõnõzla karavan (varõş yeri model kodu W*olan modeller) veya acil

durumlarda araç çekerken.
*: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol

ediniz� kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)
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Geri görüntüleme sistemi∗

Geri görüntüleme sistemi, vites
kolu R konumuna alõndõğõnda
devreye girer. (→S. 247, 254)

Geri görüntüleme sistemi, vites
kolu R konumu dõşõnda başka bir
konuma alõndõğõnda devreden
çõkar.
Vites kolu R konumuna alõndõğõnda
ve herhangi bir düğmeye (�SETUP�
gibi) basõldõğõnda, geri
görüntüleme sistemi iptal olur ve
ekran hangi düğmeye basõlõrsa o
moda geçer.

∗: Bazõ modellerde

Geri görüntüleme sistemi, geriye doğru giderken sabit kõlavuz
çizgilerini görüntüleyerek sürücye yardõmcõ olur, örnek; park
ederken.
Buradaki ekran görüntüleri örnek olarak kullanõlmõştõr ve ekrandaki
gerçek görüntülerden farklõlõk gösterebilir.
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" Ekran açõklamasõ
! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõ "ON� konumundayken vites kolu R konumuna
alõnõrsa geri görüntüleme sistemi ekranõ görünür.
! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
Motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK konumundayken vites
kolu  R konumuna alõnõrsa geri görüntüleme sistemi ekranõ görünür.

Araç genişlik kõlavuz çizgisi
Bu çizgiler, araç düz geriye giderken, rehber yolunu gösterir.
Gösterilen genişlik, gerçek araç genişliğinden daha geniştir.
Araç merkezi kõlavuz çizgisi
Bu çizgiler, yaklaşõk olarak yere göre araç merkezini gösterir.
Mesafe yardõm çizgisi (kõrmõzõ)
Bu çizgiler, aracõn arkasõndaki mesafeyi gösterir, tamponun köşesinden
yaklaşõk 0.5 m�deki noktayõ gösterir.
Mesafe yardõm çizgisi (mavi)
Bu çizgiler, aracõn arkasõndaki mesafeyi gösterir, tamponun köşesinden
yaklaşõk 1 m�deki  (3 ft.) noktayõ gösterir.

Geri görüntüleme sisteminin kullanõlmasõ

1

2

3

4
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" Ekranda görüntülenen alan
Geri görüntüleme sistemi, ara-
cõn arka tamponundan görünen
görüntüyü gösterir.
Geri görüntüleme sistemi ekra-
nõndaki görüntü ayarlanabilir.
�Navigasyon ve Multimedya sis-
temi Kullanõcõ El Kitabõ�na
bakõnõz.
� Ekranda görüntülenen alan araç

durumuna bağlõ olarak
değişkenlik gösterebilir.

� Arka tampon köşelerinde veya
tamponun altõnda bulunan
cisimler görüntülenemez.

� Kamerada özel bir lens
kullanõlmõştõr. Ekranda görülen
nesnelerin mesafesi, gerçek
mesafeden farklõ olabilir.

� Kameradan yüksek bir konumda bulunan cisimler ekranda
görünmeyebilir.

Geri görüntüleme sistemi uyarõlarõ

Tampon köşeleri
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" Geri görüntüleme sistemi kamerasõ 
Geri görüntüleme sistemi kamerasõ bagaj kapõsõna yerleştirilmiştir.

# Kameranõn kullanõmõ
Kamera yüzeyi yabancõ maddeler (Su damlasõ, kar, çamur vb.
gibi) ile kaplandõğõnda veya kirlendiğinde net görüntü elde
edilemez. Bu durumda, kamerayõ bol su ile yõkayõnõz ve kamera
lensini yumuşak ve õslak bir bez ile temizleyiniz.

" Gerçek yol ile ekran arasõndaki farklar
Mesafe rehber çizgileri ve araç genişliği dõş rehber çizigileri, öyle
görünse bile park alanõnõn çizgilerine paralel olmayabilir. Görsel
olarak kontrol ediniz.
Araç genişliği dõş rehber çizgileri ile park alanõ sol sağ çizgileri
arasõndaki mesafe, öyle görünse bile eşit olmayabilir. Görsel olarak
kontrol ediniz.
Mesafe rehber çizgileri, düz yollar için bilgi verir. Aşağõdaki
durumlarda ekrandaki sabit kõlavuz çizgileri ile yoldaki gerçek
mesafe arasõnda hata payõ mevcuttur.

! Tip A ! Tip B
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# Aracõn arkasõndaki zemin yukarõya doğru eğimli olduğunda
Mesafe rehber çizgileri araca
gerçekten daha yakõn görü-
nür. Bu yüzdeni cisimler ger-
çek durumlarõndan daha
uzak görünecektir. Aynõ şe-
kilde, rehber çizgileri ile
gerçek mesafe arasõnda hata
payõ mevcuttur.

# Aracõn arkasõndaki zemin aşağõya doğru eğimli olduğunda
Mesafe rehber çizgileri araca
gerçekten daha uzak görü-
nür. Bu yüzdeni cisimler ger-
çek durumlarõndan daha ya-
kõn görünecektir. Aynõ şekil-
de, rehber çizgileri ile gerçek
mesafe arasõnda hata payõ
mevcuttur.
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# Aracõn herhangi bir parçasõ çöktüğünde
Yük dağõlõmõ ya da yolcu sa-
yõsõ sebebiyle aracõn her-
hangi bir parçasõ çöktüğün-
de, ekrandaki sabit kõlavuz
çizgiler ve yoldaki gerçek
mesafe arasõnda hata payõ
olur.

" Üç boyutlu cisimlere yaklaşõrken
Mesafe rehber çizgileri düz yüzeylere göre görüntülenir (yol gibi).
Araç genişliği kõlavuz çizgileri ve mesafe kõlavuz çizgileri
kullanõlarak, üç boyutlu cisimlerin (araç gibi) pozisyonlarõnõn
belirlenmesi mümkün değildir. Dõşarõya doğru uzanan üç boyutlu
cisimlere (taşõyõcõ kamyon gibi) yaklaşõrken aşağõdakilere dikkat
ediniz.
# Araç genişlik kõlavuz çizgileri

Araç arkasõndaki bölgeyi ve
çevreyi görsel olarak kontrol
ediniz. Resimde görünen
durumda, kamyon araç
genişliği kõlavuz çizgilerinin
dõşõnda görünüyor ve araç
kamyona çarpmayacak gibi
görünüyor. Fakat, kamyonun
arka kõsmõ araç genişliği
kõlavuz çizgilerini kesebilir.
Gerçekte araç genişliği
kõlavuz çizgilerini dikkate
alarak geri giderseniz,
aracõnõz kamyona çarpabilir.

Hata payõ
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# Mesafe yardõm çizgileri
Araç arkasõndaki bölgeyi ve
çevreyi görsel olarak kontrol
ediniz. Ekranda,  nokta-
sõnda bir kamyonun park
ettiği görünmektedir. Ancak
gerçekte  noktasõna kadar
geri giderseniz kamyona çar-
parsõnõz. Ekranda,  en
yakõn  ise en uzak görün-
mektedir. Fakat gerçekte,  
ve  aynõ uzaklõktadõr ve ,

 ve �ten daha uzaktadõr.

2

1

1

3

1

3

2 3
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" Belirti fark ederseniz
Aşağõdaki belirtilerden herhangi birini fark ederseniz, muhtemel
sebep ve çözüm'e bakõnõz ve tekrar kontrol ediniz.
Belirti çözümün uygulanmasõna rağmen giderilemiyors, aracõnõzõ
Toyota bayisine kontrol ettiriniz.

Bilmeniz gerekenler

Muhtemel sebep Çözüm

$ Görüntünün görülmesi zor ise

� Aracõn karanlõk bir bölgede
bulunmasõ

� Lensin etrafõ sõcaklõk yüksek ya da
düşük

� Dõş hava sõcaklõğõ düşük
� Kamera üzerinde su damlalarõ var
� Yağmurlu ya da nemli olduğunda
� Kamera yüzeyi yabancõ maddeler

(çamur vb.) ile kaplõ
� Kamera üzerinde çizikler var
� Güneş õşõğõ ya da diğer aracõn

farlarõ direk olarak kameraya
geliyorsa.

� Araç fluoresan õşõklarõ,  sodyum
õşõklarõ, cõva õşõklarõ vb. altõnda

Bu nedenlerden dolayõ bu belirti
görülüyorsa, bir arõzaya işaret
etmez.
Aracõn çevresini görsel olarak
kontrol ederek geri gidiniz. (Koşullar
iyileştiğinde ekranõ yine kullanõnõz.)
Geri görüntüleme sistemi
ekranõndaki görüntü ayarlanabilir,
�Navigasyon ve multimedya sistemi
kullanõcõ el kitabõ" na bakõnõz.

$ Görüntü bulanõk

Kamera yüzeyi yabancõ maddeler
(Su damlasõ, kar, çamur vb. gibi) ile
kaplõ veya kirli.

Kamerayõ bol su ile yõkayõnõz ve
kamera lensini yumuşak ve õslak bir
bez ile temizleyiniz.
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$ Görüntü düzgün değil ise

Kamera veya çevresi sert bir
darbeye maruz kaldõysa.

Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol
ettiriniz.

$ Sabit kõlavuz çizgiler olmasõ gereken yerden çok uzakta

Kamera konumu ayarõ doğru değil Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol
ettiriniz.

� Araç yana eğilmiş (araç üzerinde
ağõr yük olabilir, lastik patladõğõ
için bir tarafõn lastik basõncõ düşük
olabilir)

� Araç eğimli bir yerde
kullanõlmaktadõr.

Bu nedenlerden dolayõ bu belirti
görülüyorsa, bir arõzaya işaret
etmez. Aracõn çevresini görsel
olarak kontrol ederek geri gidiniz.

Muhtemel sebep Çözüm
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DİKKAT

"Geri görüntüleme sistemi kullanõlõrken
Geri görüntüleme sistemi geriye doğru giderken sürücüye yardõm eden
yardõmcõ bir sistemdir. Geri giderken, hareket etmeden önce aracõn tüm
çevresini görsel olarak direkt ve aynalarõ kullanarak kontrol ettiğinizden
emin olunuz.
Ciddi yaralanmalarõ ve ölümlerle sonuçlanabilecek kazalarõ önlemek için
aşağõdaki hususlara dikkat ediniz.
#Geri giderken hiçbir zaman tamamiyle geri görüntüleme sistemine

güvenmeyiniz. Ekrandaki görüntü ve rehber çiziglerinin konumu gerçekte
olduğundan faklõ olabilir.
Herhangi bir araçla geri geri gidiyormuşsunuz gibi dikkatli olunuz.

#Araç hõzõnõ kontrol etmek için fren pedalõna basarak geri geri yavaşça
gittiğinizden emin olunuz.

#Aşağõda verilen bilgiler sadece rehber çizgileridir.
Aracõ park ederken, direksiyonu nekadar ve nezaman döndüreceğiniz
trafik koşullarõna, yol durumuna, araç durumuna vb. göre değişkenlik
gösterecektir. Geri görüntüleme sistemini kullanmadan önce buna dikkat
edilmesi gerekir. 

#Park ederken, manevra yapmadan önce park yerinin büyüklüğünün
aracõnõza uygun olduğuna emin olunuz.

#Geri görüntüleme sistemini aşağõdaki durumlarda kullanmayõnõz.
� Buzlu veya kaygan yol zemini, veya kar
� Lastik zinciri kullanõrken
� Bagaj kapağõ tamamen kapanmadõğõnda
� Virajlõ ve eğimli yollar

#Düşük sõcaklõklarda, ekran kararabilir ya da görüntü soluk olabilir. Araç
hareket ederken görüntü bozulabilir ya da ekrandaki görüntüyü
göremeyebilirsiniz. Hareket etmeden önce aracõn tüm çevresini görsel
olarak direkt ve aynalarõ kullanarak kontrol ettiğinizden emin olunuz.

#Eğer lastik ölçüleri değişirse, ekranda gösterilen kõlavuz çizgisi konumlarõ
değişebilir..

#Kamerada özel bir lens kullanõlmõştõr. Ekranda görülen resimdeki nesneler
ve yayalarõn mesafesi, gerçek mesafeden farklõ olabilir.
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UYARI

"Kamera nasõl kullanõlõr
#Aşağõda belirtilen durumlarda geri görüntüleme sistemi düzgün

çalõşmayabilir.
� Aracõn arkasõ hasarlandõğõnda, kamera konumu ve montaj açõşõ

değişmiş olabilir.
� Kamera parçalarõ su geçirmezdir, bu yüzden parçalarõ ayõrmayõnõz veya

değiştirmeyiniz. Aksi takdirde sistem düzgün çalõşmayabilir.
� Kamera lensini temizlerken, kamerayõ bol su ile yõkayõnõz ve yumuşak

ve õslak bir bez ile temizleyiniz. Kamera lensini ovalamak, kamera
lensinin çizilmesine neden olabilir ve net bir görüntü yansõtõlmasõnõ
engeller.

� Kameraya organik solvent, araç temizleme sõvõsõ, cam temizleme sõvõsõ
veya cam kaplamasõ uygulamayõnõz. Böyle bir durumda, bunlarõ hemen
siliniz.

� Kamera ani õsõ değişimlerine (soğuk havada sõcak su dökmek gibi)
maruz kalõrsa sistem düzgün çalõşmayabilir.

� Araç yõkanõyorken, kamera ya da kamera bölgesine şiddetli buhar veya
su darbeleri uygulamayõnõz. Aksi takdirde kamera arõzasõ oluşabilir.

� Kamera fluoresan õşõklarõ, sodyum õşõğõ veya cõva õşõğõ vb etkisindeyken
kullanõlacak olursa gösterilen bölgede titreme etkisi görülebilir.

#Kamerayõ sert darbelere maruz bõrakmayõnõz, bu bir arõzaya sebep olabilir.
Bu durumda, aracõnõzõ en kõsa sürede Toyota bayisine götürünüz.
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Dört tekerden çekiş sistemi∗

H2 (Yüksek hõz konumu, iki
tekerlekten çekiş)
Bu konumu kuru sert- yüzeyli
yollarda normal sürüş için
kullanõnõz. Bu konum daha fazla
yakõt tasarrufu, sessiz sürüş ve en
az aşõnma sağlar.
H4 (Yüksek hõz konumu, dört
tekerlekten çekiş)
Bu konumu sadece arazi kullanõmõ,
buz ya da karla kaplõ yollar gibi
lastiklerin kaymasõna neden olan
zeminlerde kullanõnõz.  Bu konum
iki tekerlekten çekişe göre daha
fazla çekiş sağlar.

Dört tekerlekten çekiş gösterge
õşõğõ yanar

L4 (Düşük hõz konumu, dört
tekerlekten çekiş)
Maksimum güç ve kavrama için bu konumu kullanõnõz. �L4� konumunu, dik
yokuşlarõ tõrmanmak ya da inmek, kumda, çamurda ya da derin karlarda,
zor off-road koşullarõnda kullanõnõz. 

Dört tekerlekten çekiş ve düşük hõzlõ dört tekerlekten çekiş gösterge
õşõklarõ yanar.

ADD (Otomatik ayrõşmalõ diferansiyel) aşağõda belirtilen vites
değişimleri sonucunda birleşip ayrõşabilir.

∗: Bazõ modellerde

Aşağõdaki transfer konumlarõnõ seçmek için önden çekiş kontrol
düğmesini kullanõnõz.

1

2

3

 A.D.D. (otomatik ayrõşmalõ diferansiyel) (bazõ modellerde)
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" H2 ve H4 arasõnda vites değiştirmek
Aracõn hõzõnõ 100 km/saat�in
altõna (62 mph) düşürünüz.
Araç hõzõ 100 km/saat�in üzerin-
de ise transfer modu devreye
alõnamaz.

Ön tekerlekten çekiş kontrol
düğmesini H4�e çeviriniz.
Dört tekerlekten çekiş gösterge
õşõğõ yanõp sönecektir.
Araç hõzõ 100 km/saat (62mph)�in
üzerindeyken önden çekiş konrol
düğmesinin döndürülmesi halinde
dört tekerlekten sürüş gösterge õşõğõ
yanõp söner ve sesli uyarõ çalar.  

Araç hõzõnõ 100 km/saat (62mph) altõna indiriniz veya önden çekiş
kontrol düğmesini tekrar H2 konumuna alõnõz ve .adõmõ tekrar ediniz.
Dört tekerlekten çekiş gösterge
õşõğõ yandõğõnõ kontrol ediniz.
Transfer moduna geçiş tamam-
landõğõnda, dört tekerlekten çe-
kiş gösterge õşõğõ yanar.
Önden çekiş kontrol düğmesinin
H2'den H4 konumuna alõnma-
sõndan sonra dört tekerlekten
çekiş gösterge õşõğõnõn yanõp
sönmesi durmaz ise, aracõ düz
sürerken aşağõdakilerden birini
gerçekleştiriniz.
� Hõzlanma
� Yavaşlama
� Geri sürüş

Önden çekiş kontrol düğmesinin H2'den H4 konumuna alõnmasõndan
sonra dört tekerlekten çekiş gösterge õşõğõnõn yanõp sönmesinin durma-
masõ halinde aracõ düz sürerken aşağõdakilerden birini gerçekleştiriniz.
Bu durumda, aşağõdakilerden herhangi birini uygulayõnõz.
� İleri sürüş
� Geri sürüş

H2 ve H4 arasõnda vites değiştirmek

100 km/h
(62 mph)

1

(yanõp söner)

2

1

(Yanõyorsa)

3
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" H2 ve H4 arasõnda vites değiştirmek
Ön tekerlekten çekiş kontrol
düğmesini H2�ye çeviriniz.
Dört tekerlekten çekiş gösterge
õşõğõ yanõp sönecektir.

Dört tekerlekten çekiş göster-
ge õşõğõnõn söndüğünü kont-
rol ediniz.
Transfer moduna geçiş tamam-
landõğõnda, dört tekerlekten çe-
kiş gösterge õşõğõ söner.
Önden çekiş kontrol düğmesinin
H4'den H2 konumuna alõnma-
sõndan sonra dört tekerlekten
çekiş gösterge õşõğõnõn yanõp
sönmesi durmaz ise, aracõ düz
sürerken aşağõdakileri
gerçekleştiriniz.
� Hõzlanma
� Yavaşlama
� Geri sürüş

Dört tekerlekten sürüş gösterge õşõğõ yanõp sönmeye yinede devam
ediyorsa yukarõdaki işlemleri direksiyonu sola ve sağa döndürürken
gerçekleştiriniz.
Araç gövdesinde ya da direksiyonda sarsõntõ hissedilebilir. Ancak bu bir
arõza belirtisi değildir.

(yanõp söner)

1

(Söner)

2
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" H4 ve L4 arasõnda vites değiştirmek
Aracõnõzõ durdurunuz.
Araç hareket halindeyken trans-
fer modu değiştirilemez.

Vites kolunu N konumuna
alõnõz.
Transfer modu değişimi tamam-
lanana (gösterge õşõğõ sürekli
yanana) kadar  vites kolunu N
konumunda tutunuz.
Vites kolu N  harici bir konum-
dayken transfer modu
değiştirilemez.
Ön tekerlekten çekiş kontrol
düğmesini itiniz ve L4�e çevi-
riniz.
Düşük hõzda dört tekerlekten çe-
kiş gösterge õşõğõ yanõp söne-
cektir.

ve  adõmlarõ takip etmeden
önden çekiş konrol düğmesinin
döndürülmesi ve düşük hõz dört
tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ-
nõn yanõp sönmesi ve sesli uya-
rõnõn duyulmasõ halinde. Ön
tekerlekten çekiş kontrol düğme-
sini H4�e geri çeviriniz ve  ve

 adõmlarõ tekrar deneyiniz.
Düşük hõz dört tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ yanõp sönerken vites
kolunun N konumu haricinde bir konuma alõnmasõ dişli sesine sebep
olabilir. Hemen vites kolunu N konuma alõnõz ve transfer modu değişimi
tamamlanana kadar bekleyiniz.

H4 ve L4 arasõnda vites değiştirmek (otomatik şanzõman)

0 km/saat ile

1

2

(yanõp söner)

3

1 2

1

2
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Düşük hõzda dört tekerlekten
çekiş gösterge õşõğõnõn yan-
dõğõnõ kontrol ediniz.
Transfer moduna geçiş tamam-
landõğõnda, düşük hõzda dört te-
kerlekten çekiş gösterge õşõğõ
yanar. 
Aracõ sürmek için vites kolunu N
konumundan D ya da R
konumuna getiriniz.

" L4 ve H4 arasõnda vites değiştirmek
Aracõnõzõ durdurunuz.
Araç hareket halindeyken
transfer modu değiştirilemez.

Vites kolunu N konumuna
alõnõz.
Transfer modu değişimi
tamamlanana (gösterge õşõğõ
sönene) kadar  vites kolunu N
konumunda tutunuz.
Vites kolu N  harici bir
konumdayken transfer modu
değiştirilemez.

(Yanõyorsa)

4

0 km/saat ile

1

2
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Ön tekerlekten çekiş kontrol
düğmesini H4�e çeviriniz.
Düşük hõzda dört tekerlekten
çekiş gösterge õşõğõ yanõp
sönecektir.

ve  adõmlarõ takip etmeden
önden çekiş konrol düğmesinin
döndürülmesi ve düşük hõz dört
tekerlekten çekiş gösterge
õşõğõnõn yanõp sönmesi ve sesli
uyarõnõn duyulmasõ halinde. Ön
tekerlekten çekiş kontrol
düğmesini L4�e geri çeviriniz ve

 ve  adõmlarõ tekrar dene-
yiniz.
Düşük hõz dört tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ yanõp sönerken vites
kolunun N konumu haricinde bir konuma alõnmasõ dişli sesine sebep
olabilir. Hemen vites kolunu N konuma alõnõz ve transfer modu değişimi
tamamlanana kadar bekleyiniz.
Düşük hõzda dört tekerlekten
çekiş gösterge õşõğõnõn
söndüğünü kontrol ediniz.
Transfer moduna geçiş
tamamlandõğõnda, düşük hõzda
dört tekerlekten çekiş gösterge
õşõğõ söner. 
Aracõ sürmek için vites kolunu N
konumundan D ya da R
konumuna getiriniz.

(yanõp söner)

3

1 2

1 2

(Söner)

4

UYARI

"H4 ve L4 arasõnda geçiş
Düşük hõz dört tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ yanõp sönerken vites kolunu
N konumu haricinde bir konuma almayõnõz veya gaz pedalõna basmayõnõz.
Bunlara uyulmamasõ, dişli sesi oluşturarak arõzaya sebep olabilir.
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" H4 ve L4 arasõnda vites değiştirmek
Aracõnõzõ durdurunuz.
Araç hareket halindeyken trans-
fer modu değiştirilemez.

Debriyaj pedalõna basõnõz.
Transfer modu değişimi tamam-
lanana (gösterge õşõğõ sürekli
yanana) kadar debriyaj pedalõna
basmaya devam ediniz.
Debriyaj pedalõna tam basõlõ
değilken transfer moduna
geçilemez.

Ön tekerlekten çekiş kontrol
düğmesini itiniz ve L4�e
çeviriniz.
Düşük hõzda dört tekerlekten
çekiş gösterge õşõğõ yanõp
sönecektir.

ve  adõmlarõ takip etmeden
önden çekiş konrol düğmesinin
döndürülmesi ve düşük hõz dört
tekerlekten çekiş gösterge
õşõğõnõn yanõp sönmesi ve sesli
uyarõnõn duyulmasõ halinde. Ön
tekerlekten çekiş kontrol
düğmesini H4�e geri çeviriniz ve

 ve  adõmlarõ tekrar
deneyiniz.
Düşük hõz dört tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ yanõp sönerken debriyaj
pedalõnõn bõrakõlmasõ dişli sesine sebep olabilir. Hemen debriyaj
pedalõna sõkõca basõnõz  ve transfer modu değişimi tamamlanana kadar
bekleyiniz.

H4 ve L4 arasõnda vites değiştirmek (manuel şanzõman)

0 km/saat ile

1

2

(yanõp 

3

1 2

1 2
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Düşük hõzda dört tekerlekten
çekiş gösterge õşõğõnõn yan-
dõğõnõ kontrol ediniz.
Transfer moduna geçiş tamam-
landõğõnda, düşük hõzda dört
tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ
yanar. 
Aracõ kullanõrken debriyaj
pedalõnõ bõrakõnõz.

" L4 ve H4 arasõnda vites değiştirmek
Aracõnõzõ durdurunuz.
Araç hareket halindeyken
transfer modu değiştirilemez.

Debriyaj pedalõna basõnõz.
Transfer modu değişimi
tamamlanana (gösterge õşõğõ
sönene) kadar debriyaj pedalõna
basmaya devam ediniz.
Debriyaj pedalõna tam basõlõ
değilken transfer moduna
geçilemez.

(Yanõyorsa)

4

0 km/saat ile

1

2
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Ön tekerlekten çekiş kontrol
düğmesini H4�e çeviriniz.
Düşük hõzda dört tekerlekten
çekiş gösterge õşõğõ yanõp
sönecektir.

ve  adõmlarõ takip etmeden
önden çekiş konrol düğmesinin
döndürülmesi ve düşük hõz dört
tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ-
nõn yanõp sönmesi ve sesli
uyarõnõn duyulmasõ halinde. Ön
tekerlekten çekiş kontrol düğme-
sini L4�e geri çeviriniz ve  ve

adõmlarõ tekrar deneyiniz.
Düşük hõz dört tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ yanõp sönerken debriyaj
pedalõnõn bõrakõlmasõ dişli sesine sebep olabilir. Hemen debriyaj
pedalõna sõkõca basõnõz  ve transfer modu değişimi tamamlanana kadar
bekleyiniz.
Düşük hõzda dört tekerlekten
çekiş gösterge õşõğõnõn sön-
düğünü kontrol ediniz.
Transfer moduna geçiş tamam-
landõğõnda, düşük hõzda dört
tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ
söner. 
Aracõ kullanõrken debriyaj
pedalõnõ bõrakõnõz.

(yanõp 

3

1 2

1

2

(Söner)

4

UYARI

"H4 ve L4 arasõnda geçiş
Düşük hõz dört tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ yanõp sönerken debriyaj
pedalõna basmaya devam ediniz ve gaz pedalõna basmayõnõz. Bunlara
uyulmamasõ, dişli sesi oluşturarak arõzaya sebep olabilir.
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"Dört tekerlekten çekiş kullanma sõklõğõ (A.D.D olan araçlar)
Aracõnõzõ her ay mutlaka dört tekerlekten çeker konumda en az 16 km.
kullanõnõz. 
Bu ön çekiş parçalarõnõn yağlanmasõnõ sağlayacaktõr.

"H2 ve H4 arasõnda vites değiştirmek
Soğuk havalarda vites değiştirme problemi olursa, hõzõnõzõ düşürünüz ya da
aracõ durdurunuz ve vites değiştiriniz.

"L4 konumuna geçmek (VSC'li araçlar) 
VSC otomatik olarak devre dõşõ kalõr.

"Kuru asfalt zeminli yollarda ve otoyolda kullanõrken
H2 konumunu kullanõnõz. Eğer araç H4 veya L4 konumunda uzun sure
kullanõlõrsa, sesli uyarõ çalar ve dört tekerlekten çekiş gösterge õşõğõ hõzlõca
yanõp söner veya araç bilgi ekranõnda uyarõ mesajõ görüntülenir. Araç bilgi
ekranõnda uyarõ mesajõ görüntülenmesi durumunda mesajdaki talimatlarõ
takip ediniz.

"Araç bilgi ekranõnda �DIFFERENTIAL OIL TEMP HIGH SHIFT TO 2WD
MODE COOLING TIME REQUIRED�/�Differential oil temp high Shift to
2WD mode Cooling time required� (DİFERANSİYEL YAĞ SICAKLIĞI
YÜKSEK 2WD MODUNA GEÇİN SOĞUMA İÇİN ZAMAN GEREKLİ) mesajõ
görüntülenirse (bilgiekranõ olan araçlar).
Diferansiyel yağõ sõcaklõğõ aşõrõ yüksek. 
Ön tekerlekten çekiş kontrol düğmesini H2�ye çeviriniz ve uyarõ mesajõ
sönünceye kadar bekleyiniz.

DİKKAT

"Sürüş esnasõnda
#Tekerleklerin patinajõ sõrasõnda asla önden çekiş kontrol düğmesini H2�den

H4�e almayõnõz. Vites değiştirmeden önce kayma ya da patinaj
durdurulmalõdõr.

#Kuru ve sert zeminde normal sürüşlerde H2 konumunu kullanõnõz. H4 veya
L4 konumundayken kuru ve sert zeminde sürüş yapmak, güç aktarõm
sisteminde yağ sõzõntõsõ, takõlma veya kazaya neden olabilecek başka
sorunlara yol açabilir. Ayrõca, lastik aşõntõsõna ve yüksek yakõt tüketimine
neden olabilir.

#H4 veya L4 konumundayken ani dönüş yapmaktan kaçõnõnõz. Ani dönüş
yaptõğõnõz takdirde, ön ve arka tekerlekler arasõndaki dönüş hõz farkõ,
frenlemeye benzer bir etki yaparak sürüşü zorlaştõracaktõr.
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Arka diferansiyel kilit sistemi∗

Arka diferansiyeli kilitlemek için
arka diferansiyel kilitleme düğme-
sine basõnõz.

Arka diferansiyel kilit gösterge õşõğõ
yanacaktõr
Merkezi diferansiyeli açõk konuma
getirmek için düğmeye tekrar
basõnõz.

∗: Bazõ modellerde

Arka diferansiyel kilit sistemi sadece çukur içinde veya kaygan
zeminde patinaj yaptõğõnõz durumlar için geliştirilmiştir.
Diferansiyel kilit sistemi, arka tekerleklerden birinin patinaj
yaptõğõ durumlarda etkili olmaktadõr.
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Sadece 4WD modeller: Arka di-
feransiyel kilit sistemini kullan-
madan önce, önden çekiş kont-
rol düğmesini L4 konumuna çe-
virerek aracõ hareket ettirmeyi
deneyiniz. (→S. 332, 335)
Bu yeterli olmazsa arka diferan-
siyel kilit sistemini de kullanõnõz.

Araç hõzõnõ 8 km/saat�in altõna
düşürünüz.
Tekerleklerin patinaj yapmadõğõna
emin olunuz.

Arka diferansiyel kilit düğmesi-
ne basõnõz. 
Arka diferansiyel kilit gösterge õşõğõ
arka diferansiyel kilitlenirken yanõp
söner.

 ve adõmlarõ takip etmeden
arka diferansiyel kilit düğmesine
basõlmasõ halinde arka diferansiyel
kili gösterge õşõğõ üç kez yanõp
söner ve sesli uyarõ duyulur ve
arka diferansiyel kilitlenmez.  ve

adõmlarõ tekrar deneyiniz.

Arka diferansiyel kilit sisteminin kullanõlmasõ 
1

8 km/saat ile

2

(yanõp söner)

3

1 2

1

2
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Yavaşça gaz pedalõna basõnõz.

Arka diferansiyel kilit gösterge
õşõğõnõn yandõğõnõ kontrol ediniz.
Arka diferansiyelin kilitlenmesi ta-
mamlandõğõnda arka diferansiyel
gösterge õşõğõ yanar.
Arka diferansiyel kilit düğmesine
basõldõktan sonra arka diferansiyel
kilit gösterge õşõğõnõn yanõp sön-
mesi durmaz ise direksiyonu sola
ve sağa döndürürken aşağõda-
kilerden birini gerçekleştiriniz.
� Hõzlanma
� Yavaşlama

Araç kurtulduktan sonra ilk fõrsatta arka diferansiyel kilidini devre dõşõ
bõrakõnõz. Merkezi diferansiyeli açõk konuma getirmek için düğmeye
tekrar basõnõz.

4

(Yanõyorsa)

5
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"Arka diferansiyeli kilitleme 
Arka diferansiyel kilitli olduğunda aşağõdaki sistemler çalõşmaz. Bu durumda
ABS uyarõ õşõğõnõn, VSC OFF göstergesinin, (bazõ modellerde) ve �TRC OFF�
göstergesinin (bazõ modellerde) yanmasõ veya �TRC TURNED OFF� (TRC
DEVRE DIŞI) uyarõ mesajõnõn araç bilgi ekranõnda (bazõ modellerde)
görüntülenmesi normaldir.
� ABS
� Fren destek sistemi (bazõ modellerde)
� VSC (bazõ modellerde)
� TRC/A-TRC (bazõ modellerde)
� Römork Savrulma Önleme Sistemi (bazõ modellerde)
� Yokuşta kalkõş destek kontrol (bazõ modellerde)
� Eğim iniş destek kontrolü (DAC) (bazõ modellerde)

"Kolay çözülmesi için
Araç hareket halindeyken direksiyon simidini az miktar sağa veya sola
döndürünüz.

"Arka diferansiyel kilit sistemi otomatik iptali. 
Aşağõdaki durumlarda da arka diferansiyel kilidi açõlõr :
#Önden çekiş kontrol düğmesi H2 ya da H4 konumuna alõndõğõnda (4WD

modeller)
#Kontak anahtarõnõ �ACC� veya �LOCK� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma

sistemi olmayan araçlar), ya da AKSESUAR veya kapalõ konuma alõnõz
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar).

"Arka diferansiyeli ayõrdõktan sonra
Uyarõ õşõğõnõn söndüğünü kontrol ediniz.

DİKKAT

"Kaza olmasõnõ engellemek için
Belirtilen uyarõnõn dikkate alõnmamasõ kazaya yol açabilir.
#Arka diferansiyel kilit sistemini hendek içerisinde veya kaygan zeminde

patinaj oluşmasõ dõşõnda kullanmayõnõz. Direksiyonda zorlanabilirsiniz ve
dönüşlerde dikkatli olmanõz gerekir.

#Tekerleklerin dönüşü durmadan arka diferansiyel kilidini kilitlemeyiniz. Aksi
takdirde, diferansiyel kilidi devreye girdiği zaman araç beklenmedik bir
yönde harekete geçerek kazaya neden olabilir. Bu durum arka diferansiyel
kilit parçalarõna da zarar verebilir.

#Diferansiyel kilitli konumdayken 8km/saat�den daha hõzlõ sürmeyiniz.
#Aracõ bu durumlar dõşõnda arka diferansiyel kilitliyken sürmeye devam

etmeyiniz.
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Motor Durdurma/Çalõştõrma Sistemi (Akõllõ 
durdurma)∗

" Motorun durdurulmasõ 
! Otomatik şanzõmanlõ araçlar
D ya da S konumunda sürer-
ken, fren pedalõna basõnõz ve
aracõ durdurunuz.

Durdurma/Çalõştõrma gösterge
õşõğõ yanar.

! Düz şanzõmanlõ araçlar

Aracõnõzõ durdurunuz. Debriyaj pedalõna sonuna kadar basarak
vites kolunu N konumuna alõnõz ve debriyaj pedalõnõ bõrakõnõz.

Durdurma/Çalõştõrma gösterge õşõğõ yanar.
" Motorun yeniden çalõştõrõlmasõ

! Otomatik şanzõmanlõ araçlar
Fren pedalõnõ bõrakõnõz.

Motor Durdurma/Çalõştõrma gösterge õşõğõ sönecektir.
! Düz şanzõmanlõ araçlar
Vites kolunu �N� konumuna alõnõz ve debriyaj pedalõna basõnõz.

Motor Durdurma/Çalõştõrma gösterge õşõğõ sönecektir.

∗: Bazõ modellerde

Sistem, aracõ durdurmak ve hareket ettirmek için fren pedalõnõn
çalõşmasõna (otomatik şanzõman) veya debriyaj pedalõnõn
çalõşmasõna (düz şanzõman) bağlõ olarak motoru durdurur ve
yeniden çalõştõrõr.

Motor Durdurma/Çalõştõrma Sisteminin çalõşmasõ
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Durdurma ve Çalõştõrma sistemini
iptal etmek için Durdurma/Çalõştõr-
ma düğmesine basõnõz.

Durdurma/Çalõştõrma iptal gösterge
õşõğõ yanar.
Motor durdurma/çalõştõrma siste-
mini devreye almak için yeniden
düğmeye basõnõz.

" Motor Durdurma/Çalõştõrma sisteminin otomatik olarak
yeniden devreye alõnmasõ
Durdurma/Çalõştõrma düğmesine basarak motor durdurma/
çalõştõrma sistemi iptal edilse bile kontak anahtarõnõn �LOCK� (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da off (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar) konumuna alõnmasõndan sonra
motor çalõştõrõldõğõnda sistem yeniden devreye girecektir.

" Araç durdurulduğunda durdurma/çalõştõrma düğmesine
basõlõrsa
# Motor durdurma/çalõştõrma sistemi motoru durdurduğunda

Durdurma/Çalõştõrma iptal düğmesine basõlmasõ motoru yeniden
çalõştõrmayacaktõr.
Motor durdurma/çalõştõrma sistemi devre dõşõ bõrakõldõktan sonra
aracõn ilk durmasõyla birlikte motor durdurulmayacaktõr.

# Motor durdurma/çalõştõrma sistemi devre dõşõ bõrakõlmõş durumda
Durdurma/Çalõştõrma iptal düğmesine basõlmasõ sistemi yeniden
devreye alõr fakat motoru durdurmaz. 
Motor durdurma/çalõştõrma sistemi devreye alõndõktan sonra
aracõn ilk durmasõyla birlikte motor durdurulacaktõr.

Motor durdurma/çalõştõrma sisteminin devre dõşõ bõrakõlmasõ
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Araç yokuşta iken, motor durdurma/çalõştõrma sistemi motoru
durdurduğunda, motor yeniden çalõşana ve sürüş kuvveti oluşana dek
aracõn geri kaymasõnõ engellemek için fren kuvveti geçici olarak
muhafaza edilir. Sürüş kuvveti oluştuğunda, muhafaza edilen fren
kuvveti otomatik olarak serbest bõrakõlacaktõr.
# Bu sistem hem düz zeminde, hem de dik yokuşlarda çalõşõr.
# Fren sisteminden ses gelebilir, ancak bu bir arõza değildir.
# Fren pedalõnõn tepkisi değişebilir ve titreşim oluşabilir, ancak bu bir

arõza değildir.

"Çalõşma koşullarõ
#Motor durdurma/çalõştõrma sistemi belirtilen tüm koşullar karşõlandõğõnda

çalõşõr:
� Otomatik şanzõmanlõ araçlar: Fren pedalõna sertçe basõlmõş olmalõdõr
� Düz şanzõmanlõ araçlar: Debriyaj pedalõna basõlmamõş olmalõdõr.
� Motor yeteri kadar õsõnmõş olmalõdõr
� Dõş hava sõcaklõğõ yaklaşõk -5 °C ya da üstünde
� Otomatik şanzõmanlõ araçlar: Vites kolu D veya S konumunda sürüş

yapõldõktan sonra D, S veya P konumunda olduğunda
� Düz şanzõmanlõ araçlar: Vites kolu N konumunda olmalõdõr.

� Otomatik klima sistemine sahip araçlar: kapalõ.
� Motor kaputu kapalõ olmalõdõr (→S. 347)
� Sürücü emniyet kemeri takõlõ olmalõdõr. 
� Sürücü kapõsõ kapalõ olmalõdõr.
� Gaz pedalõna basõlmamõş olmalõdõr.

#Belirtilen durumlarda motor durdurma/çalõştõrma sistemi motoru
durdurmayabilir. Bu, motor durdurma/çalõştõrma sisteminde bir arõza belirtisi
değildir.
� Ortam sõcaklõğõ yüksek ya da düşük olduğu durumlarda klima sistemi

çalõşõyorken.
� Akü yeterince dolu değil ya da periyodik şarj zamanõ geçmiş.
� Fren servo vakumu az.
� Araç dik yokuşta duruyor olmamalõdõr.

Yokuşta kalkõş destek kontrol
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� Direksiyon simidi çalõşõrken
� Yoğun trafik gibi sebeplerle araç devamlõ olarak durduruluyor ve motor

durdurma/çalõştõrma sisteminin motoru durdurduğu toplam süre aşõrõ
yüksek.

� Araç yüksek rakõmdadõr.
� Motor soğutma suyu sõcaklõğõ ya da şanzõman yağõ sõcaklõğõ çok düşük

ya da çok yüksek.
� Akü sõvõsõ sõcaklõğõ çok aşõrõ yüksek ya da düşük olmalõdõr.
� Akü kutup başlarõ sökülüp geri takõldõktan sonra.
� Akü değişimi sonrasõ belirli bir süre boyunca
� Önden çekiş kontrol düğmesi L4 konumunda ya da arka diferansiyel

kilitliyken. 
#Motor, motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulmuş ise

aşağõdaki durumlarda otomatik olarak çalõşõr.
� Klima sistemi açõldõğõnda.

� Otomatik klima sistemine sahip araçlar: göstergesi yanar.
� Direksiyon simidi çalõşõrken
� Otomatik şanzõmanlõ araçlar: Vites kolu D, S ya da P konumu haricinde

bir konumda.
� Düz şanzõmanlõ araçlar: Vites kolu N konumu haricinde bir konumda.
� Sürücü emniyet kemeri çözüldüğünde.
� Sürücü kapõsõ açõldõğõnda.
� Gaz pedalõna basõldõğõnda.
� Stop ve Çalõştõrma iptal düğmesi basõldõğõnda.
� Araç yokuş aşağõ hareket etmeye başladõğõnda
Motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan motorun durdurulabilmesi için
öncelikle aracõ hareket ettiriniz.
Otomatik şanzõmanlõ araçlar Rölanti durma süresi �Long� (Uzun) olarak
ayarlõ olduğu durumlarda araç sürülmese bile Motor durdurma/çalõştõrma
sistemi tarafõndan motor durdurulabilir. (→S. 348)

#Motor, motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulmuş ise
aşağõdaki durumlarda otomatik olarak çalõşabilir.
� Fren pedalõna baskõ uygulanõrsa.
� Klima sistemi çalõşõyorken.
� Akü şarjõ azaldõğõnda.
Motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan motorun durdurulabilmesi için
öncelikle aracõ hareket ettiriniz.
Otomatik şanzõmanlõ araçlar Rölanti durma süresi �Long� (Uzun) olarak
ayarlõ olduğu durumlarda araç sürülmese bile Motor durdurma/çalõştõrma
sistemi tarafõndan motor durdurulabilir. (→S. 348)
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"Motor kaputu
#Motor Durdurma/Çalõştõrma sistemi motoru durdurmuşken motor kaputu

açõlõrsa, motor Durdurma/Çalõştõrma sistemi veya otomatik motor çalõştõrma
fonksiyonu tarafõndan yeniden çalõştõrõlamayabilir. Bu durumda, vites kolunu
P konumuna (otomatik şanzõmanlõ araçlarda) ya da N konumuna (düz
şanzõmanlõ araçlarda) getiriniz ve kontak anahtarõyla motoru çalõştõrõnõz.
(→S. 236, 239)

#Kaput açõk halde motor çalõştõrõldõktan sonra kaput kapatõlsa bile motor
durdurma/çalõştõrma sistemi çalõşmayacaktõr. Kaputu kapatõnõz, kontak
anahtarõnõ �LOCK� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan
araçlar) ya da kapalõ konuma alõnõz (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan
araçlar), 30 saniye veya daha fazla bekleyiniz ve motoru tekrar çalõştõrõnõz.

"Direksiyon simidinin çalõşmasõ
Motor Durdurma/Çalõştõrma sistemi motoru durdurduğunda direksiyon sürüş
esnasõnda olduğuna kõyasla ağõrlaşabilir.

"Durdurma/Çalõştõrma sistemi ne zaman kullanõlõr?
#Aracõ kõrmõzõ õşõk veya kavşak gibi yerlerde geçici olarak durduracağõnõzda

Durdurma/Çalõştõrma sistemini kullanõnõz.Aracõ daha uzun süreliğine
durduracaksanõz, motoru tamamen durdurunuz.

#Sistemin çalõşmasõ mümkün olmadõğõnda, iptal edildiğinde veya
arõzalandõğõnda sürücüyü bilgilendirmek amacõyla  uyarõ mesajõ görüntülenir
ve sesli uyarõ duyulur. (→S. 349)

#Motorun durdurulmasõ sõrasõnda motorun çalõştõrõlmasõ denense bile motor
otomatik olarak yeniden çalõşmayacaktõr. Vites kolunu P (otomatik
şanzõmanlõ araçlarda) ya da N konumuna (düz şanzõmanlõ araçlarda) alarak
normal motor çalõştõrma işlemini gerçekleştiriniz.

#Motor, Motor Durdurma/Çalõştõrma Sistemi tarafõndan durdurulup tekrar
çalõştõrõldõğõnda, güç besleme çõkõşõ geçici olarak kullanõlamayabilir, ama bu
bir arõza değildir.

#Kablosuz cihazlarõn ve elektrikle çalõşan cihazlarõn monte edilmesi ve
sökülmesi, motor durdurma/çalõştõrma sistemini etkileyebilir, böyle bir
durumda Toyota yetkili servisinizle temasa geçiniz.

"Motor Durdurma/Çalõştõrma sistemi motoru durdurmuşken ön cam
buğulanõrsa
!Manuel klima sistemine sahip araçlar: 
Durdurma/Çalõştõrma sistemi iptal düğmesine basarak motoru yeniden

çalõştõrõnõz ve hava çõkõş ayarõnõ olarak değiştiriniz. (→S. 449)

!Otomatik klima sistemine sahip araçlar: 
Ön cam buğu çözücüsünü çalõştõrõnõz. (Otomatik motor çalõştõrma fonksiyonu
motoru çalõştõrõr.) (→S. 458)
Ön cam sõk sõk buğulanõyorsa Durdurma/çalõştõrma düğmesine basarak
sistemi devre dõşõ bõrakõnõz.
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"Motor, motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulduğunda
klima sisteminin çalõşmasõ
Motor, motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulduğunda, klima
sistemi (soğutma, õsõtma ve nem alma fonksiyonlarõ) çalõşmayacaktõr ve
sadece hava üfleyecek veya hava üflemeyi de durduracaktõr. Klima sisteminin
devre dõşõ kalmasõnõ engellemek isterseniz motor durdurma/çalõştõrma iptal
düğmesine basabilirsiniz.

"Motor, motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulduğunda
klima sisteminden koku gelirse
Manuel klima sistemine sahip araçlar: 
Eğer rölanti durma süresi �Long� (Uzun) olarak ayarlanmõşsa, ayarõ �Normal�
olarak değiştiriniz. �Normal� seçili durumda dahi koku oluşuyorsa motor
durdurma/çalõştõrma sistemini devre dõşõ bõrakmak için Durdurma/Çalõştõrma
sistemi iptal düğmesine basõnõz.
Otomatik klima sistemine sahip araçlar: 
Durdurma ve Çalõştõrma sistemini devre dõşõ bõrakmak için Durdurma/
Çalõştõrma düğmesine basõnõz.

"Klima devredeyken motorun rölanti durma süresinin değiştirilmesi
Klima sistemi devredeyken, Durdurma/Çalõştõrma sistemi rölanti durma süresi
aşağõdaki prosedür ile ayarlanabilir.

Araç duruyorken, sayaç kontrol düğmelerini kullanarak  seçiniz ve 
düğmesine basõnõz,   seçiniz ve düğmesine basõnõz.

�Normal� veya �Long� seçiniz ve düğmesine basõnõz.
"Motor Durdurma/Çalõştõrma sistem koruma özelliği
#Müzik sistemi aşõrõ yüksek ses verecek şekilde kullanõldõğõnda akü

tüketimini azaltmak amacõyla müzik sistemi otomatik olarak devre dõşõ
kalabilir. Böyle bir durumda, kontak anahtarõnõ ��LOCK�� (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya off (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olan araçlar) konumuna çevirip, 3 saniye veya daha uzun süre bekleyerek
ve  sonra da �ACC� ve �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) veya AKSESUAR veya KONTAK AÇIK (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar) moduna almak müzik sistemini yeniden
devreye sokacaktõr.

#Akü kutup başlarõ sökülüp takõldõğõnda müzik sistemi devreye girmeyebilir.
Böyle bir durumda, müzik sistemini devreye almak için kontak anahtarõnõ
��LOCK�� (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya off (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar) konumuna alõnõz ve aşağõdaki işlemi
iki kez tekrarlayõnõz.
� Kontak anahtarõnõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi

olmayan araçlar) ya da KONTAK AÇIK (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olan araçlar) konumuna ve sonra da �LOCK" konumuna (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmana araçlar) veya off (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi olan araçlar) konumuna getiriniz.

1

2
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"Pili değiştirme
→S. 610

"Motor Durdurma/Çalõştõrma Sistemi durumunu görüntüleme
Durdurma/Çalõştõrma sistemi çalõşma durumu araç bilgi ekranõnõn 
(sürüş bilgisi) ekranõnda görüntülenebilir. (→S. 139)

�After Reset� (Sõfõrlama Sonrasõ) göstergesi sõfõrlanabilir.

#Göstergeyi sõfõrlamak için, sayaç kontrol düğmelerinden  düğmesine
basarak �<� veya �>� düğmeleri ile �Reset� (sõfõrlama) seçiniz ve 
düğmesine basõlõ tutunuz.

#Sõfõrlama prosedürünü durdurmak için  düğmesine basõnõz.

"Araç bilgi ekranõ mesajlarõ
Motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan motor durdurulamadõğõnda ve
durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulan motor otomatik olarak
yeniden çalõtõrõldõğõnda, aşağõdaki mesajlar araç bilgi ekranõnda görüntülenir.
#Motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan motor durdurulmadõğõnda

Akõllõ Durdurma
Anlõk motor durdurma zamanõnõ gösterir. Ayrõca,
klima devredeyken motor durma süresi sayaç
kontrol düğmeleri ile ayarlanabilir. (→S. 348)

Çalõştõrdõktan sonra
Motorun çalõştõrõlmasõ ve durdurulmasõ arasõnda
motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan
motorun durdurulduğu toplam süreyi gösterir.

Sõfõrlamadan Sonra
Önceki sõfõrlamadan sonra motor durdurma/
çalõştõrma sistemi tarafõndan motorun
durdurulduğu süreyi gösterir.

Mesaj Ayrõntõlar/Aksiyonlar

�Çalõştõrmak için
fren pedalõna
sõkõca basõn�

Fren pedalõna yeterince basõlmamõş.
→Araç durduktan sonra fren pedalõna

sertçe basõldõğõnda devreye girer.

�Klima kontrolü
için�

Otomatik klima sistemine sahip araçlar:
� Ortam sõcaklõğõ yüksek ya da düşük ol-

duğu durumlarda klima sistemi çalõşõyor-
ken.

→Kabin sõcaklõğõ ve ayarlanan sõcaklõk
arasõndaki fark düşük olduğunda
hemen çalõşacaktõr.

� düğmesine basõnõz.
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�Akü şarjõ�

� Akü şarjõ düşük olabilir.
→Akü şarjõ öncelikli olduğu için motor

durdurulmasõ geçici olarak engellenir,
ancak motor kõsa bir süre çalõştõrõl-
dõktan sonra motorun durdurulmasõna
izin verilir.

� Tazeleme şarjõ yapõlõyor olabilir. (Örnek
olarak: Akünün değişimi sonrasõnda, akü
kutup başlarõ sökülüp takõldõğõnda

→ 5 ile 40 dakika süreyle tazeleme şarjõ
yapõldõktan sonra sistem çalõştõrõlabilir.

� Motor kaputu açõk halde araç çalõştõrõlmõş
olabilir.

→Kaputu kapatõnõz, kontak anahtarõnõ
�LOCK� konumuna (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya
da kapalõ konuma alõnõz (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar), 30
saniye veya daha fazla bekleyiniz ve
motoru tekrar çalõştõrõnõz.

� Akü soğuk olabilir.
→Motoru kõsa bir süre çalõştõrdõktan son-

ra motor bölümü õsõnacağõndan sistem
yeniden çalõşõr duruma gelecektir.

� Akü aşõrõ sõcak olabilir.
→Motor kapatõlõp, motor bölümünün ye-

terince soğumasõna izin verildiğinde
sistem yeniden çalõşõr duruma gelecek-
tir.

�Fren sistemi 
için� 

� Fren servo gücü azalmõş.
� Araç yüksek irtifada kullanõlõyor.
→Gereken servo gücü fren servosu tara-

fõndan üretildiğinde sistem eski haline
dönecektir.

�Sürücü emniyet
 kemeri tokasõ� Sürücü emniyet kemeri takõlõ olmamalõdõr. 

�Uygun olmayan 
akü�

Motor durdurma/çalõştõrma sistemine uygun
olmayan akü takõlmõş.
→Durdurma/Çalõştõrma sistemi devreye

girmeyecektir. Aracõnõzõ Toyota bayisi-
ne kontrol ettiriniz.

Mesaj Ayrõntõlar/Aksiyonlar
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#Motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulurken motor otomatik
olarak yeniden çalõştõrõldõğõnda 

"Eğer araç bilgi ekranõnda �Stop & Start system malfunction Visit your
dealer� görüntülenirse (bazõ modellerde)
Sistemde arõza olabilir. Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.

"Durdurma/Çalõştõrma sistemi iptal düğmesi yanõp sönmeye devam
ederse
Sistemde arõza olabilir. Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.

Mesaj Ayrõntõlar/Aksiyonlar

�Klima kontrolü 
için�

Otomatik klima sistemine sahip araçlar:
� Klima sistemi çalõştõrõlmõş veya çalõşõyor

durumda

� göstergesi yanar.

�Fren sistemi 
için� 

Fren pedalõ sonuna kadar kuvvetlice
basõlmõş veya pompalanmõş.
→Gereken servo gücü fren servosu

tarafõndan araç sürülerek üretildiğinde
sistem eski haline dönecektir.

�Akü şarjõ�

Akü şarjõ düşük olabilir.
→Akü şarjõ öncelikli olduğu için motor

çalõştõrõlmõş. Motorun kõsa bir süre
çalõştõrõlmasõndan sonra sistem eski
haline dönecektir.

�Direksiyon simi-
dini döndürme� Direksiyon simidi döndürülmüş.

�Sürücü emniyet
 kemeri tokasõ� Sürücü emniyet kemeri takõlõ olmamalõdõr. 
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DİKKAT

"Motor Durdurma/Çalõştõrma sistemi çalõşõyorken
#Motor Durdurma/Çalõştõrma sistemi motoru durdurduğunda (durdurma/

çalõştõrma gösterge õşõğõ yanõyorken) vites kolunu �N� konumuna (düz
şanzõman) alõnõz ve gerektiğinde fren pedalõna basõnõz veya park frenini
çekiniz. 
Otomatik motor çalõştõrma fonksiyonu aracõnõzõn beklenmedik bir anda
hareket etmesi sonucu kazalara neden olabilir. 

#Motor Durdurma/Çalõştõrma sistemi motoru durdurduğunda (durdurma/
çalõştõrma gösterge õşõğõ yanõyorken) kimsenin aracõ terk etmesine izin
vermeyiniz. 
Otomatik motor çalõştõrma fonksiyonu aracõnõzõn beklenmedik bir anda
hareket etmesi sonucu kazalara neden olabilir.

#Aracõnõz havalandõrmanõn kötü olduğu yerlerdeyken Motor Durdurma/
Çalõştõrma sisteminin motoru durdurmadõğõndan emin olunuz. Otomatik
motor çalõştõrma fonksiyonunun motoru yeniden çalõştõrmasõ sonucu egzoz
gazlarõ toplanõp araç içerisine girerek ölüme ya da ciddi sağlõk sorunlarõna
neden olabilir.

"Arazide araç kullanõm uyarõlarõ
Sudan geçme gibi arazi sürüşünde, Durdurma ve Çalõştõrma sistemini iptal
etmek için Durdurma/Çalõştõrma düğmesine basõnõz. Aksi bir durum
motorun tekrar çalõşmasõnõn mümkün olmamasõna sebep olabilir.

UYARI

"Sistemin doğru çalõşmasõ için
Aşağõdaki durumlarda, Motor Durdurma/Çalõştõrma sistemi düzgün
çalõşmayabilir. Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
#Sürücü emniyet kemeri takõlõyken sürücü ve ön yolcu emniyet kemeri

hatõrlatma lambasõ yanõp sönmekteyse.
#Sürücü emniyet kemeri takõlõ değilken sürücü ve ön yolcu emniyet kemeri

hatõrlatma lambasõ yanmõyorsa.
#Sürücü kapõsõ kapalõyken araç bilgi ekranõnda, kapõ açõk uyarõsõ

görünüyorsa veya okuma/tavan lambasõ anahtarõ door (kapõ)
konumundayken okuma/tavan lambasõ veya iç aydõnlatma lambasõ (bazõ
modellerde) yanõyorsa.

#Sürücü kapõsõ açõkken araç bilgi ekranõnda, kapõ açõk uyarõsõ
görünmüyorsa veya okuma/tavan lambasõ anahtarõ door (kapõ)
konumundayken okuma/tavan lambasõ veya iç aydõnlatma lambasõ (bazõ
modellerde) yanmõyorsa.
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Sürüş destek sistemleri 

!ABS (Kilitlenme önleyici fren sistemi)

Ani frenlemelerde ya da kaygan yüzeyli yollarda yapõlan frenlemelerde
lastiklerin kilitlenmesini önlemeye yardõmcõ olur.

!Fren destek sistemi (bazõ modellerde)

Sistem panik frenleme yapõldõğõnõ algõladõğõnda, uygulanan fren kuvvetini
artõrõr.

!VSC (Araç denge kontrol sistemi) (Bazõ modellerde)

Ani direksiyon kõrõlmasõnda ya da kaygan yüzeylerde dönüş yapõldõğõnda,
sürücünün aracõn savrulmasõnõ kontrol edebilmesine yardõmcõ olur.

!4WD modellerin H2 konumu ve Pre Runner modelleri için TRC
(Çekiş Kontrol Sistemi) (bazõ modellerde)

İlk kalkõşta ya da kaygan yüzeylerde hõzlanmalarda, çekiş kuvvetini kontrol
etmeye yardõmcõ olur ve tekerleklerin patinaja düşmesini engeller.

!4WD modellerin H4 ve L4 konumlarõ için A-TRC (Aktif Çekiş
Kontrol Sistemi) (bazõ modellerde)

İlk kalkõşta ya da kaygan yüzeylerde hõzlanmalarda, çekiş kuvvetini kontrol
etmeye yardõmcõ olur ve dört tekerleğin patinaja düşmesini engeller.

!Yokuşta kalkõş destek kontrol (bazõ modellerde)

Rampada veya kaygan bir yokuşta kalkõşta aracõn geriye kaçõrmasõnõn
engellenmesine yardõmcõ olur.

Sürüş güvenliğini ve performansõnõ sağlamak için, birçok sürüş
koşulunda, aşağõdaki sistemler otomatik olarak devreye girer.
Ancak unutulmamalõdõr ki bu sistemler yardõmcõ sistemlerdir ve
araç kullanõrken sadece bu sistemlere güvenmek doğru değildir.



354 4-5. Sürüş destek sistemlerinin kullanõlmasõ

!PCS (Çarpma Öncesi Güvenlik Sistemi) (Bazõ modellerde)

→S. 287

!Acil fren sinyali (bazõ modellerde)

Aniden frene basõldõğõnda, dörtlü flaşörler arkadaki sürücüyü uyarmak için
yanõp söner.

!Römork Savrulma Önleme Sistemi (bazõ modellerde)

Römorkun savrulmasõ algõlandõğõnda, her tekerleğe ayrõ ayrõ fren
uygulayarak ve motor torkunu düşürerek, römorkun savrulmasõnõ kontrol
etmesinde sürücüye yardõmcõ olur.
Römork savrulma önleme sistemi VSC sisteminin bir parçasõdõr ve VSC
kapatõldõğõnda ya da bir arõza olduğunda çalõşmayacaktõr.

TRC/A-TRC/VSC/Römork
Savrulma Önleme Sistemi dev-
reye girdiğinde kayma uyarõ õşõğõ
yanõp sönmeye başlar

TRC/A-TRC/VSC/Römork Savrulma Önleme sistemleri
çalõşõyorken
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Araç yeni karõn ya da çamurun içine saplandõğõnda, TRC/A-TRC
sistemi motordan tekerleklere giden kuvveti azaltabilir. Sistemi

kapatmak için tuşuna basmak, aracõn çamurdan çõkmasõnõ

kolaylaştõrabilir..
! Bilgi ekranõ olmayan araçlar

TRC/A-TRC sistemini iptal etmek

için düğmesine hõzlõca basõp

bõrakõnõz.
�TRC OFF� gösterge õşõğõ
yanacaktõr.
Sistemi tekrar devreye almak için

 düğmesine bir daha basõnõz.

! Bilgi ekranõ olman araçlar

TRC/A-TRC sistemini iptal etmek

için düğmesine hõzlõca basõp

bõrakõnõz.
Araç bilgi ekranõnda  �TRC
TURNED OFF�/�TRC turned off�
görünecektir.

Sistemi tekrar devreye almak için  düğmesine bir daha basõnõz.

TRC/A-TRC sistemlerinin devre dõşõ bõrakõlmasõ
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"TRC, A-TRC, VSC veRömork Savrulma Önleme sisteminin iptal edilmesi
!Bilgi ekranõ olmayan araçlar
TRC, A-TRC, VSC ve Römork Savrulma Önleme sistemini iptal etmek için,

araç duruyorken, düğmesine 3 saniyeden fazla basõlõ tutunuz.

�TRC OFF� uyarõ õşõğõ ve VSC OFF uyarõ õşõğõ yanacaktõr*.

Sistemi tekrar devreye almak için düğmesine bir daha basõnõz.

!Bilgi ekranõ olman araçlar
TRC, A-TRC, VSC ve Römork Savrulma Önleme sistemini iptal etmek için,

araç duruyorken, düğmesine 3 saniyeden fazla basõlõ tutunuz.

VSC OFF uyarõ õşõğõ yanar ve araç bilgi ekranõnda �TRC TURNED OFF�/
�TRC turned off� yazõsõ görünür.*

Sistemi tekrar devreye almak için düğmesine bir daha basõnõz.

*: Çarpma öncesi güvenlik sistemi olan araçlarda, çarpma öncesi frenleme
destek ve çarpma öncesi frenleme iptal edilecektir. PCS uyarõ õşõğõ yanar
ve araç bilgi ekranõnda mesaj görünür. (→S. 356)

"  düğmesine basõlmadõğõ halde �TRC OFF� (TRC KAPALI) gösterge
õşõğõ yandõğõnda veya �TRC TURNED OFF� (TRC DEVRE DIŞI) yazõsõ araç
bilgi ekranõnda görüntülendiğinde
TRC, A-TRC ve eğim iniş destek kontrol sistemi çalõşmayacaktõr. Toyota
bayisine başvurunuz.

"Araç bilgi ekranõnda �VSC Turned Off Pre-Crash Brake System
Unavailable� (VSC Devre Dõşõ Bõrakõldõ, Çarpõşma Öncesi Fren Sistemi
Çalõşmõyor) mesajõ görüntülenirse
VSC iptal edildiğinden çarpma öncesi frenleme destek sistemi ve çarpma
öncesi frenleme işlevleri durdurulur. İşlevleri etkinleştirmek için VSC�yi
devreye sokunuz. 



3574-5. Sürüş destek sistemlerinin kullanõlmasõ

4

S
ürüş

"ABS, BA (fren destek), VSC, Römor Savrulma Önleme Kontrolü, TRC, A-
TRC ve eğimde kalkõş destek sistemlerinden kaynaklanan sesler ve
titreşimler
#Motor çalõştõğõnda ya da araç hareket etmeye başladõğõnda, ard arda fren

pedalõna basõldõğõ zaman motor bölümünden bir ses duyulabilir.  Hybrid
sistem çalõştõğõnda ya da araç hareket etmeye başladõğõnda, ard arda fren
pedalõna basõldõğõ zaman motor bölümünden bir ses duyulabilir.  

#Yukarõda belirtilen sistemler çalõşõrken, aşağõdaki durumlar oluşabilir. Bu
durumlardan herhangi birinin gerçekleşmesi bir arõza olduğu anlamõna
gelmez. 
� Araç gövdesinde ya da direksiyonda titreşimler meydana gelebilir.
� Araç dururken bir motor sesi duyulabilir.
� ABS devreye girdiğinde, fren pedalõnda titreme meydana gelebilir.
� ABS devreye girdiğinde, fren pedalõ biraz aşağõya hareket edebilir.

"TRC, A-TRC, VSC ve Römork Savrulma Önleme sistemlerinin otomatik
olarak yeniden etkinleştirilmesi
 TRC, A-TRC, VSC ve Römork Savrulma Önleme sistemlerini kapattõktan
sonra, aşağõdaki durumlarda sistemler otomatik olarak tekrar devreye
girecektir:
#Motor çalõştõrma düğmesi �LOCK� konumuna alõndõktan (akõllõ giriş ve

çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da kapatõldõktan (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar) sonra.

#Sadece  TRC/A-TRC sistemi iptal edildikten sonra araç hõzõ artarsa, TRC/A-
TRC tekrar etkinleşir.
TRC, A-TRC, VSC ve Römork Savrulma Önleme sistemleri kapatõlõrsa, araç
hõzõ arttõğõnda otomatik olarak tekrar devreye girme olmayacaktõr.

"Yokuşta kalkõş destek kontrol sisteminin devreye girme koşullarõ
!Otomatik şanzõmanlõ araçlar
� Yokuş yukarõ Vites kolu P, R veya N konumu haricinde bir konumda.
� Yokuş aşağõ: Vites kolu R konumunda olmalõdõr.
� Araç durduğunda
� Park freni çekili değil
� Gaz pedalõna basõlmamõş olmalõdõr.

!Düz şanzõmanlõ araçlar
� Yokuş yukarõ Vites kolu R konumu haricinde bir konumda.
� Yokuş aşağõ: Vites kolu R konumunda olmalõdõr.
� Araç durduğunda
� Park freni çekili değil
� Gaz pedalõna basõlmamõş olmalõdõr.
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"Eğimde kalkõş destek kontrol sisteminin otomatik iptali
!Otomatik şanzõmanlõ araçlar
� Yokuş yukarõ Vites kolu P, R ve N konumunda.
� Yokuş aşağõ: Vites kolu R konumu haricinde bir konumda.
� Gaz pedalõna basõldõğõnda. 
� Park freni çekili.
� Fren pedalõ bõrakõldõktan maksimum 2 saniye sonra

!Düz şanzõmanlõ araçlar
� Yokuş yukarõ Vites kolu R konumunda olmalõdõr.
� Yokuş aşağõ: Vites kolu R konumu haricinde bir konumda.
� Gaz pedalõna basõldõğõnda. 
� Park freni çekili.
� Fren pedalõ bõrakõldõktan maksimum 2 saniye sonra

"Acil fren sinyali için çalõşma koşullarõ
Aşağõdaki üç koşul oluştuğunda, acil fren sinyali çalõşacaktõr.
#Dörtlü flaşörler kapalõ.
#Araç hõzõnõn yaklaşõk 55 km/saat�i geçmesi
#Sistemin aracõn yavaşlamasõna bakarak ani frenleme yapõldõğõna

hükmetmesine neden olacak şekilde fren pedalõna basõlõrsa.
"Acil fren sinyalinin otomatik iptali

Aşağõdaki durumlarda acil fren sinyali kapanõr.
#Dörtlü flaşörler açõldõğõnda.
#Fren pedalõ bõrakõldõğõnda.
#Sistemin aracõn yavaşlamasõna bakarak ani frenleme yapõlmadõğõna karar

vermesi.
"Kayma uyarõ õşõğõ yanarsa 

Bu durum TRC, Aktif TRC, VSC, Römork savrulma Önleme veya eğimde
kalkõş destek sistemlerinde bir arõza olduğu anlamõna gelebilir. Toyota
bayisine danõşõnõz.
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"ABS'nin etkin bir şekilde çalõşmadõğõ durumlar
#Lastiklerin yol tutuş sõnõrlarõnõn aşõldõğõ durumlar (aşõrõ yõpranmõş lastiklerin

karla kaplõ yolda kullanõlmasõ gibi).
# Islak yada kaygan bir yolda, yüksek hõzlarda aracõn tekerleklerinin yolla

temasõnõn kesilmesi.
"ABS çalõşõrken durma mesafesinin normal durumlardan daha fazla

olacağõ durumlar
ABS aracõn durma mesafesini azaltmak için tasarlanmamõştõr. Özellikle
aşağõdaki durumlarda takip mesafesine dikkat ediniz:
#Toprak, çakõllõ ya da karlõ yollarda araç kullanõrken
#Lastiklere zincir takõlõ halde araç kullanõrken
#Tümseklerin üzerinden geçerken
#Bozuk, çukurlu ve düzgün olmayan yüzeylerde araç kullanõrken

"TRC/A-TRC aşağõdaki durumda düzgün çalõşmayabilir
Kaygan zeminde araç kullanõrken, TRC/A-TRC devreye girmesine rağmen,
düz sürüş kabiliyeti ve güç kontrolü tam olarak yapõlamayabilir. 
Güç kontrolünün ve doğrusal kararlõlõğõn sağlanamadõğõ durumlarda
aracõnõzõ dikkatli kullanõnõz.

"Yokuşta kalkõş destek kontrol
#Eğimde kalkõş destek kontrol sistemine aşõrõ güvenmeyiniz. Eğimde kalkõş

destek kontrol sistemi, dik yokuşlarda ve buz kaplõ yollarda etkin şekilde
çalõşmayabilir.

#Park freninin aksine eğimde kalkõş destek kontrol sistemi aracõ uzun süre
hareketsiz tutmak üzere tasarlanmamõştõr. Eğimde kalkõş destek kontrol
sistemini, aracõ rampa üzerinde tutmak için kullanmaya çalõşmayõnõz,
kullanõlmaya çalõşõlmasõ kazaya neden olabilir.

"VSC/Römork Savrulma Önleme sistemi devreye girdiğinde
Kayma uyarõ õşõğõ yanõp söner. Her zaman dikkatli araç kullanõnõz. 
Tehlikeli araba kullanmak kazaya sebebiyet verebilir. Uyarõ õşõğõ yanõp
söndüğünde daha dikkatli olunuz.
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DİKKAT

"TRC/A-TRC/VSC/Römork Savrulma Önleme sistemleri kapatõldõğõnda
Daha dikkatli olunuz ve aracõ yol durumuna uygun hõzda kullanõnõz. Bu
sistemler aracõn dengesini ve doğrusal kararlõlõğõnõ kontrol ettiğinden,
gerekmedikçe  TRC/A-TRC/VSC/Römork Savrulma Önleme sistemlerini
iptal etmeyiniz.

"Lastiklerin değiştirilmesi
Bütün lastiklerin, aynõ boyutta, aynõ marka, aynõ desen ve aynõ taşõma
kapasitesine sahip olduğundan emin olunuz. Ayrõca, lastiklerin önerilen
lastik hava basõncõna sahip olduğundan emin olunuz.
Araçta farklõ lastikler kullanõldõğõnda, ABS, TRC, A-TRC, VSC,Römork
Savrulma Önleme, yokuşta kalkõş destek kontrol ve eğim iniş destek
sistemleri düzgün çalõşmaz.
Lastiklerinizi değiştirirken daha fazla bilgiye ihtiyacõnõz olduğunda,  Toyota
Yetkili Servisinize başvurunuz.

"Lastiklerin ve süspansiyonun modifikasyonu
Lastiklerde herhangi bir problem olmasõ ya da süspansiyon sisteminin
modifiye edilmesi, sürüş destek sistemlerinin düzgün çalõşmasõna engel
olacaktõr.

"Römork Savrulma Önleme Sistemi Uyarõlarõ
Römork Savrulma Önleme Sistemi her durumda römorkun savrulmasõnõ
azaltmayabilir. Aracõn, römorkun, yol yüzeyinin durumu ve sürüş koşullarõ
gibi birçok faktöre bağlõ olarak Römork Savrulma Önleme Sistemi verimli
olmayabilir. Römorku düzgün bir şekilde çekme ile ilgili bilgiler için römorkun
kullanõcõ el kitabõna başvurunuz.

"Römork sallanõrsa (Römork Savrulma Önleme Sistemi olan araçlar)
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
#Direksiyonu sõkõca tutunuz. Direksiyonu düz ileri sürüş yönünde tutunuz.

Direksiyonu çevirerek römorkun savrulmasõnõ kontrol etmeye
çalõşmayõnõz.

#Aracõn hõzõnõ azaltmak için hemen ayağõnõzõ gaz pedalõndan çekiniz fakat
bu işlemi yavaş yavaş yapõnõz
Hõzõnõzõ artõrmayõnõz. Frene basmayõnõz.

Ani fren ve manevradan kaçõnarak aracõnõzõn yeniden dengesini bulmasõna
müsaade ediniz. (→S. 231)
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Eğim iniş destek kontrol sistemi∗

�DAC� düğmesine basõnõz. Sistem
çalõşacak ve gösterge panelinde
eğim iniş destek kontrol sistemi
uyarõ õşõğõ yanacaktõr.

Sistem çalõşmaya başladõğõnda
kayma uyarõ õşõğõ yanõp sönmeye
başlayacaktõr ve aynõ zamanda
fren lambalarõ ve üst stop lambasõ
da yanacaktõr.

∗: Bazõ modellerde

Eğim iniş destek kontrol sistemi eğim inişlerinde hõzõn aşõrõ
yükselmesini engeller.
Sistem, araç hõzõ 30 km/saat�in altõndaysa ve önden çekiş kontrol
düğmesi L4 veya H4 konumunda ve arka diferansiyel kilitli
olmadõğõnda çalõşacaktõr.

Sistemin çalõşmasõ
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"Çalõştõrma sõrasõnda dikkat edilecek noktalar
!Otomatik şanzõmanlõ araçlar
Vites kolu P konumu dõşõnda herhangi bir konumdayken sistem çalõşacaktõr.
Ancak sistemin etkin kullanõmõ için vites kolunun S modunda 1 ya da 2 aralõğõ
konumuna alõnmasõ tavsiye edilir.
!Düz şanzõmanlõ araçlar
Sistemin etkin kullanõmõ için, düşük vitesli sürüş önerilir.

"Eğim iniş destek kontrol  (DAC) sistemi göstergesi yanõp sönerse
#Aşağõdaki durumlarda gösterge õşõğõ yanõp söner ve sistem çalõşmaz:

� Önden çekiş kontrol düğmesi H2 konumunda.
� Vites kolu P konumunda (otomatik şanzõmanlõ araçlar)
� Arka diferansiyel kilitli. (bazõ modellerde)
� Gaz veya fren pedalõna basõldõğõnda.
� Araç hõzõ yaklaşõk 30 km/saat�i geçtiğinde
� Fren sistemi aşõrõ õsõnmõş

Sistem, çalõşmayõ sona erdirecektir. Böyle bir durumda sesli uyarõ
duyulur, eğim iniş destek sistemi göstergesi yanõp söner ve araç bilgi
ekranõnda �TRC turned off� (TRC kapatõldõ) görüntülenir. Eğim iniş destek
kontrol sistemi uyarõ õşõğõ yanmaya başlayana kadar ve araç bilgi
ekranõnda  �TRC turned off� uyarõsõ sönünceye kadar sistemi kullan-
maktan kaçõnõnõz. (Bu süre içerisinde araç normal olarak kullanõlabilir)

#Aşağõdaki durumlarda sürücüyü uyarmak adõna gösterge yanõp söner ancak
sistem çalõşmaya devam eder:
� Vites kolu N konumunda (otomatik şanzõmanlõ araçlar)
� Vites kolu N konumunda ve debriyaj pedalõ basõlõ. (düz şanzõmanlõ

araçlar)
� Sistem devredeyken �DAC� düğmesi kapalõ konuma getirildiğinde. 

Sistem kademeli olarak çalõşmayõ sona erdirir. Gösterge, çalõşma
süresince yanõp söner ve sistem tamamen devreden çõktõğõnda söner.

"Eğim iniş destek kontrol sisteminden kaynaklanan sesler ve titreşimler
#Motor çalõştõğõnda ya da araç hareket etmeye başladõğõnda, motor

bölümünden bir ses duyulabilir.  Bu ses, eğim iniş kontrol sisteminde bir
arõza olduğu anlamõna gelmez.

#Eğim iniş kontrol sistemi çalõşõrken, aşağõdaki durumlar oluşabilir. Bu
durumlardan herhangi birinin gerçekleşmesi bir arõza olduğu anlamõna
gelmez.
� Araç gövdesinde ya da direksiyonda titreşimler meydana gelebilir.
� Araç dururken bir motor sesi duyulabilir.
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"Sistem arõzasõ
#Eğim iniş destek kontrol sistemi uyarõsõ, kontak anahtarõ "ON"

modundayken (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da motor
çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK konumuna alõndõğõnda (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlarda) yanmaz

#Eğim iniş destek kontrol sistemi uyarõsõ �DAC� düğmesine basõldõğõnda
yanmaz.

#Kayma uyarõ õşõğõ yanar.
Yukarõdaki koşullarda aracõnõzõ bir Toyota bayisine kontrol ettiriniz.

DİKKAT

"Eğim iniş destek kontrol sistemini kullanõrken
#Eğim iniş destek kontrol sistemine aşõrõ güvenmeyiniz. Bu fonksiyon

aracõn performans limitlerini arttõrmaz. Yol şartlarõna her zaman dikkat
ediniz, aracõ güvenli kullanõnõz.

#Düz şanzõmanlõ araçlar: Düşük viteste sürünüz. Eğim iniş destek sistemini
kullanõrken yüksek viteste sürüş yapmanõz motorun stop etmesine neden
olarak frenlerin etkinliğini azaltabilir, tekerlekler kilitlenebilir ve kazaya
sebep olabilir.

#Düz şanzõmanlõ araçlar: Dik rampalarda motor frenini etkin bir şekilde
kullanõnõz. Eğer araç boş viteste veya debriyaj pedalõna basõlõ halde dik bir
rampadan aşağõya sürülürse fren sistemi üzerindeki yük artar ve araç
hõzõnõn kontrol edilmesi imkansõzlaşarak kazaya sebep olabilir.

"Aşağõda belirtilen yüzeylerde sistem çalõşmayabilir. Bu durum, ciddi
yaralanma veya ölümle sonuçlanabilecek bir kazaya yol açabilir.
# Islak ya da çamurlu yol gibi kaygan zeminler
#Buzlu zeminler
#Asfalt olmayan yollar
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DPF (Dizel Partikül Filtresi) sistemi∗

!Yenileme

Arõnma sürüş koşullarõna göre gerçekleşmektedir.

!Sistem özellikleri

DPF sistemi belirtilen özelliklere sahiptir:
# Arõnma işlemi sõrasõnda rölanti devri yükselir
# Egzoz gazõnõn kokusu normal bir motora göre farklõlõk gösterir
# Arõndõrma işlemi sõrasõnda egzoz borusundan beyaz duman

çõkabilir. Ancak bu bir arõza belirtisi değildir.

! DPF sistemi düğmesi olmayan araçlar
# Eğer ekranda  �DPF  FULL SEE OWNER�S MANUAL�/�DPF full

See owner�s manual� (DOLU DPF KULLANICI EL KİTABINA
BAKINIZ) DPF sistemi uyarõ mesajõ görünürse, sürmeye devam
ediniz. (→S. 581) 

# Eğer ekranda �DPF FULL VISIT YOUR DEALER�/�DPF full Visit
your dealer� (DPF DOLU BAYİNİZİ ZİYARET EDİNİZ) DPF sistemi
uyarõ mesajõ görünürse ve arõza uyarõ õşõğõ yanarsa aracõnõzõ
hemen Toyota yetkili servisinize götürünüz.

∗: Bazõ modellerde

Filtrede toplanan kurum belirli bir miktarõ aştõğõnda otomatik
olarak arõnmaktadõr.

DPF sistemi hata uyarõsõ
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! DPF sistemi düğmesi olan araçlar
# Eğer ekranda �DPF FULL MANUAL REGENERATION REQUIRED

SEE OWNER�S MANUAL�/�DPF full Manual regeneration required
See owner�s manual� (DPF DOLU MANUEL ARINDIRMA
GEREKLİ KULLANICI EL KİTABINA BAKINIZ) DPF sistemi uyarõ
mesajõ görünürse aşağõdaki prosedürü takip ederek arõndõrma
işlemini gerçekleştiriniz.
Aracõnõzõ güvenli bir yerde durdurunuz.
Vites kolunu P konumuna (otomatik şanzõman) ya da N konumuna
(manuel şanzõman) alõnõz ve park frenini çekiniz.
Motoru durdurmayõnõz. 
Egzoz borusu yakõnõnda yanõcõ maddeler olmadõğõndan emin olunuz. (→S.
366)
Motorun õsõnmõş olduğunu kontrol ediniz. Eğer motor soğuksa gaz
pedalõna basarak motoru õsõtõnõz.*1

DPF sistemi düğmesine basõnõz
Ekranda DPF sistem uyarõ mesajõ
görüntülenir ve motor rölanti devri
artar.

Arõnma işleminin tamamlanmasõ yaklaşõk 30-40 dakika sürer.*2

DPF sistemi uyarõ mesajõ söndüğünde, rölanti devrinin normale
dönmesi tamamlanmõş olacaktõr.
Aracõn, deniz seviyesinden 4000 m�den (13123 ft.) daha yüksekte
olduğu durumlarda DPF sistemi düğmesi çalõşmayabilir.
*1: Şartlara bağlõ olarak motor devri 3000 d/dak ulaşana kadar gaz pedalõna

basõlmasõ gerekebilir. Motor soğutma suyu sõcaklõğõ veya egzoz sõcaklõğõ
düşük olduğunda arõndõrma işlemi uzun zaman alabilir veya mümkün
olmayabilir.

*2: Arõndõrma işlemi için gerekli olan süre dõş hava sõcaklõğõna bağlõ olarak
değişkenlik gösterir. Ayrõca motor devri, DPF sistem düğmesine
basõlmasõndan 10 dakika sonra bile halen yaklaşõk 2000 devirdeyse,
egzoz gazõ sõcaklõğõ düşük olabilir. Böyle bir durumda, bir süre boyunca
gaz pedalõna basarak motorun yaklaşõk 3000 d/dak çalõşmasõnõ
sağlayõnõz.

1

2

3
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# Eğer ekranda �DPF FULL VISIT YOUR DEALER�/�DPF full Visit
your dealer� (DPF DOLU BAYİNİZİ ZİYARET EDİNİZ) DPF sistemi
uyarõ mesajõ görünürse ve arõza uyarõ õşõğõ yanarsa aracõnõzõ
hemen Toyota yetkili servisinize götürünüz.

"DPF sistem anahtarõ (varsa) ile arõnma işlemi
#DPF sistem düğmesine bastõktan sonra, gaz pedalõ ya da debriyaj pedalõna

(manuel şanzõman) basõlõrsa arõnma işlemi duracaktõr. Arõnma işlemi
durursa, en kõsa zamanda yeniden başlatõnõz.

#Arõnma işlemi tamamlandõktan sonra egzozun temizlenmesi için motora
birkaç kez gaz veriniz.

"DPF sistemi uyarõsõ
Aşağõda belirtilen durumlarda DPF sistem uyarõ mesajõ normalden daha önce
yanabilir.*
#Sadece düşük hõzlarda sürüş yapõldõğõnda (20 km/s ve daha düşük

hõzlarda).
#Motor sõk sõk çalõştõrõlõp durduruluyorsa (motor bir kerede 10 dakikadan

uzun olacak şekilde çalõştõrõlmadõğõnda)
*:  Hava, sürüş koşullarõ vs. göre değişkenlik gösterir.

DİKKAT

"Arõnma işlemi sõrasõnda
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz. 
Bu uyarõlara uyulmadõğõ takdirde, sõcak haldeki egzoz borusu veya egzoz
gazõ nedeniyle yanõklar oluşabilir veya yangõn çõkabilir.

#Egzoz borusunun etrafõnda kurumuş
otlar gibi yanõcõ maddelerin bulunduğu
yerlere aracõnõzõ park etmeyiniz.

#Egzoz borusu yakõnõnda insanlarõn
olmadõğõndan emin olunuz.
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DİKKAT

#DPF sistemi düğmesi olan araçlar: Aracõnõzõ garaj gibi kapalõ alanlar içinde
çalõştõrmayõnõz.

#Arõnma işlemi sõrasõnda egzoz borusuna ve egzoz gazõna temas
etmeyiniz.

"Arõza uyarõ lambasõ yanarsa
DPF sistemi uyarõ mesajõ görünmesine rağmen aracõnõzõ kullanmaya
devam ettiğiniz takdirde arõza uyarõ lambasõ yanacaktõr. Bu durumda
aracõnõzda hasar olabilir veya bir kazaya neden olabilir. Aracõnõzõ hemen
Toyota bayisine götürünüz.

UYARI

"DPF sisteminin bozulmasõnõ engellemek için
# �DPF FULL VISIT YOUR DEALER�/�DPF full Visit your dealer� (DOLU

DPF BAYİNİZE GİDİNİZ) uyarõ mesajõ görünüyorken aracõnõzõ uzun
sürelerle kullanmayõnõz.

#Belirtilen özelliklerden farklõ yakõt kullanmayõnõz.
#Tavsiye edilen tipten farklõ motor yağõ kullanmayõnõz.
#Egzoz borusunda herhangi bir tadilat yapmayõnõz.
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 Kõş şartlarõnda araç kullanõm ipuçlarõ 

! Dõş hava sõcaklõğõna uygun sõvõlar kullanõnõz.
� Motor yağõ
� Motor soğutma sõvõsõ
� Cam yõkama sõvõsõ

! Servis teknisyenine akünün durumunu kontrol ettiriniz.
! Kõş şartlarõ için uygun dört adet kõş lastiği kullanõnõz ya da arka

tekerlekler için zincir seti bulundurunuz.
Lastiklerin tümünün aynõ marka ve aynõ boyutta olduğuna ve zincirlerin
ölçüsünün lastiğe uygun olduğuna dikkat ediniz.

Sürüş koşullarõna göre aşağõdakileri uygulayõnõz:
! Güç uygulayarak buz tutmuş bir camõ açmaya çalõşmayõnõz ya da

donmuş silecekleri hareket ettirmeyiniz. Donmuş kõsma buzu
çözmek için õlõk su dökünüz. Dökülen suyun donmamasõ için suyu
hemen temizleyiniz.

! Klima kontrol sistemi fanõnõn düzgün çalõşabilmesi için ön cam
önündeki hava kanallarõ üzerinde biriken karõ temizleyiniz.

! Dõş õşõklar, aracõn tavanõ, şasi ve lastik veya frenlerin çevresinde
birikmiş olabilecek buz veya kar olup olmadõğõnõ kontrol ediniz ve
varsa temizleyiniz.

! Araca binmeden önce ayakkabõlarõnõzõn tabanõndaki kar veya
çamurlarõ temizleyiniz.

Kõş mevsiminde, araç kullanmadan önce gerekli incelemeleri ve
hazõrlõklarõ yapõnõz. Aracõnõzõ her zaman hava koşullarõnõn
gerektirdiği şekilde sürünüz.

Kõş için hazõrlõk

Aracõ kullanmadan önce
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Yavaşça hõzlanõnõz, öndeki araç ile aranõzda güvenli bir mesafe
bõrakõnõz ve yol şartlarõna uygun düşük hõzda araç kullanõnõz.

! Aracõ park ediniz ve park frenini çekmeden vites kolunu P (otomatik
şanzõmanlõ) konumuna ya da 1 veya R (düz şanzõmanlõ) konumuna
alõnõz. Park freni donabileceğinden, serbest bõrakõlmasõ güç olabilir.
Eğer aracõ park frenini çekmeden park ederseniz, tekerlekleri
takozla desteklediğinizden emin olunuz.
Aksi takdirde araç beklenmedik bir şekilde hareket edip tehlike
yaratabilir ve muhtemel bir kazaya neden olur.

! Otomatik şanzõmanlõ araçlar: Araç park freni çekilmeden park
edildiyse vitesin P* konumunda olduğunu kontrol ediniz.

*: Fren pedalõna basmadan P konumu dõşõnda farklõ bir konuma geçirilmeye
çalõşõlõrsa vites kolu kilitlenecektir. Vites kolu P konumundan
çõkarõlabiliyorsa vites kilit sisteminde bir problem olabilir. Aracõnõzõ Toyota
bayisine kontrol ettiriniz.

Uygun ölçülerde zincir kullanõnõz. 
Zincir ölçüsü, her ölçüdeki lastik için düzenlenmiştir.

Zincir kullanma talimatlarõ, yolun çeşidi ve bulunduğu yere göre
değişiklik gösterir. Zincir kullanmadan önce yerel talimatlarõ kontrol
ediniz.

Sürüş esnasõnda

 Aracõ park ederken (Kõşõn veya soğuk bölgelerde)

 Zincirlerin seçimi

Zincir kullanma talimatlarõ
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"Zincirin takõlmasõ
Zincir takarken ve çõkarõrken aşağõdaki uyarõlarõ dikkate alõnõz:
!Güvenli bir bölgede zincir takõnõz veya çõkartõnõz.
!Zincirleri arka lastiklere takõnõz. Ön tekerleklere zincir takmayõnõz.
!Zincirleri arka tekerleklere ve mümkün olduğunca gergin bir şekilde takõnõz.

Zincirleri 0.5-1.0 km gittikten sonra tekrar geriniz.
!Lastik zincirlerini, bunlarla birlikte verilen kõlavuzdaki talimatlara uyarak

takõnõz.

DİKKAT

"Kõş lastiği ile araç kullanma
Kaza riskini azaltmak için aşağõdaki uyarõlarõ dikkate alõnõz.
Dikkate alõnmadõğõ takdirde, aracõn kontrolü kaybedilebilir ve ciddi
yaralanmalara veya ölüme neden olabilecek bir kaza meydana gelebilir.
!Belirtilen ölçüde lastik kullanõnõz
!Uygun hava basõncõnõ uygulayõnõz.
!Aracõnõzõ hõz limitinin üzerinde veya kullandõğõnõz kõş lastiği için belirtilmiş

hõz limitlerini aşan hõzlarda kullanmayõnõz.
!Sadece bazõlarõnda değil, tüm tekerleklerde kar lastiği kullanõnõz.

"Zincir takõlõ konumda araç kullanma
Kaza riskini azaltmak için aşağõdaki uyarõlarõ dikkate alõnõz.
Dikkate alõnmadõğõ takdirde, güvenli bir sürüş sağlanamaz ve ciddi
yaralanmalara veya ölüme neden olabilecek bir kaza meydana gelebilir.
!Zincir için belirtilmiş hõz limitini veya 50 km/saat hõzõ (hangisi daha

düşükse) geçmeyiniz.
!Tümseklerden veya çukurlardan geçmemeye özen gösteriniz
!Aniden motor freni yapõlmasõna neden olabilecek ani hõzlanma, direksiyon

çevirme, ani fren ve vites değişim işlemlerinden kaçõnõnõz.
!Aracõn kontrolünü kaybetmemek için viraja girmeden önce yeterince

yavaşlayõnõz.
!LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ) sistemini kullanmayõnõz. 
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UYARI

"Kar lastiklerinin onarõlmasõ ya da değiştirilmesi (lastik basõncõ uyarõ
sistemi olan araçlar)
Onarõmlarõ veya kar lastiklerinin değişimini Toyota bayilerinden talep ediniz.
Bunun sebebi; kar lastiklerinin sökülmesi ve takõlmasõ lastik basõnç uyarõ
valflerinin ve vericilerinin çalõşmasõnõ etkileyebilir.

"Lastik zincirlerinin takõlmasõ (lastik basõnç uyarõ sistemine sahip
araçlar)
Lastiklere zincir takõldõğõ zaman basõnç uyarõ valfleri ve vericileri doğru
çalõşmayabilir.
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Müzik sistemi tipleri∗

! Navigasyon veya multimedya sistemi olan araçlar
�Navigasyon ve Multimedya sistemi Kullanõcõ El Kitabõ�na bakõnõz.
! Navigasyon veya multimedya sistemi olmayan araçlar
AM/FM radyolu CD çalar
! Tip A

! Tip B

Bu şekil soldan direksiyonlu araçlar içindir. Sağdan direksiyonlu
araçlar için bazõ düğmelerin yerleri tam tersidir. (sadece tip B)

∗: Bazõ modellerde
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"Cep telefonu kullanõrken
Müzik sistemi açõkken araç içerisinde veya yakõnõnda cep telefonu
kullanõlmasõ hoparlörlerde parazit sesine sebep olabilir.

DİKKAT

"CD çalar sertifikasõ
DIKKAT
Bu ürün Lazer Ürünlerinin Güvenliği,  IEC 60825-1:2007 altõnda
sõnõflandõrõlmõş 1.Sõnõf bir üründür.

UYARI

"Akünün boşalmasõnõ önlemek için 
Motor duruyorsa müzik sistemini gereğinden fazla çalõştõrmayõnõz.

"Müzik sisteminin hasar görmesini önlemek için
Müzik sistemi üzerine içecek veya diğer sõvõlarõ dökmemeye dikkat ediniz.

1. SINIF LAZER ÜRÜNÜ
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Müzik sisteminin direksiyondan 
kumandasõ∗

Ses seviyesi
Radyo modu:
 Radyo istasyonu seçme
CD modu:
 Parça ve dosya (MP3 ve
WMA) seçimi
Bluetooth® müzik mode  
Parça seçme
iPod modu: 
Şarkõ seçme
USB bellek modu: 
Dosya seçme
Sistemi çalõştõrma, müzik kaynağõnõn seçimi

∗: Bazõ modellerde

Müzik sisteminin bazõ özellikleri direksiyon simidi üzerindeki
düğmelerle ayarlanabilir.
Müzik sisteminin veya navigasyon sisteminin tipine göre
çalõşmasõ farklõlõk gösterebilir. Ayrõntõlar için müzik sistemi veya
navigasyon sistemi için verilen el kitabõna bakõnõz.

1

2

3
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Müzik sistemi kapalõyken �MODE� düğmesine basõnõz.

Müzik sistemi açõkken �MODE� düğmesine basõnõz. Düğmeye her
basõldõğõnda müzik kaynağõ şu şekilde değişir: Eğer herhangi bir mod
kullanõlamõyorsa, atlanõr.
AM→FM1→FM2*→CD modu→iPod veya USB bellek→
Bluetooth® müzik çalar*→AUX
*: Bazõ modellerde

Ses seviyesini yükseltmek için düğmenin �+� tarafõna, düşürmek için
de �-� tarafõna basõnõz.

Düğmeyi basõlõ tutarak ses seviyesini yükseltmeyi veya düşürmeyi
sürdürebilirsiniz.

�MODE� düğmesine basõnõz ve basõlõ tutunuz.
İptal etmek için düğmeye tekrar basõnõz ve basõlõ tutunuz.

Radyo moduna geçmek için �MODE� düğmesine basõnõz.
Hafõzaya alõnmõş istasyonlar için �∧� veya �∨� düğmesine basõnõz.
Radyo istasyonlarõnõ aramak için bir bip sesi duyana kadar düğmeyi basõlõ
tutunuz. 

Sistemin çalõştõrõlmasõ

Müzik kaynağõnõn değiştirilmesi

Ses seviyesi ayarõ

Sessiz moda geçme

Radyo istasyonu seçme
1

2
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CD, Bluetooth®müzik çalar, iPod ya da USB bellek modunu seçmek
için �MODE� düğmesine basõnõz.
Dinlemek istediğiniz parça/dosya ya da şarkõ için �∧� ya da �∨�
düğmesine basõnõz.

Bluetooth® moduna geçmek için �MODE� düğmesine basõnõz.
Bir bip sesi duyulana kadar �∧� veya �∨� düğmesine basõlõ tutunuz.

CD ya da USB bellek moduna geçmek için �MODE� düğmesine
basõnõz.
Bir bip sesi duyulana kadar �∧� ya da �∨� düğmesine basõlõ tutunuz.

Parça/dosya ya da şarkõ seçme

Albüm seçimi

Kalsörün seçilmesi (MP3 ve WMA veya USB bellek)

DİKKAT

"Kaza riskini azaltmak için
Müzik sistemini direksiyondan kumanda ederken dikkatinizi yola veriniz.

1

2

1

2

1

2
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AUX soketi/USB soketi

" iPod
Kapağõ açõnõz ve iPod
kablosunu kullanarak iPod�u
bağlayõnõz. 

Eğer açõk değilse, iPod�u açõnõz.

" USB bellek
Kapağõ açõnõz ve USB bellek cihazõnõ takõnõz.

Eğer açõk değilse, USB bellek cihazõnõ açõnõz.
" Taşõnabilir müzik çalar

Kapağõ açõnõz ve ses çalarõ bağlayõnõz.
Eğer açõk değilse, taşõnabilir müzik çalarõ açõnõz.

AUX/USB portuna aşağõda gösterildiği gibi iPod, USB cihazõ ya
da taşõnabilri müzik çalar bağlayõnõz. �iPod�, �USB� veya �AUX�
moduna geçmek için �MODE� düğmesine basõnõz.

Bağlanan AUX/USB soketinin kullanõmõ

DİKKAT

"Sürüş esnasõnda
Cihazõ bağlamayõnõz ya da kumanda mekanizmasõnõ çalõştõrmayõnõz.

UYARI

"Taşõnabilir müzik çalarõn ya da terminalin zarar görmesini engellemek için
!Taşõnabilir müzik çalarõ araç içinde bõrakmayõnõz. Araç içerisindeki sõcaklõk

yükselebilir ve cihaza zarar verebilir.
!Taşõnabilir müzik çalar bağlõ iken bastõrmayõnõz ve üzerine gereksiz kuvvet

uygulamayõnõz.
!Soket içerisine yabancõ nesne sokmayõnõz.
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Müzik sisteminin etkin şekilde kullanõlmasõ

�SETUP� menü/seçilen mod
ekranõnõ görüntüler
Aşağõdaki ayarlarõ değiştirir
� Ses kalitesi ve ses seviyesi

ayarõ
→S. 380
En iyi sesi elde edecek şekilde
ses kalitesi ve seviyesi
ayarlanabilir.

� Otomatik Ses Ayarõ
→S. 381

! Ses kalitesi modlarõnõn değiştirilmesi
�SETUP/ENTER� düğmesine basõnõz.
�TUNE >� ya da �< SELECT� düğmesine basarak  �Sound
Setting� seçiniz ve �SETUP/ENTER� düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basarak istediğiniz modu
seçiniz.
�BASS�, �TREBLE�, �FADER�, �BALANCE�, veya �ASL� seçilebilir.
�SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.

Ses kalitesi, ses dengesi ve ASL ayarlarõ yapõlabilr.

1

2

Ses kontrol fonksiyonunun kullanõmõ

1

2

3

4
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! Ses kalitesi ayarõ
�TUNE >� or �< SELECT� düğmesine basarak seviye ayarlanabilir.

*1: Ses kalitesi seviyesi her ses modunda ayrõ ayrõ ayarlanabilir.

*2: 2 hoparlör bulunan modellerde ses seviye ayarõ sonuna kadar arkaya
ayarlandõğõnda ses tamamen kesilecektir.

Ses ayarlarõ menüsüne geri dönmek için �SETUP ENTER�
düğmesine ya da  (BACK) düğmesine basõnõz.

! Otomatik ses düzenleyicisi (ASL)�nin ayarlanmasõ
ASL seçildiğinde,  �TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine
basõldõğõnda ASL seviyesi değişir.
�LOW� (düşük), �MID� (orta), �HIGH� (yüksek), veya �OFF� (kapalõ)
seçilebilir.

ASL araç hõzõna göre otomatik olarak ses seviyesini ve ton kalitesini
ayarlar.

Ses ayarlarõ menüsüne geri dönmek için �SETUP ENTER�
düğmesine ya da  (BACK) düğmesine basõnõz.

Ses 
kalitesi modu Görüntü Seviye

�< SELECT� 
�e 

basõnõz.

�TUNE >� 
düğmesine 

basõnõz.

Bass*1 �BAS� -5 ve 5 
arasõ

Düşük Yüksek
Treble (tizler)*1 �TREBLE� -5 ve 5 

arasõ

Ön/arka ses 
seviyesi 
ayarõ*2

�FADER� F7 ve R7 
arasõ Arkayõ artõrõr Önü artõrõr

Sol/sağ 
ses seviyesi 

 ayarõ
�BALANCE� L7 ve R7 

arasõ Solu artõrõr Sağõ artõrõr



382 5-3. Radyonun kullanõmõ

Radyonun çalõşmasõ

! Tip A

�AM� veya �FM� görününceye kadar �MODE� düğmesine
basõnõz.
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! Tip B

�TUNE >�, �< SELECT�, �SEEK >� veya �< TRACK�  düğmesine
basarak istediğiniz radyo istasyonunu arayõnõz.

Bir bip sesi duyulana kadar düğmeyi  ( ) basõlõ tutunuz, böylece
radyo istasyonunun frekansõ o düğmeye kaydedilmiş olacaktõr.

Güç
Ses seviyesi
AM/FM modu düğmesi
AF/bölge kodu/TA (trafik
anons) modu kurulumu
(sadece tip B)

Frekans ayarõ
Frekans arama
İstasyon hafõza düğmeleri
İstasyon listesi görüntüleme
(sadece tip B)

Radyo istasyonu kaydetme

1

2
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! İstasyon listesinin güncellenmesi
 �LIST� düğmesine basõnõz.

İstasyon listesi görüntülenecektir.
Listeyi güncellemek için  (UPDATE) düğmesine basõnõz.
Arama sõrasõnda ekranda �Updating� (güncelleniyor) yazõsõ görüntülenir
ve ardõndan mevcut istasyonlarõn listesi verilir.
Güncellemeyi iptal etmek için  (BACK) düğmesine basõnõz.

! İstasyon listesinden bir istasyon seçiniz.
 (LIST) düğmesine basõnõz.

İstasyon listesi görüntülenecektir.
İstasyon seçmek için �TUNE >� veya �< SELECT�  düğmesine
basõnõz.
İstasyon dinlemek için  �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
Önceki görüntüye dönmek için,  (BACK) düğmesine basõnõz.

Bu özellik, radyonuzun istasyonu almasõnõ sağlar.
! Aynõ şebekenin farklõ istasyonlarõnõ dinlemek için

�SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basarak �RADIO� seçiniz
ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basarak istediğiniz modu
seçiniz. �FM AF� ya da �Region code� (bölge kodu).
�ON� veya �OFF� öğelerinden birini seçmek için �SETUP ENTER�
düğmesine basõnõz
FM AF ON konumu:
Aynõ şebekeden yayõn yapan istasyonlardan yayõn kalitesi
yüksek olan seçilir.
Bölge kodu AÇIK konumu:
Aynõ şebekeden yayõnlanan istasyonlardan yayõn kalitesi yüksek
olan ve aynõ programõ yayõnlayan seçilir.

İstasyon listesinin kullanõlmasõ (Sadece Tip B)

RDS (Radyo Veri Sistemi) (Sadece Tip B)

1

2

1
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! Trafik bilgisi
�SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basarak �RADIO� seçiniz
ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
 �TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basarak �FM TA� modu
seçiniz.
�ON� veya �OFF� öğelerinden birini seçmek için �SETUP ENTER�
düğmesine basõnõz
TP modu:
Trafik bilgisi sinyali taşõyan yayõn alõndõğõnda sistem otomatik
olarak trafik bilgisine geçer.
Trafik bilgisi sona erdiğinde önceki istasyona geri döner.
TA modu:
Trafik bilgisi sinyali taşõyan yayõn alõndõğõnda sistem otomatik
olarak trafik bilgisine geçer. FM modunda, trafik bilgisi
yayõnlanmadõğõnda devreye girmez.
Trafik bilgisi sona erdiğinde, ses sistemi bir önceki moda döner.

1

2

3

4



386 5-3. Radyonun kullanõmõ

!EON (Geliştirilmiş Alternatif Şebeke) sistemi (trafik anons fonksiyonu
için) (sadece tip B)
Dinlemekte olduğunuz RDS istasyonu (EON bilgili), trafik bilgisi programõ
yayõnlanõyorsa ve müzik sistemi TA (trafik anons) modundaysa radyo, trafik
bilgisi başladõğõnda EON AF listesini kullanarak otomatik olarak trafik bilgisi
programõna geçecektir.

!Akü bağlantõsõ kesildiğinde
Hafõzaya alõnan istasyonlar silinir.

!Radyo yayõnõnõ alma hassasiyeti
"Sürekli değişen anten konumu, sinyalin gücündeki değişimler veya

çevredeki nesneler sebebiyle radyo yayõmõnõ her an mükemmel şekilde
almak mümkün olmayabilir.

"Radyo anteni arka tavanõn üzerinde bulunmaktadõr. Anteni alt tarafõndan
çevirerek sökebilirsiniz.

UYARI

!Herhangi bir hasarõ önlemek için aşağõdaki durumlarda anteni çõkarõnõz.
"Anten, garajõn tavanõna değecekse
"Aracõn tavanõna bir örtü koyulacaksa.
"Otomatik araç yõkama makinesine girildiğinde.
"Antenin çevresindeki nesnelere değme riskinin bulunduğu durumlar.
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CD çalar çalõşmasõ

! Tip A

CD çalmak için, bir disk takarak "MODE" düğmesine basõnõz.
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! Tip B

CD�yi yerleştiriniz.

düğmesine basõnõz ve CD�yi çõkartõnõz.

CD çõkartma düğmesi
Güç
Ses seviyesi
Müzik kaynağõnõn
değiştirilmesi
Listeden bir parça seçilmesi
İmleci listedeki istenilen öğeye
hareket ettirmek için

Parça seçimi, hõzlõ ileri veya
geri alma
Rastgele çalma ya da geri
düğmesi
Tekrar çalma
Parça listesi görüntüleme
Yazõlõ mesajõ görüntüleme

CD�leri yükleme

CD�leri çõkartma

1
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! Parça seçme
İstenilen parça numarasõ görüntülenene kadar �SEEK >� veya �<
TRACK� düğmeleri ile yukarõ veya aşağõ kaydõrõnõz.

! Parça listesinden bir parça seçilmesi
�LIST� düğmesine basõnõz.

Parça listesi görüntülenecektir.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basarak parça seçiniz ve
�SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
Önceki görüntüye dönmek için,  (BACK) düğmesine basõnõz.

! Hõzlõ ileri ve geri sarma
�SEEK >� veya �< TRACK� düğmesine basõlõ tutunuz.

! Rastgele çalma
 (RDM) düğmesine basõnõz.

İptal etmek için (RDM) düğmesine basõnõz.
! Tekrar çalma

(RPT) düğmesine basõnõz.
İptal etmek için  (RPT) düğmesine basõnõz.

! Ekranõn değiştirilmesi
CD başlõğõnõ görüntülemek ya da gizlemek için  (TEXT)
düğmesine basõnõz.

Eğer devam eden metin varsa,  görüntülenir.
Metni görüntülemek  için  (TEXT) düğmesine basõnõz ve basõlõ
tutunuz.

CD çalarõn kullanõmõ

1

2
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! Klasörleri teker teker seçme
İstediğiniz klasörü seçmek için  (<FOLDER) veya 
(FOLDER>) düğmelerine basõnõz.

! Klasör listesinden bir klasör ve dosya seçilmesi
�LIST� düğmesine basõnõz.

Klasör listesi görüntülenecektir.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basarak kalsör ve dosya
seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
Önceki görüntüye dönmek için,  (BACK) düğmesine basõnõz.

! Birinci klasöre dönüş
Bir bip sesi duyulana kadar  (<FOLDER) düğmesini basõlõ
tutunuz.

! Dosya seçme
İstediğiniz dosyayõ seçmek için �SEEK >� veya �< TRACK�
düğmesin basõnõz.

! Dosyalarõ hõzlõ ileri veya geri sarma
�SEEK >� veya �< TRACK� düğmesine basõlõ tutunuz.

! Rastgele çalma
(RDM) düğmesine her basõşta mod aşağõdaki şekilde değişir:

Klasörü karõşõk çal → Disk�i karõşõk çal → Off
! Tekrar çalma

 (RPT)  düğmesine her basõşta mod aşağõdaki şekilde değişir:
Dosya tekrarla → Klasör tekrarla*→Off
*:  RDM (rastgele çalma) kapalõyken kullanõlabilir.

! Ekranõn değiştirilmesi
Albüm başlõğõnõ görüntülemek ya da gizlemek için  (TEXT)
düğmesine basõnõz.

Eğer devam eden metin varsa,  görüntülenir.
Metni görüntülemek  için (TEXT) düğmesine basõnõz ve basõlõ
tutunuz.

MP3 ve WMA disklerinin çalõnmasõ

1

2
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!Ekran
İçeriğine bağlõ olarak karakterler ekranda düzgün olarak ya da hiç
görülmeyebilir.

!Hata mesajlarõ
Bir hata mesajõ görüntülenirse, aşağõdaki tabloda yer alan uygun işlemleri
yapõnõz. Problemin giderilmemesi durumunda Toyota bayisine danõşõnõz.

!Kullanõlabilecek diskler
Aşağõda gösterildiği gibi işaretlenmiş diskler kullanõlabilir.
Disk özelliklerine veya kayõt formatõna ya da disk yüzeyindeki çiziklere, pisliğe
ve bozulmalara bağlõ olarak çalõnmasõ mümkün olmayabilir.

Kopyalamaya karşõ korumalõ CD�ler düzgün çalõnamayabilir.
!CD çalar koruma özelliği

Çalma esnasõnda herhangi bir arõza tespit edilirse, CD çalar parçalarõnõn
zarar görmesini engellemek için otomatik olarak çalma fonksiyonu durdurulur.

!CD, uzun süre çõkma pozisyonunda veya CD çalar içerisinde
bõrakõldõğõnda
CD bozulabilir ve düzgün şekilde çalõnamayabilir.

!Lens temizleyiciler
Lens temizleyici kullanmayõnõz. Aksi takdirde, CD çalar bozulabilir.

Mesaj Sebep/Düzeltme prosedürü

�ERROR� Bu durum, CD�de veya CD çalarda bir
problem olduğunu gösterir.

�CD CHECK� CD kirlenmiş ya da zarar görmüş veya CD
yuvasõna ters yüklenmiş olabilir.

�WAIT�

CD çalar sõcaklõğõnõn çok yükselmesi sebe-
biyle çalõşmasõ durdurulmuştur. Bir süre bek-
leyiniz ve sonra  �MODE� düğmesine basõnõz.
Eğer CD hala çalmaz ise Toyota yetkili ser-
visinize başvurunuz.

�NO SUPPORT� CD'ye kaydedilmiş herhangi bir MP3/WMA
dosyasõnõn bulunmadõğõnõ gösterir.
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!MP3 ve WMA dosyalarõ
MP3 (MPEG Audio LAYER3) standart bir müzik sõkõştõrma formatõdõr.
MP3 formatõ kullanõlarak dosyalar orijinal boyutlarõnõn yaklaşõk 1/10'una kadar
sõkõştõrõlabilir.
WMA (Windows Media Audio) Microsoft�un müzik sõkõştõrma formatõdõr.
Bu format, ses verisini MP3 formatõna göre daha küçük boyuta sõkõştõrõr.
Kullanõlabilecek MP3 ve WMA dosyalarõ ve kaydedildikleri medya ya da
formatlarla ilgili sõnõrlamalar vardõr.
"MP3 dosyalarõyla uyumluluk

� Uyumlu standartlar
MP3 (MPEG1 LAYER3, MPEG2 LSF LAYER3)

� Uyumlu örnekleme frekanslarõ
MPEG1 LAYER3: 32, 44.1, 48 (kHz)
MPEG2 LSF LAYER3: 16, 22,05, 24 (kHz)

� Uyumlu bit oranlarõ (VBR ile uyumlu)
MPEG1 LAYER3: 32�320 (kbps)
MPEG2 LSF LAYER3: 8�160 (kbps)

� Uyumlu kanal modlarõ: stereo, joint stereo, dual channel ve monaural
"WMA dosyalarõyla uyumluluk

� Uyumlu standartlar
WMA Ver. 7, 8, 9

� Uyumlu örnekleme frekanslarõ
32, 44.1, 48 (kHz)

� Uyumlu bit oranlarõ (Sadece 2 kanallõ çalmaya uyumlu)
Ver. 7, 8: CBR 48�192 (kbps)
Ver. 9: CBR 48�320 (kbps)
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"Uyumlu medya
MP3 ve WMA dosyalarõ kaydetmek amacõyla kullanõlabilecek medya CD-R
ve CD-RW�dur 
CD-R ve CD-RW�nun durumuna bağlõ olarak bazõ hallerde çalõnmasõ
mümkün olmayabilir. Yüzeyindeki çiziklere ve parmak izlerine bağlõ olarak
disk çalõnamayabilir veya atlayabilir.

"Uyumlu disk formatlarõ
Belirtilen disk formatlarõ kullanõlabilir.
� Disk formatlarõ:

CD-ROM Mode 1 ve Mode 2
CD-ROM XA Mode 2, Form 1 ve Form 2

� Dosya formatlarõ:
 ISO9660 Level 1, Level 2, (Romeo, Joliet)
Yukarõda belirtilenlerin dõşõnda bir formatla oluşturulan MP3 ve WMA
dosyalarõ düzgün çalõnamayabilir, dosya ve klasör adlarõ ekranda düzgün
olarak görülmeyebilir.

Standartlar ve sõnõrlamalar ile ilgili maddeler:
� İç içe görüntülenebilecek en fazla klasör sayõsõ:  8 seviye
� Maksimum klasör veya dosya adõ uzunluğu: 32 karakter
� Azami klasör sayõsõ: 192 (kök dizin dahil)
� Disk için azami dosya sayõsõ: 255

"Dosya adlarõ
Sadece .mp3 veya .wma uzantõlõ dosyalar MP3/WMA olarak tanõnõp
çalõnabilmektedir.

"Multi-sessions (çoklu oturum)
Müzik sistemi multi-sessions (çoklu oturum) uyumludur ve MP3 ve WMA
dosyalarõ içeren disklerin çalõnmasõ mümkündür. Ancak sadece ilk oturum
(sesssion) çalõnabilir.

" ID3 ve WMA etiketleri
MP3 dosyalarõna ID3 etiketleri eklenebilir. Bu sayede parça adõ ve sanatçõ
adõ gibi bilgilerin kaydõ yapõlabilir.
Sistem aşağõda belirtilenlerle uyumludur. ID3 Ver. 1.0, 1.1, ve Ver. 2.2, 2.3
ID3 tag. (Karakter sayõlarõ ID3 Ver. 1.0 ve 1.1�e uygundur.) 1.0 ve 1.1.) 
WMA dosyalarõna WMA etiketleri eklenebilir. Bu sayede ID3 etiketleriyle
aynõ şekilde parça adõ ve sanatçõ adõ gibi bilgilerin kaydõ yapõlabilir.
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"MP3 ve WMA dosyalarõnõ çalma
MP3 veya WMA dosyalarõ içeren bir disk yüklendiğinde, tüm dosyalar önce
denetlenir. Dosya denetimi tamamlandõktan sonra, birinci MP3 veya WMA
dosyasõ çalõnõr. Dosya denetimini hõzlandõrmak için disk üzerine MP3 ve
WMA dõşõndaki dosyalarõ kaydetmemenizi veya gereksiz klasörler
oluşturmamanõzõ öneriyoruz.
Diske müzik verileri ve MP3/WMA formatlarõndaki veriler birlikte
kaydedilmişse, sadece müzik verisi çalõnabilir.

"Uzantõlar
MP3 ve WMA dõşõndaki dosyalar için .mp3 ve .wma uzantõlarõ
kullanõlmõşsa, bunlar MP3 ve WMA dosyalarõ olarak tanõnõr ve çalõnõr. Bu
durum, hoparlörlerde yüksek parazit sesine ve hasara sebep olabilir.

"Çalma
� MP3 dosyasõnõ yeterli ses kalitesiyle çalabilmeniz için 128 kbps sabit bit

oranõ ve 44.1 kHz örnekleme frekansõ öneriyoruz.
� Diskin özelliklerine bağlõ olarak bazõ hallerde CD-R ve CD-RW�nun

çalõnmasõ mümkün olmayabilir.
� Piyasada çok sayõda MP3 ve WMA kodlama yazõlõmõ bulunmaktadõr.

Kodlama durumuna ve dosya formatõna bağlõ olarak kötü ses kalitesi elde
edilebilir. Bazõ durumlarda dosyalarõn çalõnmasõ mümkün olmayabilir.

� Disk üzerine MP3 ve WMA dõşõndaki dosyalarõ kaydedilmişse, diskin
tanõnmasõ daha uzun sürebilir ve bazõ durumlarda dosyalarõn çalõnmasõ
mümkün olmayabilir.

� Microsoft, Windows ve Windows Media Microsoft Corporation�õn tescilli
markalarõdõr.



3955-4. Müzik CD�si ve MP3/WMA disklerinin çalõnmasõ

5

M
üzik sistem

i

UYARI

!Kullanõlamayacak CD�ler ve adaptörler
Aşağõda belirtilen CD çeşitlerini kullanmayõnõz. 
Ayrõca, 8 cm disk adaptörlerini, çift taraflõ diskleri veya yazdõrõlabilir diskleri
kullanmayõnõz.
Aksi takdirde, CD çalar ve/veya CD yükleme/çõkartma fonksiyonu
bozulabilir.

"Çapõ 12 cm olmayan CD�ler

"Düşük kaliteli ve deforme olmuş CD�ler



396 5-4. Müzik CD�si ve MP3/WMA disklerinin çalõnmasõ

UYARI

!  CD çalar uyarõlarõ
Aşağõda belirtilen uyarõlarõn dikkate alõnmamasõ, CD�lerin veya CD çalarõn
bozulmasõna sebep olabilir.
"CD yuvasõna CD haricinde herhangi bir nesne sokmayõnõz.
"CD çalarõn herhangi bir parçasõnõ yağlamayõnõz.
"CD�lerinizi doğrudan güneş õşõğõna maruz bõrakmayõnõz.
"CD çalarõnõzõn herhangi bir parçasõnõ sökmeye çalõşmayõnõz.

"Saydam ya da yarõ saydam CD�ler

"Üzerinde bant, yapõştõrma veya etiket
bulunan veya etiketi sökülmüş CD�ler
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iPod�dan çalma

→S. 379

! Tip A

iPod�u müzik sistemine bağlayarak müziği araç hoparlörleri
üzerinden dinleyebilirsiniz.

iPod�un bağlanmasõ

Kontrol paneli
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! Tip B

iPod moduna geçmek için   (MENU) düğmesine basõnõz.
Çalma modunu aşağõdaki sõrayla değiştirmek için  �TUNE >�
düğmesine basõnõz.
�Playlists� → �Artists� → �Albums� → �Songs� → �Podcasts� → 
�Genres� → �Composers� → �Audiobooks�
İstediğiniz çalma modunu seçmek için �SETUP ENTER�
düğmesine basõnõz.

Güç
Ses seviyesi
Müzik kaynağõnõn
değiştirilmesi
Listeden iPod menüsü/Şarkõ
seçme
İmleci listedeki istenilen öğeye
hareket ettirmek için

Şarkõ seçimi, hõzlõ ileri veya
geri sarma
Rastgele çalma ya da geri
düğmesi
Tekrar çalma
iPod menü modu, çalma
Şarkõ listesi görüntüleme
Yazõlõ mesajõ görüntüleme

Çalma modunun seçilmesi

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

1

2

3
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! Çalma modu listesi

! Liste seçme
İlk seçim listesini görüntülemek için �TUNE >� veya �< SELECT�
düğmesine basõnõz.
İstenilen öğeyi seçmek ve ikinci seçim listesini görüntülemek için
�SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
İstediğiniz öğeyi seçmek için aynõ prosedürü tekrarlayõnõz.
Önceki listeye dönmek için,  (BACK) düğmesine basõnõz. 
İstediğiniz seçimi çalmak için  (PLAY) düğmesine basõnõz.

Çalma modu Birinci 
seçim

İkinci 
seçim

Üçüncü 
seçim

Dördüncü 
seçim

�Playlists� Çalma listesi
seçimi

Parçalarõn
seçimi - -

�Artists� Sanatçõ
seçimi

Albüm
seçimi

Parçalarõn
seçimi -

�Albums� Albüm
seçimi

Parçalarõn
seçimi - -

�Songs� Parçalarõn
seçimi - - -

�Podcasts� Podcasts
seçimi

Bölüm
seçimi - -

�Genres� Tür seçimi Sanatçõ
seçimi

Albüm
seçimi

Parçalarõn
seçimi

�Composers� Besteci
seçimi

Albüm
seçimi

Parçalarõn
seçimi -

�Audiobooks� Sesli kitap
seçimi

Bölüm
seçimi - -

1

2

3
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İstediğiniz şarkõyõ seçmek için �SEEK >� veya �< TRACK� düğmesin
basõnõz.

�LIST� düğmesine basõnõz.
Şarkõ listesi görüntülenecektir.
Şarkõ seçmek için �TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basõnõz.
Şarkõyõ çalmak için �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
Önceki görüntüye dönmek için,  (BACK) düğmesine basõnõz.

�SEEK >� veya �< TRACK� düğmesine basõlõ tutunuz.

(RPT) düğmesine basõnõz.
İptal etmek için  (RPT) düğmesine basõnõz.

(RDM) düğmesine her basõşta mod aşağõdaki şekilde değişir:
Parçalarõ karõşõk çal →Albümü karõşõk çal →Off

Parçalarõ seçme

Şarkõ listesinden bir parça seçilmesi

Şarkõlarõ hõzlõ ileri veya geri sarma

Tekrar çalma

Rastgele çalma

1

2

3
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Albüm başlõğõnõ görüntülemek ya da gizlemek için  (TEXT)
düğmesine basõnõz.

Eğer devam eden metin varsa,  görüntülenir.
Metni görüntülemek  için  (TEXT) düğmesine basõnõz ve basõlõ tutunuz.

! iPod hakkõnda

" �Made for iPod� (iPod için üretilmiştir) ve �Made for iPhone" (iPhone için
üretilmiştir) yazõsõ elektronik aksesuarlarõn özel olarak iPod ya da iPhone
için tasarlandõğõnõ ve üretici tarafõndan Apple performans standartlarõnõ
karşõladõğõnõ belgeler.

"Apple bu sistemin işleyişinden güvenlik ve yasalara uygunluğundan sorumlu
değildir. iPod veya iPhone ile aksesuar kullanõlmasõnõn kablosuz
performansõnõ etkileyebileceğini unutmayõnõz.

" iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, iPod shuffle ve iPod touch, Apple Inc.
Şirketinin tescilli markasõdõr.

! iPod fonksiyonlarõ
" iPod sisteme bağlandõğõnda ve müzik kaynağõ ipod moduna getirildiğinde

ipod en son kullanõldõğõnda kaldõğõ yerden çalmaya devam edecektir.
"Sisteme bağlanan iPod modeline göre bazõ işlevler bulunmayabilir. Cihazõn

bağlantõsõnõ kesip yeniden bağlamak oluşan bazõ hatalarõ çözebilir.
"Sisteme bağlanõldõğõnda, iPod kendi kontrolüyle çalõştõrõlamaz. Bu durumda

aracõn ses sistemiyle kontrol edilmesi gerekmektedir.

Ekranõn değiştirilmesi
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! iPod sorunlarõ
iPod�unuzu kullanõrken karşõlaştõğõnõz sorunlarõn birçoğunu çözmek için,
iPod�un sistem bağlantõsõnõ kestikten sonra iPod'unuzu yeniden başlatõn. 
iPod�un yeniden başlatõlmasõ ile ilgili açõklamalar için iPod kullanõcõ el kitabõna
bakõnõz.

!Ekran
→S. 391

!Hata mesajlarõ
Bir hata mesajõ görüntülenirse, aşağõdaki tabloda yer alan uygun işlemleri
yapõnõz. Problemin giderilmemesi durumunda Toyota bayisine danõşõnõz.

Mesaj Sebep/Düzeltme prosedürü

�ERROR� Bu durum, iPod �da ya da bağlantõlarõnda bir
problem olduğunu gösterir.

�NO SONGS� Bu gösterge iPod içeriğinde herhangi bir
müzik dosyasõ bulunmadõğõnõ gösterir.

�NO PLAYLIST�
Bu gösterge, seçili çalma listesinde
kullanõlabilecek herhangi bir müzik parçasõ
olmadõğõnõ gösterir.

�UPDATE YOUR iPod�
Bu gösterge iPod sürümünün uygun
olmadõğõnõ gösterir. iPod yazõlõmõnõ son
sürüme yükseltin. 
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!Uyumlu modeller
Aşağõdaki iPod®, iPod nano®, iPod classic®, iPod touch® ve iPhone®

cihazlarõ bu sistemle kullanõlabilir.
"Şunlar için üretilmiştir

� iPod touch (5. nesil)
� iPod touch (4. nesil)
� iPod touch (3. nesil)
� iPod touch (2. nesil)
� iPod touch (1. nesil)
� iPod klasik
� Videosu olan iPod
� iPod nano (7. nesil)
� iPod nano (6. nesil)
� iPod nano (5. nesil)
� iPod nano (4. nesil)
� iPod nano (3. nesil)
� iPod nano (2. nesil)
� iPod nano (1. nesil)
� iPhone 5s
� iPhone 5c
� iPhone 5
� iPhone 4S
� iPhone 4
� iPhone 3GS
� iPhone 3G
� iPhone

Model veya yazõlõmdaki farklõlõklara göre, bazõ modeller sistemle
uyuşmayabilir.
Standartlar ve sõnõrlamalar ile ilgili maddeler:
"Cihazdaki azami liste sayõsõ: 9999
"Cihazdaki azami şarkõ sayõsõ: 65535
"Liste için azami şarkõ sayõsõ: 65535

DİKKAT

!Sürüş esnasõnda
iPod�u bağlamayõnõz ya da kumanda mekanizmasõnõ çalõştõrmayõnõz. Aksi
takdirde, ciddi yaralanmalara veya ölüme neden olabilecek bir kaza
meydana gelebilir.
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UYARI

! iPod�un hasar görmesini engellemek için
" iPod� u araçta bõrakmayõnõz. Araç içerisindeki sõcaklõk yükselebilir ve

iPod�a zarar verebilir.
" iPod�unuz bağlõ iken iPod'un üzerine aşõrõ baskõ uygulamak veya iPod'u

aşağõ doğru bastõrmak iPod'a veya soketine zarar verebilir. 
" iPod soketi içerisine yabancõ madde sokulmasõ, sokete veya iPod�a zarar

verebilir.
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USB bellek cihazõndan çalma

→S. 379

! Tip A

USB belleği müzik sistemine bağlayarak müziği araç
hoparlörlerinden dinleyebilirsiniz.

USB belleğin takõlmasõ

Kontrol paneli
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! Tip B

Güç
Ses seviyesi
Müzik kaynağõnõn değiştiril-
mesi
Listeden bir parça,  dosya
veya klasör seçilmesi
İmleci listedeki istenilen öğeye
hareket ettirmek için

Dosya seçimi, hõzlõ ileri veya
geri sarma
Rastgele çalma ya da geri
düğmesi
Tekrar çalma
Klasör seçme
Klasör listesi görüntüleme
Yazõlõ mesajõ görüntüleme

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
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! Klasörleri teker teker seçme
İstediğiniz klasörü seçmek için  (<FOLDER) veya 
(FOLDER>) düğmelerine basõnõz.

! Klasör listesinden bir klasör ve dosya seçilmesi
�LIST� düğmesine basõnõz.

Klasör listesi görüntülenecektir.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basarak kalsör ve dosya
seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
Önceki görüntüye dönmek için,  (BACK) düğmesine basõnõz.

! Birinci klasöre dönüş
Bir bip sesi duyulana kadar  (<FOLDER) düğmesini basõlõ
tutunuz.

İstediğiniz dosyayõ seçmek için �SEEK >� veya �< TRACK� düğmesin
basõnõz.

�SEEK >� veya �< TRACK� düğmesine basõlõ tutunuz.

 (RDM) düğmesine her basõşta mod aşağõdaki şekilde değişir:
Klasörü karõşõk çal →Tüm klasörü karõşõk çal→Off

 (RPT)  düğmesine her basõşta mod aşağõdaki şekilde değişir:
Dosya tekrarla →Klasör tekrarla*→Off
*:  RDM (rastgele çalma) kapalõyken kullanõlabilir.

Albüm başlõğõnõ görüntülemek ya da gizlemek için  (TEXT)
düğmesine basõnõz.

Eğer devam eden metin varsa,  görüntülenir.
Metni görüntülemek  için  (TEXT) düğmesine basõnõz ve basõlõ tutunuz.

Klasör seçme

Dosya seçme

Dosyalarõ hõzlõ ileri veya geri sarma

Rastgele çalma

Tekrar çalma

Ekranõn değiştirilmesi

1

2
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!USB bellek fonksiyonlarõ
"Sisteme bağlanan USB belleğe bağlõ olarak, cihaz kendi kendine

çalõşmayabilir ve bazõ işlevler kullanõlmayabilir.  Eğer cihaz, arõza nedeniyle
(sistem özelliklerinin uyuşmamasõndan dolayõ) bazõ fonksiyonlarõ veya
tamamen çalõşmõyorsa cihazõ ayõrõnõz ve tekrar bağlayõnõz, bu problemin
çözümünü sağlayabilir.

"USB belleğini ayõrõp tekrar takmanõza rağmen hala çalõşmõyorsa hafõzayõ
formatlayõnõz.

!Ekran
→S. 391

!Hata mesajlarõ
Bir hata mesajõ görüntülenirse, aşağõdaki tabloda yer alan uygun işlemleri
yapõnõz. Problemin giderilmemesi durumunda Toyota bayisine danõşõnõz.

!USB bellek
"Uyumlu cihazlar

MP3 ve WMA dosyalarõnõ oynatmaya uygun  USB bellekler kullanõlabilir.
"Uyumlu cihaz formatlarõ

Aşağõdaki cihaz formatlarõ kullanõlabilir:
� USB iletişim formatlarõ: USB2.0 FS (12mbps)
� Dosya formatlarõ: FAT12/16/32 (Windows)
� Uygunluk sõnõfõ: Yõğõn depolama sõnõfõ
Yukarõda belirtilenlerin dõşõnda bir formatla oluşturulan MP3 ve WMA
dosyalarõ düzgün çalõnamayabilir, dosya ve klasör adlarõ ekranda düzgün
olarak görülmeyebilir.
Standartlar ve sõnõrlamalar ile ilgili maddeler:
� İç içe görüntülenebilecek en fazla klasör sayõsõ:  8 seviye
� Cihazdaki azami klasör sayõsõ: 999 (kök dizin dahil)
� Cihazdaki azami dosya sayõsõ: 9999
� Klasördeki azami dosya sayõsõ: 255

Mesaj Sebep/Düzeltme prosedürü

�ERROR� Bu durum, USB bellekte ya da bağlantõlarõnda
bir problem olduğunu gösterir.

�NO MUSIC� USB belleğe kaydedilmiş herhangi bir MP3/
WMA dosyasõnõn bulunmadõğõnõ gösterir.
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"MP3 ve WMA dosyalarõ
MP3 (MPEG Audio LAYER3) standart bir müzik sõkõştõrma formatõdõr.
MP3 formatõ kullanõlarak dosyalar orijinal boyutlarõnõn yaklaşõk 1/10'una
kadar sõkõştõrõlabilir.
WMA (Windows Media Audio) Microsoft�un müzik sõkõştõrma formatõdõr.
Bu format, ses verisini MP3 formatõna göre daha küçük boyuta sõkõştõrõr.
Kullanõlabilecek MP3 ve WMA dosyalarõ ve kaydedildikleri medya ya da
formatlarla ilgili sõnõrlamalar vardõr.

"MP3 dosyalarõyla uyumluluk
� Uyumlu standartlar

MP3 (MPEG1 LAYER3, MPEG2 LSF LAYER3)
� Uyumlu örnekleme frekanslarõ

MPEG1 LAYER3: 32, 44.1, 48 (kHz)
MPEG2 LSF LAYER3: 16, 22,05, 24 (kHz)

� Uyumlu bit oranlarõ (VBR ile uyumlu)
MPEG1 LAYER3: 32�320 (kbps)
MPEG2 LSF LAYER3: 8�160 (kbps)

� Uyumlu kanal modlarõ: stereo, joint stereo, dual channel ve monaural
"WMA dosyalarõyla uyumluluk

� Uyumlu standartlar
WMA Ver. 7, 8, 9

� Uyumlu örnekleme frekanslarõ
32, 44.1, 48 (kHz)

� Uyumlu bit oranlarõ (Sadece 2 kanallõ çalmaya uyumlu)
Ver. 7, 8: CBR 48�192 (kbps)
Ver. 9: CBR 48�320 (kbps)
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"Dosya adlarõ
Sadece .mp3 veya .wma uzantõlõ dosyalar MP3/WMA olarak tanõnõp
çalõnabilmektedir.

" ID3 ve WMA etiketleri
MP3 dosyalarõna ID3 etiketleri eklenebilir, bu sayede parça adõ, sanatçõ adõ
gibi bilgilerin kaydõ yapõlabilir.
Sistem aşağõda belirtilenlerle uyumludur. ID3 Ver. 1.0, 1.1, ve Ver. 2.2, 2.3,
2.4 ID3 tag. (Karakter sayõlarõ ID3 Ver. 1.0 ve 1.1�e uygundur.) 1.0 ve 1.1.)
WMA dosyalarõna WMA etiketleri eklenebilir. Bu sayede ID3 etiketleriyle
aynõ şekilde parça adõ ve sanatçõ adõ gibi bilgilerin kaydõ yapõlabilir.

"MP3 ve WMA dosyalarõnõ çalma
� MP3 veya WMA dosyalarõ içeren bir USB bellek cihazõ yüklendiğinde,

tüm dosyalar kontrol edilir. Dosya denetimi tamamlandõktan sonra, birinci
MP3 veya WMA dosyasõ çalõnõr. Dosya denetimini hõzlandõrmak için USB
bellek içerisine MP3 ve WMA dõşõndaki dosyalarõ kaydetmemenizi veya
gereksiz klasörler oluşturmamanõzõ öneriyoruz.

� USB bellek sisteme bağlandõğõnda ve müzik kaynağõ USB bellek moduna
getirildiğinde, USB bellek içerisindeki ilk dosya çalõnmaya başlanacaktõr.
Eğer aynõ cihazõn bağlantõsõ sistemden kesilip sisteme yeniden
bağlanõrsa (ve bellek içeriği değiştirilmediğinde) USB bellek en son
sisteme bağlõ iken kaldõğõ yerden çalmaya devam eder.

"Uzantõlar
MP3 ve WMA dõşõndaki dosyalar için .mp3 ve .wma uzantõlarõ
kullanõlmõşsa, bunlar atlanõr (çalõnmaz).
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"Çalma
� MP3 dosyalarõnõ yeterli ses kalitesiyle çalabilmeniz için en az 128 kbps

sabit bit oranõ ve 44.1 kHz frekans öneriyoruz.
� Piyasada çok sayõda MP3 ve WMA kodlama yazõlõmõ bulunmaktadõr.

Kodlama durumuna ve dosya formatõna bağlõ olarak kötü ses kalitesi elde
edilebilir. Bazõ durumlarda dosyalarõn çalõnmasõ mümkün olmayabilir.

� Microsoft, Windows ve Windows Media Microsoft Corporation�õn tescilli
markalarõdõr.

DİKKAT

!Sürüş esnasõnda
USB belleği bağlamayõnõz ya da kumanda mekanizmasõnõ çalõştõrmayõnõz.
Aksi takdirde, ciddi yaralanmalara veya ölüme neden olabilecek bir kaza
meydana gelebilir.

UYARI

!USB belleğin hasar görmesini engellemek için
"USB belleği araçta bõrakmayõnõz. Araç içerisindeki sõcaklõk yükselebilir

veUSB belleğe zarar verebilir.
"USB bellek bağlõ iken USB bellek üzerine aşõrõ baskõ uygulamak veya USB

belleği aşağõ doğru bastõrmak USB belleğe veya soketine zarar verebilir.
"USB soketi içerisine yabancõ madde sokulmasõ, sokete veya USB belleğe

zarar verebilir.
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AUX portun kullanõmõ 

→S. 379

!Ses sistemine bağlanmõş ses cihazlarõnõn kullanõmõ
Ses seviyesi aracõn ses kumandalarõ kullanõlarak ayarlanabilir. Diğer bütün
ayarlar taşõnabilir ses cihazõnõn üzerinden yapõlmalõdõr.

!Taşõnabilir ses cihazõnõ güç besleme çõkõşõna takõp kullanõrken
Çalarken parazit oluşabilir. Ses cihazõnõzõn kendi güç kaynağõnõ kullanõnõz.

Bu soket, taşõnabilir ses cihazõnõzõ bağlamanõzda ve aracõnõzõn
hoparlörlerinden dinlemenizde kullanõlabilir.

Taşõnabilir müzik çalarõn bağlanmasõ
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Bluetooth® Müzik /telefon sistemi 

!Bluetooth® radyo

Bluetooth® müzik sistemi taşõnabilir dijital müzik çalarõn (taşõnabilir
ses cihazõnõn) müzik sistemine kablosuz bağlanarak araç
hoparlörlerinden müzik çalmasõna olanak sağlar.
Ses sistemi, taşõnabilir ses cihazõndaki müziğin kablo ile
bağlamadan çalõnabildiği kablosuz veri sistemi Bluetooth®�u
destekler. Eğer taşõnabilir ses cihazõ, Bluetooth®'u desteklemezse,
Bluetooth® müzik sistemi çalõşmayacaktõr.

!Bluetooth® telefon (eller serbest telefon sistemi)

Bu sistem, kablo kullanmadan cep telefonunu sisteme bağlamanõzõ
ve telefonu kullanmadan arama yapabilmenizi ve aranabilmenizi
sağlayan Bluetooth® sistemini destekler.

Aşağõdakiler Bluetooth® kablosuz iletişim kullanõlarak
gerçekleştirilebilir.
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Cihaz tanõtõmõ/bağlantõ şemasõ

1. Ses sisteminde kullanõlacak Bluetooth® cihazõnõ tanõtõnõz
(→S. 419)

2. Kullanõlacak Bluetooth® cihazõnõ bağlayõnõz.
(→S. 420, 422)

5. Bluetooth® radyo kulla-
nõmõ

5. Bluetooth® telefon
kullanõmõ

3. Cihazõn otomatik bağlantõsõnõ ayarlayõnõz.
(→S. 424)

4. Bluetooth® bağlantõ durumu kontrolü
(→S. 415)

Ses için kullanõlacak Eller serbest modu için kullanõlacak
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Bluetooth®bağlantõ durumu
�BT� yazõsõ görünmüyorsa, Bluetooth® müzik/telefon sistemi kullanõlamaz.
Ekran
Mesaj, isim, numara, vb. görüntülenir.
Küçük harfler ve özel karakterler gösterilemeyebilir.
�SETUP ENTER� düğmesi
Ayar menüsünü gösterir ya da seçilen işlemi başlatõr.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesi
Menü ve numara gibi işlemleri seçer.
Hõzlõ aramalarõ seçer (Bluetooth® telefon çalõşmasõ)
Kapama düğmesi
Eller serbest telefon sistemi devre dõşõ/aramayõ sonlandõrma/gelen
aramayõ reddetme konumuna çeviriniz.
Açma düğmesi
Eller serbest telefon sistemini devrede/arama başlatma konumuna
çeviriniz.
Basõlõ tutma: 
Ekranda tek seferde görüntülenemeyen uzun yazõlarõ gösterir
(Bluetooth® radyo çalõşmasõ)

Ses ünitesi
! Tip A ! Tip B

1

2

3

4

5

6

7

8
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Telefonda konuşurken üstündeki
mikrofonu kullanabilirsiniz.
Karşõ tarafõn sesi hoparlörlerden
gelir.

Eller serbest sistemini kullanmak
için, sisteme Bluetooth® telefonun
tanõtõlmasõ gerekir. (→S. 419)

*: Bluetooth® marka işareti ve logosu tescilli markadõr ve 
Bluetooth SIG. firmasõna aittir.

Mikrofon

Bluetooth® ses/telefon sistemi menü listesi

Birinci menü İkinci menü Üçüncü menü Çalõşma detaylarõ

�Bluetooth*�

�Pairing� - Bluetooth® cihazõnõn
kaydedilmesi

�List phone� - Kayõtlõ cep telefonla-
rõnõn listelenmesi

�List audio� - Taşõnabilir müzik ça-
larlarõn listelenmesi

�Passkey� - Şifrenin
değiştirilmesi

�BT power� -
Cihazõn otomatik
olarak bağlanmasõnõ
açar veya kapatõr.

�Bluetooth* info� �Device name� 
�Device address�

Cihaz bilgilerinin
görüntülenmesi

�Ekran ayarlarõ� -

Otomatik bağlantõ
teyit ekranõnõn açõk
veya kapalõ konuma
ayarlanmasõ

�Sõfõrlama� - Ayarlarõ sõfõrlar
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"Bluetooth® Müzik/telefon sisteminin fonksiyonlarõ
Sisteme bağlanan Bluetooth® cihazõnõn modeline göre bazõ işlevler
bulunmayabilir.

Birinci menü İkinci menü Üçüncü menü Çalõşma detaylarõ

�TEL� veya 
�PHONE� 

�Phonebook�
(rehber)

�Add contacts� (ki-
şilerin eklenmesi)

Yeni numaranõn
eklenmesi

�Add SD� Kayõtlõ hõzlõ arama

�Arama listesinin 
silinmesi�

Arama listesindeki
numaranõn silinmesi

�Delete contacts� Rehberdeki
numaranõn silinmesi

�Delete other PB� Telefon rehberi
verilerinin silinmesi

�Auto transfer� -

Telefon defteri oto-
matik transferinin
açõlmasõ veya
kapatõlmasõ

�HF sound 
setting�

�Call volume� Arama ses seviyesi
ayarlarõ

�Ringtone 
volume�

Zil tonu seviyesi
ayarlarõ

�Ringtone� Zil sesinin ayarlan-
masõ

�Transfer 
histories� - Arama geçmişlerinin

aktarõlmasõ
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Direksiyon kumandalarõnõn kullanõmõ

Ses seviyesi
Bilgilendirme ses seviyesi, bu
düğme kullanõlarak ayarlanamaz.
Açma düğmesi
Eller serbest telefon sistemini dev-
rede/arama başlatma konumuna
çeviriniz.
Kapama düğmesi
Eller serbest telefon sistemi devre
dõşõ/aramayõ sonlandõrma/gelen
aramayõ reddetme konumuna
çeviriniz.

Direksiyon üzerindeki düğmeler, bağlõ cep telefonlarõnõ ya da
taşõnabilir müzik çalarlarõ çalõştõrmak için kullanõlabilir.

Direksiyon üzerindeki düğmeleri kullanarak Bluetooth®

telefonun kullanõlmasõ
1

2

3
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Bluetooth® cihazõnõn kaydedilmesi

�SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Bluetooth*� �u
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Pairing� �i
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
Bir şifre görüntülenecektir.
SSP (Güvenli Basit Eşleştirme) ile uyumsuz Bluetooth® cihazar:
Şifreyi cihaza giriniz.
SSP (Güvenli Basit Eşleştirme) ile uyumlu Bluetooth® cihazar:
Cihaza kayõt yapmak için �YES� öğesini seçiniz. Cihaz tipine bağlõ
olarak, kayõt otomatik olarak yapõlabilir.

Eğer bir Bluetooth® cihazõnõn hem müzik oynatõcõ hem de cep
telefonu işlevi varsa iki işlev de aynõ anda kaydedilir. Cihazõ silerken,
iki işlev de aynõ anda silinir.
Telefon rehberinde hiçbir telefon kayõtlõ değilken, off-hook (açma)
düğmesine basõlõrsa ve �TEL� veya �PHONE� moduna girilirse
otomatik olarak kayõt ekranõ görüntülenecektir.
*: Bluetooth® marka işareti ve logosu tescilli markadõr ve 

Bluetooth SIG. firmasõna aittir.

Bluetooth® ses/telefon sistemini kullanmaya başlamadan önce
sisteme Bluetooth® cihazõnõ tanõtmanõz gerekir. Cihazõ tanõtmak
(eşleştirmek) için aşağõdaki işlemleri yapõnõz:

Bluetooth® cihazõ nasõl kaydedilir
1

2

3

4
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�SETUP� menüsü kullanõlarak (�Bluetooth*� 
menü)

�SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Bluetooth*� �u
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesini kullanarak aşağõdaki
fonksiyonlardan herhangi birisini seçiniz:

! Bluetooth® cihazõnõn kaydedilmesi 
�Pairing�

! Kayõtlõ cep telefonlarõnõn listelenmesi
�List phone�

! Taşõnabilir müzik çalarlarõn listelenmesi
�List audio�

! Şifrenin değiştirilmesi
�Passkey�

! Cihazõn otomatik olarak bağlanmasõnõ açar veya kapatõr.
�BT power�

! Cihaz bilgilerinin görüntülenmesi
�Bluetooth* info�

! Otomatik bağlantõ teyit ekranõnõn açõk veya kapalõ konuma
ayarlanmasõ
�Display setting� (Ekran ayarlarõ)

! Sõfõrlama
�Initialize�

*: Bluetooth® marka işareti ve logosu tescilli markadõr ve Bluetooth SIG.
firmasõna aittir.

Sistemin çalõşmasõ için Bluetooth® cihazõnõn sistem ile eşleş-
tirilmesi gerekir. Aşağõdaki fonksiyonlar kayõtlõ cihazlar için
kullanõlabilir:

Fonksiyon ve çalõşma prosedürleri
1

2

3
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�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Pairing� �i seçiniz
ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz ve   (Yeni Ekle) düğme-
sine basõnõz.
! Bluetooth® cihazõ sisteme bağlanmamõşsa

Bir Bluetooth® cihazõ tanõtmak için  adõmdaki prosedürü
uygulayõnõz. (→S. 419)

! Diğer Bluetooth® cihazõ sisteme bağlanmamõşsa
Bluetooth® cihazõnõn bağlantõsõnõn kesilmesi gereklidir.
Bağlantõyõ kestikten sonra,  adõmdaki Bluetooth® cihazõ tanõtma
prosedürünü uygulayõnõz. (→S. 419)

! Cihaz listesi doluysa
Silinecek Bluetooth® cihazõnõzõ�TUNE >� veya �< SELECT�
düğmelerini kullanarak seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine
basõnõz.

(YES) düğmesine basõnõz.

Bluetooth®cihazõnõn kaydedilmesi

4

2

1

2
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�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �List phone� �u
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz Kaydedilmiş cep
telefonlarõ listesi görüntülenir.
! Kayõtlõ cep telefonunun ses sistemine bağlanmasõ

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak bağlanacak
cep telefonu ismini seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine
basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Select� �i
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

! Kayõtlõ cep telefonunun silinmesi
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak silinecek cep
telefonu ismini seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Delete� �i
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

(YES) düğmesine basõnõz.
! Kayõtlõ cep telefonunun müzik sistemiyle bağlantõsõnõn kesilmesi

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak bağlantõsõ
kesilecek cep telefonu ismini seçiniz ve �SETUP ENTER�
düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Disconnect�
�i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

(YES) düğmesine basõnõz.

Kayõtlõ cep telefonlarõnõn listelenmesi

1

2

1

2

3

1

2

3
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�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �List audio� �u
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz Kaydedilmiş taşõna-
bilir müzik çalar listesi görüntülenir.
! Kayõtlõ taşõnabilir müzik çalarõn ses sistemine bağlanmasõ

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak taşõnabilir
müzik çalar ismini seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine
basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Select� �i
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

! Kayõtlõ bir taşõnabilir müzik çalarõn silinmesi
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak silinecek
taşõnabilir müzik çalar ismini seçiniz ve �SETUP ENTER�
düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Delete� �i
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

(YES) düğmesine basõnõz.
! Kayõtlõ taşõnabilir müzik çalarõn ses sisteminden ayrõlmasõ

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak ayrõlacak
olan taşõnabilir müzik çalar ismini seçiniz ve �SETUP ENTER�
düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Disconnect�
�i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

 (YES) düğmesine basõnõz.
! Bağlantõ yöntemini seçme

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak istediğiniz
taşõnabilir müzik çalar ismini seçiniz ve �SETUP ENTER�
düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak  �Connection
method� �u seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�TUNE >� or �< SELECT� düğmelerini kullanarak �From vehicle�
veya �From audio� yu seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine
basõnõz.

Taşõnabilir müzik çalarlarõn listelenmesi

1

2

1

2

3

1

2

3

1

2

3
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�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Passkey� �i
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�TUNE >�, �< SELECT� ve �SETUP ENTER� düğmelerini kullanarak
4 ile 8 basamak arasõ bir şifre seçiniz.
Rakkamõ birer basamak olarak giriniz.

Kayõt edilecek şifre girildikten sonra  (ENTER) düğmesine
basõnõz.
Kayõt edilecek şifre 8 basamaklõ ise, şifre girildikten sonra  (ENTER)
düğmesine basmak gerekmez.

Eğer �BT power� açõk konuma getirilirse, motor çalõştõrma düğmesi
�ACC� konumuna (akõllõ giriş & çalõştõrma sistemi olmayan araçlar)
veya ACCESSORY konumuna (akõllõ giriş & çalõştõrma sistemi olan
araçlar) alõndõğõnda kayõtlõ cihaz otomatik olarak bağlanacaktõr.

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �BT power�
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�SETUP ENTER� üğmesini kullanarak  �ON� ya da �OFF� u seçiniz.

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Bluetooth* info�
�yu seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
! Cihaz adõ görüntülenir

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Device name�
�i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

! Cihaz adresi görüntülenir
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Device
address� �i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

*: Bluetooth® marka işareti ve logosu tescilli markadõr ve Bluetooth SIG.
firmasõna aittir.

Şifrenin değiştirilmesi

Cihazõn otomatik olarak bağlanmasõnõ açar veya kapatõr.

Cihaz bilgilerinin görüntülenmesi

1

2

3

1

2
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Eğer �Display setting� açõk konuma getirilirse, motor çalõştõrma
düğmesi �ACC� konumuna (akõllõ giriş&çalõştõrma sistemi olmayan
araçlar) veya ACCESSORY konumuna (akõllõ giriş&çalõştõrma sistemi
olan araçlar) alõndõğõnda taşõnabilir müzikçalar bağlantõ durumu
görüntülenecektir.

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak  �Display
setting� �i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�SETUP ENTER� üğmesini kullanarak  �ON� ya da �OFF� u seçiniz.

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Initialize��i seçiniz
ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
! Ses ayarlarõnõn sõfõrlanmasõ

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak ve �Sound
setting� �i seçiniz ve   �Yes� düğmesine basõnõz.
Ses ayarlarõ hakkõnda ayrõtõlar için: →S. 426

! Cihaz bilgilerini sõfõrlama
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak ve �Car device
info� �yu seçiniz ve   �Yes� düğmesine basõnõz.
Taşõnabilir bir cihazõn otomatik bağlantõsõ, otomatik bağlantõ teyit ekranõ ve
şifre sõfõrlanõr.

! Tüm ayarlarõ sõfõrlama
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak ve �All
initialize��i seçiniz ve   �Yes� düğmesine basõnõz.

"Tanõtõlacak Bluetooth®cihazõ sayõsõ
Sisteme en fazla 5 Bluetooth® cihazõ tanõtõlabilir.

"Bluetooth® Müzik/telefon sisteminin fonksiyonlarõ
Araç hareket halindeyken bazõ fonksiyonlar kullanõlõr durumda olmayabilir.

Otomatik bağlantõ teyit ekranõnõn açõk veya kapalõ konuma
ayarlanmasõ

Sõfõrlama

1

2
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�SETUP� menüsü kullanõlarak (�PHONE� 
veya �TEL menü)

Her bir fonksiyonun menüsüne girmek için, �SETUP ENTER�
düğmesine basõnõz ve �TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini
kullanarak aşağõdaki adõmlarõ izleyiniz.
! Yeni numaranõn eklenmesi

1. �TEL� veya �PHONE� → 2. �Phonebook� → 3. �Add contacts�
! Hõzlõ arama ayarõ

1. �TEL� veya �PHONE� → 2. �Phonebook� → 3. �Add SD�
! Çağrõ geçmişinin silinmesi

1. �TEL� or �PHONE� → 2. �Phonebook� → 3. �Delete call history�
! Kayõtlõ telefon numarasõnõn silinmesi

1. �TEL� veya �PHONE� → 2. �Phonebook� → 3. �Delete contacts�
! Diğer bir cep telefonunun telefon rehberinin silinmesi

1. �TEL� veya �PHONE� → 2. �Phonebook� → 3. �Delete other PB�
! Telefon defteri otomatik transferinin açõlmasõ veya kapatõlmasõ

1. �TEL� veya �PHONE� → 2. �Auto transfer�
! Arama ses seviyesi ayarlarõ

1. �TEL� veya �PHONE� → 2. �HF sound setting� → 3. �Call volume�
! Zil tonu seviyesi ayarlarõ

1. �TEL� veya �PHONE� → 2. �HF sound setting� → 3. �Ringtone
volume�

! Zil sesinin ayarlanmasõ
1. �TEL� veya �PHONE� → 2. �HF sound setting� → 3. �Ringtone�

!  Arama geçmişlerinin aktarõlmasõ
1. �TEL� veya �PHONE� → 2. �Transfer histories�

Fonksiyon ve çalõşma prosedürleri
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�TUNE >� or �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Add contacts� �i
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
! Cep telefonundaki tüm bilgilerin aktarõlmasõ

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Overwrite
all� �i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

(YES) düğmesine basõnõz.
! Cep telefonundaki tek bir kişinin aktarõlmasõ

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Add one
contact� �i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

 (YES) düğmesine basõnõz.

�TUNE >� or �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Add SD� �i seçiniz
ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�TUNE >� or �< SELECT� düğmelerini kullanarak istenilen veriyi
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
İstenilen ön ayar düğmesine (  [1]�den  [5]�e kadar) basõnõz.
Arama geçmişinden hõzlõ aramalarõn ayarlanmasõnõn ayrõntõlarõ için: →S.
436
Hõzlõ aramalarõn silinmesi ile ilgili detaylõ bilgi için: →S. 435

Yeni numaranõn eklenmesi

Hõzlõ arama ayarõ

1

2

1

2

1

2

3
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�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Delete call
history� �i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
! Giden çağrõ geçmişinin silinmesi

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Outgoing
calls� �i seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak istenilen tele-
fon numarasõnõ seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.

 (YES) düğmesine basõnõz.
Tüm giden çağrõ geçmişini silmek için,  (ALL)  düğmesine ve
sonra  (YES) düğmesine basõnõz.

! Gelen çağrõ geçmişinin silinmesi
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Incoming
calls� �i seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz
�TUNE >� or �< SELECT� düğmelerini kullanarak istenilen telefon
numarasõnõ seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.

(YES) düğmesine basõnõz.
Tüm gelen çağrõ geçmişini silmek için,  (ALL)  düğmesine ve
sonra  (YES) düğmesine basõnõz.

Çağrõ geçmişinin silinmesi

1

2

3
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! Cevapsõz çağrõ geçmişinin silinmesi
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Missed
calls� �i seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak istenilen tele-
fon numarasõnõ seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.

 (YES) düğmesine basõnõz.
Tüm cevapsõz arama geçmişini silmek için,  (ALL)  düğmesine
ve sonra  (YES) düğmesine basõnõz.

! Tüm arama geçmişinden bir numara silmek (Giden aramalar, Gelen
aramalar ve Cevapsõz aramalar)

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �All calls� �i
seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak istenilen
telefon numarasõnõ seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine
basõnõz.

 (YES) düğmesine basõnõz.
Tüm arama geçmişini silmek için,  (ALL)  düğmesine ve sonra

 (YES) düğmesine basõnõz.

1

2

3
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�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Delete
contacts� �i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak istenilen telefon
numarasõnõ seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.

 (YES) düğmesine basõnõz.
Tüm kayõtlõ telefon numaralarõnõ silmek için,  (ALL)  düğmesine
ve sonra  (YES) düğmesine basõnõz.
Kayõtlõ isimleri baş harflerine göre alfabetik sõralamada görmek için

 (A-Z)�ye basõnõz.

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Delete other
PB� �i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak istenilen telefon
rehberini seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.

 (YES) düğmesine basõnõz.

�Auto Transfer� açõk olarak ayarlandõğõnda telefonun rehber verisi ve
arama geçmişi HFP bağlantõsõ başarõlõ olduğunda otomatik olarak
gerçekleştir.

 �TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak  �Auto transfer�
�i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
 �SETUP ENTER� üğmesini kullanarak  �ON� ya da �OFF� u seçiniz.
PBAP (Telefon Rehberi Erişim Profili) Otomatik transfer detaylarõ için: →S.
436

Kayõtlõ telefon numarasõnõn silinmesi

Diğer bir cep telefonunun telefon rehberinin silinmesi

Telefon defteri otomatik transferinin açõlmasõ veya kapatõlmasõ

1
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�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Call volume� �i
seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz
Arama ses seviyesinin değiştirilmesi.
Sesi azaltmak için: �<SELECT� düğmesine basõnõz.
Sesi arttõrmak için: �TUNE>� düğmesine basõnõz.
Ses seviyesini ayarlamak için,  (BACK) düğmesine basõn.

�TUNE >� or �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Ringtone volume�
�i seçiniz ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz
Zil sesi tonunun değiştirilmesi
Sesi azaltmak için: �<SELECT� düğmesine basõnõz.
Sesi arttõrmak için: �TUNE>� düğmesine basõnõz.
Ses seviyesini ayarlamak için,  (BACK) düğmesine basõn.

Arama ses seviyesi ayarlarõ

Zil tonu seviyesi ayarlarõ

1
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�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Ringtone� �u
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak bir zil sesi (1-3)
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz Seçilen zil sesini
ayarlamak için,  (BACK) düğmesine basõnõz.

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Transfer
histories� �i seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz

(YES) düğmesine basõnõz.

"Telefon numarasõ
1000 isme kadar kayõt yapõlabilir

"Arama listesi
Giden, gelen ve cevapsõz çağrõ hafõzasõnda 10 adete kadar numara
depolanabilir.

"Basamak limiti
24 basamağõ aşan telefon numaralarõ kayõt edilemez.

"Bluetooth® telefon sisteminin fonksiyonlarõ
Araç hareket halindeyken bazõ fonksiyonlar kullanõlõr durumda olmayabilir.

Zil sesinin ayarlanmasõ

 Arama geçmişlerinin aktarõlmasõ

1
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Bluetooth® etkinleştirilmiş taşınabilir 
müzik çaların çalışması

Tip A

Tip B

Güç
Ses seviyesi
Müzik kaynağının
değiştirilmesi
Parça seçimi, hızlı ileri veya
geri alma

Rastgele çalma ya da geri
düğmesi
Tekrar çalma
Albüm seçimi
Çalma/duraklatma
Yazılı mesajı görüntüleme

1

2

3

4

5

6

7

8

9
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İstediğiniz albümü seçmek için  (<FOLDER) veya 
(FOLDER>) düğmelerine basınız.

İstediğiniz parçayı seçmek için “SEEK>” veya “<TRACK” düğmesin
basınız.

“SEEK >” veya “< TRACK” düğmesine basılı tutunuz.

 (RPT)  düğmesine her basışta mod aşağıdaki şekilde değişir:
Parça tekrarla→Albüm tekrarla→Kapalı.

(RDM) düğmesine her basışta mod aşağıdaki şekilde değişir:
Albümü karışık çal → Tüm parçaları karışık çal → Off

 ( )düğmesine basınız.

Albüm başlığını görüntülemek ya da gizlemek için  (TEXT)
düğmesine basınız.

Eğer devam eden metin varsa,  görüntülenir.

Metni görüntülemek için düğmeye basınız ve basılı tutunuz.

Bluetooth® Müzik sisteminin fonksiyonları
Sisteme bağlı bulunan taşınabilir müzik çalar tipine bağlı olarak bazı işlevler
kullanılamayabilir.
Ekran
→S. 391

Albüm seçimi

Parça seçme

Hızlı ileri ve geri sarma

Tekrar çalma

Rastgele çalma

Parçaları çalma ve duraklatma

Ekranın değiştirilmesi
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Arama yapõlmasõ 

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak  �Phonebook�
�u seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak istenilen ismi
seçiniz ve off-hook düğmesine basõnõz.

İstenilen isim seçilmişken  düğmesine [Hõzlõ arama ekleme] ve
hõzlõ arama düğmelerinden (  [1]�den  [5]�e) birine basarak
isim hõzlõ arama olarak kaydedilebilir.
Kayõtlõ isimleri baş harflerine göre alfabetik sõralamada görmek için

 (A-Z)�ye basõnõz.

�TUNE >� or �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Speed dials� �õ
seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
İstenilen ön ayar düğmesine (  [1]�den  [5]�e kadar) basõnõz
ve off-hook düğmesine basõnõz.

Kayõtlõ bir hõzlõ aramayõ silmek için, istenilen ön ayar düğmesini
seçtikten sonra (  [1] �den  [5]�e kadar) basõnõz, 
(DELETE) düğmesine ve ardõndan  (YES) düğmesine basõnõz.

�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �Dial by
number� �õ seçiniz ve �SETUP ENTER" düğmesine basõnõz
Telefon numarasõnõ giriniz ve Off-hook düğmesine basõnõz.

�TEL� veya �PHONE�  moduna girmek için off-hook düğmesine
basõnõz.

İsim seçerek arama yapõlmasõ

Hõzlõ arama

Numara girerek arama yapõlmasõ

1
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�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak �All calls�,
�Missed calls�, �Incoming calls� veya �Outgoing calls� i seçiniz ve
�SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmelerini kullanarak istediğiniz
numarayõ seçiniz ve off-hook düğmesine basõnõz.

Aşağõdaki işlemler yapõlabilir:
! Kayõtlõ numarayõ hõzlõ arama

düğmesine [Hõzlõ arama ekle] basõnõz ve istenilen ön ayar
düğmesine (  [1]�den   [5]�e kadar) basõnõz.

! Seçilen numaranõn silinmesi

 (DELETE)  düğmesine ve  (YES) düğmesine basõnõz.

Eğer telefonunuz PBAP (Telefon Rehberi Erişim Profili) ile uyumlu
değilse rehber kayõtlarõ transfer edilemez.
Bağlanan Bluetooth® telefonun tipine bağlõ olarak, rehber verisi
transferi sõrasõnda telefonda ilave işlemler yapmak gerekebilir.

Telefon defteri otomatik transferinin açõk olarak ayarlanmasõ (→S.
430)
Varsayõlan ayarlar açõktõr.
HFP bağlantõsõ başarõlõ olmasõnõn ardõndan telefonun rehber kayõt-
larõ ve arama geçmişi otomatik olarak transfer edilir ve �TEL� modu
seçildiğinde �Transfer waiting� (transfer bekliyor) görüntülenir.

! Otomatik transfer başarõlõ olduğunda, güç kapalõ modu haricinde
�Transferred� (tranfer edildi) görüntrülenir.

! Otomatik transfer başarõsõz olduğunda �Failed to transfer part of
contact� (kaydõn bir kõsmõ tranfer edilemedi) veya �Transfer failed�
(transfer başarõsõz) görüntülenir. 
Telefon rehberi dolu olduğunda � Failed to transfer part of contacts�
(kaytõlarõn bir kõsmõ transfer edilemedi) görüntülenir.

! Kapama veya (CANCEL) (İPTAL) düğmesine basõldõğõnda
otomatik transfer iptal olur.

! �Display Setting� (Ayarlarõ görüntüle) kapalõ olarak ayarlandõğõnda
PBAP otomatik transfer sonucu onayõnõ göstermez. (→S. 425)

Çağrõ geçmişi ile arama

PBAP (Telefon Rehberi Erişim Profili) Otomatik Transfer

1
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Telefonun cevaplanmasõ

Açma düğmesine basõnõz.

Kapama düğmesine basõnõz.

Açma düğmesine basõnõz.
Düğmesi veya off-hook düğmesine tekrar basarak önceki aramaya geri
dönebilirsiniz.

Sesi azaltmak için: �VOL� düğmesine basõnõz.
Sesi arttõrmak için: �VOL+� düğmesine basõnõz.

Aramanõn cevaplanmasõ

Aramanõn reddedilmesi

Bir arama yaparken başka bir aramanõn alõnmasõ

Çağrõ geldiğinde zil sesi seviyesinin ayarlanmasõ
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Telefonda konuşurken

Arama, cep telefonu ve sistem arasõnda, arama yaparken, aranõrken
ya da konuşurken aktarõlabilir. Aşağõdaki yöntemlerden herhangi
birisini kullanõnõz:
a. Cep telefonunu etkinleştiriniz.

Telefonun kullanõmõ için telefonla beraber verilen kullanõm kõlavuzunu
kullanõnõz.

b.  (PHONE) * düğmesine basõnõz.
*: Bu yöntemle sadece, konuşma esnasõnda cep telefonundan sisteme

aktarõm yapõlabilir.

 (MUTE) düğmesine basõnõz.

 (0-9) düğmesine basõnõz.
�TUNE >� veya �< SELECT� düğmesine basarak numarayõ seçiniz
ve �SETUP ENTER� düğmesine basõnõz.
Ton verisi kayõtlõ ise veriyi bir seferde göndermek için   (send) (gönder)
düğmesine basõnõz. 
Ton verisini silmek için  (EXIT) düğmesine basõnõz.
Bittikten sonra, önceki ekrana dönmek için,  (BACK)
düğmesine basõnõz.

Sesi azaltmak için: �VOL� düğmesine basõnõz.
Sesi arttõrmak için: �VOL+� düğmesine basõnõz.

Aramanõn aktarõlmasõ

Giden sesin kesilmesi

Numaralarõn girilmesi

Arama ses seviyesi ayarlarõ

1

2

3
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"Telefonda konuşurken
!Başka bir kullanõcõyla aynõ anda konuşmayõnõz.
!Konuşulan kişinin sesini kõsõk tutunuz. Aksi takdirde ses yankõ yapacaktõr.

"Otomatik ses ayarlama
Araç hõzõ 80 km/s veya daha fazla olduğunda ses otomatik artar. Araç hõzõ 70
km/s�e düşünce ses eski seviyesine geri gelir.

"Telefon arama sisteminin fonksiyonlarõ
Sisteme bağlanan cep telefonunun modeline göre bazõ işlevler
bulunmayabilir.

"Sistemin sesinizi tanõyamadõğõ durumlar
!Bozuk yolda araç kullanõldõğõnda
!Yüksek hõzlarda kullanõldõğõnda
!Mikrofon üzerinde hava çõkõşõndan kaynaklanan bir ses patlamasõ

oluştuğunda
!Klima fanõ yüksek seviyede ses çõkardõğõnda
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Bluetooth®

!Sistemin çalõşmasõnõ etkileyebilecek durumlar
Aşağõdaki durumlarda Bluetooth® müzik/telefon sistemi normal
çalõşmayabilir:
"Bluetooth® desteklemeyen bir taşõnabilir müzik çalar 
"Cep telefonu servis alanõnõn dõşõndaysa
"Bluetooth® cihazõ kapatõldõysa
"Bluetooth® cihazõnõn pili azalmõş
"Bluetooth® cihazõ sisteme bağlanmamõş
"Bluetooth® cihazõ koltuğun arkasõnda, torpido gözünde ya da konsol

kutusunda veya metal bir kutu içerisinde veya cihaza değiyorsa.
!Aracõnõzõ satarken

Kişisel bilgilerinize girişi engellemek için sistemi sõfõrlayõnõz. (→S. 425)
!Bluetooth® hakkõnda

Bluetooth® marka işareti ve logosu tescilli
markadõr ve Bluetooth SIG. firmasõna aittir
ve lisans sahibi  FUJITSU TEN LIMITED
firmasõndan izin alõnmõştõr. Tüm diğer
ticari markalar ve ticari adlar kendi
sahiplerine aittir.
Bluetooth® marka işareti ve logosu tescilli
markadõr ve Bluetooth SIG. firmasõna aittir
ve lisans sahibi PIONEER CORPO-
RATION firmasõndan izin alõnmõştõr. Tüm
diğer ticari markalar ve ticari adlar kendi
sahiplerine aittir.
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!Uyumlu modeller
"Bluetooth® özellikleri:

Ver. 1.1 veya üzeri (Önerilen: Sür. 2.1+ EDR veya üzeri)
"Gerekli profiller:

� A2DP (Gelişmiş Ses Dağõtõm Profili) Ver. 1.0 veya üzeri (Önerilen: Sür.
1,2 veya üzeri)

� AVRCP (Ses/Video Uzaktan Kumanda Profili) Ver. 1.0 veya üzeri
(Önerilen: Sür. 1.3 veya üzeri)

Taşõnabilir müzik cihazlarõnõn Bluetooth® müzik/telefon sistemine
bağlanabilmesi için yukarõda belirtilen özelliklere sahip olmasõ gerekir. Ancak
taşõnabilir müzik cihazõ tipine bağlõ olarak bazõ işlevler kullanõlamayabilir.
"Cep telefonu

� HFP (Eller serbest profili) Ver. 1.0 veya üzeri (Önerilen: Sür. 1.5)
� OPP (Cismi basma profili) Ver. 1.1
� PBAP (Telefon Rehberi Erişim Profili) Ver. 1.0
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!Sertifika
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DİKKAT

!Sürüş esnasõnda
Taşõnabilir müzik çalar kullanmayõnõz ya da Bluetooth® müzik sistemine
bağlayõnõz.

!Elektronik cihazlarõn etkisiyle ilgili uyarõ
"Müzik sisteminizde Bluetooth® antenleri bulunur. İmplante edilmiş kalp

pilleri, kalp ritmi düzenleyici piller ya da implante kalp defibrilatörleri olan
kişiler, Bluetooth® antenleri ile aralarõnda makul bir mesafe bõrakma-
lõdõrõlar. Radyo dalgalarõ bu cihazlarõn çalõşmasõna tesir edebilir.

"Bluetooth® cihazlarõ kullanmadan önce, kalp pili, kardiyak senkronizasyon
tedavisi-kalp pilleri, veya implantable cardioverter defibrilatör dõşõnda
elektrikli tõbbi cihaz kullanan kişiler, tõbbi cihaz üreticisine danõşarak radyo
dalgalarõnõn cihazõn çalõşmasõna etkisi hakkõnda bilgi almalõdõr. Radyo
dalgalarõ, bu gibi cihazlarõn çalõşmasõ üzerinde beklenmedik etkiler
yaratabilir.

UYARI

!Taşõnabilir müzik çalarõn hasar görmesini önlemek için
Taşõnabilir müzik çalarõ araçta bõrakmayõnõz. Araç içerisindeki sõcaklõk
yükselebilir ve cihaza zarar verebilir.
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Manuel klima sistemi∗

! Fan ayar hõzõnõn değiştirilmesi

Düğmesini saat yönünde (artõrmak) ya da saat yönünün

tersine (azaltmak) çeviriniz.
Fanõ durdurmak için düğmeyi �OFF� konumuna çeviriniz.

! Sõcaklõk ayarõ

düğmesini, sõcak için saat yönünde, soğuk için saat yönünün

tersine döndürünüz.

düğmesi (bazõ modellerde) basõlõ değilse sistem ortam havasõnõ
veya õsõnmõş havayõ üfler.

! Hava akõş modunu değiştirmek

İstediğiniz konumu  ayarlayõnõz.

Daha hassas ayar için hava yönlendirme seçicisindeki ara konumlar da
kullanõlabilir.

∗: Bazõ modellerde

Kalorifer ve klima kumandalarõ
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İç donanõm
lar

! Dõş hava ve iç sirkülasyon modlarõ arasõnda geçiş
Dõş hava/iç sirkülasyon modu düğmesi

Düğmeye her basõldõğõnda  (araç içindeki havayõ yeniden çevrime

sokar) ve  (araç dõşõndaki hava ile karõştõrõr) modlarõ arasõnda geçiş
yapar.

! Ön camda oluşan buğunun çözülmesi )

düğmesini   konumuna getiriniz.

İç hava sirkülasyon modu kullanõlacaksa, dõş/iç hava sirkülasyon modu
düğmesini dõş hava moduna getiriniz.
Aşağõdaki talimatlarõ uygulayõnõz:

" Fan hõzõnõ ayarlamak için düğmesini çeviriniz 

" Sõcaklõk ayarõ için, düğmesini çeviriniz.

" Nem alma fonksiyonu çalõşmõyorsa, nem alma fonksiyonunu

çalõştõrmak için düğmesine basõnõz.

Ön cam ve yan camlarõn buğusunu hõzlõ bir şekilde gidermek için,
hava akõş hõzõnõ ve sõcaklõğõ arttõrõnõz..

! Arka cam ve dõş dikiz aynalarõ buğu çözücü (bazõ modellerde)
Buğu çözücüler arka camdaki buğuyu çözmek ve dõş dikiz aynalarõ
üzerindeki yağmur damlalarõ, çiy ve buzu yok etmek için kullanõlõr.

düğmesine basõnõz.

Diğer fonksiyonlar

1

2
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! Devir yükseltme (bazõ modellerde)
Bu özellik, aracõn hareket etmediği durumlarda motor soğutma
suyunu õsõtarak, soğuk havalarda kabinin õsõnmasõnõ hõzlandõrmak
ve kabini sõcak tutmak için kullanõlõr.
Isõtõcõ devir yükseltmeyi açõp
kapamak için düğmeye basõnõz.

Düğmeyi off konumuna almaz-
sanõz, aracõ çalõştõrdõğõnõzda
motor hõzõ yükselebilir.

! Güçlü õsõtõcõ (bazõ modellerde)
Bu özellik, motor soğutma suyunu õsõtarak, kabinin õsõnmasõnõ
hõzlandõrmak ve kabini sõcak tutmak için kullanõlõr.
Güçlü õsõtõcõyõ açõp kapamak
için düğmeye basõnõz.

Düğmeyi off konumuna almaz-
sanõz, aracõ çalõştõrdõğõnõzda
motor hõzõ yükselebilir.
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İç donanõm
lar

! Hava çõkõşlarõnõn yerleri
Hava çõkõşlarõ ve hava hacmi,
hava çõkõş modunun seçilme-
sine bağlõ olarak değişir.

:  Bazõ modellerde

! Hava yönlendiricilerini açma, kapama ve ayarlama
! Orta hava yönlendiricileri

Hava akõşõ sola veya sağa,
aşağõya veya yukarõya
yönlenir.
Hava çõkõşlarõ kapanõr.

! Yan hava çõkõşlarõ

Hava akõşõ sola veya sağa,
aşağõya veya yukarõya
yönlenir.
Hava çõkõşlarõ kapanõr.

Hava yönlendirmeleri

1

2

1

2
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!Buğu giderme
"Araç içinde yüksek nem olduğu durumlarda, camlar kolayca buğulanacaktõr.

düğmesine (bazõ modellerde) basõldõğõnda hava kanallarõndan gelen
havanõn nemi alõnacaktõr ve ön cam daha etkili bir şekilde buğudan
kurtulacaktõr.

" düğmesini kapatõrsanõz, camlar daha kolay buğulanabilirler.

"Sistemin iç sirkülasyon modunda kullanõlmasõ durumunda camlar
buğulanabilir.

!Dõş hava/iç sirkülasyon modu 
Tünel vb. gibi, tozlu yollarda veya yoğun trafikte sürerken, dõş hava /iç

sirkülasyon modu düğmesini  moduna getiriniz.  Bu şekilde aracõn içine
dõş havanõn girmesini engelleyebilirsiniz. Soğutma işlemi sõrasõnda, iç hava
sirkülasyon moduna geçiş de aracõn içinin daha etkili bir şekilde
soğutulmasõnõ sağlayacaktõr.

!Dõş ortam sõcaklõğõ 0°C�ye yakõn düştüğünde (  düğmesi olan araçlar)

Düğmesine basõlõ olmasõna rağmen nem alma fonksiyonu çalõşmayabilir.

!Havalandõrma ve klima kokularõ
" İçeri taze hava almak için klima sistemini dşõ hava moduna alõnõz.
"Kullanõm sõrasõnda, aracõn içinden veya dõşõndan kaynaklanan çeşitli

kokular klima sistemine girebilir ve orada birikebilir. Bu da hava
kanallarõndan dõşarõya koku yayõlmasõna neden olabilir.

"Koku oluşma olasõlõğõnõ azaltmak için:
Öncelikle aracõn kapalõ olmasõ ve klima sisteminin dõş hava moduna ayarlõ
olmasõ önerilir.
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lar

!Motor durdurma/çalõştõrma sisteminin motoru durdurmasõ halinde klima
sisteminin çalõşmasõ (durdurma/çalõştõrma sistemi olan araçlar)
Motor durdurma/çalõştõrma sistemi motoru durdurduğunda manuel klima,
õsõtma ve nem alma fonksiyonlarõ kapatõlõr. Klima sisteminin kapanmamasõ
için motor durdurma çalõştõrma iptal düğmesine basõnõz ve motor durdurma
çalõştõrma sistemini kullanmaktan kaçõnõnõz.

!Motor durdurma/çalõştõrma sisteminin çalõşmasõndan dolayõ klima
sisteminden bir koku gelirse  (Motor durdurma/çalõştõrma sistemli
araçlarda)
Motor, motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulduğunda,
rutubetten kaynaklanan bir koku fark edilebilir. Bu bir arõza belirtisi değildir.

!Polen filtresi
→S. 530
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!Klima soğutucu gazõ  ( olan araçlar)

Tipi: R-134a (HFC-134a)
Kapasite: 0.50 ± 0.05 kg (1.10 ± 0.11 lb.)
GWP (Global Warming Potential) (Küresel Isõnma Potansiyeli): 1430
CO2 eşdeğeri: 0.72 t (1587.33 lb.)



4556-1. Klima ve buğu çözücünün kullanõlmasõ

6

İç donanõm
lar

DİKKAT

!Ön camõn buğulanmasõnõ önlemek için

"Aşõrõ rutubetli havalarda soğutma işlevinde  düğmesini  konu-

muna ayarlamayõnõz. Dõş hava ile ön cam arasõndaki sõcaklõk farkõ, ön
camõn dõşarõdan buğulanarak görüşünüzün azalmasõna sebep olabilir.

!Yanmalarõ önlemek için (Dõş dikiz aynasõ buğu çözücüsü bulunan
araçlar)
Dõş dikiz aynasõ buğu çözücüsü devredeyken, dõş dikiz aynasõ yüzeyine
dokunmayõnõz.

UYARI

!Akünün boşalmasõnõ önlemek için 
Motor çalõşmõyorsa klima sistemini gereğinden fazla çalõştõrmayõnõz.

"Gösterge paneli üzerine, hava çõkõşla-
rõnõ kapatabilecek herhangi bir şey koy-
mayõnõz. Aksi takdirde, hava çõkõşõ tõka-
nabilir ve ön camõn buğusu çözülmeye-
bilir.
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Otomatik klima sistemi∗

Bu şekil soldan direksiyonlu araçlar içindir. Sağdan direksiyonlu
araçlar için düğmelerin yerleri biraz farklõ olabilir.
! Fan ayar hõzõnõn değiştirilmesi

Düğmesini saat yönünde (artõrmak) ya da saat yönünün tersi-

ne (azaltmak) çeviriniz.

Fanõ durdurmak için düğmesine basõnõz.

!  Sõcaklõk ayarõ

düğmesini, sõcak için saat yönünde, soğuk için saat yönünün

tersine döndürünüz.

Düğmesi basõlõ değilse sistem ortam havasõnõ veya õsõnmõş havayõ
üfler.

∗: Bazõ modellerde

Hava yönlendirme ve fan hõzõ, ayarlanan sõcaklõk değerine göre
otomatik olarak belirlenir.

Kalorifer ve klima kumandalarõ
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! Hava akõş modunu değiştirmek
Hava çõkõşõnõ değiştirmek için

 düğmesine basõnõz.

Düğmeye her basõldõğõnda kulla-
nõlan hava yönlendiricileri deği-
şir.

 düğmesine basõnõz.

Nem alma fonksiyonu çalõşmaya başlar. Hava yönlendirme ve fan
hõzõ, ayarlanan sõcaklõk değerine göre otomatik olarak belirlenir.

Sõcaklõk ayarõ için  düğmesini, sõcak için saat yönünde, soğuk

için saat yönünün tersine döndürünüz.
Çalõşmasõnõ durdurmak için düğmesine basõnõz. 
! Otomatik mod göstergesi

Fan hõzõ ayarlarõ veya hava akõş modlarõ çalõştõrõldõğõnda, otomatik
mod gösterge õşõğõ söner. Fakat, bunlar dõşõndaki ayarlar
çalõştõrõldõğõnda otomatik mod devam eder.

Otomatik modun kullanõlmasõ

1

2
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! Dõş hava ve iç sirkülasyon modlarõ arasõnda geçiş

İç hava sirkülasyonu için düğmesine dõş hava sirkülasyonu için

 düğmesine basõnõz.

! Ön camda oluşan buğunun çözülmesi

düğmesine basõnõz.

Buğu giderme işlevi çalõşõr ve fan devri artar. 

İç sirkülasyon modu kullanõlõyorsa düğmesine basõnõz. (Otomatik
olarak da devreye girebilir.) 
Ön cam ve yan camlarõn buğusunu hõzlõ bir şekilde gidermek için, hava
akõş hõzõnõ ve sõcaklõğõ arttõrõnõz.. 
Önceki moda dönmek için, ön camõn buğusu giderildikten sonra yeniden

düğmesine basõnõz.

! Arka cam ve dõş dikiz aynalarõ buğu çözücü (bazõ modellerde)
Buğu çözücüler arka camdaki buğuyu çözmek ve dõş dikiz aynalarõ
üzerindeki yağmur damlalarõ, çiy ve buzu yok etmek için kullanõlõr.
! Dõş dikiz aynasõ buğu çözücüsü bulunmayan araçlar

düğmesine basõnõz.

Buğu çözücüler yaklaşõk 15 dakika sonra otomatik olarak devre dõşõ
kalõr.

! Dõş dikiz aynasõ buğu çözücüsü bulunan araçlar

düğmesine basõnõz.

Buğu çözücüler yaklaşõk 15 dakika sonra otomatik olarak devre dõşõ
kalõr.

Diğer fonksiyonlar
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! Güçlü õsõtõcõ (bazõ modellerde)
Bu özellik, motor soğutma suyunu õsõtarak, kabinin õsõnmasõnõ
hõzlandõrmak ve kabini sõcak tutmak için kullanõlõr.
Güçlü õsõtõcõyõ açõp kapamak
için düğmeye basõnõz.

Düğmeyi off konumuna almaz-
sanõz, aracõ çalõştõrdõğõnõzda
motor hõzõ yükselebilir.

! Hava çõkõşlarõnõn yerleri
Hava çõkõşlarõ ve hava hacmi,
hava çõkõş modunun seçilme-
sine bağlõ olarak değişir.

:  Bazõ modellerde

! Hava yönlendiricilerini açma, kapama ve ayarlama
! Orta hava yönlendiricileri

Hava akõşõ sola veya sağa,
aşağõya veya yukarõya
yönlenir.
Hava çõkõşlarõ kapanõr.

Hava yönlendirmeleri

1

2
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! Yan hava çõkõşlarõ

Hava akõşõ sola veya sağa,
aşağõya veya yukarõya
yönlenir.
Hava çõkõşlarõ kapanõr.

! Arka hava yönlendiricileri

Hava akõşõ sola veya sağa,
aşağõya veya yukarõya
yönlenir.
Hava çõkõşlarõ kapanõr.

!Otomatik modun kullanõlmasõ
Ayarlanan sõcaklõk değeri ve ortam koşullarõna bağlõ olarak fan hõzõ otomatik
olarak ayarlanõr.

Bu nedenle, düğmesine basõldõktan hemen sonra fan sõcak ya da soğuk
hava oluşuncaya kadar durabilir.

!Buğu giderme
"Araç içinde yüksek nem olduğu durumlarda, camlar kolayca buğulanacaktõr.

düğmesine basõldõğõnda hava kanallarõndan gelen havanõn nemi
alõnacaktõr ve ön cam daha etkili bir şekilde buğudan kurtulacaktõr.

" düğmesini kapatõrsanõz, camlar daha kolay buğulanabilirler.

"Sistemin iç sirkülasyon modunda kullanõlmasõ durumunda camlar
buğulanabilir.

1

2

1

2
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İç donanõm
lar

!Dõş hava/iç sirkülasyon modu 

"Yoğun trafik ve tüneller gibi tozlu yollarda sürüş yaparken  düğmesine
basõnõz. Bu şekilde aracõn içine dõş havanõn girmesini engelleyebilirsiniz.
Soğutma işlemi sõrasõnda, iç hava sirkülasyon moduna geçiş de aracõn
içinin daha etkili bir şekilde soğutulmasõnõ sağlayacaktõr.

"Sõcaklõk ayarõna veya iç ortam sõcaklõğõna bağlõ olarak otomatik olarak dõş
hava/iç hava sirkülasyon modu seçilebilir.

!  Eco sürüş modunda klima sisteminin çalõşmasõ (bazõ modeller)
"Eco sürüş modunda, yakõt tasarrufuna öncelik vermek için klima sistemi

aşağõdaki şekilde kontrol edilir.
� Motor hõzõ ve kompresör çalõşmasõ õsõtma/soğutma kapasitesini

kõsõtlamak için kontrol edilir.
� Otomatik mod seçildiğinde fan hõzõ kõsõtlanõr.

"Klima performansõnõ iyileştirmek için, aşağõdaki işlemleri uygulayõnõz.
� Fan hõzõ ayarõ
� Eco sürüş modunu kapatõnõz.
� Sõcaklõk ayarõ.

!Dõş ortam sõcaklõğõ 0°C�ye yakõn düştüğünde

Düğmesine basõlõ olmasõna rağmen nem alma fonksiyonu çalõşmayabilir.

!Havalandõrma ve klima kokularõ
" İçeri taze hava almak için klima sistemini dşõ hava moduna alõnõz.
"Kullanõm sõrasõnda, aracõn içinden veya dõşõndan kaynaklanan çeşitli

kokular klima sistemine girebilir ve orada birikebilir. Bu da hava
kanallarõndan dõşarõya koku yayõlmasõna neden olabilir.

"Koku oluşma olasõlõğõnõ azaltmak için:
� Öncelikle aracõn kapalõ olmasõ ve klima sisteminin dõş hava moduna

ayarlõ olmasõ önerilir.
� Bazõ modeller: Klima sistemi otomatik modunda çalõştõrõldõktan sonra,

fanõn çalõştõrõlmasõ kõsa bir süre kadar geciktirilebilir.
!Motor durdurma/çalõştõrma sisteminin motoru durdurmasõ halinde klima

sisteminin çalõşmasõ (durdurma/çalõştõrma sistemi olan araçlar)
Durdurma/çalõştõrma sistemi çalõşmasõna bağlõ olarak motor
durdurulduğunda, otomatik klimanõn soğutma, õsõtma ve nem alma
fonksiyonlarõ kapanõr ve dõş hava sõcaklõğõ vs.�ye bağlõ olarak fan hõzõ
düşürülür veya hava üfleme durur. Klima sisteminin kapanmamasõ için
motor durdurma çalõştõrma iptal düğmesine basõnõz ve motor durdurma
çalõştõrma sistemini kullanmaktan kaçõnõnõz.
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!Motor durdurma/çalõştõrma sisteminin çalõşmasõndan dolayõ klima siste-
minden bir koku gelirse  (Motor durdurma/çalõştõrma sistemli araçlarda)
Motor, motor durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulduğunda,
rutubetten kaynaklanan bir koku fark edilebilir. Bu bir arõza belirtisi değildir.

!Polen filtresi
→S. 530
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6

İç donanõm
lar

!Klima soğutucu gazõ
Tipi: R-134a (HFC-134a)
Kapasite: 0.50 ± 0.05 kg (1.10 ± 0.11 lb.)
GWP (Global Warming Potential) (Küresel Isõnma Potansiyeli): 1430
CO2 eşdeğeri: 0.72 t (1587.33 lb.)
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DİKKAT

!Ön camõn buğulanmasõnõ önlemek için

"Aşõrõ rutubetli havalarda soğutma işlevinde düğmesini kullanmayõnõz.
Dõş hava ile ön cam arasõndaki sõcaklõk farkõ, ön camõn dõşarõdan
buğulanarak görüşünüzün azalmasõna sebep olabilir.

!Yanmalarõ önlemek için (Dõş dikiz aynasõ buğu çözücüsü bulunan
araçlar)
Dõş dikiz aynasõ buğu çözücüsü devredeyken, dõş dikiz aynasõ yüzeyine
dokunmayõnõz.

UYARI

!Akünün boşalmasõnõ önlemek için 
Motor çalõşmõyorsa klima sistemini gereğinden fazla çalõştõrmayõnõz.

"Gösterge paneli üzerine, hava
çõkõşlarõnõ kapatabilecek herhangi bir
şey koymayõnõz. Aksi takdirde, hava
çõkõşõ tõkanabilir ve ön camõn buğusu
çözülmeyebilir.



4656-1. Klima ve buğu çözücünün kullanõlmasõ

6

İç donanõm
lar

Koltuk õsõtõcõlarõ∗

Ön sol koltuk õsõtõcõsõnõ açar
Gösterge õşõğõ yanar.
Ön sağ koltuk õsõtõcõsõnõ açar
Gösterge õşõğõ yanar.

"Kontak anahtarõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan
araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK konumuna (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda) alõndõğõnda koltuk õsõtõcõlarõ
kullanõlabilir.

"Kullanõlmadõğõ durumlarda koltuk õsõtõcõsõnõ kapatmak için koltuk õsõtõcõ
düğmesine basõnõz. Gösterge õşõğõ sönecektir.

∗: Bazõ modellerde

1

2

DİKKAT

"Aşağõda belirtilen kategorilerdeki herhangi birinin, õsõtõcõ devredeyken
koltuklar ile temas ettiğinde zarar görmemesi için dikkat gösterilmelidir.
� Bebekler, küçük çocuklar, yaşlõ kişiler, hasta ya da fiziksel engelli

yolcular
� Hassas ciltli kişiler
� Yorgun, bitkin kişiler
� Alkol ya da uyuşturucu özelliği olan ilaç (uyku hapõ, uyuşukluk veren

soğuk algõnlõğõ ilacõ vs.) almasõ sonucu uyumaya meyilli kişiler 
"Küçük yanõklarõn ya da aşõrõ õsõnmalarõn önlenmesi için aşağõda belirtilen

uyarõlara dikkat ediniz:
� Koltuk õsõtõcõsõ devredeyken koltuğun üzerini battaniye veya yastõkla

örtmeyiniz.
� Koltuk õsõtõcõsõnõ gereğinden fazla kullanmayõnõz.

UYARI

"Koltuklarõn üzerine üzeri pürüzlü ve ağõr eşyalar koymayõnõz ve koltuklara
sivri cisimler (iğne, çivi vs.) batõrmayõnõz.

"Akünün boşalmasõnõ önlemek için, motor çalõşmazken sistemi
kullanmayõnõz. 
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İç õşõklarõn listesi

Tavan lambasõ (bazõ modellerde) (→S. 467)
Okuma/tavan lambasõ (→S. 467)
Kontak aydõnlatma lambasõ (bazõ modellerde)

1

2

3
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6

İç donanõm
lar

DOOR (kapõ) konumu
Kapõ açõldõğõnda okuma/tavan lam-
balarõ yanar. Kapõlar kapandõğõnda
sönerler.
OFF (KAPALI)
Okuma/tavan lambalarõ tek tek
yakõlõp söndürülebilir.

Açma/Kapama

OFF (KAPALI)
DOOR (kapõ) konumu
Kapõ açõldõğõnda tavan lambalarõ
yanar. Kapõlar kapandõğõnda sö-
nerler.
ON (açma)

Okuma/tavan lambasõ ana düğmesi
1

2

Okuma/tavan lambasõ

Tavan lambasõ (bazõ modellerde) 
1

2

3
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!Aydõnlatmalõ giriş sistemi (bazõ modellerde)
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kapõlar kilitli/kilitsiz ve açõk/kapalõ olsa bile, õşõklar motor çalõştõrma
düğmesinin konumuna göre otomatik olarak yanacak veya sönecektir.
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
Kapõlar kilitli/kilitsiz ve açõk/kapalõ olsa bile, õşõklar motor çalõştõrma
düğmesinin moduna göre otomatik olarak yanacak veya sönecektir.

!Aşağõdaki õşõklar, motor çalõştõrma düğmesi �LOCK� konumuna alõndõğõnda
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da Off konumuna
alõndõğõnda (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar) yanõk kalõrsa, 20
dakika sonra otomatik olarak söner.
� Okuma/tavan lambasõ
� Tavan lambasõ (bazõ modellerde) 
� Kontak aydõnlatma lambasõ (bazõ modellerde)

UYARI

Akünün boşalmasõnõ önlemek için, motor çalõşmõyorken, farlarõ uzun süre
açõk bõrakmayõnõz.
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İç donanõm
lar

Bölmelerin listesi

Şişe tutucuslarõ (bazõ model-
lerde)

(→S. 472)
Bardak tutucular (bazõ model-
lerde)

(→S. 471)

Yardõmcõ bölmeler (bazõ
modellerde)

(→S. 473)
Torpido bölmesi (→S. 470)
Konsol bölmesi (bazõ model-
lerde)

(→S. 470)

1

2

3

4

5
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Açma (düğmeye basõn)
Ana anahtar ya da mekanik
anahtar ile açma
Ana anahtar ya da mekanik
anahtar ile kilitleme

Kilidi açmak için düğmeyi yukarõ
çekerek kapağõ kaldõrõnõz.

DİKKAT

!Kabin sõcaklõğõnõn yüksek olduğu durumlarda gözlük, çakmak veya
spreylerin eşya bölmesine bõrakõlmasõ, aşağõdaki durumlara neden olabilir.
� Gözlük eşya bölmesindeki diğer eşyalarla temas ettiğinde kõrõlabilir

veya õsõdan dolayõ deforme olabilir.
� Çakmak veya sprey patlayabilir. Eşya bölmesinde bulunan diğer

eşyalarla temas ettiğinde, çakmak yangõn çõkarabilir veya sprayin gaz
kaçõrmasõyla yangõn tehlikesi yaratabilir.

!Sürüş esnasõnda ya da torpido gözü ve konsol kutusu kullanõlmadõğõnda,
kapağõ kapalõ tutunuz.
Ani frenleme veya ani dönüş durumunda, yolcunun açõk kapaklar veya
içindeki eşyalardan darbe almasõ durumunda bir kaza oluşabilir.

 Torpido bölmesi
1

2

3

Konsol bölmesi (bazõ modellerde)
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6

İç donanõm
lar

Bardak tutucular
! Tip A ! Tip B (bazõ modellerde)

İçeri doğru basõnõz ve bardak
tutucuyu çekiniz.

! Tip C (bazõ modellerde) ! Tip D (bazõ modellerde)

! Tip E (bazõ modellerde)

Kol dayamasõnõ aşağõya doğru
çekiniz.
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!Tutucuyu şişe tutucusu olarak kullanõrken:
� Şişe tutulurken, kapağõnõ kapatõnõz.
� Şişe boyutu ve şekli nedeniyle yerleştirilemeyebilir.

DİKKAT

Bardak tutucularõna, bardak veya meşrubat kutusu dõşõnda herhangi bir
nesne koymayõnõz. Kapak kapalõ olsa bile nesneler bardak tutucusunun
içerisinde saklanmamalõdõr. Ani frenleme, ani dönüş veya kaza durumunda
bu nesneler etrafa fõrlayarak yaralanmalara sebep olabilir. Mümkünse sõcak
içeceklerin üzerini kapakla kapatõnõz.

Şişe tutucularõ
! Ön koltuklar için ! Arka koltuklar için (bazõ

modellerde)

DİKKAT

Şişe tutucularõna, şişe dõşõnda herhangi bir nesne koymayõnõz.
Ani frenleme veya kaza durumunda bu nesneler etrafa fõrlayarak
yaralanmalara sebep olabilir.

UYARI

Kapaklarõ açõk halde şişeleri ya da sõvõ içeren cam veya kağõt bardaklarõ
şişe tutuculara yerleştirmeyiniz. İçindekiler dökülebilir ve bardaklar kõrõlabilir.
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6

İç donanõm
lar

Yardõmcõ bölmeler
! Tip A ! Tip B

Düğmeye basõnõz. İçeri doğru basõnõz ve bardak
tutucuyu çekiniz, ve bardak tutu-
cuyu ittiriniz.

! Tip C ! Tip D*

Kapağa basõnõz.
Yardõmcõ bölme güneş gözlüğü gibi
küçük cisimleri koymak için fayda-
lõdõr.

! Tip E (bazõ modellerde) ! Tip F (bazõ modellerde)



474 6-3. Bölmelerin kullanõmõ

*: Araç donanõm seviyesi vb. değişkenlere bağlõ olarak yardõmcõ bölme
şekilleri farklõlõk gösterebilir.

!Klima bağlantõlõ sõcaklõk ayar fonksiyonu (tip a) (bazõ modellerde)
Klima sisteminden yardõmcõ bölmeye hava akõşõ sağlanarak kutu içecek vb.
sõcak veya soğuk tutulabilir. Ancak yardõmcõ bölme içerisindeki hava
sõcaklõğõ klima sisteminden çõkan hava sõcaklõğõ ile aynõ olacağõndan aşõrõ
õsõtma veya soğutma mümkün olmayacaktõr. Yüksek nemli ortamlarda
yoğunlaşma meydana gelebileceğinden yardõmcõ bölme içerisindeki
eşyalara dikkat ediniz.

!Klima bağlantõlõ sõcaklõk ayar fonksiyonunun kullanõlmasõ  (tip A) (bazõ
modellerde)

Klima sisteminin çalõşmasõnõ sağlayõnõz ve  veya  kullanarak

 veya  modunu seçiniz. (→S. 448, 457)

Sõcaklõk ayarõ (→S. 448, 456)

! Tip G (bazõ modellerde)

Yardõmcõ bölme içerisindeki hava giriş
kapağõnõ açõnõz.
Yardõmcõ bölmeye yüksek miktarda
hava akõşõnõ sağlamak için yolcu hava
yönlendiricisini kapatõnõz. (→S. 451,
459)

1

2

3
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6

İç donanõm
lar

!Normal kullanõm (tip A) (bazõ modellerde)
Yardõmcõ bölme içerisindeki hava giriş kapağõnõ kapatõnõz.

!Yardõmcõ bölme için uygun olmayan nesneler (Tip A) (bazõ modeller)
� Açõk kaplarda bulunan içecekler
� Hassas eşyalar, tükenebilir eşyalar veya keskin kokulu herhangi bir şey

DİKKAT

!Ağõrlõğõ 0,2 kg�dan fazla olan nesneleri bölmeye yerleştirmeyiniz.  
Aksi takdirde, yardõmcõ bölmenin açõlmasõ sonucu bu nesne düşebilir ve
kazaya sebep olabilir. (tip C)

!Yardõmcõ bölmeleri kapalõ tutunuz. Ani frenleme durumunda, yolcunun açõk
yardõmcõ bölme veya içindeki eşyalardan darbe almasõ durumunda bir
kaza oluşabilir. (Tip A,B ve C)

!Yardõmcõ bölmeleri kulllanõrken bardak tutucularõ kullanmayõnõz.
Yardõmcõ bölmelere konulan bardak, aluminyum içecek kutularõ veya
şişeler ani bir frenleme veya bir kaza durumunda fõrlayarak yaralanmalara
sebep olabilir. (tip B)
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Bagaj bölmesi 

Bagaj kancalarõ serbest haldeki
eşyalarõ sabitlemek amacõyla kul-
lanõlmaktadõr.

Bagaj kancalarõ (bazõ modellerde)
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6

İç donanõm
lar

Diğer iç donanõmlar

Siperliği ileri pozisyona almak
için aşağõ çeviriniz.
Siperliği yan pozisyona getir-
mek için aşağõ indirip kanca-
sõndan çõkarõnõz ve yana doğru
çeviriniz.

Kullanmak için kapağõ açõnõz.

Güneş siperlikleri
1

2

Makyaj aynasõ (bazõ modeller)
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Saat düğmesine basõlarak ayarlanabilir.
Saat ayarõ
Dakika ayarõ
En yakõn saate yuvarlama.*
*: Örnek: 1:00 to 1:29 → 1:00 

1:30 - 1:59 → 2:00

!Saatin gösterilmesi:
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõ AKSESUAR �ACC� ya da AÇIK �ON� konumunda
olmalõdõr.
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
Motor çalõştõrma düğmesi AKSESUAR ya da KONTAK AÇIK konumunda.

!Akü terminalleri ayrõldõğõnda ya da bağlandõğõnda:
Saat otomatik olarak 1:00�e ayarlanõr.

Saat

1

2

3
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İç donanõm
lar

Güç besleme çõkõşõnõn aşağõdaki donanõmlar için kullanõlabilmesi
12 V DC:
Lütfen yalnõz 12V DC/10 A(120 W�lõk güç tüketimi)�den düşük
kullanõma sahip elektronik cihazlar için güç kaynağõ olarak kullanõnõz.

Elektronik cihazlar kullanõrken, güç çõkõşlarõna bağlõ tüm cihazlarõn
toplam güç tüketiminin 120W�dan düşük olduğundan emin olunuz.
220 V AC:
100W�dan daha az güçle çalõşan aksesuarlar.
" 12 V DC

Kapağõ açõnõz.

" 220 V AC
Kapağõ açõnõz.

Güç besleme çõkõşlarõ (bazõ modellerde)
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!Güç besleme çõkõşõnõn kullanõlabilmesi için:
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar
12 V DC: Kontak anahtarõ AKSESUAR �ACC� ya da AÇIK �ON� konumunda
olmalõdõr.
220 V AC: Kontak anahtarõ AÇIK �ON� konumunda olmalõdõr.
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar
12 V DC: Motor çalõştõrma düğmesi AKSESUAR ya da KONTAK AÇIK
konumunda.
220 V AC: Kontak anahtarõ açõk (ON) konumunda olmalõdõr.

!Motor durdurma/çalõştõrma sistemine sahip araçlar: Motor, Motor Durdurma/
Çalõştõrma Sistemi tarafõndan durdurulup tekrar çalõştõrõldõğõnda, güç
besleme çõkõşõ geçici olarak kullanõlamayabilir, ama bu bir arõza değildir.

UYARI

!Güç besleme çõkõşõnõn hasar görmesini önlemek için, kullanmadõğõnõzda
güç besleme çõkõşõnõn kapağõnõ kapatõnõz.
Sokete başka cisimler sokmak ya da soket içine herhangi bir sõvõ
dökülmesi kõsa devreye sebep olabilir.

!Sigortanõn atmasõnõ önlemek için:
!12 V DC
12V 10 A güçten fazla elektrikli cihaz bağlamayõnõz.
!220 V AC
100 W�dan daha fazla güçle çalõşan 220 V AC cihaz kullanmayõnõz.
Eğer 100 W�dan daha fazla güç tüketen 220V AC bir cihaz kullanõlõrsa,
koruma devresi güç beslemesini kesecektir.

!Akünün boşalmasõnõ önlemek için, motor çalõşmazken güç besleme
çõkõşõnõ gereğinden fazla kullanmayõnõz.

!Güç tüketimleri 100 W�õn altõnda olsa bile aşağõdaki 220 V AC cihazlar
düzgün çalõşmayabilir:
� Yüksek başlangõç tepe watt değerine sahip cihazlar
� Kesin veri isteyen ölçüm aletleri
� Son derece kararlõ bir güç beslemesine ihtiyaç duyan cihazlar
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6

İç donanõm
lar

Poşet askõsõ (bazõ modeller)

DİKKAT

Kullanõlmadõğõ durumlarda kancalarõ yerlerine yerleştiriniz.

UYARI

4 kg.�dan ağõr herhangi bir cisim koymayõnõz.
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Askõ kancalarõ arka camõn üstün-
de bulunur.

Kullanmak için kol dayamasõnõ
aşağõya doğru katlayõnõz.

Askõ kancalarõ (bazõ modellerde)

Kol dayamalarõ (bazõ modellerde)

UYARI

Kol dayamasõnõn hasar görmesini önlemek için, kol dayamasõ üzerine çok
fazla yük uygulamayõnõz.
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İç donanõm
lar

ERA-GLONASS∗

Mikrofon 
�SOS� düğmesi
Gösterge õşõklarõ

" Otomatik Çarpõşma Bildirimi
Sistem, herhangi bir hava yastõğõnõn açõlmasõ durumunda otomatik
olarak acil durum çağrõ merkezini (PSAP) arayacak şekilde tasar-
lanmõştõr. Acil durum merkezi aracõn konum bilgisini alõr ve duru-
mun aciliyet seviyesini belirlemek için sürücü ile konuşmayõ dener.
Yolcular ile iletişim kurulamamasõ durumunda, çağrõ merkezi gelen
çağrõyõ otomatik olarak acil çağrõ şeklinde dikkate alõr, en yakõn acil
durum çağrõ merkezi ile iletişime geçerek durumunuzu, talebinizi ve
yerinizi acil durum çağrõ merkezi operatörüne bildiriniz.

∗: Bazõ modellerde

ERA-GLONASS, Global Navigasyon Uydu Sistemi (GLONASS)
verisini kullanan bir telematik servis olup hücresel teknoloji
entegre edilerek acil durum aramasõ yapabilir: Otomatik acil
aramalar (Otomatik Çarpõşma Bildirim) ve manuel acil durum
aramalar ("SOS" düğmesine basarak). Bu servis Avrasya
Gümrük Birliği Yönetmelikleri için gereklidir.

Sistem komponentleri
1

2

3

Acil Uyarõ Servisleri
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" Acil Yardõm Düğmesi ("SOS")
Acil bir durum halinde "SOS" düğmesine basarak acil durum çağrõ
merkezine (PSAP) ulaşõlõr. Acil durum çağrõ merkezi operatörü
aracõn konumunu tespit edip acil durum değerlendirmesini yapar ve
gerekli olan yardõmõ gönderir.

Yanlõşlõkla "SOS" düğmesine basarsanõz, acil durum çağrõ merkezi
operatörüne bunun acil bir durum olmadõğõnõ söyleyiniz.

Kontak anahtarõ "ON" (açõk) konumuna getirildiğinde (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya KONTAK AÇIK
konumundayken (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar) kõrmõzõ
uyarõ õşõğõ 10 saniye boyunca yanar ve daha sonra yeşil uyarõ õşõğõ 2
saniye boyunca yanarsa bu durum sistemin devrede olduğunu
gösterir. Uyarõ õşõklarõ şunlarõ gösterir:
! Eğer yeşil uyarõ õşõğõ yanar ve bu şekilde kalõrsa sistem devrededir.
! Eğer yeşil uyarõ õşõğõ yanõp sönüyorsa acil durum aramasõ yapõlõyor

(otomatik veya manuel).
! Uyarõ lambalarõ yanmõyorsa sistem devre dõşõdõr.
! Kõrmõzõ uyarõ õşõğõ kontak anahtarõ "ON" (açõk) konumuna (akõllõ

giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya KONTAK AÇIK
konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar) alõndõktan
sonra herhangi bir anda sürekli yanarsa sistem arõzalõ veya
sistemin yedek pili bitmiş olabilir. Toyota bayisine başvurunuz.
Yedek pilin ömrü 3 yõl veya biraz daha fazladõr.

Gösterge õşõklarõ
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Aracõn dõşõnõn temizlenmesi ve korunmasõ

! Kiri ve tozu gidermek için, yukarõdan aşağõya doğru, aracõn
gövdesine, tekerleklerine ve aracõn alt kõsmõna su uygulayõnõz.

! Aracõ sünger yada güderi gibi yumuşak bir bezle yõkayõnõz.
! Zor çõkan kirler için, araç sabunu kullanõnõz ve suyla iyice

durulayõnõz.
! Suyu siliniz.
! Sõzdõrmazlõk kaplamasõ kötüleştiğinde aracõ cilalayõnõz.

Araç üzerinde, temiz yüzeyde su boncuk gibi toplanmõyorsa, araç
gövdesini soğukken cilalayõnõz.

"Otomatik araç yõkama
!Aracõ yõkamadan önce aynalarõnõ katlayõnõz ve anteni sökünüz. Yõkamayõ

aracõn önünden başlatõn. Sürüş öncesi anteni yerine taktõğõnõzdan ve
aynalarõ açtõğõnõzdan emin olunuz.

!Otomatik araç yõkamada kullanõlan fõrçalar, aracõn yüzeyini çizebilir ve
boyasõna zarar verebilir.

"Yüksek basõnçlõ araç yõkama
!Borularõn, araç camlarõnõn yakõnõnda olmamasõna dikkat ediniz.
!Yakõt deposu dõş kapağõ olan araçlar: Aracõ yõkatmadan önce yakõt depo

kapağõnõn kapalõ olduğundan emin olunuz.

Aracõnõzõ korumak ve ilk günkü gibi olmasõnõ sağlamak için
aşağõdaki uyarõlarõ dikkate alõnõz:
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"Alüminyum jantlar (bazõ modellerde)
!Kiri temizlemek için asidik veya bazik özelliği olmayan nötr deterjan

kullanõnõz. Sert fõrça ve aşõndõrõcõ nitelikte temizleyicileri kullanmayõnõz. Sert
ve güçlü kimyasal temizleyiciler kullanmayõnõz. 
Boyalõ yüzeyler için kullandõğõnõz deterjanõ ve cilayõ kullanõnõz.

! Jantlar sõcakken deterjan kullanmayõnõz, örneğin sõcak havada uzun mesafe
sürüşten sonra.

! Jantlara deterjan sürüldükten sonra, hõzlõ bir şekilde temizleyiniz.
"Tamponlar

Sert temizleyiciler ile ovalamayõnõz.

DİKKAT

"Araç yõkanõyorken
Motor kompartõmanõ içine su dökmeyiniz. Aksi takdirde, elektrikli parçalar
vb. yanabilir.

"Egzoz borusu ile ilgili önlemler
Egzoz gazlarõ egzoz borusunun çok sõcak olmasõna sebep olur.
Yanmalara sebep olacağõndan, aracõ yõkarken, egzoz borusuna
soğuyuncaya kadar dokunmamaya dikkat ediniz.
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UYARI

"Boya bozulmasõnõ ve gövde ve parçalarõn (alüminyum jantlar vb.)
korozyonunu önlemek için
!Aşağõdaki durumlarda aracõ bir an önce yõkayõnõz:

� Deniz kenarõnda araç kullandõktan sonra
� Tuzlanmõş yollarda araç kullandõktan sonra
� Boyalõ yüzeyde zift ya da bitki özü bulunduğunda
� Boyalõ yüzeyde ölmüş böcek, böcek yada kuş pislikleri gördüğünüzde
� Kimyasal maddeler, kurum, yağlõ duman, demir tozu ile kaplanmõş

yollarda araç kullandõktan sonra
� Araç çamur ya da kirle kaplanmõşsa
� Boyalõ yüzeye benzen ya da benzin gibi sõvõlar dökülürse

!Boyada çizik ya da çentik oluşursa, bir an önce tamir ettiriniz.
! Jantlarõnõzõn korozyona uğramasõnõ engellemek için, üzerindeki kirli yüzeyi

temizledikten sonra düşük nemli bir alanda saklayõnõz.
"Dõş lambalarõn temizlenmesi
!Dikkatlice yõkayõnõz. Organik maddeler kullanmayõnõz ya da sert bir fõrça ile

ovalamayõnõz. 
Farlarõn yüzeyi zarar görebilir.

!Farlarõn yüzeyini cilalamayõnõz.
Cila lenslere zarar verebilir. 

"Anten takma ve çõkarma uyarõlarõ
!Sürüş öncesi antenin takõlõ olduğundan emin olunuz.
!Otomatik araç yõkama gibi yerlere girildiğinde araç anteni söküldüğünde,

antenin kaybolmamasõ için uygun bir yere koyduğunuzdan emin olunuz.
Aracõ tekrar sürmeden önce anteni orijinal konumunda takõnõz.

"Yüksek basõnçlõ araç yõkamasõ yapõldõğõnda
Nozul ucunu körüklere (kauçuk veya reçine bazlõ tozluklar), soketlere ve
aşağõdaki parçalara yaklaştõrmayõnõz. Yüksek basõnçlõ suyla temas ederse
parçalar hasar görebilir.
� Çekiş sistemi parçalarõ
� Direksiyon parçalarõ
� Süspansiyon parçalarõ
� Fren parçalarõ
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Aracõn içinin temizlenmesi ve korunmasõ

! Tozlarõ ve pislikleri almak için elektrikli süpürge kullanõnõz. Kirli
yüzeyleri, õlõk suyla hafif õslatõlmõş bir bezle siliniz.

! Kir temizlenemiyorsa, yaklaşõk olarak %1 oranõnda seyreltilmiş nötr
deterjan ile õslatõlmõş yumuşak bir bez ile siliniz.

! Bezdeki fazla suyu sõkõnõz ve deterjan ve su kalõntõlarõnõ iyice siliniz.

! Tozlarõ ve pislikleri almak için elektrikli süpürge kullanõnõz.
! Seyreltilmiş deterjanla hafif õslatõlmõş yumuşak bir bez yardõmõyla

tozlarõ ve pislikleri siliniz.
Suya yaklaşõk %5 oranõnda eklenmiş nötr yün deterjanõ karõşõmõ kullanõnõz.

! Bezdeki fazla suyu sõkõnõz ve deterjan kalõntõlarõnõ iyice siliniz.
! Kalan nemi gidermek için, yüzeyi kuru bir bezle siliniz. Deriyi, gölge

ve havadar bir alanda kurumaya bõrakõnõz.

! Tozlarõ ve pislikleri almak için elektrikli süpürge kullanõnõz.
! Yaklaşõk olarak %1 oranõnda seyreltilmiş nötr deterjan ile õslatõlmõş

yumuşak bir bez ile siliniz.
! Bezdeki fazla suyu sõkõnõz ve deterjan ve su kalõntõlarõnõ iyice siliniz.

Aşağõdaki talimatlar aracõnõzõn içini koruyacak ve en üst
seviyede olmasõnõ sağlayacaktõr:

Aracõn içinin korunmasõ

Deri yüzeylerin temizlenmesi

Sentetik deri yüzeylerin temizlenmesi
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"Deri yüzeylerin bakõmõ
Aracõn iç kalitesinin devamlõlõğõ için, Toyota aracõn içinin yõlda en az iki defa
temizlenmesini önerir.

"Taban döşemesinin şampuanlanmasõ
Birçok köpüklü temizleyici mevcuttur. Köpüğü uygulamak için sünger ya da
fõrça kullanõnõz. Daireler çizerek ovalayõnõz. Su kullanmayõnõz. Kirli yüzeyleri
siliniz ve kurumaya bõrakõnõz. Taban döşemesi kuru tutulduğu sürece,
mükemmel sonuçlar elde edilir.

"Emniyet kemerleri 
Sünger ya da bez kullanarak yumuşak bir sabun ve õlõk su ile temizleyiniz.
Ayrõca emniyet kemerlerinde, aşõnma, yõpranma ve yõrtõk olup olmadõğõnõ
periyodik olarak kontrol ediniz.

DİKKAT

"Araç içerisindeki su
!Araç içine sõvõ sõçratmamaya ve dökmemeye dikkat ediniz.

Aksi takdirde, elektrikli parçalar arõzalanabilir ya da yanabilir.
!Araç içerisindeki SRS parçalarõnõn ve kablolarõn õslanmamasõna özen

gösteriniz. (→S. 46)
Elektrik arõzalarõnõn oluşmasõ sonucu hava yastõklarõ açõlabilir ya da
düzgün çalõşmayabilir ve ciddi yaralanmalara ya da ölüme sebep olabilir.

" İç temizlik (özellikle gösterge paneli)
Parlatõcõ cila veya cila temizleyicisi kullanmayõnõz. Gösterge panelinin cama
yansõmasõna neden olarak sürücünün görüşünü engelleyip ölümle veya
ciddi yaralanmayla sonuçlanacak bir kazaya sebep olabilir.
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UYARI

"Temizlik deterjanlarõ
!Aşağõdaki tipte deterjanlarõ kullanmayõnõz, aksi takdirde, araç iç yüzeyinin

rengi değişebilir ya da boyalõ yüzeylerde çizikler veya hasarlar oluşabilir:
� Koltuklar dõşõndaki parçalar Benzen ya da benzin, asidik ya da alkalin

çözeltiler, boya ve beyazlatõcõ gibi organik maddeler.
� Koltuklar: Tiner, benzen ve alkol gibi alkalin ya da asidik çözeltiler.

!Parlatõcõ cila veya cila temizleyicisi kullanmayõnõz. Gösterge paneli ya da
diğer iç donanõmlarõn boyanmasõ hasara neden olabilir.

"Deri yüzeylerin zarar görmesini önleme
Deri yüzeylerin zarar görmemesi ve bozulmamasõ için aşağõdaki uyarõlarõ
dikkate alõnõz:
!Deri yüzeylerdeki kiri ve tozu derhal temizleyiniz.
!Arcõnõzõn uzun süre, direk güneş õşõğõna maruz kalmamasõna özen

gösteriniz. Özellikle yaz mevsiminde aracõnõzõ gölgede park ediniz.
!Araç içerisindeki õsõnõn yükselmesi sonucu, deri yüzeylere yapõşõp zarar

verebileceğinden, döşeme üzerinde, vinil ya da plastikten yapõlmõş veya
cila içeren maddeler bõrakmayõnõz.

"Zemindeki su
Araç zeminini su ile yõkamayõnõz.
Araç zemininin altõnda bulunan elektrik tesisatõna su geldiğinde ses sistemi
gibi araç sistemleri zarar görebilir. Su, aracõn gövdesinde paslanmaya
neden olabilir.

"Ön camõn iç yüzeyini temizlerken (Toyota Safety Sense sistemi olan
araçlar)
Merceklere cam temizleyicisinin temas etmesine izin vermeyiniz. Ayrõca,
merceğe dokunmayõnõz. (→S. 281)

"Arka camõn iç kõsmõnõn temizlenmesi (arka cam buğu gidericisi olan
araçlar)
!Arka camdaki buğu çözücüye zarar vereceğinden, arka camlarõ cam

temizleyicisi ile temizlemeyiniz. Camõ temizlemek için õlõk suyla hafif
õslatõlmõş bir bez kullanõnõz. Camõ, õsõtõcõ kablolarõna paralel bir şekilde
siliniz.

! Isõtõcõ kablolarõna zarar vermemeye dikkat ediniz.
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 Bakõm gereksinimi 

Periyodik bakõmlar, bakõm programõna göre, belirli aralõklarla
yapõlmalõdõr.

Aracõnõzõn bakõm programõ ile ilgili detaylõ bilgi için �Bakõm Programõ� nõ
inceleyiniz.

Araç bakõmõnõ kendiniz yapmak isterseniz
Çok az mekanik bilgisi ve temel otomotiv aletlerin olmasõ, birçok bakõmõ
kolaylõkla yapmanõz için yeterlidir.
Fakat bazõ bakõmlar özel ekipman ve beceri gerektirir. Bu tür bakõmlar, en
iyi kalifiye teknisyenler tarafõndan gerçekleştirilir. Tecrübeli olsanõz bile, bu
tür bakõmlarõn Toyota Yetkili Servisiniz tarafõndan yapõlmasõnõ tavsiye
ederiz.  Toyota Yetkili Servisiniz, garanti işlemlerinde kullanõlmak üzere,
bakõmlarõn kayõtlarõnõ tutar. Toyota  Yetkili Servisi haricindeki bir servisi
seçtiğinizde, servisten yapõlan bakõm ve onarõmlarõn kayõtlarõnõn tutulma-
sõnõ istemenizi öneririz.

Güvenli ve ekonomik sürüş için, günlük ve periyodik bakõmlar
çok önemlidir. Toyota aşağõdaki bakõmlarõ tavsiye eder:

Periyodik bakõm

Kendinizin yapabileceği bakõmlar
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!Bakõm servisi için nereye gitmeli?
Arcõnõzõ yüksek kalitede kalmasõnõ sağlamak için, Toyota bütün bakõmlarõn
Toyota Yetkili Servisine yaptõrõlmasõnõ tavsiye eder.  Garanti kapsamõndaki
onarõmlar için orijinal parçalarõn kullanõldõğõ Toyota bayisini ziyaret etmenizi
öneririz. Garanti kapsamõ dõşõndaki tamirlerde de Toyota yetkili servisini
kullanmanõzda birçok avantaj mevcuttur. Teknik bir zorluk oluştuğunda,
Toyota bilgi ağõnõn bir üyesi olarak en kõsa zamanda gerekli yardõm
sağlanacaktõr.
Toyota bayisi aracõnõzõn bütün programlõ bakõmlarõnõ güvenilir, ekonomik ve
servis garantisi kapsamõna girecek şekilde yapacaktõr.

!Aracõnõzõn onarõma ihtiyacõ var mõ?
Aracõn performansõndaki ve sesindeki değişiklikleri ve bakõm ihtiyacõnõn
göstergesi olan bazõ görsel işaretleri dikkate alõnõz. Aracõnõzõn servise ihtiyacõ
olduğunu gösteren bazõ önemli ipuçlarõ:
"Motorunuzun teklemesi, yõğõlmasõ veya vuruntu yapmasõ
"Fark edilebilir derecede güç kaybõ
"Motorunuzdan gelen anormal sesler
"Araç altõndan sõvõ sõzõntõsõ (Klima sistemi kullanõmõndan kaynaklanan su

damlamasõ normaldir.)
"Egzoz sesinde bir değişiklik (Tehlikeli karbon monoksit sõzõntõsõnõn

göstergesi olabilir. Aracõ camlar açõk şekilde kullanõnõz ve egzoz sistemini
bir an önce kontrol ettiriniz.)

"Lastiklerin yassõ görünmesi, dönüşlerde fazla lastik gürültüsü, düzensiz
lastik aşõntõsõ

"Düz bir yolda aracõn bir tarafa çekmesi
"Süspansiyonlardan garip sesler gelmesi
"Fren performansõnõn düşmesi, fren pedalõnõn veya debriyaj pedalõnõn

yumuşamasõ, pedalõn neredeyse tabana değmesi, frenlemelerde aracõn bir
tarafa çekmesi.

"Motor soğutma sõvõsõ sõcaklõğõnõn normalden yüksek olmasõ
Eğer bu durumlardan herhangi birisi aracõnõzda ortaya çõkarsa en kõsa
zamanda Toyota bayisine gidiniz. Aracõnõz bakõm ya da tamir gerektiriyor
olabilir.
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DİKKAT

!Aracõnõzõn bakõmõ düzgün yapõlmazsa
Yanlõş bakõmda aracõnõz ciddi zarar görebilir ve ciddi yaralanmalara ve
ölüme sebep olabilir.

!Akünün kullanõlmasõ
Akü terminalleri ve akü ile ilgili parçalar, beyinde hasara neden olan kurşun
ve kurşun bileşiği içerir. Aküye dokunduktan sonra ellerinizi yõkayõnõz. (→S.
507)
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Bakõmõ kendiniz yaparken dikkat etmeniz 
gerekenler

Bakõmõ kendiniz yapacaksanõz, aşağõdaki bölümlerde verilen
doğru talimatlarõ izlediğinizden emin olunuz.

Parçalar Parçalar ve aletler

Akünün durumu
(→S. 507)

� Ilõk su � Sülfürik asit � Gres
� Anahtar (terminal kutup başlarõ için)
� Saf su

Motor soğutma 
sõvõsõ seviyesi
(→S. 505)

� �Toyota Super Long Life Coolant� veya benzeri uzun
ömürlü melez organik asit teknolojisine sahip yüksek
kaliteli etilen glikol esaslõ silikat aminant, nitrat ve bor
içermeyen soğutma sõvõsõ. 
�Toyota Super Long Life Coolant� soğutma sõvõsõ
%50 soğutma sõvõsõ ve %50 distilasyondan geçirilmiş
saf su karõşõmõdõr.

� Huni (bu huniyi sadece soğutma sõvõsõ ilave ederken
kullanõnõz.)

Motor yağõ
seviyesi
(→S. 502)

� Toyota Orijinal motor yağõ veya eşdeğeri
� Bez ya da kağõt havlu
� Huni (bu huniyi sadece motor yağõ ilave ederken

kullanõnõz.)
Sigortalar (→S. 535) � Orijinal amperaj değeri ile aynõ sigortalar

Aydõnlatma
ampulleri
(→S. 540)

� Orijinal watt değeri ve aynõ numaralara sahip
ampuller

� Düz uçlu tornavida
� Düz uçlu tornavida � Bijon anahtarõ

Radyatör, 
kondenser ve
 intercooler
(bazõ modeller) 
(→S. 506)

⎯

Lastik hava basõn-
cõ (→S. 526) � Lastik basõnç göstergesi � Basõnçlõ hava kaynağõ

Cam yõkama
sõvõsõ (→S. 511)

� Su ya da antifriz içeren cam suyu (kõş kullanõmõ için)
� Huni (bu huniyi sadece su ya da cam yõkama sõvõsõ

ilave ederken kullanõnõz.)
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DİKKAT

Motor bölümünde, aniden hareket eden, sõcak ve elektrikli birçok mekanik
parça ve sõvõ bulunur. Ciddi yaralanmalara ve ölüme sebep olacak
davranõşlarda bulunmamak için aşağõdaki uyarõlarõ dikkate alõnõz.
!Motor bölümünde çalõşõrken
"Ellerinizi, giysilerinizi ve aletleri, fandan ve motor kayõşõndan uzak tutunuz.
"Sõcak olacağõndan, aracõ kullandõktan sonra, motora, radyatöre ve egzoz

manifolduna dokunmamaya dikkat ediniz. Yağ ve diğer sõvõlar da sõcak
olabilir.

"Motor bölümünde, kağõt ve bez gibi kolay yanabilecek maddeler
bõrakmayõnõz.

"Sigara içmeyiniz, yakõtõ ya da aküyü açõk aleve maruz bõrakmayõnõz. Yakõt
ve akü gazlarõ yanõcõ olabilir.

"Akü ile çalõşõrken dikkatli olunuz. Akü sõvõsõ zehirli ve pas yapõcõ bir madde
olan sülfürik asit içermektedir.

"Fren hidroliği ellerinize ya da gözlerinize zarar vereceğinden ve boyalõ
yüzeylerde hasar bõrakabileceğinden, dikkatli olunuz. Hidroliğin ellerinize
yada gözünüze gelmesi durumunda bir an önce temiz su ile yõkayõnõz.
Bir rahatsõzlõk hissederseniz, doktorunuza danõşõnõz.

!Koruyucu gözlük
Sõçrayabilecek maddelerden, spreylerden gözlerinizi korumak için koruyucu
gözlük kullanõnõz.

UYARI

!Hava filtresinin çõkarõlmasõ
Hava filtresi çõkarõlmõş bir şekilde araç kullanõlmasõ, havanõn içindeki tozlar
sebebiyle, motorun aşõnmasõna sebep olur. 

!Fren hidroliği seviyesi düşük yada yüksekse
Fren balatalarõ aşõndõğõnda ya da fren kumandasõnda hidrolik seviyesi
yükseldiğinde, fren hidrolik azalmasõ normaldir.
Rezervuarõn sürekli doldurulmasõ gerekiyorsa, bu ciddi bir problemin
göstergesi olabilir.
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Motor kaputu

Motor kaputu kilidi açma kolunu
çekiniz.
Motor kaputu hafifçe yukarõ kalka-
caktõr.

Kaputun emniyet mandalõnõ yu-
karõ çekerek, kaputu kaldõrõnõz.

Motor kaputunu açõk halde
tutarken destek kolunu yuvala-
rõna yerleştiriniz.

Alçak
Normal

Motor kaputunu açmak için araç içindeki kilidi serbest bõrakõnõz.

1

2

3

1

2
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DİKKAT

!Sürüş öncesi kontrol
Motor kaputunun tam kapalõ ve kilitli olduğunu kontrol ediniz. 
Motor kaputu tam olarak kilitlenmezse, araç hareket halindeyken açõlabilir
ve ciddi yaralanmalara ve ölüme sebep olabilecek kazalara neden olabilir.

!Destek kolunu yuvasõna yerleştirdikten sonra
Destek kolunun kaputu sağlam bir şekilde desteklediğinden ve üzerinize
düşmeyeceğinden emin olunuz.

UYARI

!Kaputu kapatõrken
Kaputu kapatmadan önce destek kolunu kendi yerine getirdiğinizden emin
olunuz. Destek kolunu indirmeden kaputun kapatõlmasõ kaputun eğilmesine
sebep olur.
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Motor bölümü

! 2TR-FE motor

Motor soğutma sõvõsõ rezervuarõ
(→S. 505)

Motor yağõ seviyesi ölçme
çubuğu

 (→S. 502)
Motor yağõ doldurma kapağõ
(→S. 503)

Sigorta kutusu (→S. 535)
Akü  (→S. 507)
Yõkama sõvõ kabõ  (→S. 511)
Kondenser  (→S. 506)
Radyatör  (→S. 506)
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! 1GD-FTV ve 2GD-FTV motorlar:

Akü (bazõ modellerde)
 (→S. 507)

Motor soğutma sõvõsõ rezervuarõ
(→S. 505)

Motor yağõ doldurma kapağõ
(→S. 503)
Motor yağõ seviyesi ölçme
çubuğu

 (→S. 502)
AdBlue� depo kapağõ
(bazõ modellerde) (→S. 513)

Yakõt filtresi (→S. 512, 616)
Sigorta kutusu (→S. 535)
Akü  (→S. 507)
Yõkama sõvõ kabõ  (→S. 511)
Ara soğutucu (→S. 506)
Radyatör (→S. 506)
Kondenser (bazõ modellerde)

 (→S. 506)
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! 2KD-FTV motor

Akü (bazõ modellerde)
 (→S. 507)

Motor soğutma sõvõsõ rezervuarõ
(→S. 505)

Motor yağõ doldurma kapağõ
(→S. 503)
Motor yağõ seviyesi ölçme
çubuğu

 (→S. 502)

Yakõt filtresi (→S. 512, 616)
Sigorta kutusu (→S. 535)
Akü  (→S. 507)
Yõkama sõvõ kabõ  (→S. 511)
Kondenser  (→S. 506)
Radyatör (→S. 506)
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Motor çalõşma sõcaklõğõnda ve durmuş durumdayken, seviye çubuğu
üzerindeki yağ seviyesini kontrol ediniz.
! Motor yağõnõn kontrol edilmesi

Aracõ düz bir zemine park ediniz. Motor õsõndõktan ve
durdurduktan sonra, yağõn motorun alt kõsmõna süzülmesi için 5
dakikadan fazla bekleyiniz.
Seviye çubuğunun etrafõndaki kum ve tozu temizleyiniz.
Altõna bir bez tutarak seviye
çubuğunu çekiniz.

Seviye çubuğunu siliniz.
Seviye çubuğu deliğinin ve seviye çubuğu contasõnõn kum ve tozdan
arõndõrõlmõş olduğuna emin olunuz.
Contanõn zarar görmesi durumunda yenisi ile değiştiriniz.
Seviye çubuğunu tekrar yerleştiriniz.
Altõna bir bez tutarak seviye
çubuğunu çekiniz ve yağ
seviyesini kontrol ediniz.

Düşük
Normal
Aşõrõ
Yağ çubuğunun şekli motora
veya araca göre değişebilir.

Seviye çubuğunu siliniz ve tekrar yerleştiriniz.

 Motor yağõ
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! Motor yağõnõn eklenmesi
Yağ seviyesi alt çizginin altõnda
yada yanõnda ise motorda bulu-
nan yağõn aynõsõndan ekleyiniz

Yağ çeşidini kontrol ettiğinizden emin olunuz ve yağ eklemeden
önce gerekli aletleri hazõrlayõnõz.

Yağ doldurma kapağõ etrafõndaki kum ve tozu temizleyiniz.
Yağ filtresi kapağõnõ saat yönünün tersine çeviriniz ve çõkarõnõz.
Seviye çubuğunu kontrol ederek, yavaşça motor yağõ ekleyiniz.
Yağ filtresi kapağõnõ takõnõz ve saat yönünde çeviriniz.

!Motor yağõ tüketimi
Sürüş sõrasõnda bir miktar motor yağõ tüketilecektir. Aşağõdaki durumlarda,
yağ tüketimi artabilir ve bakõm zamanõ gelmeden motor yağõnõn tekrar
doldurulmasõ gerekebilir.
"Motor yeni olduğunda, örnek olarak araç yeni alõndõğõnda veya motor yeni

değişmiş olduğunda
"Eğer düşük kaliteli veya uygun viskoziteye sahip olmayan bir yağ

kullanõlõrsa
"Yüksek motor devri ile veya ağõr yük altõnda sürüş yapõlõrsa, başka bir aracõ

çekerken (varõş yeri model kodu W* olan modeller), veya sõk sõk hõzlanõp
yavaşlayarak sürüş yapõldõğõnda

"Motor uzun süre rölantide çalõştõrõldõğõnda, veya sõk sõk yoğun trafikte sürüş
yapõldõğõnda

*: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�
kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

Motor yağõ seçimi →S. 628

Yağ miktarõ
(Düşük →
Dolu)

2TR-FE, 1GD-FTV ve
2GD-FTV motorlar 1,5 L (1,82 l., 1,3 Imp.qt.)

2KD-FTV motor 1,6 L (1,93 l., 1,4 Imp.qt.)

Parçalar Temiz huni

1

2

3

4
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!Motor yağõnõ değiştirdikten sonra (varõş yeri model kodu W*olan modeller):
Motor yağ bakõm verileri sõfõrlanmalõdõr. Aşağõdaki talimatlarõ uygulayõnõz:

Kontak anahtarõ �ON� konumunda (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan
araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesi KONTAK AÇIK konumunda (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda) iken sõfõrlanabilir kilometre sayacõ
A (→S. 130) ekranõnõ seçiniz.
Kontak anahtarõnõ �LOCK� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da kapalõ konuma alõnõz (akõllõ giriş ve çalõştõrma siste-
mi olan araçlar).
Kilometre sayacõ/sõfõrlanabilir kilometre sayacõ değiştirme düğmesini (→S.
130) basõlõ tutarken kontak anahtarõnõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesini
KONTAK AÇIK konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda)
getiriniz. (Motoru çalõştõrmayõnõz çünkü sõfõrlama modu iptal edilir. )
Kilometre sayacõ �000000�  gösterdikten sonra bir saniyeden daha uzun bir
süre boyunca düğmeye basõlõ tutunuz.

*: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�
kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

DİKKAT

!Kullanõlmõş motor yağõ
"Kullanõlmõş motor yağõ iltihaplanma ve cilt kanseri gibi cilt bozukluklarõna yol

açabilen potansiyel zararlõ maddeler içerdiğinden bu yağ ile uzun süreli ve sõk
tekrarlanan temasta bulunulmamasõna dikkat gösterilmelidir. Kullanõlmõş motor
yağõnõ cildinizden temizlemek için sabun ve suyla iyice yõkayõnõz.

"Kullanõlmõş yağ ve filtreyi uygun, emin bir şekilde ortadan kaldõrõnõz. Bu
maddeleri ev artõğõ çöplerine, kanalizasyona ve toprağa dökmeyiniz. Geri
dönüşüm ve imha edilmesi hakkõnda bilgi almak için  Toyota bayisini
arayõnõz.

"Kullanõlmõş motor yağõnõ çocuklarõn ulaşabileceği bir yere bõrakmayõnõz.

UYARI

!Motorun ciddi hasar görmesini önlemek için
Düzenli olarak motor yağõ seviyesini kontrol ediniz.

!Motor yağõnõn değiştirilmesi
"Motor yağõnõn araç parçalarõnõn üzerine damlamamasõna dikkat ediniz.
"Motora zarar verebileceğinde, gereğinden fazla yağ koymayõnõz.
"Motora her yağ koyduğunuzda, motor yağ çubuğundaki seviyeyi kontrol

ediniz.
"Motor yağõ doldurma kapağõnõn sõkõca kapandõğõndan emin olunuz.

1

2

3
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Motor soğuk durumdayken, seviye �F� (Dolu) ve �L� (Düşük) çizgileri
arasõndaysa yeterlidir.

Seviye �L� çizgisinde ya da altõndaysa, soğutma sõvõsõ ilave ederek �F�
çizgisine kadar tamamlayõnõz. 
(→S. 613)

!Soğutma sõvõsõ seçimi:
Sadece �Toyota Super Long Life Coolant� veya benzeri uzun ömürlü melez
organik asit teknolojisine sahip yüksek kaliteli etilen glikol esaslõ silikat
aminant, nitrat ve bor içermeyen soğutma sõvõsõ kullanõnõz. 
�Toyota Super Long Life Coolant� %50 soğutma sõvõsõ ve %50 saf su
karõşõmõdõr. (Minimum sõcaklõğõ: -35°C [-31°F])
Motor soğutma sõvõsõ hakkõnda detaylõ bilgi almak için Toyota bayisini
arayõnõz.

!Su seviyesi tamamlandõktan kõsa bir süre sonra eksiliyorsa
Radyatörü, hortumlarõ, motor soğutma sõvõsõ depo kapağõnõ, boşaltma
musluğunu ve su pompasõnõ gözle kontrol ediniz. Eğer bir kaçak yoksa
Toyota yetkili servisinize radyatör kapağõ açma basõncõnõ kontrol ettiriniz.

 Motor soğutma sõvõsõ

! Benzinli motor ! Dizel motor

Rezervuar kabõ
�F� çizgisi

�L� çizgisi1

2

3
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Radyatörü, kondenseri ve intercooleri kontrol ediniz ve yabancõ
maddelerden temizleyiniz. Yukarõdaki parçalar aşõrõ kirli ve çalõşma
durumlarõndan emin değilseniz, aracõnõzõ Toyota bayisine götürünüz.

DİKKAT

!Motor sõcakken
Radyatör kapağõnõ veya motor soğutma sõvõsõ rezervuar kabõ kapağõnõ
çõkarmayõnõz.
Soğutma sistemi basõnçlõ olabilir. Bu durumda kapak çõkarõldõğõnda sõcak
sõvõ fõşkõrabilir ve yanmayla sonuçlanacak ciddi yaralanmalara sebep
olabilir.

UYARI

!Soğutma sõvõsõ eklerken
Soğutma sõvõsõ, ne saf su ne de sadece antifrizdir. Korozyon korumasõ ve
soğutma için, saf su ve antifriz karõşõmõ doğru olmalõdõr. Antifriz ya da
soğutma sõvõsõ etiketlerini okuduğunuzdan emin olunuz.

!Soğutma sõvõsõ dökülürse:
Boya veya parçalara zarar vermemesi için su ile yõkadõğõnõzdan emin
olunuz.

!Soğutma sõvõsõ kalitesiyle ilgili uyarõ
Uygun olmayan soğutma sõvõsõ kullanmayõnõz. Uygun olmayan soğutma
sõvõsõ kullanmak soğutma sistemine zarar verebilir.

Radyatör, kondenser ve intercooler (bazõ modeller) 

DİKKAT

!Motor sõcakken
Yanõk oluşumu gibi ciddi yaralanmalarõ engellemek için radyatöre,
kondensere ve ara soğutucuya dokunmayõnõz.
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Aküyü aşağõdaki gibi kontrol ediniz.
! Uyarõ sembolleri

Akü üzerindeki uyarõ sembollerinin anlamlarõ aşağõdaki gibidir.

! Akünün dõşõ
Akü kutup başlarõnõn oksitlenmiş veya gevşek, akü bağlantõ kelep-
çesinin çatlak ya da gevşek olup olmadõğõnõ kontrol ediniz.

Terminaller
Akü tutucusu

Akü

Sigara içilmez, ateşle
yaklaşõlmaz, kõvõlcõm
oluşturulmaz.

Akü asidi

Gözlerinizi koruyunuz Kullanma talimatlarõnõ 
okuyunuz.

Çocuklardan uzak
tutunuz. Patlayõcõ gaz

1

2
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! Akü sõvõsõnõn kontrol edilmesi (bakõm gerektiren tip aküsü
olan araçlar)
Akünün yan tarafõnda seviye çizgilerinin bulunmasõ halinde: 
Seviyenin üst çizgi ve alt çizgi arasõnda olduğunu kontrol ediniz. 

Üst çizgi
Alt çizgi
Eğer seviye alt çizgide veya
altõnda ise saf su ilave ediniz.

Akünün yan tarafõnda seviye çizgileri yok ise: 
Aşağõdaki şekilde seviye kontrolü yapõnõz.

Havalandõrma kapaklarõnõ sökünüz.
Akü hücresine bakarak sevi-
ye kontrolü yapõnõz.
Seviyenin düşük olmasõ
durumunda saf su ekleyiniz.

Havalandõrma kapaklarõnõ yeniden sõkõca yerine takõnõz.
! Saf su eklenmesi (bakõm gerektiern tip akü)

Havalandõrma kapaklarõnõ sökünüz.
 Saf su ekleyiniz.
Havalandõrma kapaklarõnõ yeniden sõkõca yerine takõnõz.

1

2

1

Düşük O.K.2
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!Şarj etmeden önce
Akü şarj olurken, yanõcõ ve patlayõcõ bir gaz olan hidrojen üretirler. Bu nedenle
şarj öncesinde aşağõdakilere uyunuz:
"Eğer boş akü aracõn üzerinde iken şarj yapõlõyorsa şasi kablosunu sökmeyi

unutmayõnõz.
"Şarj aletinin şalterinin, şarj kablolarõnõ takarken ve sökerken kapalõ

olduğundan emin olunuz.
!Akünün şarj edilmesi veya yeniden bağlanmasõ sonrasõnda (akõllõ giriş

ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar)
Motor çalõşmayabilir. Sistemi tanõtmak için aşağõdaki talimatlarõ uygulayõnõz 

Vites kolunu P konumuna (otomatik şanzõman) ya da frene basarak N
konumuna (düz şanzõman) getiriniz. 
Kapõlarõn herhangi birini açõp kapatõn.
Motoru yeniden çalõştõrõnõz.

"Akünün bağlantõsõ yeniden bağlandõktan hemen sonra akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi ile kapõ kilitlerini açmak mümkün olmayabilir. Bu durumda,
kapõ kilitlerini açmak ve kilitlemek için uzaktan kumandayõ ya da mekanik
anahtarõ kullanõnõz.

"Kontak anahtarõnõ AKSESUAR moduna alarak motoru çalõştõrõnõz. Kontak
düğmesi kapalõ konumdayken motor çalõşmayacaktõr. Ancak ikinci
denemede motor normal olarak çalõşacaktõr.

"Motor düğmesi konumu araç tarafõndan kaydedilir. Akü terminali bağlan-
dõğõnda motor çalõştõrma düğmesi modu, terminal bağlantõsõ kesilmeden
önceki konuma geçecektir. Akünün bağlantõsõnõ kesmeden önce motoru
kapalõ (off) konumuna getirdiğinizden emin olunuz. Eğer deşarj öncesi
motor çalõştõrma düğmesinin konumu bilinmiyorsa, aküyü bağlarken çok
dikkat ediniz.

Eğer, yukarõdaki talimatlarõ birkaç kez uyguladõktan sonra sistem yine
çalõşmaz ise Toyota bayisiyle temasa geçiniz.

!Eğer araç bilgi ekranõnda akü sembolleri görülürse (bazõ modellerde)
Aracõn akü şarj sisteminde bir arõza olabilir.
Aracõnõzõ hemen güvenli bir yerde durdurunuz ve Toyota bayisini arayõnõz.
Sürüşe devam edilmesi tehlikeli olabilir.

1
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DİKKAT

!Aküdeki kimyasallar
Akü zehirli ve korozyona sebep olan sülfürik asit içerir ve yanõcõ ve patlayõcõ
bir gaz olan hidrojen gazõ üretebilir. Aküyle veya akünün yanõnda çalõşõrken,
ciddi yaralanma ve ölüm riskini azaltmak için aşağõda belirtilen uyarõlara
dikkat ediniz.
"Akü terminallerine takõmlarla dokunarak kõvõlcõm oluşmasõna mani olunuz.
"Akü yakõnõnda sigara içmeyiniz, kibrit yakmayõnõz.
"Akü sõvõsõnõn gözünüze, cildinize ve elbiselerinize temas etmemesine

dikkat ediniz.
"Elektroliti solumayõnõz ya da yutmayõnõz.
"Akü yakõnõnda çalõşõrken koruyucu gözlük ve eldiven takõnõz.
"Çocuklarõ aküden uzak tutunuz.

!Akünün güvenli bir yerde şarj edilmesi
Aküyü daima açõk bir alanda şarj ediniz. İyi bir havalandõrmasõ olmayan
garaj ya da kapalõ odada şarj yapmayõnõz.

!Akünün şarj edilmesi (bakõm gerektirmeyen tip aküsü olan araçlar)
Sadece yavaş şarj (5 amper veya daha az) ile şarj ediniz. Akü, daha hõzlõ
şarj edilirse patlayabilir. 

!Elektrolitle ilgili alõnmasõ gereken önlemler
"Eğer elektrolit gözünüze kaçarsa

Bol ve temiz su ile en az 15 dakika yõkayõnõz ve acil olarak tõbbi müdahale
yaptõrõnõz.  Mümkünse, doktora giderken bir sünger ya da kumaş ile su
uygulamaya devam ediniz.

"Eğer elektrolit cildinize dökülürse
Temas eden bölgeyi su ile iyice yõkayõnõz. Eğer acõ ve yanma
hissediyorsanõz, hemen tõbbi müdahale yaptõrõnõz.

"Eğer elektrolit elbisenize dökülürse
Kumaştan içeriye geçip cildinize zarar verebilir. Bir an önce elbisenizi
çõkarõnõz ve gerekirse, yukarõdaki işlemleri uygulayõnõz.

"Eğer kazayla elektroliti yutarsanõz
Bol bol su veya süt içiniz. Derhal doktora başvurunuz.

"Yeterli akü elektroliti bulunmadõğõnda
Yeterli akü elektroliti bulunmadõğõnda kullanmayõnõz. Akünün patlama
tehlikesi bulunmaktadõr.

!Akü kutup terminallerinin sökülmesi
Gövdedeki negatif (-) terminalin bağlantõsõnõ kesmeyiniz. Bağlantõsõ kesilmiş
negatif (-) terminal, pozitif (+) terminale dokunabilir ve kõsa devre
oluşturarak ölüme veya ciddi yaralanmaya sebep olabilir. 
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Aşağõdaki durumlarda silecek
suyu ekleyiniz:
" Cam yõkayõcõsõ çalõşmõyorsa
" Araç bilgi ekranõnda uyarõ me-

sajõ görünürse (bazõ modeller-
de) 

UYARI

!Aküyü şarj ederken
Aküyü hiçbir zaman motor çalõşõrken şarj etmeyiniz. Aynõ zamanda tüm
aksesuarlarõn da kapalõ olduğundan emin olunuz.

!Saf su eklerken (bakõm gerektiren tip aküsü olan araçlar)
Fazla doldurmaktan kaçõnõnõz. Akü şarj olurken, dökülen su korozyona
sebep olabilir.

Silecek suyu

DİKKAT

!Silecek suyu ekleyeceğiniz zaman
Motor sõcakken ya da çalõşõyorken yõkama suyu ilave etmeyiniz, aksi
takdirde yõkama suyu alkol içerdiğinden motorun üzerine döküldüğünde
yangõn çõkabilir.

UYARI

!Yõkama sõvõsõ haricinde başka bir sõvõ kullanmayõnõz.
Yõkama sõvõsõ yerine sabunlu su ya da motor antifrizi kullanmayõnõz.
Aksi takdirde, aracõn boyalõ yüzeyleri zarar görebilir.

!Yõkama sõvõsõnõn seyreltilmesi
Yõkama sõvõsõnõ gerektiğinde seyreltiniz. 
Yõkama sõvõsõ şişesi üzerindeki etikette bulunan donma sõcaklõklarõnõ
referans alõnõz.
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Yakõt filtresindeki suyu kendiniz boşaltabilirsiniz. Ancak, bu işlem zor
olduğundan, boşaltma işlemini Toyota bayisine yaptõrmanõzõ tavsiye
ederiz. Kendi başõnõza boşaltmaya karar verirseniz, yetkili  Toyota
bayisine başvurunuz.
Aşağõdaki durumlardan biri görülürse, yakõt filtresi içerisindeki su
mutlaka boşaltõlmalõdõr:
! Bilgi ekranõ olmayan araçlar

Yakõt filtresi uyarõ õşõğõ yandõğõnda ve sesli uyarõ duyulduğunda.
(→S. 569)

! Bilgi ekranõ olman araçlar
Araç bilgi ekranõnda �WATER ACCUMULATION IN FUEL FILTER
SEE OWNER�S MANUAL�/�Water accumulation in fuel filter See
owner�s manual� (YAKIT FİLTRESİNDE SU BİRİKMESİ KULLANI-
CI EL KİTABINA BAKINIZ) göründüğünde ve sesli uyarõ duyul-
duğunda*1.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar Kontak
anahtarõnõ �LOCK-KİLİT� konumuna getiriniz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar: Kontak anahtarõnõ
OFF konumuna alõnõz.
Boşalan su ve yakõtõ toplamak için tahliye tapasõnõn veya tahliye
hortumunun altõna küçük bir tepsi koyunuz.
Aşağõdaki resimde gösterildiği giibi boşaltõnõz.

Tahliye tapasõnõ saat yönü-
nün tersinde 2-2 1/2 tur çevi-
riniz. 
Bundan fazla çevirmek suyun
tahliye tapasõnõn etrafõndan sõz-
masõna neden olacaktõr.
Yakõt gelmeye başlayõncaya
kadar el pompasõnõ kullanõnõz.

Boşalttõktan sonra, tahliye tapasõnõ elle sõkõnõz.
*1: Varõş yeri model kodu V ve Boş*2 olan modeller

*2: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�
kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

Yakõt filtresi (sadece dizel motor) 
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AdBlue� egzoz gazõndaki azot oksitlerin miktarõnõ azaltmak için
kullanõlmaktadõr. AdBlue� sürüş sürecinde tüketilir. Bu nedenle,
aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
" AdBlue�'nun 1.0 litresi (1.1 qt., 0.9 Imp.qt.) her 1000 km(621mil)

ile 1500 km(932mil) mesafede  tüketilir. Normal şartlarda depo-
sunun tam olarak doldurulmasõndan sonra AdBlue� bitene kadar
araç yaklaşõk 15000 km(9321mil) kullanõlabilir. 
Ancak, AdBlue� sürüş koşullarõna bağlõ olarak daha kõsa sürede
tamamen tükenebilir.

" AdBlue� kalan miktara bağlõ olarak sürüş aralõğõ yaklaşõk 2400 km
(1492 mil) ulaştõğõnda, düşük AdBlue� seviyesi uyarõ õşõğõ yanar
ve bir uyarõ mesajõ görüntülenir.

" AdBlue� bittiğinde, motor yeniden çalõştõrõlamaz. 
" AdBlue� doldurulurken kazara aracõn parçalarõna, boyasõna vb.

dökülürse zarar verebilir.
AdBlue� doldurma ihtiyacõ olduğunda, doldurmak için Toyota
bayisine başvurunuz.
Emisyonlarõnõn azaltõlmasõ yasa gereği zorunlu  ise, emisyon azaltõcõ
katkõ kullanõlmamasõ suç olabilir.
! AdBlue� uyarõ õşõğõ ve uyarõ mesajõ

AdBlue� seviyesi düşük ol-
duğunda, düşük AdBlue� sevi-
yesi uyarõ õşõğõ yanar ve uyarõ
mesajõ gösterge paneli bilgi
ekranõnda görülür. (→S. 582) 
Acil bir durumda kendiniz
AdBlue� doldurduğunuzda, doğ-
ru dolum prosedürlerini takip
ettiğinize emin olun. (→S. 515)

AdBlue� (bazõ modellerde)
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!AdBlue� doldurulmasõ
"AdBlue� kullanõmõ (ISO 22241-1'e uyumlu).

AdBlue � Alman Otomotiv Endüstrisi Birliği (VDA) ticari markasõdõr.
"AdBlue� temin edemeyeceğiniz bir yere uzun süreli bir yolculuğa

çõkacaksanõz seyahat öncesi en yakõn Toyota bayisine başvurarak
AdBlue� seviyesini kontrol ettiriniz.

UYARI

!AdBlue� seviyesi düşükse
AdBlue� bittiğinde, motor yeniden çalõştõrõlamaz. 
AdBlue� tamamen tükenmeden önce bu sõvõnõn herhangi bir Toyota
bayisinde doldurulduğuna emin olunuz.
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! Acil bir durumda AdBlue� 'yu kendinizin doldurulmasõ
AdBlue� sõvõsõ bitmesi nedeniyle motorun yeniden çalõştõrõlmasõ
mümkün olmadõğõnda yaklaşõk 5.0 L (5.3 qt., 4.4 Imp.qt.) veya daha
fazla AdBlue� eklendiğinde motorun yeniden çalõşmasõ mümkün
olacaktõr. AdBlue� doldurmak için aşağõdaki talimatlarõ uygula-
yõnõz. (AdBlue� deposunun kapasitesi 13.8 litredir [14.6 qt., 12.1
Imp.qt.].)
! Doldurma ekipmanlarõ ile doldurma

Aracõ düz bir zeminde park ediniz, motoru stop ediniz ve motor
kaputunu açõnõz. (→S. 497)

AdBlue� depo kapağõnõ
açõn.

Memeyi yerleştirin ve
AdBlue� doldurun.

AdBlue� depo kapağõnõ
kapatõn.
Klik sesi duyulana kadar kapağõ
çevirin.

Motorun çalõştõğõnõ kontrol edin.
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! Şişe ile doldurma
Aracõ düz bir zeminde park ediniz, motoru stop ediniz ve motor
kaputunu açõnõz. (→S. 497)

AdBlue� depo kapağõnõ
açõn.

AdBlue� şişesini yerleştirin
ve ağzõnõ tam olarak sõkõn.

Şişeyi aşağõya doğru itin.
AdBlue� dolmaya başlayacak-
tõr. AdBlue�'nun dökülmemesi
için yavaşça doldurunuz. Şişe
boşalana kadar yerinden çõkar-
mayõnõz.

Şişede AdBlue� olmadõğõnõ
kontrol edin ve sonrasõnda
çõkartõn.
Bu adõmlarõ yaklaşõk 5.0 litre
(5.3 qt., 4.4 Imp.qt.) veya daha
fazla AdBlue� dolana kadar  3
ila 5 kez tekrarlayõn.
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AdBlue� tank kapağõnõ
kapatõn.
Klik sesi duyulana kadar kapağõ
çevirin.

Motorun çalõştõğõnõ kontrol edin.
Doldurma şekli bu resimde gösterilenden farklõ olabilir.

!AdBlue� doldurulurken
AdBlue� doldurulduktan sonra motor, normal duruma göre bir kaç saniye
geç çalõşabilir.

6

UYARI

!AdBlue� doldurulurken
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz. 
 Bunlarõn yapõlmamasõ durumunda, araç parçalarõ, boya vb. hasar görebilir.
"AdBlue� haricinde başka bir üre çözeltisi kullanmayõnõz.
"AdBlue� araç üzerinde herhangi bir boyalõ parçaya dökülürse bu

durumdan etkilenen bölgeler hemen su ile yõkanmalõdõr.
"AdBlue� motor bölümüne dökülürse õslak bir bez ile hemen silin.

!AdBlue� 'nun dolum ekipmanlarõ ile doldurulmasõ
AdBlue� deposundan AdBlue�  taşmasõnõ önlemek için aşağõda belirtilen
uyarõlara dikkat ediniz:
"Meme ucunu  AdBlue� depo ağzõnõn içine güvenli bir şekilde sokunuz.
"Pompa ucu otomatik olarak tõk sesi çõkardõğõnda, depoyu doldurmaya son

veriniz.
"AdBlue� deposunu tamamen doldurmayõnõz.

!AdBlue� kaplarõnõ saklarken
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz. 
Bunlarõn yapõlmamasõ araç parçalarõ, boya vb. zarar görmesine ve
AdBlue� kimyasal maddelerde değişiklik yaparak kötü kokulara neden
olabilir.
"AdBlue� kaplarõnõ araç içinde bõrakmayõnõz. 
"AdBlue� kaplarõnõn kapaklarõnõ sõkõca kapatarak doğrudan güneş õşõğõna

maruz kalmadan kuru, serin ve iyi havalandõrõlmõş yerlerde muhafaza
ediniz.

7
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Lastikler

Lastik aşõntõ göstergelerinin lastiğin üzerinde görünüp görünmediğini
kontrol ediniz. Aynõ zamanda, lastik sõrtõnõn tek bir tarafõnda oluşan
aşõrõ aşõntõ gibi düzensiz aşõntõlarõ da kontrol ediniz.
Rotasyon yapmadõysanõz, yedek lastiğinin durumunu ve basõncõnõ
kontrol ediniz.

Yeni iz 
Lastik aşõntõsõ
Lastik aşõntõ göstergesi
Lastik aşõntõ göstergelerinin yerleri �TWI� ya da �∆� gibi işaretlerle lastiklerin
yanlarõna işaretlenmiştir.
Lastik aşõntõ göstergeleri lastiğin üzerinde görünüyorsa, lastiklerinizi
değiştiriniz.

Bakõm programõna göre ve lastik aşõntõ göstergeleri
gözüktüğünde, lastiklerinizi değiştiriniz.

Lastiklerin kontrolü

1
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Aşağõdaki sõraya göre lastiklerin yerlerini değiştiriniz.

Toyota, lastiklerdeki aşõnmayõ eşitlemek ve kullanõm ömrünü uzatmak için
her 10.000 km�de bir yerlerini değiştirmenizi tavsiye etmektedir.
Lastik rotasyonundan sonra lastik basõnç uyarõ sisteminin başlangõç
ayarõnõ yapmayõ ihmal etmeyiniz. (Lastik basõnç uyarõ sistemi olan araçlar)

Aracõnõzda, ciddi problemler oluşmadan önce düşük lastik basõncõnõ
algõlamak için lastik basõnç uyarõ valflerini ve vericilerini kullanan bir
lastik basõnç uyarõ sistemi bulunur.
Eğer basõnç önceden belirlenmiş değerin altõna düşerse, sürücü bir
uyarõ õşõğõ ile uyarõlõr. (→S. 572)

#Lastik basõnç uyarõ valflerinin ve vericilerinin takõlmasõ

Lastikler veya jantlar değiştirildiğinde, lastik basõnç uyarõ valfleri ve
vericileri de takõlmalõdõr. 
Yeni lastik basõnç uyarõ valfleri ve vericileri takõldõğõnda, yeni ID
(kimlik) kodlarõ lastik basõnç uyarõ bilgisayarõna kaydedilmeli ve
lastik basõnç uyarõ sisteminin başlangõç ayarlarõ yapõlmalõdõr. Lastik
basõnç uyarõ valfleri ve vericinin ID (kimlik) kodlarõnõn kayõtlarõnõ
herhangi bir Toyota bayisine yaptõrõnõz. (→S. 521)

Lastiklerin rotasyonu

! Farklõ tipte yedek lastiğe sahip
araçlar

! Aynõ tipte yedek lastiğe sahip
araçlar

Ön Ön

Lastik basõncõ uyarõ sistemi (bazõ modellerde)
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#Lastik basõnç uyarõ sisteminin başlangõç ayarõnõn yapõlmasõ 

! Aşağõdaki durumlarda lastik basõnç uyarõ sisteminin başlangõç
ayarõ yapõlmalõdõr:
" Lastik basõncõ, seyahat hõzõnõn veya yükünün değişmesi sonucu

değiştirildiğinde.
" Lastik boyutunun değişmesi sonucunda lastik basõncõnõn

değişmesi.
" Lastiklerin yerlerin değiştirildiğinde
Lastik basõnç uyarõ sisteminin başlangõç ayarõ yapõldõğõnda, mevcut
lastik basõncõ referans basõnç değeri olarak kaydedilir.

! Lastik basõnç uyarõ sistemi başlangõç ayarõ yapma yöntemi 
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar:
Aracõnõzõ güvenli bir yerde park ediniz ve kontak anahtarõnõ
�LOCK� (kilit) konuma getiriniz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
Aracõnõzõ güvenli bir yerde park ediniz ve motor çalõştõrma
düğmesini kapalõ konuma getiriniz.
Araç hareket halindeyken başlangõç ayarõ yapõlamaz.
Lastik havasõ basõncõnõ verilen soğuk hava basõncõ değerine
ayarlayõnõz. (→S. 642)
Lastik havasõ basõncõnõ verilen soğuk hava basõncõ değerine
ayarladõğõnõzdan emin olunuz. Lastik basõncõ uyarõ sistemi bu lastik
basõncõnõ temel alarak çalõşacaktõr.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar: 
Kontak anahtarõ �ON-AÇIK� konumuna getiriniz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar: 
Motor düğmesini KONTAK AÇIK moduna getiriniz.
Lastik basõncõ uyarõ lambasõ 3
kez yavaş yavaş yanõp sönene
kadar lastik basõnç uyarõ
sõfõrlama düğmesine basõnõz
ve basõlõ tutunuz.
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Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar Kontak
anahtarõ �ON� konumunda iken birkaç dakika bekleyiniz ve sonra
kontak anahtarõnõ �ACC� ya da �LOCK� konumuna alõnõz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar: Motor çalõştõrma
düğmesi IGNITION ON (KONTAK AÇIK) konumunda iken birkaç
dakika bekleyiniz ve sonra motor çalõştõrma düğmesini kapalõ
konuma alõnõz.

# ID kodlarõnõn kaydedilmesi 

Lastik basõnç uyarõ valfi ve vericisi benzersiz bir ID (kimlik) koduna
sahiptir. Bir lastik basõnç uyarõ valfi ve vericisi değiştirildiğinde, ID
(kimlik) kodunun kaydedilmesi gereklidir. ID (kimlik) kodunun
kaydõnõ herhangi bir Toyota bayisine yaptõrõnõz.

!Aracõnõzõn lastikleri ne zaman değiştirilmeli?
Lastiklerin değiştirilmesi gereken durumlar:
"Lastik aşõntõ göstergeleri lastiğin üzerinde görünüyorsa.
"Lastiklerinizde kesik, çatlak, yarõklar varsa ve lastik dokusunda şişme varsa
"Lastiğinizin havasõ sõk sõk iniyorsa veya diğer hasarlanma ya da bir kesiğin

yeri veya miktarõndan dolayõ uygun bir şekilde tamir edilmemişse
Eğer emin değilseniz, bir Toyota bayisine danõşõnõz.

!Lastiklerin ve jantlarõn değiştirilmesi (lastik basõncõ uyarõ sistemi olan
araçlar)
Lastik basõnç uyarõ valfi ve vericisinin ID (kimlik) kodu kaydedilmezse, lastik
basõnç uyarõ sistemi düzgün çalõşmayacaktõr. Yaklaşõk 10 dakika sürüş
yaptõktan sonra, lastik basõnç uyarõ õşõğõ br arõza olduğunu belirtmek için 1
dakika boyunca yanõp sönecek ve yanõk kalacaktõr.

!Lastik ömrü
6 yaşõn üzerindeki lastikler, hasar görmemiş ya da çok az kullanõlmõş veya hiç
kullanõlmamõş olsa bile bir Toyota teknisyeni tarafõndan kontrol edilmelidir.

!Düzenli lastik hava basõncõ kontrolü (lastik basõncõ uyarõ sistemi olan
araçlar)
Lastik basõnç uyarõ sistemi, rutin lastik basõnç kontrollerinin yerine geçmez.
Rutin günlük araç kontrollerine lastik basõncõnõ da dahil ettiğinizden emin
olunuz.

5
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!Lastik basõnç uyarõ sisteminin başlangõç ayarõnõn yapõlmasõ (lastik
basõncõ uyarõ sistemi olan araçlar)
Lastik basõncõnõ doğru değere ayarlayõnõz ve sistemin başlangõç ayarõnõ
yapõnõz.

!Kar lastiğinin diş derinliği 4 mm ya da daha az olursa (0.16inç)
Kar lastiği gibi lastiklerin etkinliği kaybolur.

!Eğer yanlõşlõkla lastik basõncõ uyarõ sõfõrlama düğmesine basarsanõz
(lastik basõncõ uyarõ sistemi olan araçlar)
Eğer sõfõrlama yapõldõysa, tekrar lastik basõncõnõ doğru değere ayarlayõnõz ve
sistemin başlangõç ayarõnõ yapõnõz.

!Lastik basõncõ uyarõ sisteminin düzgün çalõşmayabileceği durumlar
(lastik basõncõ uyarõ sistemi olan araçlar)
"Aşağõdaki durumlarda, lastik basõncõ uyarõ sistemi düzgün

çalõşmayabilir.
� Orijinal olmayan Toyota jantlarõ kullanõldõğõnda
� Bir lastik, OE (Orijinal Ekipman) olmayan başka bir lastik ile

değiştirildiğinde.
� Bir lastik belirtilen boyutta olmayan başka bir lastik ile değiştirildiğinde.
� Lastik zincileri vs. takõldõğõnda
� Radyo dalgasõ sinyallerini etkileyen bir cam filmi takõldõğõnda.
� Araç üzerinde, özellikle tekerlekler ve tekerlek davlumbazlarõ çevresinde

çok fazla kar veya buz varsa.
� Lastik hava basõncõ belirtilen seviyeden çok daha yüksek ise
� Basõnç uyarõ sistemiyle donatõlmamõş lastikler
� Lastik basõnç uyarõ valfleri ve vericilerinin ID (kimlik) kodu, lastik basõnç

uyarõ sisteminde kayõtlõ değilse.
� Yedek lastik radyo dalgalarõnõn zayõf çektiği bir yerde ise
� Sinyal çekişini etkileyebilecek büyük metalik nesneler yedek lastiğin

yanõna koyulduğunda.
"Aşağõdaki durumlarda performans etkilenebilir.

� Güçlü radyo dalgalarõ ya da elektriksel gürültü yaratan, TV vericileri,
elektrik trafolarõ, gaz istasyonlarõ, havaalanõ ya da benzer yerlerin
yakõnõnda

� Üzerinizde portatif radyo, cep telefonu ve benzeri kablosuz iletişim cihazõ
taşõyorsanõz

"Araç park edildiğinde, uyarõnõn başlamasõ veya sonlanmasõ gecikebilir.
"Lastik hava basõncõ ani olarak düştüğünde, örnek olarak lastik

patladõğõnda, uyarõ çalõşmayabilir.
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!Başlangõç ayarõ işlemi (lastik basõnç uyarõ sistemli araçlar)
"Başlangõç ayarõnõ lastik basõnç ayarõnõ yaptõktan sonra yaptõğõnõzdan emin

olunuz. 
Aynõ zamanda başlangõç ayarõnõ yapmadan önce veya lastik hava basõncõnõ
ayarlamadan önce lastiklerin soğuk olduğundan emin olunuz.

"Eğer başlangõç ayarõ sõrasõnda kontağõ yanlõşlõkla �LOCK� (akõllõ giriş &
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya off (akõllõ giriş&çalõştõrma sistemi
olan araçlar) konumuna getirdiyseniz, bir sonraki sefer kontak �ON�
konumuna (akõllõ giriş&çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) veya �IGNITION
ON� (akõllõ giriş&çalõştõrma sistemi olan araçlar) konumuna getirildiğinde
başlangõç ayarõ otomatik olarak yeniden başlayacağõndan dolayõ sõfõrlama
düğmesine yeniden basmaya gerek yoktur.

"Eğer başlangõç ayarõ gerekmediği zaman yanlõşlõkla sõfõrlama düğmesine
basarsanõz, lastikler soğukken lastik hava basõncõnõ belirtilen değere
getiriniz ve başlangõç ayarõnõ tekrar yapõnõz.

!Lastik basõnç uyarõ sisteminin başlangõç ayarõ başarõsõz olursa (lastik
basõncõ uyarõ sistemi olan araçlar)
Başlangõç ayarõ birkaç dakika içerisinde tamamlanabilir. Buna rağmen,
aşağõdaki durumlarda, ayarlar kaydedilmemiştir ve sistem düzgün
çalõşmayacaktõr. Eğer lastik hava basõncõ ayarlarõnõ kaydetme girişimleri art
arda başarõsõz olursa, aracõ herhangi bir Toyota bayisine incelettiriniz.
"Lastik basõnç uyarõ sistemini sõfõrlama düğmesine bastõğõnõzda, lastik basõnç

uyarõ õşõğõ 3 kez yanõp sönmeyecektir.
"Başlangõç ayarõ yapõldõktan sonra belli bir süre araç sürüldüğünde, uyarõ
õşõğõ bir dakika boyunca yanõp söndükten sonra yanacaktõr.

!Lastik basõncõ uyarõ sisteminin uyarõ performansõ (lastik basõncõ uyarõ
sistemi olan araçlar)
Lastik basõnç uyarõ sisteminin uyarõsõ başlangõç ayarõnõn yapõldõğõ koşullara
bağlõ olarak değişecektir. Bu nedenle, lastik basõncõ yeterince düşük bir
seviyeye gelmediğinde veya basõnç sistem başlangõç ayarõ yapõldõğõnda
ayarlanan basõncõn üzerine çõktõğõnda bile sistem bir uyarõ verebilir.
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!Lastik basõnç uyarõ sistemi için sertifika 

DİKKAT

!Lastiklerin incelenmesi ve değiştirilmesi
Kazalarõn önlenmesi için aşağõda belirtilen uyarõlarõ dikkat ediniz.
Belirtilen uyarõlarõn dikkate alõnmamasõ, aktarma organlarõna zarar verebilir
veya tehlikeli sürüş koşullarõ oluşacağõndan, ölümle ya da yaralanmalarla
sonuçlanacak bir kazaya yol açabilir.
"Farklõ marka, model ya da diş izi olan lastikleri beraber kullanmayõnõz.

Dikkat çekecek biçimde farklõ lastik aşõntõlarõna sahip lastikleri beraber
kullanmayõnõz.

"Toyota tarafõndan tavsiye edilenden farklõ lastik kullanmayõnõz.
"Farklõ şekilde üretilmiş lastikleri (radyal ya da bias katlõ lastikler) beraber

kullanmayõnõz.
"Yaz, dört mevsim ve kar lastiğini beraber kullanmayõnõz.
"Başka bir araçta kullanõlmõş lastikleri kullanmayõnõz.

Daha önce nerede kullanõldõğõnõ bilmediğiniz lastikleri kullanmayõnõz. 
!Lastik basõnç uyarõ sisteminin başlangõç ayarõnõn yapõlmasõ (lastik

basõncõ uyarõ sistemi olan araçlar)
Lastik hava basõncõ değerini belirtilen değere getirmeden önce basõnç uyarõ
sõfõrlama düğmesine basmayõnõz. Aksi takdirde, lastik basõncõ düşük
olduğunda basõnç uyarõ lambasõ yanmayabilir veya lastik hava basõncõ
normal olsa bile yanabilir.
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UYARI

!Lastiklerin, jantlarõn, lastik basõncõ uyarõ valflerinin, vericilerin ve valf
kapaklarõnõn onarõmõ veya değişimi (lastik basõnç uyarõ sistemi olan
araçlar)
" Jantlarõ, lastikleri ve lastik basõncõ uyarõ valfleri ve vericilerini takarken

veya sökerken, lastik basõncõ uyarõ valfleri ve vericileri doğru şekilde işlem
görmediği takdirde zarar görebileceğinden dolayõ herhangi bir Toyota
bayisi ile irtibata geçiniz.

"Supap kapaklarõnõ taktõğõnõzdan emin olunuz. Eğer supap kapaklarõ
takõlmazsa, lastik basõnç uyarõ valflerine su girebilir ve lastik basõnç uyarõ
valfleri sõkõşabilir.

"Lastik supap kapaklarõnõ değiştirirken, orijinal supap kapaklarõndan başka
bir kapak kullanmayõnõz. Kapak sõkõşabilir.

!Lastik basõncõ uyarõ valflerine ve vericilerine zarar gelmesini
engellemek için (lastik basõnç uyarõ sistemi olan araçlar)
Bir lastik sõvõ contalarla onarõldõğõnda, lastik basõnç uyarõ valfi ve vericisi
düzgün çalõşmayabilir. Eğer sõvõ conta kullanõlmõşsa, en kõsa sürede bir
Toyota bayisi ile iletişime geçiniz. Lastik tamir sõvõsõ kullanõlmasõ
durumunda, lastiği tamir ederken veya değiştirirken, lastik basõncõ uyarõ
valfini ve vericisini de değiştirdiğinizden emin olunuz. (→S. 519)

!Bozuk yollarda sürüş
Çukurlarõn olduğu bozuk yollarda araç kullanõrken dikkatli olunuz.
Bu durumlar lastik şişme basõncõnõn düşmesine ve yoldan gelen darbelerin
karşõlanamamasõna sebep olabilir. Ayrõca, bozuk yollarda araç kullanmak
lastiklerin kendisine, araç jantlarõna ya da gövdesine zarar verebilir.

!Aracõ kullanõrken, her bir lastiğin lastik basõncõ düşerse
Aracõnõzõ kullanmaya devam etmeyiniz, lastikler ya da jantlar zarar görebilir.
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Lastik hava basõncõ

!Yanlõş lastik hava basõncõnõn etkileri
Yanlõş hava basõnçlõ lastik kullanõlmasõ aşağõdakilere sebep olabilir:
"Yakõt ekonomisinin azalmasõ
"Sürüş konforunun azalmasõ ve zayõf yol tutuşu
"Aşõnma nedeniyle lastik ömrünün azalmasõ
"Güvenliğin azalmasõ
"Aktarma organlarõna zarar vermesi
Eğer lastik havasõ sõk sõk düşüyorsa, Toyota yetkili servisinde kontrol ettiriniz.

!Lastik hava basõncõnõn kontrol edilmesi ile ilgili talimatlar
Lastik basõncõnõ kontrol ederken, aşağõdaki uyarõlarõ dikkate alõnõz:
"Sadece lastikler soğukken kontrol ediniz.

Eğer aracõnõzõ en az 3 saattir kullanmadõysanõz ya da 1.5 km�den fazla
sürmediyseniz, lastiğinizin basõncõnõ doğru olarak ölçebilirsiniz.

"Lastiklerinizin basõncõnõ daima bir basõnç ölçer ile kontrol ediniz.
Lastiğin görünüşüne bakarak lastik basõncõnõn doğru olduğunu anlamak
mümkün değildir.

"Sürüş sonrasõnda lastiğin õsõnmasõ nedeniyle lastik basõncõnõn yüksek
olmasõ normaldir. Sürüş sonrasõnda lastik basõnçlarõnõ düşürmeyiniz.

"Yolcular ve bagaj, aracõn dengesini bozmayacak şekilde yerleştirilmelidir.

Lastik hava basõncõnõn uygun olduğundan emin olunuz. Lastik
basõnçlarõ en az ayda bir kere kontrol edilmelidir. Toyota lastik
basõnçlarõnõn iki haftada bir kontrol edilmesini tavsiye
etmektedir. (→S. 642)
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DİKKAT

!Uygun hava basõncõ, lastik performansõnõn korunmasõ için önemlidir.
Lastik hava basõncõnõ doğru ölçüde bulundurunuz.
Lastikler doğru basõnca ayarlanmadõğõnda, aşağõdaki durumlar meydana
gelebilir ve ciddi şekilde yaralanmalara veya ölümle sonuçlanacak bir
kazaya sebep olabilir.
"Aşõrõ aşõnma
"Düzensiz aşõnma
"Zayõf yol tutuşu
"Aşõrõ õsõnmaya bağlõ patlama ihtimali
"Lastik ve jant arasõõndan hava kaçmasõ
"Lastik deformasyonu ve/veya lastik hasarõ
"Sürüş sõrasõnda lastiğin zarar görme olasõlõğõnõn artmasõ (yoldaki

bozukluklar, keskin köşeler, köprü genleşme derzleri vb.)

UYARI

!Lastik basõncõnõ kontrol edilmesi ve ayarlanmasõ
Supap kapaklarõnõ taktõğõnõzdan emin olunuz.
Eğer supap kapağõ takõlmazsa, supapõn içerisine toz ve nem girebilir ve
hava kaçağõna sebep olabilir, neticede de lastik hava basõncõ düşebilir.
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Jantlar 

Jantlarõ değiştirirken, mevcut jantlar ile aynõ yük kapasitesi, çap,
genişlik ve kaçõklõk değerlerine sahip olan jantlarõ kullanõnõz*.
Jant değişimi Toyota bayisinde yaptõrabilirsiniz.
*: Yaygõn olarak �ofset� adõ verilir.

Toyota aşağõdakilerin kullanõlmasõnõ tavsiye etmemektedir:
" Farklõ ölçüde ve tipteki jantlar
" Kullanõlmõş jantlar
" Düzeltilmiş jantlar

" Sadece, alüminyum jantlar için üretilen Toyota bijon somunlarõnõ ve
anahtarõnõ kullanõnõz.

" Lastiğinizi değiştirdiğinizde, tamir ettiğinizde ya da yerlerini
değiştirdiğinizde, ilk 1600 km�de bijon somunlarõnõn sõkõlõğõnõ tekrar
kontrol ediniz.

" Zincir kullanõrken alüminyum janta zarar vermemesine dikkat
ediniz.

" Aracõnõzõn balansõnõ yaparken sadece Toyota balans ağõrlõklarõnõ ve
plastik çekiç kullanõnõz.

!Jantlarõ değiştirirken (lastik basõncõ uyarõ sistemi olan araçlar)
Jantlarõnõzda, lastik hava basõncõnõn düşmesi durumunda erken uyarõ veren
lastik basõnç uyarõ sisteminin çalõşmasõnõ sağlayan lastik basõncõ uyarõ valfleri
ve vericileri vardõr. Jantlar değiştirildiği zaman, lastik basõncõ uyarõ valfleri ve
vericileri de takõlmalõdõr. (→S. 519)

Bükülmüş, çatlamõş veya korozyona uğramõş jantõn
değiştirilmesi gerekir. Aksi takdirde lastik janttan fõrlayabilir ya
da direksiyon hakimiyetini yitirmesine sebep olabilir.

Jant seçimi

Alüminyum jantlarla ilgili uyarõlar (bazõ modellerde)
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DİKKAT

!Jantlarõn değiştirilmesi
"Kullanõcõ el kitabõnda önerilen ölçünün dõşõnda jant kullanmayõnõz, aksi

takdirde direksiyon hakimiyeti azalabilir.
" İç lastiksiz tip lastik için üretilmiş ve hava kaçõran bir jantta, kesinlikle iç

lastik kullanmayõnõz. Aksi takdirde, ciddi yaralanmalara ya da ölüme sebep
olacak kazalar meydana gelebilir. 

!Bijon somunlarõnõ takarken

"Cõvata ve bijon somunlarõnda asla yağ ve gres kullanmayõnõz. 
Yağ ve gres, bijon somunlarõnõn aşõrõ sõkõlmasõna neden olabilir. Bu
durumda cõvata ve jant diski hasarlanabilir. Ayrõca, yağ ve gres, yara-
lanmalõ veya ölümlü bir kazayla sonuçlanacak şekilde bijon somunlarõnõn
gevşemesine sebep olabilir. Cõvata ve bijon somunlarõndaki yağõ veya
gresi temizleyiniz.

!Hasarlõ jant kullanõmõ yasaktõr
Kõrõk veya deforme olmuş jant kullanmayõnõz. 
Kullanmanõz durumunda, sürüş esnasõnda lastiğin patlamasõna ve bir
kazaya sebep olabilir.

UYARI

!Lastik basõnç uyarõ valflerinin ve vericilerinin değiştirilmesi (lastik
basõnç uyarõ sistemine sahip araçlar)
"Lastik onarõmõ veya değişimi lastik basõncõ uyarõ valfleri ve vericilerini

etkileyebildiğinden dolayõ, lastik ile ilgili işlemlerin herhangi bir Toyota
bayisi tarafõndan yapõldõğõndan emin olunuz Ayrõca lastik basõnç uyarõ
valflerini ve vericilerini yine bir Toyota bayisinden aldõğõnõzdan emin
olunuz.

"Aracõnõzda orijinal Toyota jantlarõ kullanõldõğõndan emin olunuz. Lastik
basõnç uyarõ valfleri ve vericileri orijinal olmayan jantlarla birlikte düzgün
çalõşmayabilir.

"Bijon somunlarõnõ konik uçlar içeri
gelecek şekilde takmaya dikkat ediniz.
Bijon somunlarõnõn konik uçlarõ dõşarõ
gelecek şekilde takõlmasõ, jantõn kõrõl-
masõna ve sürüş esnasõnda tekerleğin
araçtan ayrõlarak ölümle ya da ciddi
yaralanmalarla sonuçlanacak bir
kazaya neden olabilir.

Konik taraf
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Kabin hava filtresi

Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar Kontak
anahtarõnõ �LOCK-KİLİT� konumuna getiriniz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar: Kontak anahtarõnõ
OFF konumuna alõnõz.

Torpido bölmesini açõnõz. Re-
simde gösterildiği şekilde tõr-
naklarõ çeviriniz.

Tõrnaklarõ çõkarõnõz.

Kabin hava filtresi, klimanõn veriminin düzgün olmasõ için,
düzenli olarak değiştirilmelidir.

Sökme metodu
1

2

3
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Resimde gösterildiği gibi amor-
tisörleri çõkarõnõz (bazõ model-
ler), sonra torpido bölmesini
çõkarõnõz

Filtre kapağõnõ çõkartõnõz.

Kabin hava filtresini çõkarõnõz ve
yenisiyle değiştiriniz.
�↑UP� işareti yukarõ yönü işaret
etmelidir.

!Mesafeyi değiştirmek
Bakõm programõna göre kabin hava filtresini kontrol ediniz ve değiştiriniz.
Tozlu bölgelerde ya da sõkõşõk trafikte, erken değiştirme gerekebilir. (Periyodik
bakõmla ilgili bilgi için �Bakõm Programõ� �nõ inceleyiniz.

!Hava kanallarõndan gelen hava çok azalõrsa
Filtre tõkanmõş olabilir. Filtreyi kontrol ediniz ve gerekiyorsa değiştiriniz.

4

5

6

UYARI

!Klima sistemini kullanõrken
Filtrenin daima düzgün şekilde bağlandõğõndan emin olunuz.
Klima sisteminin filtre olmadan kullanõlmasõ sisteme zarar verebilir.
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Uzaktan kumanda/elektronik anahtar pili∗ 

" Düz uçlu tornavida
" Küçük düz uçlu tornavida
" Lityum pil

Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar: CR1620
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar: CR2032

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar

Muhafazayõ çõkarõnõz.
Anahtara zarar vermemek için,
tornavidayõ bant ile sarõnõz.

Akü kapağõnõn sökülmesi.

∗: Bazõ modellerde

Pil bittiyse yenisiyle değiştiriniz.

Aşağõdaki aletlere ihtiyacõnõz olacaktõr.

Pilin değiştirilmesi

1

2
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Bitmiş pili çõkarõnõz.
�+� terminali üste gelecek şekilde
yeni pili yerleştiriniz.

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar

Mekanik anahtarõ çõkarõnõz.

Muhafazayõ çõkarõnõz.
Anahtara zarar vermemek için,
tornavidayõ bant ile sarõnõz.

Bitmiş pili çõkarõnõz.
�+� terminali üste gelecek şekilde
yeni pili yerleştiriniz.

3

1

2

3
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!Lityum pil kullanõnõz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar: CR1620
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar: CR2032
"Pilleri Toyota yetkili servisinden temin edebilirsiniz.
"Üretici tarafõndan önerilenin aynõsõ veya eşdeğeri ile değiştiriniz.
"Pilleri yerel kanunlara uygun şekilde bertaraf ediniz.

!Anahtarõn pili biterse
Aşağõdaki durumlar oluşabilir.
"Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi (bazõ modellerde) ve uzaktan kumanda

fonksiyonu düzgün çalõşmayabilir.
"Etki mesafesi kõsalabilir.

DİKKAT

!Çõkarõlmõş piller ve diğer parçalar
Bu parçalar küçük olduğu için, yutulduğu takdirde tõkanmalara sebep
olabilir. Çocuklardan uzak tutunuz. Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde
yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

!Anahtar pilinin sertifikasõ
DIKKAT
FARKLI TİPTE BİR PİL İLE DEĞİŞTİRİLDİĞİNDE PATLAMA RİSKİ OLA-
BİLİR. TALİMATLARA UYGUN OLARAK PİLLERİ HURDAYA ÇIKARINIZ

UYARI

!Pil değiştirildikten sonra normal çalõşma için
Kazalarõn önlenmesi için aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz:
"Daima kuru elle çalõşõnõz.

Nem pilin paslanmasõna sebep olabilir.
"Uzaktan kumandanõn içindeki başka bir parçaya dokunmayõnõz ve

çõkarmayõnõz.
"Pilin terminallerini bükmeyiniz.
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Sigortalarõn kontrolü ve değiştirilmesi

Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar 
 Kontak anahtarõnõ �LOCK-KİLİT� konumuna getiriniz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar: 
 Kontak anahtarõnõ OFF konumuna alõnõz.
Sigorta kutusu kapağõnõ açõnõz. 
! Motor bölmesinde

Kapağõ aşağõ bastõrarak kilidi
çekerek serbest bõrakõnõz ve
muhafazayõ sökünüz.

! Gösterge panelinin altõ (soldan direksiyonlu araçlar)

Kapağõ çõkarõnõz.

Elektrikli cihazlar çalõşmõyorsa sigortalar yanmõş olabilir. Böyle
bir durumda, sigortalarõ kontrol ediniz ve gerekliyse değiştiriniz.

1

2
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! Gösterge panelinin altõ (sağdan direksiyonlu araçlar)

Muhafazayõ çõkarõnõz (bazõ
modeller)

Kapağõ çõkarõnõz.

! Gösterge panelinin arkasõ (soldan direksiyonlu araçlar)

Torpido bölmesini çõkarõnõz
(→S. 530), and remove the lid.

! Gösterge panelinin arkasõ (sağdan direksiyonlu araçlar)

Torpido bölmesini çõkarõnõz
(→S. 530), ve muhafazayõ çõka-
rõnõz.
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! Yan gövde kaplamasõnõn arkasõnda

Sürücü kapõ eşiğini sökünüz
(soldan direksiyonlu araçlar)
veya ön yolcu kapõ eşiğini sökü-
nüz (sağdan direksiyonlu araç-
lar)

Somunu ve yan gövde
kaplamasõnõ sökünüz.

Sigortayõ çõkarõnõz.

Çõkarma aleti ile sadece A tipi
bir sigorta çõkartõlabilir.

3
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Sigortayõ kontrol ediniz.
Normal sigorta
Atmõş sigorta

Tip A, B, C ve D:
Yanmõş sigortayõ aynõ amper değerine sahip yeni sigorta ile değiştiriniz.
Amper değerleri, sigorta kutusu kapağõnda yer alõr.
Tip E:
Toyota bayisini arayõnõz. 

4

1

2

! Tip A ! Tip B

! Tip C ! Tip D

! Tip E
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!Sigorta değiştirildikten sonra
"Sigorta değiştirilmesine rağmen, farlar yanmõyorsa, ampul değişimi

gerekebilir. (→S. 540)
"Değiştirilmiş sigorta tekrar yanarsa, aracõnõzõ  Toyota bayisine kontrol

ettiriniz.
!Devrede aşõrõ yük varsa

Sigortalar, aşõrõ yük durumunda atarak tüm kablo tesisatõnõ korurlar.

DİKKAT

!Sistemin zarar görmesini ve aracõn yanmasõnõ önlemek için
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ, aracõnõzda hasara, yangõna veya yaralanmalara
sebep olabilir.
"Yanan sigortanõn yerine kesinlikle başka bir nesne ya da yüksek amperajlõ

bir sigorta takmayõnõz.
"Her zaman orijinal Toyota sigortasõ veya eşdeğerini kullanõnõz.

Kesinlikle sigorta yerine tel kullanmayõnõz.
"Sigortalarda ya da sigorta kutusunda tadilat yapmayõnõz.

UYARI

!Sigortalarõ değiştirmeden önce
En kõsa zamanda aracõnõzdaki aşõrõ elektrik yüklemesinin sebebinin
anlaşõlmasõ için aracõnõzõ Toyota bayisine götürünüz.
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Aydõnlatma ampulleri

Değiştirilecek ampullerin güç değerini kontrol ediniz. (→S. 644)

! Ön
! Halojen farlõ araçlar

*: Bazõ modellerde

Aşağõdaki ampulleri kendiniz değiştirebilirsiniz. Ampul değişim
zorluğu, ampule göre değişir. Parçalara zarar gelebileceği için,
değiştirme işleminin yetkili bir Toyota bayisi tarafõndan yapõlma-
sõnõ öneririz.

Ampullerinin değiştirilmesine hazõrlõk

Ampullerin konumlarõ

Ön sinyal lambalarõ
Ön konum lambasõ/gün boyu
aydõnlatma lambasõ*

Far 
Ön sis farõ*

1

2

3

4
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! LED farlõ araçlar

! Arka

*: Bazõ modellerde

Uzun farlar
 Ön sinyal lambalarõ

Ön sis farlarõ1

2

3

Arka sis lambasõ *
(soldan direksiyonlu 
araçlar) ya da geri vites lambasõ
Plaka lambasõ
Fren/park lambalarõ

Arka sis lambasõ * 
(sağdan direksiyonlu araçlar)
ya da geri vites lambasõ
Arka sinyal lambasõ

1

2

3

4

5
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! Uzun/kõsa farlar (halojen farlõ araçlar)
Soketi çõkartõnõz ve lastik
kapağõ sökünüz.

Ampul tutucu yayõnõ serbest
bõrakõnõz.

Ampulü çõkarõnõz.
Yeni ampulü takmak için ampul
bileziğindeki çõkõntõlarõn, yuva-
daki yerlerine oturmasõnõ
sağlayõnõz.

Takarken, anlatõlan işlemleri sondan başa doğru yapõnõz.

Ampullerin değiştirilmesi

1

2

3

4
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! Uzun huzme farlar (LED farlõ araçlar)
Kilit diline bastõrarak soketi
çõkarõnõz.

Ampul yuvasõnõ, saat yönü-
nün tersine çeviriniz.

Ampulü değiştiriniz ve ampul
tabanõnõ takõnõz.
Ampul üzerindeki 3 tõrnağõ bağ-
lantõ noktasõ ile eşleştiriniz ve
yerine takõnõz.

Ampul tabanõnõ döndürerek
sabitleyiniz.

1

2

3

4
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Soketi takõnõz. 
Ampulü hafifçe sallayarak
gevşek olup olmadõğõnõ kontrol
ediniz, uzun farlarõ bir kez açõnõz
ve görsel olarak bağlantõ nokta-
sõndan õşõk sõzõp sõzmadõğõnõ
kontrol ediniz

! Ön konum lambalarõ/gün boyu aydõnlatma lambalarõ (bazõ
modeller) (halojen farlõ araçlar)

Ampul yuvasõnõ, saat yönünün tersine çeviriniz.

Ampulü çõkarõnõz.

Takarken, anlatõlan işlemleri sondan başa doğru yapõnõz.

5

1

! Gündüz yanan far sistemi  
olmayan araçlar

! Gündüz yanan far sistemiolan
araçlar

2

! Gündüz yanan far sistemi  
olmayan araçlar

! Gündüz yanan far sistemiolan
araçlar

3
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! Ön sinyal lambalarõ
! Halojen farlõ araçlar

Ampul yuvasõnõ, saat yönü-
nün tersine çeviriniz.

Ampulü çõkarõnõz.

Takarken, anlatõlan işlemleri sondan başa doğru yapõnõz.

1

2

3
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! LED farlõ araçlar

Yeterli çalõşma alanõ sağla-
mak için, direksiyon simidini
değiştirilecek olan ampulün
ters yönüne çeviriniz.
Kapağõ ve klipsleri çõkarõnõz.

Klipsin sökülmesi
Klipsin yerine takõlmasõ

1

1

2

! Tip A ! Tip B
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Çamurluğu kõsmen çõkarõnõz
ve ampul yuvasõnõ, saat yö-
nünün tersine çeviriniz.

Ampulü çõkarõnõz.

Takarken, anlatõlan işlemleri sondan başa doğru yapõnõz.

Tampon
Çamurluk

2

3

4
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! Ön sis farõ (bazõ modellerde)
Yeterli çalõşma alanõ sağlamak için, direksiyon simidini değiştiri-
lecek olan ampulün ters yönüne çeviriniz.
Kapağõ ve klipsleri çõkarõnõz.

Klipsin sökülmesi
Klipsin yerine takõlmasõ

1

! Tampon basamağõ olan araçlar ! Çelik tamponsuz araçlar

1

2

! Tip A ! Tip B
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Çamurluğu kõsmen çõkartõnõz ve kilidi bastõrarak soketi çõkartõnõz.

Ampul yuvasõnõ, saat yönü-
nün tersine çeviriniz.

Ampulü değiştiriniz ve ampul
tabanõnõ takõnõz.

Ampul üzerindeki 3 tõrnağõ
bağlantõ noktasõ ile eşleştiriniz
ve yerine takõnõz.

2

! Tampon basamağõ olan araçlar ! Çelik tamponsuz araçlar

Tampon
Çamurluk

3

4
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Ampul tabanõnõ döndürerek
sabitleyiniz.

Soketi takõnõz. 
Ampulü hafifçe sallayarak
gevşek olup olmadõğõnõ kontrol
ediniz, ön sis farlarõnõ bir kez
açõnõz ve görsel olarak bağlantõ
noktasõndan õşõk sõzõp sõzma-
dõğõnõ kontrol ediniz

Çamurluğu, cõvatalarõ ve klipsleri takarken  ve  aşamadaki
sökme prosedürünü tersten yapõnõz.

5

6

7 1 2
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! Park/stop lambalarõ, arka sinyal lambalarõ ve geri vites
lambalarõ veya arka sis lambalarõ (bazõ modeller)

Sabitleme cõvatalarõnõ sökü-
nüz ve üniteyi sökmek için
yana doğru çekiniz.

Ampul yuvasõnõ, saat yönün-
ün tersine çeviriniz.

Fren/park lambalarõ
Arka sinyal lambasõ
Geri vites lambasõ veya
arka sis farõ

Ampulü çõkarõnõz.
Fren/park lambalarõ
Arka sinyal lambasõ
Geri vites lambasõ veya
arka sis farõ

Takarken, anlatõlan işlemleri sondan başa doğru yapõnõz.

1

2

1

2

3

3

1

2

3

4
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! Plaka lambasõ
Üniteyi çõkarõnõz.

Ampul yuvasõnõ, saat yönü-
nün tersine çeviriniz.

Ampulü çõkarõnõz.

Takarken, anlatõlan işlemleri sondan başa doğru yapõnõz.

1

2

3

4
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! Aşağõdaki ampullerin değiştirilmesi
Aşağõdaki ampullerden yanmayan olduğunda aracõnõzõ Toyota
bayisine götürünüz.
" Kõsa huzme farlar (LED farlõ araçlar)
" Ön konum lambalarõ/gün boyu aydõnlatma lambalarõ (LED farlõ

araçlar)
" Yan sinyal lambalarõ
" Üst stop lambasõ (bazõ modellerde)

!Farõn plastik kapağõnõ takarken (halojen farlõ araçlar)
Plastik kapağõn sağlam bir şekilde takõlõ olmasõna dikkat ediniz.

!LED õşõklarõ
Kõsa farlar (LED farlõ araçlar), ön konum lambalarõ/gün boyu aydõnlatma
lambalarõ (LED farlõ araçlar), yan sinyal lambalarõ (aynaya monte edilmiş tip)
ve üst stop lambasõ (bazõ modeller) LED�lerden oluşur. LED�lerden biri
söndüğünde, değişim için aracõnõzõ Toyota bayisine götürünüz.

!Lensin iç kõsmõnõn buğulanmasõ
Lensin iç kõsmõnõn geçici olarak buğulanmasõ bir arõza göstergesi değildir.
Aşağõdaki durumlar hakkõnda detaylõ bilgi almak için Toyota bayisine
başvurunuz:
"Lensin iç kõsmõnda büyük su damlalarõnõn oluşmasõ
"Farõn içinde su olmasõ

Plastik kapağõn dõş çevresini sağlam bir
şekilde oturtunuz.
Ampul yuvasõ görünür hale gelinceye
kadar plastik kapağõ ampulün etrafõna
takõnõz.

1

2
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DİKKAT

!Ampullerin değiştirilmesi
" Işõklarõ kapatõnõz. Işõklarõ kapattõktan sonra, hemen ampulleri

değiştirmeyiniz. 
Ampuller sõcak olacağõndan yanõklara sebep olabilir.

"Çõplak elle ampulün cam kõsmõna dokunmayõnõz. Ampulün cam kõsmõna
dokunmamak mümkün değilse, ampulün kirlenmemesi ve yağlanmamasõ
için temiz bir bez kullanarak dokunun. 
Ayrõca, ampul çizilirse ya da düşerse, kõrõlabilir ya da patlayabilir.

"Ampulleri ve diğer sabitleme parçalarõnõ tamamen takõnõz. Aksi takdirde,
õsõsal hasar, yangõn ya da fara su girme durumu olabilir. Bu araca hasar
verebilir, lensin içerisinde buğu oluşmasõna sebep olabilir.

"Ampulleri, soketleri, elektrik devrelerini veya sistem parçalarõnõ sökmeyiniz
ya da tamir etmeyiniz.
Aksi takdirde elektrik şoku sonucu ciddi yaralanmalar ya da ölümler
olabilir.

!Yangõn çõkmasõnõ ya da hasar oluşmasõnõ önlemek için
"Ampullerin tam olarak oturduğundan ve kilitlendiğinden emin olunuz. 
"Yüksek õsõdan dolayõ hasar oluşmasõnõ engellemek için takmadan önce

ampulün watt değerini kontrol ediniz.
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556 8-1. Gerekli bilgiler

Dörtlü flaşörler

Düğmeye basõnõz
Dörtlü flaşör devreye girdiğinde
bütün sinyal lambalarõ aynõ anda
yanõp sönmeye başlayacaktõr.
Dörtlü flaşörü kapatmak için
düğmesine tekrar basõnõz.

!Dörtlü flaşör
Motor çalõşmõyor haldeyken dörtlü flaşörün uzun süreli kullanõlmasõ
durumunda akü boşalabilir.

Dörtlü flaşör, arõza sebebiyle aracõnõzõn, yol üzerinde kalmasõ
durumunda diğer sürücüleri uyarmak üzere kullanõlõr.
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Aracõnõzõ acil bir durumda durdurmak 
gerekirse

Fren pedalõna sürekli ve sõkõca her iki ayağõnõzla basõnõz.
Pedala sürekli olarak basõp çekmeyiniz, aksi takdirde fren yapmak için
gereken kuvvet artacaktõr.
Vites kolunu N konumuna alõnõz.

! Vites kolu N konumuna alõnõrsa
Yavaşladõktan sonra, aracõnõzõ güvenli bir yerde durdurunuz.
Motoru durdurunuz.

! Vites kolu N konumuna geçmezse
Aracõn hõzõnõ mümkün olduğunca azaltabilmek için her iki
ayağõnõzla fren pedalõna basmaya devam ediniz.

Akõllõ giriş ve çalõştõrma siste-
mine sahip olmayan araçlar
Kontak anahtarõnõ �ACC� konu-
muna getirerek motoru durduru-
nuz.

Akõllõ giriş ve çalõştõrma siste-
mine sahip araçlar:
Motoru durdurmak için, motor
düğmesini 2 saniye veya daha
uzun süre boyunca basõlõ tutu-
nuz veya hõzlõ bir şekilde arka
arkaya 3 kez basõp bõrakõnõz.

Aracõnõzõ güvenli bir yerde durdurunuz.

Sadece, normal yollarla aracõnõzõn durdurulmasõ mümkün
olmadõğõ şartlarda aracõnõzõ aşağõdaki prosedürü takip ederek
durdurunuz.

1

2

3

4

3

4

2 saniye veya daha uzun süre bo-
yunca basõlõ tutunuz veya hõzlõ bir 
şekilde arka arkaya 3 kez basõp 
bõrakõnõz.

5
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DİKKAT

!Araç sürüş esnasõnda motor durdurulacak olursa
"Frenler ve direksiyon için destek kaybolacak, fren pedalõ sertleşecek,

direksiyon simidi dönüşlerde ağõrlaşacaktõr. Motoru durdurduktan sonra
mümkün olduğunca yavaşlamaya çalõşõnõz.

"Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar: Hiçbir zaman
anahtarõ çõkartmayõnõz, aksi takdirde direksiyon kilitlenecektir.
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Aracõnõzõ çekmek gerekirse

Aşağõda belirtilen durumlar aktarma organlarõyla ilgili bir arõzaya işaret
edebilir. Aracõnõz çekilmeden önce Toyota bayisine başvurunuz.
! Motor çalõşõyor ancak araç hareket etmiyor.
! Araçtan olağandõşõ sesler geliyorsa

Gövde hasarõnõ önlemek için askõ
tipi çekici ile aracõnõzõ çekmeyiniz.

Eğer aracõnõzõn çekilmesi gerekirse, bu işlemi Toyota yetkili
servisinize veya ticari çekici/kurtarõcõ servisleri gibi yeterli
uzmanlõğa ve donanõma sahip başka bir kuruma, çekici kamyon
veya kayar kasalõ kurtarõcõ kullanarak yaptõrmanõzõ tavsiye
ederiz.
Çekme sõrasõnda zincirli emniyet sistemini kullanõnõz ve ilgili
trafik kanunlarõna uyunuz.

Çekme işleminden önce bayi ile bağlantõ kurulmasõ gereken
durumlar

Askõ tipi çekici ile araç çekme
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Aracõnõz, kayar kasalõ taşõyõcõ ta-
rafõndan çekiliyorsa, şekilde gös-
terilen yerlerden bağlanmasõ ge-
rekir. 

Kancalarõ aracõn arka tarafõna
bağlarken, aracõn iç tarafõ yönünde
bağladõğõnõzdan emin olunuz.

Aracõnõzõn hareket etmesini engel-
lemek için zincir veya kablo kulla-
nõlõyorsa, resimde siyahla göste-
rilen açõlarõn 45° olmasõ gerek-
mektedir.
Aracõnõzõ aşõrõ sõkõ bağlamayõnõz.
Aksi takdirde aracõnõz zarar
görebilir.

Çekici kamyonla aracõ çekme
! Önden ! Arkadan çekme:

Arka tekerleklerin altõnda bir
çekme römorku kullanõnõz.

Ön tekerleklerin altõnda bir
çekme römorku kullanõnõz.

Kayar kasalõ kurtarõcõ ile aracõ çekme
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Acil bir durumda çekici/kurtarõcõ bulamazsanõz, aracõnõzõ çeki
kancalarõna çelik halat ya da zincir bağlayarak kõsa süreliğine
çekebilirsiniz. Bu şekilde çekme sadece sert zeminli yollarda, en fazla
80 km için ve 30 km/saatten düşük hõzlarda uygulanmalõdõr.
Direksiyonu çevirmek ve frene basmak için araç içinde bir sürücü
bulunmalõdõr. Tekerlekler, aktarma organlarõ, akslar, direksiyon sistemi
ve fren sistemi iyi durumda olmalõdõr.

Mevcut çekme kancalarõna
emniyetli bir şekilde kablo ya da
zincir bağlayõnõz.
Araç gövdesine zarar vermemeye
dikkat ediniz.

Çekilmekte olan araca giriniz ve motoru çalõştõrõnõz.
Motorunuz çalõşmõyorsa, kontak anahtarõnõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesini
KONTAK AÇIK konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda)
getiriniz.
Motor durdurma/çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
 Aracõnõzõ çekmeden önce, kontak anahtarõnõ �LOCK� konumuna (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da kapalõ konuma getiriniz
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar) ve sonra motoru çalõştõrõnõz.
4WD modeller: Ön tekerlekten çekiş kontrol düğmesini H2�ye
çeviriniz. 
(→S. 329)
Vites kolunu �N� konumuna getiriniz ve park frenini indiriniz. 
Vites kolu hareket ettirilemediğinde (otomatik şanzõman): →S. 252

Acil durumlarda araç çekme

Acil durumlarda araç çekme prosedürü
1

2

3

4
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"Araç çekilirken
Aracõnõzõn motoru çalõşmõyorken fren ve direksiyon takviyesi de çalõşmaz,
dolayõsõyla direksiyonu çevirme ve frenleme daha zorlaşõr.

DİKKAT

Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz. 
Bunlara uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
"Aracõ çekerken

"Araç çekilirken
!Halat veya zincir kullanarak çekildiğinde, çeki kancalarõna ve çekme

halatõna ya da zincirine aşõrõ yük bindirebilecek ani kalkõşlardan ve sert
manevralardan kaçõnõnõz. Çekme kancalarõ, halatlar veya zincirler hasar
görebilir, dağõlan parçalar insanlara çarpabilir ve ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

!Kontak anahtarõnõ �LOCK� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da kapalõ konuma getirmeyiniz (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olan araçlar). 
Direksiyon kilitlenebilir ve çalõşmayabilir.

Pre Runner (2WD modeller) Aracõ tüm
tekerlekler havada olacak şekilde çektiği-
nizden emin olunuz. Araç çekilirken
tekerlekler yerle temas ederse, aktarma
organlarõ ve ilgili parçalar hasar görebilir
veya aracõn yönü değişerek bir kazaya
sebep olabilir.
4WD modeller: Aracõ tüm tekerlekler
havada olacak şekilde çektiğinizden
emin olunuz. Araç çekilirken tekerlekler
yerle temas ederse, aktarma organlarõ ve
ilgili parçalar hasar görebilir ve araç
çekiciden ayrõlabilir.
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UYARI

"Tekerlekten askõ tip çekici ile çekilirken araçta hasar oluşmasõnõn
engellenmesi
!Motor çalõştõrma düğmesi �LOCK� konumunda iken veya kontak anahtarõ

çõkarõlmõşken (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da
kontak ahahtarõ off konumuna alõndõğõnda (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olan araçlar) aracõnõzõ arkadan çekmeyiniz. Direksiyon kilidi sistemi ön
tekerlekleri düz konumda tutmak için yeterince güçlü değildir.

!Aracõnõzõ kaldõrõrken, aracõn diğer ucunun yerden yüksekliğinin, çekme için
uygun olduğuna emin olunuz. Yeterli yükseklik sağlanamazsa aracõnõz
çekme esnasõnda zarar görebilir.

"Askõ tip çekici ile çekilirken araçta hasar oluşmasõnõn engellenmesi
Askõ tipi çekici ile ne önden, ne de arkadan aracõnõzõ çekmeyiniz.

"Acil durumlarda araç çekerken aracõn hasar görmesini önlemek için
Halat veya zinciri süspansiyon parçalarõna bağlamayõnõz.

"Motor Durdurma/Çalõştõrma Sistemi bulunan bir aracõ çekerken (bazõ
modellerde)
Aracõ dört tekerleğin de yere temas ettiği bir durumda çekmek gerekirse,
sistemi korumak için aracõ çekmeden önce aşağõdaki prosedürü
uygulayõnõz.
Kontak anahtarõnõ �LOCK� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
olmayan araçlar) ya da kapalõ konuma alõnõz (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi olan araçlar) ve sonra motoru çalõştõrõnõz. Motorunuz çalõşmõyorsa,
kontak anahtarõnõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan
araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesini KONTAK AÇIK konumuna (akõllõ
giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda) getiriniz.
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Bir arõza olduğunu düşünüyorsanõz

! Aracõnõzõn altõndan sõvõ kaçaklarõ
(Klima sisteminde yoğuşan suyun alttan damlamasõ normaldir)

! Patlak görünümlü lastikler veya düzgün olmayan lastik aşõnmasõ
! Soğutma sõvõsõ sõcaklõk göstergesinin sürekli normalin üzerinde

olmasõ.

! Egzoz sesinde değişiklik olmasõ
! Dönüşlerde lastiklerden aşõrõ ses gelmesi
! Süspansiyon sisteminden gelen anormal sesler
! Motordan vuruntu sesi gelmesi

! Motorunuzun teklemesi, yõğõlmasõ veya gürültülü çalõşmasõ
! Fark edilebilir derecede güç kaybõ
! Frenleme esnasõnda aracõn bir tarafa çekmesi
! Düz bir yolda sürüş esnasõnda aracõn bir tarafa çekmesi
! Frenleme etkinliğinde azalma, yumuşak pedal, tabana çok yakõn

pedal

Aşağõdaki belirtilerden herhangi birini fark etmeniz, aracõnõza
ayar veya tamir gerektiği anlamõna gelmektedir. En kõsa sürede 
Toyota bayisine başvurunuz.

Görünür belirtiler

Duyulur belirtiler

Operasyonel belirtiler
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Yakõt kesme sistemi (sadece benzinli motorlarda)

Sistem devreye girdikten sonra motoru çalõştõrmak için aşağõdaki
talimatlarõ uygulayõnõz.

Kontak anahtarõnõ �ACC� veya �LOCK� konumuna (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar), ya da AKSESUAR veya kapalõ
konuma alõnõz (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar).
Motoru yeniden çalõştõrõnõz.

Kaza sonrasõ hava yastõğõnõn açõlmasõ ya da motorun durmasõ
halinde yakõt sõzõntõ riskini en aza indirmek için yakõt kesme
sistemi motora yakõt beslemeyi durdurur.

UYARI

"Motoru çalõştõrmadan önce
Aracõnõzõn üzerinde bulunduğu zemini inceleyiniz.
Zemin üzerinde yakõt sõzõntõsõ tespit ederseniz, yakõt sistemi hasar
görmüştür ve onarõm gerekmektedir. Motoru çalõştõrmayõnõz.

1

2
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Yangõn söndürücü∗

Kayõşõ yerinden çõkarõnõz ve
yangõn söndürücüyü alõnõz.

Yangõn söndürücünün şekli ve sabitleme kayõşõ ile çõkarma yöntemi
resimde gösterilenden farklõ olabilir.

"Yangõn söndürücüyü kullandõktan sonra
Güvenli bir yerde tutunuz. En kõsa sürede yenisi ile değiştiriniz.

∗: Bazõ modellerde

Ön yolcu koltuğunun altõnda yangõn söndürücü bulunmaktadõr.
Yangõn gibi acil durumlarda kullanmak içindir.
Kullanõm talimatlarõ için yangõn söndürücünün üzerindeki etikete
bakõnõz.

Yangõn söndürücünün yerinden çõkarõlmasõ

DİKKAT

"Yangõn söndürücü kullanõlmazken.
Yangõn söndürücüyü güvenli bir yerde tutunuz. Aksi takdirde ani frenleme
veya çarpõşma durumunda fõrlayabilir.

UYARI

"Yangõn söndürücü  
!Yangõn söndürücüyü tekrar kullanmayõnõz. 

 Kullandõktan sonra en kõsa sürede yenisi ile değiştiriniz.
!Değiştirirken orijinal Toyota yangõn söndürücü kullanõnõz. 

Orijinal Toyota olmayan bir yangõn söndürücü kullanõlmasõ halinde yangõn
söndürücü düzgün bir şekilde sabitlenmeyebilir ve serbest kalabilir.
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Uyarõ õşõğõ yanõyorsa veya sesli uyarõ 
geliyorsa

Herhangi bir uyarõ õşõğõ yanõyorsa ya da yanõp sönüyorsa, sakin
bir şekilde aşağõda belirtilen talimatlarõ uygulayõnõz. Eğer
herhangi bir uyarõ õşõğõ bir süre yandõktan ya da yanõp söndükten
sonra söndüyse, bu durum sistemde bir arõza olduğunu
göstermez. Ancak, bu devam ederse aracõnõzõ Toyota bayisine
kontrol ettiriniz.

Uyarõ õşõğõ ve uyarõ sesi

Uyarõ õşõğõ Uyarõ õşõğõ/Ayrõntõlar/Aksiyonlar

Fren sistemi uyarõ õşõğõ (sesli uyarõ)
Göstergeler:
� Fren hidroliğinde azalma
� Frenleme sisteminde arõza
� Vakum deposunda düşük vakum (dizel motor)

→ Aracõnõzõ hemen güvenli bir yerde durdurunuz ve
Toyota bayisini arayõnõz. Sürüşe devam edilmesi
tehlikeli olabilir.

Şarj sistemi uyarõ õşõğõ (bazõ modeller)
Aracõn akü şarj sisteminde arõza olduğunu gösterir

→ Aracõnõzõ hemen güvenli bir yerde durdurunuz ve
Toyota bayisini arayõnõz.

Düşük motor yağõ basõncõ uyarõ õşõğõ (uyarõ sesi) (bazõ
modeller)*1

Motor yağ basõncõnõn çok düştüğünü gösterir (Eğer araç
yokuşta durursa bu uyarõ õşõğõ yanabilir. Uyarõ õşõğõnõn
söndüğünü görmek için aracõ düz bir zemin üzerine
çekiniz.)

→ Aracõnõzõ hemen güvenli bir yerde durdurunuz ve
Toyota bayisini arayõnõz.
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Motor arõzasõ uyarõ õşõğõ (uyarõ sesi)
Uyarõ õşõğõ yandõğõnda veya yanõp söndüğünde
aşağõdakileri belirtir:
� Emisyon kontrol sisteminde arõza. (bazõ modellerde)
� Elektronik motor kontrol sisteminde arõza
� Elektronik otomatik şanzõman kontrol sisteminde arõza

(bazõ modellerde)
� Turboşarj sõkõştõrma basõncõ çok yüksek*2 (dizel motor)
� DPF sisteminde arõza. (bazõ modellerde)

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

SRS hava yastõğõ uyarõ õşõğõ
Aşağõda belirtilen sistemlerde arõza olabileceğini gösterir.
� SRS hava yastõğõ sistemi
� Aktif gergili emniyet kemeri sistemi (bazõ modellerde) ya

da
� Ön yolcu koltuğu sõnõflandõrma sistemi (bazõmodeller);

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

 ABS uyarõ õşõğõ
Aşağõda belirtilen sistemlerde arõza olabileceğini gösterir.
� ABS; ya da
� Fren destek sistemi (VSCsistemine sahip araçlar)

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

Kayma uyarõ õşõğõ (bazõ modellerde)
Aşağõda belirtilen sistemlerde arõza olabileceğini gösterir.
� VSC sistemi (bazõ modellerde)
� Römork savrulma önleme sistemi (bazõ modeller);
� TRC/A-TRC sistemi (bazõ modellerde);
� Eğimde kalkõş destek kontrol sistemi (bazõ modellerde);

veya
� Eğim iniş destek kontrol sistemi DAC (bazõ modeller)

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.
Yukarõda belirtilen sistemler dõşõnda eğimde kalkõş destek
kontrol sistemi devreye girdiğinde uyarõ õşõğõ yanõp
sönmeye başlar.

Dört tekerden çekiş sistemi õşõğõ (sesli uyarõ)*3 (bazõ
modeller)

Işõk hõzlõ yanõp söndüğünde ve sesli uyarõ duyulduğunda
diferansiyel yağõ sõcaklõğõ çok artmõş demektir.

→ Ön tekerlekten çekiş kontrol düğmesini H2�ye
çeviriniz ve uyarõ õşõğõ sönünceye kadar bekleyiniz.

Işõk hõzlõ yanõp söndüğünde ve sesli uyarõ duyulmadõğõnda
dört tekerlekten sürüş sisteminde arõza olduğunu gösterir.

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

Uyarõ õşõğõ Uyarõ õşõğõ/Ayrõntõlar/Aksiyonlar
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Düşük hõzda dört tekerlekten sürüş gösterge õşõğõ (bazõ
modeller)

Işõk hõzlõ yanõp söndüğünde dört tekerlekten sürüş
sisteminde arõza olduğunu gösterir.

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

Arka diferansiyel kilit göstergesi õşõğõ (bazõ modeller)
Işõk hõzlõ yanõp söndüğünde arka diferansiyel kilit
sisteminde arõza olduğunu gösterir.

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

Triger kayõşõ değiştirme uyarõ õşõğõ (bazõ modeller)
Triger kayõşõnõn değişmesi gerektiğini gösterir.

→ Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.

Yakõt sistemi uyarõ õşõğõ (sesli uyarõ) *4 (bazõ modeller)
Yakõt filtresinde biriken su belirlenen seviyeye ulaştõğõnda
õşõk yanõp söner.

→ S. 512
Işõk yandõğõnda yakõt filtresinin değişmesi gerekir.

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

Etkin Frenleme Sistemi uyarõ õşõğõ (bazõ modellerde)
Uyarõ õşõğõ, gaz ve fren pedallarõnõn aynõ anda basõlmakta
olduğunu gösterir. (→S. 211)

→ Gaz veya fren pedalõnõ bõrakõnõz.
Uyarõ õşõğõ yanõp sönerse Etkin Frenleme Sisteminde arõza
olduğunu gösterir.

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

Uyarõ õşõğõ Uyarõ õşõğõ/Ayrõntõlar/Aksiyonlar
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PCS uyarõ õşõğõ (bazõ modellerde)
Işõk yanõp söndüğünde (ve uyarõ sesi duyulduğunda):
PCS (Çarpma öncesi güvenlik sistemi)�nde arõza olduğunu
gösterir.

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.
Işõk yanõp söndüğünde (uyarõ sesi duyulmaz):
Aşağõdaki durumlardan biri olduğunda, PCS (Çarpma
öncesi güvenlik sistemi)�nin geçici olarak kullanõlamõyor
olduğunu gösterir. 
� Radar sensörü veya kamera sensörünün bulunduğu

bölgenin kirlenmesi, donmasõ veya yapõştõrma ile kaplõ
olmasõ gibi durumlarda

→ Kiri, buzu, çõkartmalarõ vb. temizleyiniz.
(→S. 282, 283)

� Radar sensörü veya kamera sensörü çalõşma koşullarõ
karşõlanmadõğõnda (sõcaklõk vb. gibi)

→ Bu durumda sürüş mümkündür. Çalõşma koşullarõ
tekrar sağlandõğõnda (sõcaklõk vb. gibi) PCS (Çarpma
Öncesi Güvenlik Sistemi) devreye girecektir.

Uyarõ lambasõ yandõğõnda:
VSC (Araç Denge Kontrol) sistemi veya PCS (Çarpma
Öncesi Güvenlik) sistemlerinden biri veya her ikisi de
devre dõşõ.

→ PCS'yi etkinleştirmek için, VSC ve PCS yi  birlikte
etkinleştirin.
(→S. 291, 356)

Uyarõ õşõğõ Uyarõ õşõğõ/Ayrõntõlar/Aksiyonlar
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LDA göstergesi (sesli uyarõ) (araç bilgi ekranõ
göstergesi tip B olan araçlarda)

LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ) sistemi arõza tespit ettiğin-
de veya geçici olarak çalõşmadõğõnda sarõ renkli uyarõ õşõğõ
yanar ve bilgi ekranõnda bir uyarõ mesajõ görülür.

→ S. 307

Açõk kapõ uyarõ õşõğõ (uyarõ sesi)*5 (bazõ modeller)
Kapõnõn tam olarak kapanmadõğõnõ gösterir.

→ Bütün kapõlarõn kapatõldõğõnõ kontrol ediniz.

Sürücü ve ön yolcu emniyet kemeri uyarõ õşõğõ (sesli
uyarõ)*6

Sürücü ve ön koltukta oturan yolcularõn emniyet kemeri
takmadõklarõ hususunda uyarõr.

→ Emniyet kemerini bağlayõnõz.

(orta panelde)

Arka yolcu emniyet kemeri uyarõ õşõğõ (sesli uyarõ)*8

(bazõ modeller)
Arka koltukta oturan yolcularõ emniyet kemeri takmadõklarõ
hususunda uyarõr.

→ Emniyet kemerini bağlayõnõz.

Düşük yakõt seviyesi uyarõ õşõğõ
Depoda kalan yakõt miktarõnõn yaklaşõk 12.0 L veya daha
az olduğunu gösterir.

→ Aracõnõza yakõt doldurunuz.

 Düşük motor yağõ seviyesi uyarõ õşõğõ
Motor yağ seviyesinin düştüğünü gösterir (Eğer araç
yokuşta durursa bu uyarõ õşõğõ yanabilir. Uyarõ õşõğõnõn
söndüğünü görmek için aracõ düz bir zemin üzerine
çekiniz.)

→ Motor yağõ seviyesini kontrol ediniz ve gerekiyorsa
yağ ilave ediniz.

Ana uyarõ õşõğõ (sesli uyarõ) (bazõ modellerde)
Sesli uyarõ ve yanõp sönen uyarõ õşõğõ, ana uyarõ sisteminin
bir arõza tespit ettiğini gösterir.

→ S. 577

Uyarõ õşõğõ Uyarõ õşõğõ/Ayrõntõlar/Aksiyonlar
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(yanõp söner)

Motor durdurma/çalõştõrma göstergesi (bazõ modellerde)
Motor durdurma/çalõştõrma sisteminde arõza olduğunu
gösterir
(Sistem iptal edildiğinde Durdurma/Çalõştõrma iptal
gösterge õşõğõ yanar: →S. 344) 

→ Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

Park freni uyarõ õşõğõ (uyarõ sesi)*9

Park frenini çözmesi için sürücüyü uyarõr.
→ Park frenini indiriniz.

Hõz uyarõ õşõğõ (sesli uyarõ)*10 (bazõ modellerde)
Aracõn 120 km/saat (75 mph) hõza ulaştõğõnõ veya aştõğõnõ
gösterir.

→ Araç hõzõnõ düşürünüz

Düşük AdBlue� seviyesi uyarõ õşõğõ (bazõ modellerde)
AdBlue� seviyesinin düştüğünü gösterir.

→ AdBlue� 'yu herhangi bir Toyota bayisinden temin
edip doldurmanõzõ tavsiye ederiz.

(bazõ modellerde)

Lastik basõncõ uyarõ õşõğõ 
Işõk yandõğõnda:
Düşük lastik hava basõncõ gibi
� Doğal sebepler (→S. 574)
� Patlak lastik (→S. 584)

→ Lastik hava basõncõnõ belirtilen değere ayarlayõnõz.
Birkaç saniye sonra õşõk sönecektir. Lastik hava ba-
sõncõ ayarlandõğõ halde õşõğõn sönmediği durumlarda
sistemi bir Toyota bayisine kontrol ettiriniz.

Işõk bir dakika boyunca yanõp söndükten sonra
yandõğõnda:
Lastik basõnç uyarõ sisteminde arõza 
(→S. 575)

→ Aracõnõzõ Toyota bayisine muayene ettiriniz.

Uyarõ õşõğõ Uyarõ õşõğõ/Ayrõntõlar/Aksiyonlar
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*1: Araç 5 km/saat hõza ulaşõrsa sesli uyarõ devreye girer.

*2: Lamba sönünceye kadar yavaşlayõnõz.

*3: Uyarõ sesi diferansiyel yağ sõcaklõğõ çok yükseldiğinde ve önden çekiş
kontrol düğmesinin H2 konumuna alõnmasõ gerektiğinde çalar.

*4: Sesli uyarõ çalarken, aynõ anda uyarõ õşõğõ yanõp söner.

*5: Araç 5 km/saat hõza ulaşõr veya geçerse açõk kapõ sesli uyarõsõ devreye
girer.

*6: Varõş yeri model kodu V *7: Sürücünün veya ön yolcunun emniyet kemeri
takõlõ değilse, sesli uyarõ devreye girer. Kontak anahtarõ �ON� konumuna
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma
düğmesi KONTAK AÇIK konumuna alõndõğõnda sesli uyarõ 6 saniye
boyunca çalar. Araç hõzõ 20 km/saat (12 mph) sürate ulaştõğõnda uyarõ sesi
bir defa çalar. 30 saniye sonra emniyet kemerinin halen takõlõ olmamasõ
durumunda uyarõ sesi aralõklõ olarak 10 saniye çalar. Eğer emniyet kemeri
hala takõlmamõşsa, sesli uyarõ farklõ bir tonda 20 saniye daha çalacaktõr.
Varõş yeri model kodu V*7olmayan modeller  Sürücünün veya ön yolcunun
emniyet kemeri takõlõ değilse, sesli uyarõ devreye girer. Araç 20 km/saat
hõza ulaştõktan sonra sesli uyarõ devreye girer ve 30 saniye boyunca
aralõklõ olarak çalar. Eğer emniyet kemeri hala takõlmamõşsa, sesli uyarõ
farklõ bir tonda 90 saniye daha çalacaktõr.

*7: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�
kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

*8: Arka yolcular kemerlerini bağlamadõklarõ takdirde arka yolcu emniyet
kemeri uyarõ sesi yolcularõ uyarõr. Araç 20 km/saat hõza ulaştõktan sonra
sesli uyarõ devreye girer ve 30 saniye boyunca aralõklõ olarak çalar. Eğer
emniyet kemeri hala takõlmamõşsa, sesli uyarõ farklõ bir tonda 90 saniye
daha çalacaktõr.

*9: Park freni çekili sesli uyarõsõ araç yaklaşõk 5 km/saat (3 mph) hõza ulaşõrsa
çalar. 

*10: Araç 120 km/saat hõza ulaşõrsa veya aşarsa hõz uyarõ sesi çalar ve 6
saniye boyunca çalmaya devam etmesinin ardõndan veya aracõn 120 km/
saat (75 mph) hõzõn altõna yavaşlamasõnõn ardõndan susar.
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İlgili müdahalelerin gerçekleştirilmesi uyarõ õşõğõnõ söndürür.

"Aracõ kullanõrken arõza uyarõ õşõğõ yanarsa
Bazõ modellerde yakõt deposu tamamen boş olduğunda, arõza uyarõ õşõğõ
yanar. Yakõt deposu boş ise doldurunuz. Uyarõ õşõğõ birkaç sürüşten sonra
sönecektir.
Arõza uyarõ õşõğõ sönmezse, en kõsa süredeToyota bayisine başvurunuz.

"Lastik basõncõ uyarõ õşõğõ yandõğõnda (bazõ modellerde)
Lastik sõcaklõğõ yeterli seviyede düştükten sonra aşağõdaki adõmlarõ izleyin.
!Lastik hava basõncõnõ kontrol edin ve uygun seviyeye ayarlayõn.
!Eğer uyarõ õşõğõ birkaç dakika bekledikten sonra bile sönmüyorsa, lastik

hava basõncõnõn belirtilen seviyede olduğunu kontrol edin ve başlangõç
ayarõnõ yapõn.

Yukarõdaki işlemler, lastik sõcaklõğõnõn yeterince düşmesine izin vermeden
yapõlõrsa, uyarõ õşõğõ tekrar yanabilir.

"Doğal sebeplerden dolayõ lastik basõncõ uyarõ lambasõ yanabilir (bazõ
modellerde)
Doğal hava kaçaklarõ ve sõcaklõk sebebiyle oluşan lastik havasõ basõnç
değişimleri gibi doğal sebeplerden dolayõ lastik basõncõ uyarõ õşõğõ yanabilir.
Bu durumda, lastik basõncõnõ ayarlayarak õşõk söndürülebilir (birkaç dakika
sonra).

"Bir lastik yedek lastik ile değiştirildiğinde (lastik basõncõ uyarõ sistemi
olan araçlar)
Yedek lastiğin hava basõncõ düşük ise, lastik basõncõ uyarõ lambasõ yanar.
Eğer bir lastik patlarsa, patlayan lastik başka bir yedek lastikle değiştirilse bile
lastik basõncõ uyarõ õşõğõ sönmeyecektir.

Diğer uyarõ õşõklarõ

Uyarõ õşõğõ Uyarõ õşõğõ/Ayrõntõlar/Aksiyonlar

Servise gidiniz uyarõ õşõğõ (sesli uyarõ) (bazõ modellerde)
Elektronik motor kontrol sistemi, elektronik gaz kelebeği
kontrol sistemi veya etkin frenleme sisteminde arõza
olduğunu gösterir.

→ Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
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"Lastik basõncõ uyarõ sisteminin düzgün çalõşmayabileceği durumlar (bazõ
modellerde)
→S. 522

"Lastik basõncõ uyarõ õşõğõ sõk sõk 1 dakika yanõp söndükten sonra
yanõyorsa (bazõ modellerde)
Eğer kontak anahtarõ açõk (ON) konuma getirildiğinde, lastik basõncõ uyarõ
õşõğõ sõk sõk 1 dakika yanõp söndükten sonra yanõyorsa, aracõ bir Toyota
bayisine incelettiriniz.

DİKKAT

"Araç bilgi ekranõnda uyarõ õşõğõ yanarsa veya sesli uyarõ ile uyarõ mesajõ
görüntülenirse. (araç bilgi ekranõ olan araçlarda)
Araç bilgi ekranõnda gösterilen mesajõ kontrol ve takip edin. Bunlara
uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

"Eğer hem ABS hem de fren sistemi uyarõ õşõğõ yanõyorsa
Aracõnõzõ hemen güvenli bir yerde durdurunuz ve Toyota bayisini arayõnõz.
ABS sistemi çalõşmayabilir ve araç frenleme esnasõnda son derece
kararsõzlaşarak ciddi yaralanmayla ya da ölümle sonuçlanacak bir kazaya
neden olabilir.

"Lastik basõncõ uyarõ õşõğõ yanmaya başlarsa (lastik basõncõ uyarõ sistemi
olan araçlar)
Aşağõda belirtilen uyarõlarõ dikkate alõnõz. Dikkate alõnmadõğõ takdirde,
aracõn kontrolü kaybedilebilir ve ciddi yaralanmaya veya ölüme sebep
olabilir.
!Aracõnõzõ en kõsa sürede düz ve güvenli bir alanda durdurunuz. Acil olarak

lastik hava basõncõnõ ayarlayõnõz.
!Eğer lastik basõncõ uyarõ õşõğõ lastik basõncõ ayarlandõktan sonra bile

yanõyorsa, lastiğiniz muhtemelen patlamõştõr. Lastikleri kontrol ediniz. Eğer
lastiğiniz patlamõşsa, bunu yedek lastikle değiştiriniz ve patlak lastiği bir
Toyota bayisine tamir ettiriniz.

!Ani manevralardan ve fren yapmaktan kaçõnõnõz. Eğer lastikler aşõnmõşsa,
direksiyonun ve frenlerin hakimiyetini kaybedebilirsiniz.

"Eğer lastik patlarsa veya ani hava kaçağõ olursa (lastik basõncõ uyarõ
sistemi olan araçlar)
Lastik basõncõ uyarõ sistemi hemen devreye girmeyebilir.
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UYARI

"Turboşarj sõkõştõrma basõncõ çok yüksek olduğunda arõza uyarõ õşõğõ
yanarsa (dizel motor)
Işõk söndükten sonra bile kesinlikle hõz yapmayõnõz veya motoru
zorlamayõnõz.

"Yakõt sistemi uyarõ õşõğõ yanõp sönerse (dizel motor)
Bu uyarõ õşõğõ yanõp sönerken aracõnõzõ sürmeyiniz. Yakõt filtresinde su
birikmiş halde aracõn kullanõlmaya devam edilmesi, yakõt enjeksiyon
pompasõnõn hasar görmesine sebep olacaktõr.

"Lastik basõnç uyarõ sisteminin düzgün çalõşmasõ için (lastik basõncõ
uyarõ sistemi olan araçlar)
Farklõ teknik özellikleri olan veya farklõ üreticilerin lastiklerini kullanmayõnõz,
aksi takdirde lastik basõnç uyarõ sistemi doğru çalõşmayabilir.
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Uyarõ mesajõ görünüyorsa∗

Ana uyarõ õşõğõ 
Araç bilgi ekranõnda uyarõ mesajõ bulunduğunu göstermek için ana uyarõ
õşõğõ da yanar veya yanõp söner.
Araç bilgi ekranõ
Üstesinden gelme metodu
Araç bilgi ekranõnda gösterilen mesajdaki talimatlarõ takip ediniz.

Belirtilen talimatlarõ uyguladõktan sonra herhangi bir uyarõ mesajõ
tekrar yanarsa, Toyota bayisine başvurunuz.

∗: Bazõ modellerde

Araç bilgi ekranõ, sistem arõzalarõnõ, yanlõş işlemleri ve bakõm
ihtiyacõnõ içeren mesajlar gösterir. Mesaj göründüğünde, mesaja
uygun olarak gerekli düzeltme işlemlerini yapõnõz.

! Tip A bilgi ekranõ olan araçlar ! Tip B bilgi ekranõ olan araçlar

1

2

3
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Uyarõ õşõklarõ ve uyarõ sesleri meesajõn içeriğine göre aşağõdaki gibi
çalõşõrlar. Mesaj, bakõm ihtiyacõnõ işaret ediyorsa aracõnõzõ acil olarak
Toyota bayisine götürünüz.

*: Ilk olarak sesli uyarõ devreye girer, araç bilgi ekranõnda uyarõ mesajõ ortaya
çõkar.

Mesajlar ve uyarõlar

Sistem 
uyarõ õşõğõ

Sesli 
uyarõ* Uyarõ

Yanõyorsa Yanõyorsa Sesler Sürüşle ilgili bir arõza ya da düzeltme
istemi yapõlmadõğõ takdirde tehlike
oluşturabilecek önemli durumlarda.Yanõyorsa ⎯ Sesler

⎯
Yanar ya 
da yanõp 

söner
Sesler Araç bilgi ekranõnda görünen sistem-

lerde bir arõza olabileceği durumlarda.

Yanõp 
sönüyorsa ⎯ Sesler Araca zarar gelebileceği ya da kaza

meydana gelebileceği durumlarda.

Yanõyorsa ⎯ Duyulmaz Elektrikli parçalarda bir arõza ya da
bakõm ihtiyacõ olduğu durumlarda.

Yanõp 
sönüyorsa ⎯ Duyulmaz

Yanlõş bir işlem yapõldõğõnda ya da
işlemin doğru olarak nasõl yapõlacağõnõ
gösterdiği durumlarda.
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"Araç bilgi ekranõnda  uyarõsõ görünüyorsa
Motor yağ basõncõ çok düşük. (Eğer araç yokuşta durursa, bu uyarõ mesaj
görülebilir. Uyarõ mesajõnõn söndüğünü görmek için aracõ düz bir zemin
üzerine çekiniz.)
Aracõnõzõ hemen güvenli bir yerde durdurunuz ve Toyota bayisini arayõnõz.
Sürüşe devam edilmesi tehlikeli olabilir.

"Eğer araç bilgi ekranõnda �ACCELERATOR AND BRAKE PEDALS
DEPRESSED SIMULTANEOUSLY�/�Accelerator and brake pedals
depressed simultaneously� (GAZ VE FREN PEDALLARINA AYNI ANDA
BASILDI) uyarõsõ görülürse
Gaz ve fren pedallarõna aynõ anda basõlmõştõr. 
(→S. 211) 
Gaz veya fren pedalõnõ bõrakõnõz.

"Eğer araç bilgi ekranõnda  �WINDSHIELD WASHER FLUID LOW�/
�Windshield washer fluid low� uyarõsõ görülürse
Düşük yõkama sõvõsõ seviyesi 
Yõkama sõvõsõnõn tamamlanmasõ  (→S. 511)

"Eğer araç bilgi ekranõnda �OIL MAINTENANCE REQUIRED SOON�/�Oil
maintenance required soon� (YAKINDA YAĞ BAKIMI GEREKECEK)
uyarõsõ görülürse
Motor yağõnõn değişim periyodunun yaklaştõğõnõ gösterir. 
Motor yağõnõ kontrol ediniz ve gerekiyorsa değiştiriniz. Motor yağõ
değiştirildikten sonra, yağ değiştirme sistemi sõfõrlanmalõdõr. (→S. 504)
Rusya, Ukrayna, Beyazrusya, Moldova, Bosna Hersek, Karadağ, Sõrbistan ve
Makedonya için: Yağ değiştirme sistemi sõfõrlanmamõştõr. Motor yağõnõ bakõm
periyoduna uygun aralõklarla değiştiriniz.

"Eğer araç bilgi ekranõnda �OIL MAINTENANCE REQUIRED�/�Oil
maintenance required� (YAKINDA YAĞ BAKIMI GEREKECEK) uyarõsõ
görülürse.
Motor yağõnõn değişim periyodunun yaklaştõğõnõ gösterir. 
Motor yağõ ve yağ filtresi kontrolünü ve değişimini Toyota yetkili servisinize
yaptõrõnõz. Motor yağõ değiştirildikten sonra, yağ değiştirme sistemi
sõfõrlanmalõdõr. (→S. 504)
Rusya, Ukrayna, Beyazrusya, Moldova, Bosna Hersek, Karadağ, Sõrbistan ve
Makedonya için: Yağ değiştirme sistemi sõfõrlanmamõştõr. Motor yağõnõ bakõm
periyoduna uygun aralõklarla değiştiriniz.
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"Eğer araç bilgi ekranõnda �T-BELT MAINTENANCE REQUIRED�/�T-BELT
maintenance required� (TRİGER KAYIŞI değişimi gerekli) uyarõsõ
görülürse.
Triger kayõşõ değişim periyodunun yaklaştõğõnõ gösterir.
Triger kayõşõnõn kontrolünü ve değişimini Toyota bayisine yaptõrõnõz.

"Eğer araç bilgi ekranõnda �DIFFERENTIAL OIL TEMP HIGH COOLING
TIME REQUIRED�/�Differential oil temp high Cooling time required�
(DİFERANSİYEL YAĞ SICAKLIĞI YÜKSEK SOĞUMA İÇİN ZAMAN
GEREKLİ) uyarõsõ görülürse.
Diferansiyel yağõ sõcaklõğõ aşõrõ yüksek.
Uyarõ mesajõ kaybolana kadar bekleyiniz

"Eğer araç bilgi ekranõnda �OVER 120km/h�/�Over 120km/h� uyarõsõ
görülürse.
Araç hõzõ 120 km/saat hõza ulaştõğõnda ya da geçtiğinde Aynõ zamanda, sesli
uyarõ devreye girer. Sesli uyarõ 6 saniye çaldõktan sonra veya 120 km/saat
(75 mph) hõzõn altõna düştüğünüzde susar.
Araç hõzõnõ düşürünüz

"Eğer araç bilgi ekranõnda �ENGINE OIL LEVEL LOW ADD OR REPLACE�/
�Engine oil level low Add or replace� (MOTOR YAĞ SEVİYESİ DÜŞÜK
EKLEYİNİZ VEYA DEĞİŞTİRİNİZ) uyarõsõ görülürse.
Motor yağõ seviyesinin düşük. (Eğer araç yokuşta durursa, bu uyarõ mesaj
görülebilir. Uyarõ mesajõnõn söndüğünü görmek için aracõ düz bir zemin
üzerine çekiniz.) 
Motor yağõ seviyesini kontrol ediniz ve gerekiyorsa yağ ilave ediniz. 
(→S. 492)

"Araç bilgi ekranõnda �POWER TURNED OFF TO SAVE BATTERY�/
�Power turned off to save battery� (AKÜYÜ KORUMAK İÇİN GÜÇ
KESİLDİ) görünürse.
Otomatik güç kesme fonksiyonu nedeniyle güç kesilmiştir.
Daha sonra motoru çalõştõrdõğõnõzda, aracõn motor devrini hafifçe arttõrõnõz ve
araç aküsünün şarj olmasõ için gereken yaklaşõk 5 dakika süresince bu motor
devrini koruyunuz.
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"Eğer araç bilgi ekranõnda �DPF FULL SEE OWNER�S MANUAL�/�DPF full
See owner�s manual� (DPF dolu kullanõcõ el kitabõna bakõnõz) veya �DPF
FULL MANUAL REGENERATION REQUIRED SEE OWNER�S MANUAL�/
�DPF full Manual regeneration required See owner�s manual� (DPF
DOLU MANUEL ARINDIRMA GEREKLİ KULLANICI EL KİTABINA
BAKINIZ) uyarõsõ görünürse
Filtrede biriken kurumun arõndõrõlmasõ gerekmektedir.
DPF sistemi düğmesi olmayan araçlar:
Filtreyi arõndõrmak için aşağõda belirtilen sürüş şekilleri önerilmektedir*:
!Aralõksõz sürüş yaparak (örneğin 65 km/saat hõzda 20-30 dakikalõk sürüş)
!Kõsa sürüşlerden uzak durarak veya aralõksõz sürüş yaparak (motoru uzun

süreli çalõştõrarak)
Dõş hava sõcaklõğõ yaklaşõk -15°C veya daha düşük olduğu durumlarda filtreyi
arõndõrmak için aracõ sürmeden önce motorun õsõnmõş olduğunu kontrol
ediniz. Eğer motor soğuksa, motoru õsõtmak için vites düşürerek motor devrini
arttõrõn. Şartlara bağlõ olarak motor devri 3000 d/dak ulaşana kadar gaz
pedalõna basõlmasõ gerekebilir.
Arõnma tamamlandõğõnda uyarõ mesajõ kaybolur. Sürüş sağlayamadõğõnõz
takdirde ya da belirtilen sürüş koşullarõnõ karşõlamanõza rağmen uyarõ mesajõ
sönmüyorsa aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.
DPF sisteminin ayrõntõlarõ için S. 364�e bakõnõz. 
*: Sürüş esnasõnda hava, yol, arazi ve trafik durumuna dikkat ediniz ve

aracõnõzõ trafik kurallarõna uyarak sürünüz.

DPF sistemi düğmesi olan araçlar: 
→S. 365



582 8-2. Acil bir durumda yapõlmasõ gerekenler

"Araç bilgi ekranõnda �PRE-CRASH SAFETY UNAVAILABLE�/�Pre-Crash
Safety Unavailable� (Çarpõşma öncesi güvenlik sistemi kullanõlamaz)
uyarõsõ görülürse.
PCS (Çarpma Öncesi Güvenlik Sistemi) geçici olarak kullanõlamaz. Sistem
geri gelene kadar bekleyiniz. Eğer mesaj hala görünüyorsa: sistemde bir
arõza olabilir. Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

"Araç bilgi ekranõnda �FORWARD CAMERA SYSTEM UNAVAILABLE�/
�Forward Camera System Unavailable� (ÖN KAMERA SİSTEMİ
KULLANILAMIYOR/Ön Kamera sistemi kullanõlamõyor) veya �FORWARD
CAMERA SYSTEM UNAVAILABLE CLEAN WINDSHIELD�/�Forward
Camera System Unavailable Clean Windshield� (ÖN KAMERA SİSTEMİ
KULLANILAMIYOR ÖN CAMI TEMİZLEYİNİZ/Ön Kamera sistemi
kullanõlamõyor ön camõ temizleyiniz) uyarõsõ görülürse
Mesajda gösterilen problem çözülene kadar aşağõdaki sistemler
çalõşmayabilir.
!PCS (Çarpma Öncesi Güvenlik Sistemi)  
!LDA (Şeritten  Ayrõlma Uyarõsõ)  
!RSA (Trafik İşaret Desteği)

"Eğer araç bilgi ekranõnda  "Check RSA system� (RSA sistemi kontrol
edin) uyarõsõ görülürse.
RSA sistemi arõzasõ
Aracõnõzõ hemen Toyota bayisine götürünüz.

"Eğer araç bilgi ekranõnda �SEE OWNER�S MANUAL�/�See owner�s
manual� (kullanõcõ el kitabõna bakõnõz) görüntülenirse
!Aşağõdaki mesajõn görülmesi durumunda talimatlarõ sõrasõyla takip ediniz.

� �TRANSMISSION FLUID TEMP HIGH�/�Transmission fluid temp high�
(ŞANZIMAN YAĞ SICAKLIĞI YÜKSEK) (→S. 253)

� �WATER ACCUMULATION IN FUEL FILTER�/�Water accumulation in
fuel filter� (YAKIT FİLTRESİNDE SU BİRİKMESİ) (→S. 512)

� �AdBlue LEVEL LOW FILL UP AdBlue IN 2400 km�/�AdBlue level low Fill
up AdBlue in 2400 km� (→S. 513)

� �AdBlue LEVEL LOW NO START IN 800 km!FILL UP AdBlue�/�AdBlue
level low No start in 800 km!Fill up AdBlue� (→S. 513)

� �AdBlue EMPTY UNABLE TO RESTART ENGINE FILL UP AdBlue�/
�AdBlue empty Unable to restart engine Fill up AdBlue� (→S. 513)

!Eğer �SMART ENTRY & START SYSTEM MALFUNCTION�/�Smart entry &
start system malfunction� (AKILLI GİRİŞ VE ÇALIŞTIRMA SİSTEMİ
ARIZALI) görünürse, bu bir arõza olabilir.
Aracõnõzõ acil olarak Toyota bayisine götürünüz.

!Eğer �Low oil pressure Stop in a safe place� (düşük yağ basõncõ güvenli bir
yerde durunuz) görünürse, bu bir arõza olabilir.
Aracõnõzõ hemen güvenli bir yerde durdurunuz ve Toyota bayisini arayõnõz. 
Sürüşe devam edilmesi tehlikeli olabilir.
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"Eğer araç bilgi ekranõnda �VISIT YOUR DEALER�/�Visit your dealer�
görüntülenirse (bazõ modellerde)
Sistem veya araç bilgi ekranõnda gösterilen parça arõzalõ olabilir.
Aracõnõzõ hemen Toyota yetkili servisinize götürünüz.

"Sesli uyarõ
Bazõ durumlarda gürültülü bir konumda olunduğunda ya da müzik sesinden
dolayõ uyarõ sesi duyulmayabilir.

DİKKAT

"Araç bilgi ekranõnda uyarõ õşõğõ yanarsa veya sesli uyarõ ile uyarõ mesajõ
görüntülenirse
Araç bilgi ekranõnda gösterilen mesajõ kontrol ve takip edin. Bunlara
uyulmamasõ, ciddi şekilde yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

UYARI

"Motor yağ seviye uyarõsõ göründüğünde
Motorun eksik yağ ile çalõşmasõ, motora zarar verecektir.

"Eğer araç bilgi ekranõnda �WATER ACCUMULATION IN FUEL FILTER
SEE OWNER�S MANUAL�/�Water accumulation in fuel filter See
owner�s manual� görüntülenirse
Ekranda uyarõ mesajõ görünürse, aracõnõzõ sürmeyiniz. Yakõt filtresinde su
birikmiş halde aracõn kullanõlmaya devam edilmesi, yakõt enjeksiyon
pompasõnõn hasar görmesine sebep olacaktõr.
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Lastiğiniz patladõğõnda

! Aracõnõzõ güvenli bir yerde sert ve düz bir zeminde durdurunuz.
! Park frenini çekiniz.
! Vites kolunu P konumuna (Otomatik şanzõman) ya da R konumuna

(düz şanzõman) getiriniz.
! Motoru durdurunuz.
! Dörtlü flaşörü yakõnõz. (→S. 556)

! Yedek lastiği olmayan araçlar
Aracõnõzda yedek lastik bulunmamaktadõr. Eğer lastiğiniz patlarsa,
aracõnõzõ Toyota yetkili servisine  veya yeterli uzmanlõğa ve
donanõma sahip başka bir kuruma veya ticari kurtarõcõ firmalara
çektirmenizi tavsiye ederiz.
! Yedek lastiği olan araçlar

Aracõnõzda bir yedek lastik bulunmaktadõr. Lastik patlarsa yedek
lastik ile değiştirebilirsiniz. 
Lastikler hakkõnda ayrõtõlõ bilgi için: →S. 518

DİKKAT

"Lastiğiniz patladõğõnda
Patlak bir lastikle sürüşe devam etmeyiniz. 
Aracõnõzõ kõsa bir mesafe sürmek dahi, jant ve lastikte onarõmõ olanaksõz
hasara sebep olabilir ve herhangi bir kaza meydana gelebilir.

Aracõnõzõ krikoyla yükseltmeden önce

Yedek lastiğin yeri.
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! Tek kabinli modeller

Kriko ve takõmlar koltuğun
arkasõnda bulunur.

! Smart-kabin modeller

Kriko ve takõmlar kapağõn altõnda
bulunur.

! Çift kabin modeller

Kriko ve takõmlar koltuk alt minderi
altõnda bulunur.

Kriko ve takõmlarõn yerleri
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DİKKAT

"Krikonun kullanõlmasõ
Krikonun yanlõş kullanõmõ sonucu aracõn krikodan kayarak düşmesi ciddi
yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.
!Krikoyu, lastik değiştirme veya zincir takma ve sökme dõşõnda herhangi bir

amaçla kullanmayõnõz.
!Lastik değiştirirken sadece aracõnõzla birlikte verilen krikoyu kullanõnõz. 

Bu krikoyu başka araçlarda kullanmayõnõz ve aracõnõzõn lastiklerini
değiştirirken diğer krikolarõ kullanmayõnõz.

!Krikonun düzgün bir şekilde hareket ettirilebildiğini kontrol ediniz.
!Krikonun, doğru kaldõrma noktasõna düzgün yerleştiğini her zaman kontrol

ediniz.
!Vücudunuzun herhangi bir parçasõnõ kriko ile kaldõrõlan aracõn altõna

sokmayõnõz.
!Aracõnõz kriko ile kaldõrõlmõşken motoru çalõştõrmayõnõz.
!Aracõn içinde birisi varken aracõnõzõ kaldõrmayõnõz.
!Aracõ kaldõrõrken krikonun altõna ya da üzerine herhangi bir nesne

koymayõnõz.
!Aracõnõzõ, lastik değiştirmek için gereken yükseklikten fazla kaldõrmayõnõz.

!Aracõn altõna girmeniz gerekiyorsa sehpa kullanõnõz.
Aracõ indirirken araç üzerinde veya yakõnõnda çalõşanlarõn
yaralanmamasõna dikkat ediniz.

"Kriko kolunu kullanõnõz.
Uzatma parçalarõnõn beklenmedik bir şekilde ayrõlmasõnõ önlemek için kare
başlõklarõ klik sesi duyulana kadar içeri sokunuz.

!Sarõ uyarõ çizgisinin görünmesinin
ardõndan krikoyu kaldõrmaya devam
etmeyiniz.

Sarõ uyarõ
çizgisi
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! Tek kabinli modeller

Kayõşõ çõkarõnõz ve alet çanta-
sõnõ alõnõz.

Krikoyu yerinden çõkarõnõz.
Gevşetmek için
Sõkmak için

Krikonun ve takõm çantasõnõn yerinden çõkarõlmasõ

1

2

1

2
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! Smart-kabin modeller
Arka koltuk minderli araçlar Arka koltuk minderlerinin çõkarõlmasõ
(→S. 188)

Tutacağõ çekiniz ve kapağõ
açõnõz.

Kayõşõ çõkarõnõz ve alet
çantasõnõ alõnõz.

Krikoyu yerinden çõkarõnõz.
Gevşetmek için
Sõkmak için

1

2

3

4

1

2
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! Çift kabin modeller
Koltuk alt minderinin katlanmasõ. (→S. 188)

Kapağõ açõnõz.

Takõm çantasõnõ dõşarõ alõn. 

Krikoyu yerinden çõkarõnõz.
Gevşetmek için
Sõkmak için

1

2

3

4

1

2
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Kriko kolu ucunu, kriko kolu
parçalarõnõ ve bijon anahtarõnõ
birleştiriniz.
Kriko kolu uzatmalarõnõ ve bijon
anahtarõnõ birleştirmek için kriko
kolu uzatmalarõnõn uçlarõndaki
tõrnaklarõ bastõrõnõz.

Kriko kolunun uç kõsmõnõ aşağõ-
ya indirme vidasõna geçiriniz.

Yedek lastiği tamamen yere
indiriniz.

Sabitleme braketini çõkarõnõz ve
yedek lastiği dõşarõ çekiniz.

Yedek lastiğin çõkarõlmasõ
1

2

3

4
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Takoz kullanõnõz.

Şekilde gösterildiği gibi bijon anahtarõnõn keskin ucuyla jant
kapağõnõ çõkartõnõz.
Jant kapağõna zarar vermemek için bijon anahtarõ ve jant kapağõ arasõna
bir bez parçasõ koyunuz.

Patlak lastiğin değiştirilmesi
1

Patlak lastik Takozun konumu

Ön
Sol taraf Sağ arka lastiğin arkasõna

Sağ taraf Sol arka lastiğin arkasõna

Arka
Sol taraf Sağ ön lastiğin önüne

Sağ taraf Sol ön lastiğin önüne

2

! Tip A ! Tip B
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Bijon somunlarõnõ bir miktar
gevşetiniz (1 tur).

Kriko parçalarõnõn birleştirilmesi. (→S. 590)
Krikoyu, patlayan lastiğin yerine göre resimde gösterilen kaldõrma
noktalarõndan birisinin altõna yerleştiriniz.
! Ön

Traversin altõna

! Tip C

3

4

5
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! Arka

Arka aks muhafazasõnõn altõna

Lastiğin zeminle temasõ
kesilene kadar aracõ kaldõrõnõz.
Krikoyu arka aks muhafazasõnõn
altõna yerleştirirken, krikonun üst
kõsmõndaki yuvanõn arka aks
muhafazasõna oturduğundan emin
olunuz.

Tüm bijon somunlarõnõ ve lastiği
çõkarõnõz.
Jant yüzeyinde çizik oluşumunu
engellemek amacõyla, lastiği
zemine jant yüzeyi yukarõ bakacak
şekilde koyunuz.

6

7
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DİKKAT

"Patlak lastiğin değiştirilmesi
!Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.

Bunlara uyulmamasõ ciddi şekilde yaralanmalara sebep olabilir:
� Aracõn altõndan çõkarmadan önce, yedek lastiği tamamen indiriniz.
� Jant kapağõnõ elinizle çõkartmaya çalõşmayõnõz. Jant kapağõ ile

çalõşõrken, beklenmedik kişisel yaralanmalara engel olmak için dikkat
ediniz. 

� Araç sürüldükten hemen sonra poryaya veya frenlerin etrafõndaki
bölgeye dokunmayõnõz.
Araç sürüldükten sonra porya ve frenlerin etrafõndaki bölge son derece
sõcak olacaktõr. Lastik değiştirirken vs., bu bölgelere ellerle, ayaklarla ve
vücudun diğer bölgeleri ile dokunmak yanõklara sebep olabilir.

!Belirtilen uyarõlarõn dikkate alõnmamasõ, somunlarõn gevşemesine ve
tekerleğin yerinden çõkmasõna ve ölümle sonuçlanacak ciddi yaralan-
malara sebep olabilir.
� Tekerlekler değiştirildikten sonra bijon somunlarõnõn en kõsa sürede 105

N�m (10.7 kgf�m, 77 ft�lbf) torkla sõkõlmasõnõ sağlayõnõz.
� Araç hareket halindeyken yerinden çõkabileceğinden,  hasarlõ jant

kapaklarõnõ kullanmayõnõz
� Lastiği takarken, yalnõzca bu tekerlekler için tasarlanmõş özel somunlarõ

takõnõz.
� Eğer cõvatalarda, somun dişlerinde veya jantõn cõvata deliklerinde

herhangi bir çatlak veya deformasyon varsa, aracõ incelenmek üzere bir
Toyota bayisine götürünüz.

� Bijon somunlarõnõ konik uçlar içeri gelecek şekilde takmaya dikkat
ediniz. (→S. 529)



5958-2. Acil bir durumda yapõlmasõ gerekenler

8

A
rõza durum

unda

Temas yüzeylerindeki pislikleri
ve diğer yabancõ maddeleri te-
mizleyiniz.
Temas yüzeylerinde yabancõ
maddelerin kalmasõ durumunda,
araç hareket halindeyken bijon
somunlarõ gevşeyebilir ve lastiğin
yerinden çõkmasõna neden olabilir.

Lastiği yerleştiriniz ve tüm bijonlarõ aynõ seviyede elle sõkõnõz.

Çelik jantlõ lastiği, çelik jantlõ
lastik ile değiştirirken, somun-
larõ, konik taraflarõ poryaya
hafifçe temas edene kadar
sõkõnõz.

Alüminyum jantlõ lastiği çelik
jantlõ lastik ile değiştirirken, so-
munlarõ, konik taraflarõ poryaya
hafifçe temas edene kadar
sõkõnõz.

Alüminyum jantlõ lastiği,
alüminyum jantlõ lastik ile
değiştirirken, somunlarõ, pullar
poryaya hafifçe temas edene
kadar çeviriniz.

Yedek lastiğin takõlmasõ
1

2

Porya

Konik taraf

Konik taraf

Porya

Pul
Bijon somunlarõ

Jant disk
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Aracõ indiriniz.

Şekilde gösterilen sõrayla her
tekerlek somunu 2 veya 3 defa
sõkõnõz.
Sõkma torku: 
105 N�m (10,7 kgf�m, 77 ft�lbf)

Aynõ tipte yedek lastiğe sahip araçlar Jant kapağõnõ geri takõnõz.
! Tip A

Jant kapağõndaki boşluğu,
supabõn üzerine gelecek
biçimde ayarlayõnõz.

! Tip B

3

4

5
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! Tip C

Lastiği lastik supapõ gövdesi yu-
karõ gelecek şekilde yere yatõrõ-
nõz ve sabitleme braketini yer-
leştiriniz, tutucuyu da tekerlek
bijonlarõ merkezine yerleştiriniz.
Kriko kolu uzatmasõnõ saat yö-
nünde çevirerek zincirin boş-
luğunu alõnõz.
Sonrasõnda, tutucunun tekerlek bi-
jonlarõ içinde olduğunu ve sabit-
leme braketinin tekerlek göbeğinin
merkezinde olduğunu kontrol
ediniz.

Sabitleme braketi
Tõrnak

DİKKAT

"Patlayan lastiğin yerleştirilmesi
Lastik değiştirirken işlem adõmlarõnda yapõlan hata yedek lastik taşõyõcõsõna
hasar verip lastiğin düşmesi ciddi yaralanmalara veya ölüme sebep olabilir.

Patlak lastik, kriko ve diğer takõmlarõ yerlerine yerleştiriniz.

yanlõş

doğru

1

1

2
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Lastiği kaldõrõnõz.
Lastiği kaldõrõrken emniyete alõnõz,
lastik yukarõ çõkarken çevresinde
herhangi bir parçaya değmediğine
dikkat ediniz, bu ani frenleme veya
kaza esnasõnda lastiğin öne doğru
fõrlamasõnõ engelleyecektir.
Lastiğin doğru şekilde takõlmasõ
için, lastiğin yarõsõ yerine girdikten
sonra sarkan zincirin lastik yuva-
sõna girip girmediğini kontrol ediniz.
Sõkma torku: 
37,0 N�m (3,8 kgf�m, 27,3 ft�lbf)

Sõkõldõktan sonra lastiğin gev-
şek olmadõğõnõ kontrol ediniz:

Lasitiği itin ve çekin
Döndürmeyi deneyin

Gözle kontrol ederek lastiğin
çevredeki parçalara takõlmadõğõn-
dan emin olunuz.

Gevşeklik veya yanlõş montaj varsa  ve .adõmlarõ tekrar ediniz.
Lastik aşağõda veya uygun olmayan bir konumda ise . adõmõ
tekrar ediniz.

Kriko kolunda bulunan tõrnak-
lara bastõrarak kriko kolu uzat-
masõ, kriko kolu ucu ve bijon
anahtarõnõ birbirinden ayõrõnõz.

Aletleri ve krikoyu güvenli bir şekilde saklayõnõz.

2

3

1

2

2 3

4 3

5

6
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"Kriko sertifikasõ
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DİKKAT

"Kriko ve takõmlarõ kullandõktan sonra
Ani bir fren ya da çarpõşma halinde kişisel yaralanmalara sebep olmamalarõ
için, bütün aletleri ve krikoyu emniyetli biçimde yerlerine yerleştiriniz.

UYARI

"Patlayan lastiği yerleştirirken
Lastik ile aracõn alt kõsmõnõn arasõna bir şey sõkõşmadõğõndan emin olunuz.

"Uzatma parçasõnõ takarken
Kare başlõklarõ emniyetli bir şekilde klik sesi duyulana kadar ittiriniz. Aksi
takdirde, uzatma parçasõ yerinden çõkabilir ve boyaya ve araç gövdesine
zarar verebilir.

"Lastikleri değiştirirken (lastik basõncõ uyarõ sistemi olan araçlar)
Jantlarõ, lastikleri ve lastik basõncõ uyarõ valfleri ve vericilerini takarken veya
sökerken, lastik basõncõ uyarõ valfleri ve vericileri doğru şekilde işlem
görmediği takdirde zarar görebileceğinden dolayõ herhangi bir Toyota bayisi
ile irtibata geçiniz.

"Lastik basõncõ uyarõ valflerine ve vericilerine zarar gelmesini
engellemek için (lastik basõnç uyarõ sistemi olan araçlar)
Bir lastik sõvõ contalarla onarõldõğõnda, lastik basõnç uyarõ valfi ve vericisi
düzgün çalõşmayabilir. Eğer sõvõ conta kullanõlmõşsa, en kõsa sürede bir
Toyota bayisi ile iletişime geçiniz. Lastiği değiştirirken,  lastik basõncõ uyarõ
valfini ve vericisini de değiştirdiğinizden emin olunuz. (→S. 519)
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Motorunuz çalõşmõyorsa

Problemin kaynağõ aşağõda belirtilenlerden birisi olabilir:
! Yakõt deposunda yeterli miktarda yakõt bulunmayabilir.

Benzinli motor: Aracõnõza yakõt doldurunuz.
Dizel motor: →S. 616

! Aracõnõzõn motoru boğulmuş olabilir. (benzinli motor)
Çalõştõrma talimatlarõna uygun şekilde aracõnõzõ tekrar çalõştõrmayõ
deneyiniz. (→S. 236, 239)

! Motor blokaj sisteminde (immobilizer) bir arõza olabilir. 
(bazõ modellerde: →S. 107)

Problemin kaynağõ aşağõda belirtilenlerden birisi olabilir:
! Akü boşalmõş olabilir. (→S. 607)
! Akü kutup bağlantõlarõ gevşemiş ya da paslanmõş olabilir.

Açõk devre ya da sigorta gibi elektriksel bir nedenle marş sistemi
çalõşmõyor olabilir. Buna rağmen, bazõ durumlarda aracõnõzõn
motorunu geçici olarak çalõştõrmak mümkün olabilir. (→S. 602)

Eğer doğru çalõştõrma prosedürü uygulanmasõna rağmen motor
hala çalõşmõyorsa(→S. 236, 239), aşağõdaki noktalarõ tekrar
gözden geçiriniz:

Marş motoru normal çalõşmasõna rağmen aracõnõzõn motoru
çalõşmõyorsa.

Marş motoru yavaş dönüyorsa, tavan lambalarõ ve farlar zayõf
yanõyorsa veya korna çalmõyor ya da kõsõk sesle çalõyorsa.

Marş motoru dönmüyor (Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan
araçlar)



602 8-2. Acil bir durumda yapõlmasõ gerekenler

Problemin kaynağõ aşağõda belirtilenlerden birisi olabilir:
! Akü kutup bağlantõlarõndan teki ya da ikisi birden ayrõlmõş olabilir.
! Akü boşalmõş olabilir. (→S. 607)
! Direksiyon kilit sisteminde bir arõza olabilir. (Akõllõ giriş ve çalõştõrma

sistemine sahip araçlar)
Eğer sorunu gideremiyorsanõz veya tamir talimatlarõnõ bilmiyorsanõz,
Toyota bayisine başvurunuz.

Kontak düğmesi çalõşmasõna rağmen aracõnõzõn motoru çalõşmõyorsa,
motoru geçici olarak çalõştõrmak için aşağõda belirtilen talimatlarõ
uygulayõnõz.

Park frenini çekiniz.
Vites kolunu P konumuna (Otomatik şanzõman) ya da N konumuna
(düz şanzõman) getiriniz.
Motor düğmesini AKSESUAR konumuna alõnõz.
Fren pedalõna ve debriyaj pedalõna (düz şanzõman) sõkõca basarak
motor düğmesini 15 saniye kadar basõlõ tutunuz.

Yukarõda belirtilen adõmlarõ uyguladõğõnõzda motoru çalõştõrabilseniz
bile sistem arõzalõ olabilir. Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.

Marş motoru dönmüyorsa, tavan lambalarõ ve farlar yanmõyorsa
veya korna çalmõyorsa.

Acil durum çalõştõrma fonksiyonu (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemine sahip araçlar)

1

2

3

4
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Elektronik anahtar gereği gibi çalõşmazsa 
(akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlar)

Mekanik anahtarõ kullanarak (→S.
151) aşağõdaki çalõşmalar yapõla-
bilir:

Tüm kapõlarõ kilitler
Tüm kapõ kilitlerini açar

Elektronik anahtar ve araç arasõndaki iletişim kesildiğinde (→S.
173) veya pilinin bitmesi sebebiyle elektronik anahtar
kullanõlamadõğõnda akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi ve uzaktan
kumanda kullanõlamaz. Bu durumda, aşağõdaki talimatlar
uygulanarak kapõlar açõlabilir ve motor çalõştõrõlabilir.

Kapõlarõn kilitlenmesi ve kapõ kilitlerinin açõlmasõ

1

2
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! Otomatik şanzõman
Vites kolunun P konumunda olduğuna emin olunuz ve fren pedalõna
basõnõz.

Elektronik anahtarõnõn kilitleme
ve açma düğmelerin olduğu
kõsmõn arkasõ ile motor çalõş-
tõrma düğmesine dokununuz.
Elektronik anahtar algõlandõğõnda
uyarõ sesi duyulur ve motor
çalõştõrma düğmesi IGNITON ON
(KONTAK AÇIK) konumuna geçer.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
müşteri isteğiyle devre dõşõ
bõrakõldõğõnda, motor düğmesi
AKSESUAR moduna geçecektir.

Fren pedalõna basõnõz.
Araç bilgi ekranõnda aracõn nasõl çalõştõrõlacağõ ile ilgili bir mesaj
görünecektir.
Kontak düğmesine basõnõz.

Motorun hala çalõşmamasõ halinde Toyota bayisine veya yeterli
uzmanlõğa ve donanõma sahip başka bir kuruma başvurunuz.

Aracõn çalõştõrõlmasõ

1

2

3
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! Düz şanzõman
Vites kolunun N konumunda olduğundan emin olunuz ve debriyaj
pedalõna basõnõz.

Elektronik anahtarõnõn kilitleme
ve açma düğmelerin olduğu
kõsmõn arkasõ ile motor çalõş-
tõrma düğmesine dokununuz.
Elektronik anahtar algõlandõğõnda
uyarõ sesi duyulur ve motor
çalõştõrma düğmesi IGNITON ON
(KONTAK AÇIK) konumuna geçer.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi
müşteri isteğiyle devre dõşõ
bõrakõldõğõnda, motor düğmesi
AKSESUAR moduna geçecektir.
Debriyaj pedalõna basõnõz.
Araç bilgi ekranõnda aracõn nasõl çalõştõrõlacağõ ile ilgili bir mesaj
görünecektir.
Kontak düğmesine basõnõz.

Motorun hala çalõşmamasõ halinde Toyota bayisine veya yeterli
uzmanlõğa ve donanõma sahip başka bir kuruma başvurunuz.

1

2

3

4
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"Motorun durdurulmasõ 
Vites kolunu �P� konumuna (Otomatik şanzõman) ya da �N� konumuna (düz
şanzõman) alõnõz ve normal bir durumda motoru durdurmak için yaptõğõnõz gibi
düğmeye basõnõz.

"Anahtar pilinin değiştirilmesi
Bu işlem geçici müdahale olduğu için elektronik anahtar pilinin bittiğinde
hemen değiştirilmesi tavsiye edilir. (→S. 532)

"Alarm (Alarm bulunan araçlar Kazakistan ve Fas için)
Kapõlarõn kilitlenmesi için mekanik anahtarõn kullanõlmasõ, alarm sistemini
devreye almaz.
Alarm sistemi devredeyken kapõlar mekanik anahtar ile açõldõğõnda alarm
çalabilir.

"Kontak anahtarõ modlarõnõ değiştirme
Fren pedalõndan (otomatik şanzõman) ya da debriyaj pedalõndan (düz
şanzõman) ayağõnõzõ çekiniz ve yukarõda step  �te anlatõlan motor çalõştõrma
düğmesine basõnõz.
Motor çalõşmayacak ve düğmeye her basõldõğõnda mod değişecektir. (→S.
242)

"Elektronik anahtarõnõz düzgün çalõşmadõğõ zaman
!Akõllõ giriş ve çalõştõrma sisteminin devre dõşõ bõrakõlmamõş olduğundan emin

olunuz. Eğer çalõşmõyorsa on konumuna alõnõz. 
(Kişiselleştirilebilir özellikler: →S. 648)

!Pil gücünü koruma fonksiyonunun ayarlandõğõnõ kontrol ediniz. Eğer
ayarlõysa, fonksiyonu iptal ediniz. 
(→S. 171)

3
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Araç aküsü boşaldõğõnda

Bir set takviye kablosuyla, 12 voltluk aküyle çalõşan bir başka araçtan
yararlanarak aracõnõzõ çalõştõrmak için aşağõda belirtilen adõmlarõ
izleyiniz.

Motor kaputunu açõnõz. (→S. 497)
Takviye kablolarõnõ aşağõdaki prosedürlere göre bağlayõnõz.

Aracõnõzdaki akünün pozitif (+) bağlantõ noktasõna pozitif  takviye
kablosunu bağlayõnõz.
Pozitif takviye kablosunun diğer ucundaki kelepçeyi, ikinci aracõn
pozitif (+) akü bağlantõ noktasõna bağlayõnõz.
İkinci araçtaki negatif (-) akü bağlantõ noktasõna negatif takviye
kablosu kelepçesini bağlayõnõz.
Negatif takviye kablosunun diğer ucundaki kelepçeyi, şekilde
gösterildiği gibi akü ve hareketli parçalardan uzak, sağlam, sabit
ve boyasõz metalik bir noktaya bağlayõnõz.

! 2TR-FE motor

Aracõnõzõn aküsü boşaldõğõnda motoru çalõştõrmak için aşağõda
belirtilen işlemler uygulanabilir.
Toyota bayisini arayabilirsiniz.

1

2

1
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! 1GD-FTV ve 2GD-FTV motorlar:

! 2KD-FTV motor

3
2

4

1
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Diğer aracõ çalõştõrõnõz. Aracõn motor devrini hafifçe arttõrõnõz ve
araç aküsünün şarj olmasõ için gereken yaklaşõk 5 dakika süresince
bu motor devrini koruyunuz.
Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar Kontak anahtarõ off
konumundayken kapõlarõn herhangi birini açõp kapatõn.
Diğer aracõn motor devrini koruyunuz ve kontak anahtarõnõ �ON�
konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da
KONTAK AÇIK moda (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan
araçlarda) getiriniz ve aracõnõzõn motorunu çalõştõrõnõz.
Aracõnõzõn motoru çalõştõktan sonra takviye kablolarõnõ
bağladõğõnõzõn aksi sõrasõyla çõkarõnõz.

Motor çalõştõktan sonra en kõsa sürede aracõnõzõ Toyota bayisine
muayene ettiriniz.

"Akü bittiğinde aracõn çalõştõrõlmasõ (Otomatik şanzõmanlõ araçlar)
Aracõ ittirerek veya hareket ettirerek çalõştõrmak mümkün değildir

"Akünün boşalmasõnõ önlemek için 
!Motoru durdurduğunuzda müzik sistemini kapatõnõz ve farlarõ söndürünüz.

(Motor Durdurma/Çalõştõrma sistemi bulunan araçlar: motorun, motor
durdurma/çalõştõrma sistemi tarafõndan durdurulmasõ hariç)

!Yoğun trafik gibi aracõnõzõ uzun süreli olarak düşük hõzlarda kullanõyorsanõz,
çalõşmakta olan gereksiz elektrikli parçalarõ kapatõnõz.

"Akü çõkarõldõğõnda ya da boşaldõğõnda
!Elektronik kontrol ünitesi içerisindeki kayõtlõ bilgiler silinir. Akü bittiğinde,

aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.
!Otomatik cam normal olarak kapanmayabilir. Bu durumda otomatik camlarõn

sõfõrlama işlemini yapõnõz. (bazõ modellerde) (→S. 202)
"Akünün şarj edilmesi

Kendiliğinden deşarj olma ve çeşitli elektrik tüketim kaynaklarõndan dolayõ,
araç kullanõlmasa bile aküde depolanan elektrik enerjisi yavaş yavaş deşarj
olacaktõr. Araç uzun bir süre boyunca kullanõlmadan bõrakõlõrsa, akü deşarj
olabilir ve motoru çalõştõrmak mümkün olmayabilir. (Araç sürüş sõrasõnda
otomatik olarak aküyü şarj eder.)

3

4

5

6
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"Akünün şarj edilmesi ya da değiştirilmesi (akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemine sahip araçlar)
!Bazõ durumlarda, akü boşaldõğõnda akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemini

kullanarak kapõlarõ kilitlemek veya açmak mümkün olmayabilir. Kapõ
kilitlerini açmak veya kilitlemek için uzaktan kumandayõ ya da mekanik
anahtarõ kullanõnõz.

!Akü şarj olduktan sonra motor ilk denemede çalõşmayabilir, ancak normalde
ikinci denemede çalõşacaktõr. Bu bir arõza değildir.

!Motor düğmesi konumu araç tarafõndan kaydedilir. Akü terminali
bağlandõğõnda, sistem, terminal bağlantõsõ kesilmeden önceki konuma
geçecektir. Akünün bağlantõsõnõ kesmeden önce, motor düğmesini OFF
konumuna alõnõz. 
 Akü deşarj olmadan önce motor düğmesinin hangi moda olduğundan emin
değilseniz, aküyü yeniden bağlamadan önce son derece dikkatli olunuz.

!Motor durdurma/çalõştõrma sistemine sahip araçlar: Aküyü şarj ettikten veya
akü terminallerini yerine taktõktan sonra, Motor Durdurma/Çalõştõrma Sistemi
motoru yaklaşõk 5 ile 40 dakika arasõ bir süre boyunca otomatik olarak
durduramayabilir.

"Aküyü değiştirirken
!Avrupa yönetmeliklerini karşõlayan bir akü kullanõnõz.
!Önceki akü ile aynõ boyutlarda ve eşdeğer veya daha yüksek 20 HR

kapasitesinde akü kullanõnõz.
� Akü boyutlarõ farklõ olmasõ durumunda akünün bağlantõsõ düzgün

yapõlamaz.
� Kullanõlan akünün 20 HR kapasitesi daha düşük olmasõ halinde, aracõn

kullanõlmadan bõrakõldõğõ süre kõsa olsa bile, akü boşalabilir ve motorun
çalõşmasõ mümkün olmayabilir.

!Motor durdurma/çalõştõrma sistemine sahip araçlar: Motor Durdurma/
Çalõştõrma sistemi ile kullanõlmasõ uygun olan ve eşdeğer özelliklerde yedek
akü kullanõnõz. Eğer uyumsuz bir akü kullanõlõrsa, aküyü korumak için Motor
Durdurma/Çalõştõrma sisteminin fonksiyonlarõ kõsõtlanabilir.
Aynõ zamanda, akü performansõ düşebilir ve motor tekrar çalõşamayabilir.
Detaylõ bilgi için herhangi bir yetkili Toyota bayisine veya başka bir yetkin ve
donanõmlõ profesyonele başvurunuz.

!Detaylõ bilgi için, Toyota bayisine danõşõnõz.
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DİKKAT

"Akü kutup başlarõnõ sökerken
Her zaman ilk olarak negatif (-) terminal bağlantõsõnõ çõkarõnõz. Pozitif (+)
terminal bağlantõsõ çõkartõldõğõnda pozitif (+) terminal etrafõndaki herhangi bir
metale temas etmesi halinde kõvõlcõm meydana gelebilir ve elektrik şokuna,
ciddi yaralanmalara ve ölüme ve bunlara ilave olarak yangõna sebep olabilir.

"Akü kaynaklõ yangõnlarõn ve patlamalarõn önlenmesi
Aküden sõzan yanõcõ gazlarõn kazara tutuşmasõnõ önlemek için aşağõdaki
uyarõlarõ dikkate alõnõz:
!Takviye kablosunun doğru kutup başõna bağlandõğõndan veya bağlanmasõ

gereken kutup başõ dõşõnda herhangi bir kõsõmla temas halinde
olmadõğõndan emin olunuz.

! "+" terminaline bağlõ takviye kablosunun diğer ucunun diğer parçalarla ya
da braket ve boyasõz metal gibi metal yüzeylerle temas etmesine izin
vermeyiniz.

!Takviye kablolarõnõn + ve � maşalarõnõn birbiriyle temas etmesine izin
vermeyiniz.

!Akü yakõnõnda sigara içmeyiniz, kibrit ya da çakmak yakmayõnõz, açõk alev
bulundurmayõnõz.

"Akü ile ilgili uyarõlar 
Aküde zehirli ve tahriş edici asitli elektrolit bulunurken içerisindeki plakalar
kurşun ve kurşun bileşikleri barõndõrmaktadõr. Aküyle çalõşõrken aşağõda
belirtilen uyarõlara dikkat ediniz:
!Aküyle çalõşõrken her zaman güvenlik gözlüğü takõnõz ve akü sõvõsõnõn

(asit) deriyle, kõyafetlerle veya araç gövdesiyle temas etmemesine dikkat
ediniz.

!Akünün üzerine eğilmeyiniz.
!Akü sõvõsõnõn ciltle veya gözle temas etmesi durumunda, etkilenen bölgeyi

hemen bol suyla yõkayõnõz ve tõbbi müdahale yaptõrõnõz.
Tõbbi müdahale yapõlana kadar etkilenen bölgeye õslak sünger ya da bez
uygulayõn.

!Akü desteğine, kutup başlarõna ya da diğer akü parçalarõna temas
ederseniz her zaman ellerinizi yõkayõnõz.

!Çocuklarõ aküden uzak tutunuz.
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DİKKAT

"Aküyü değiştirirken
!Havalandõrma tapasõ ve gösterge, akü tutucusuna yakõn olmasõ halinde

akü elektroliti  (sülfirik asit) sõzabilir.
!Aküyü değiştirmekle ilgili bilgiler için Toyota yetkili servisinize başvurunuz.

"Aracõnõzõn hasar görmesini önlemek için (düz şanzõmanlõ araçlar)
Aracõnõzõ iterek ya da çekerek çalõştõrmayõnõz. Bu durumda üç yollu katalitik
konvertör ya da katalitik konvertör aşõrõ õsõnabilir ve yangõna sebep olabilir.

UYARI

"Takviye kablolarõyla çalõşõrken
Takviye kablolarõnõ bağlarken, soğutucu fanlara veya kayõşa dolanmalarõnõ
engelleyiniz.
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Soğutma sõvõsõ sõcaklõğõ aşõrõ artarsa

! Motor soğutma sõvõsõ göstergesi (→S. 128) kõrmõzõ bölgeye geçer-
se veya motorda güç kaybõ hissederseniz. (Örnek olarak araç hõzõ
artmaz ise)

! Motor kaputunun altõndan duman geliyorsa.

Aracõnõzõ güvenli bir yerde durdurunuz ve klima sistemini kapatõnõz
ve motoru durdurunuz.
Duman görürseniz: 
Duman azaldõktan sonra dikkatlice kaputu açõnõz.
Duman görmezseniz: 
Dikkatlice motor kaputunu kaldõrõnõz
Motor yeterince soğuduktan sonra hortumlarõ inceleyiniz ve
radyatör peteğinde kaçak olup olmadõğõnõ kontrol ediniz.

Radyatör 
Soğutma fanõ
Büyük miktarda soğutma sõvõsõ
sõzõntõsõ varsa, acil olarak
Toyota bayisini arayõnõz.

Aşağõda belirtilen durumlar aracõnõzõn fazla õsõndõğõna işaret
edebilir.

Düzeltme prosedürleri
1

2

3

1

2
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Eğer seviye �F�- �Dolu� ve �L�-�Düşük� çizgileri arasõndaysa
yeterlidir.

Rezervuar
�F� çizgisi
�L� çizgisi
Radyatör kapağõ (bazõ modellerde)

Gerekiyorsa motor soğutma sõvõsõna ekleme yapõnõz. (→S. 636)
Motor soğutma sõvõsõ yoksa acil durumlarda su eklenebilir. 

4

1

2

3

4

! Benzinli motor ! Dizel motor

5

! Benzinli motor ! Dizel motor
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Radyatör soğutma fanõnõn çalõştõğõndan emin olmak ve radyatör
veya hortumlardan soğutma sõvõsõ kaçağõ olmadõğõndan emin
olmak için, motoru çalõştõrõnõz.
Fan çalõşmõyorsa: 
Motoru acilen durdurunuz ve Toyota bayisini arayõnõz.
Fan çalõşõyorsa: 
Aracõnõzõ Toyota bayisine kontrol ettiriniz.

DİKKAT

"Aracõnõzõn motor bölmesini incelerken
Aşağõda belirtilen uyarõlara dikkat ediniz.
Bunlara uyulmamasõ yanõklar gibi ciddi şekilde yaralanmalara sebep olabilir:
!Duman kaputun altõndan geliyorsa, duman azalmadan kaputu açmayõnõz.

Motor kompartõmanõ çok sõcak olabilir.
!Ellerinizi ve giysilerinizi (özellikle kravat, eşarp veya atkõ) fanlardan ve

kayõşlardan uzak tutunuz. Yapõlabilecek hatalar, ellerinizin veya giysilerin
sõkõşmasõna ve çeşitli yaralanmalara neden olabilir. 

!Motor ve radyatör sõcakken, radyatör kapağõnõ veya soğutma sõvõsõ depo
kapağõnõ gevşetmeyiniz. Yüksek sõcaklõktaki buhar veya soğutucu
püskürebilir.

UYARI

"Motor soğutma sõvõsõ eklerken
Motor yeterince soğuduktan sonra soğutma sõvõsõnõ yavaşça ilave ediniz.
Sõcak motora soğuk soğutma sõvõsõ eklenmesi motorun zarar görmesine
sebep olabilir.

"Soğutma sisteminin hasar görmesini önlemek için
Aşağõdaki uyarõlara dikkat ediniz:
!Soğutma sõvõsõnõn yabancõ madde (kum ya da toz vb) ile karõşmasõndan

kaçõnõnõz.
!Herhangi bir soğutma sõvõsõ katkõsõ kullanmayõnõz.

6

7
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Yakõtõn bitmesi nedeniyle motorunuz 
çalõşmõyorsa (sadece dizel motorlarda)

Yakõtõn bitmesi nedeniyle motorunuz çalõşmõyorsa:
Aracõnõza yakõt doldurunuz.

Yakõt sisteminin havasõnõ almak
için sertleşene kadar el
pompasõna basõnõz.

Motoru çalõştõrõnõz. (→S. 236, 239)
Belirtilen adõmlarõ uygulamanõza rağmen motor hala çalõşmõyorsa, 10
saniye kadar bekledikten sonra  ve  adõmlarõ yeniden deneyiniz. Motor
hala çalõşmõyorsa,  Toyota bayisine başvurunuz.

Motoru çalõştõrdõktan sonra düzenli çalõşana kadar gaz pedalõna
hafifçe basõnõz.

1

2

UYARI

"Motoru yeniden çalõştõrõrken
!Aracõnõza yakõt doldurmadan ve el pompasõnõ çalõştõrmadan marşa

basmayõnõz. Aksi takdirde motor ve yakõt sistemi hasar görebilir.
!Bir defada 30 saniyeden daha uzun süreli olarak marşa basmayõnõz. Aksi

takdirde marş motoru ve elektrik kablolarõ aşõrõ õsõnabilir.

3

2 3
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Eğer aracõnõz saplanõrsa

Motoru durdurunuz. Park frenini çekiniz ve vites kolunu �P� konumuna
(otomatik şanzõman) ya da �N� konumuna (manuel şanzõman) alõnõz.
Saplanmõş haldeki lastiğin etrafõndaki çamur, kar veya kumu
temizleyiniz.
Çekişi sağlamak için lastiklerin altõna tahta veya taş gibi
malzemeler yerleştiriniz.
Motoru yeniden çalõştõrõnõz.
Arka diferansiyel kilit sistemi olan araçlar:  Arka diferansiyeli
kilitleme  (→S. 339)
Vites kolunu �D� ya da �R� (otomatik şanzõman) konumuna veya �1�
ya da �R� (düz şanzõman) konumuna getiriniz. Aracõ kurtarmak için
gaz pedalõna dikkatlice basõnõz.

"Aracõ hareket ettirmek zorsa (TRC/A-TRC sistemi olan araçlar)

TRC/A-TRC�yi kapatmak için düğmesine basõnõz.

!Bilgi ekranõ olmayan araçlar

!Bilgi ekranõ olman araçlar

Aracõnõzõn çamura veya kara saplanmasõ ya da lastiklerin patinaj
yapmasõ durumunda aşağõda belirtilen talimatlarõ uygulayõnõz:

1

2

3

4

5

6
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DİKKAT

"Saplanan aracõ kurtarõrken
Saplandõğõ yerden çõkarmak için aracõnõzõ ileri geri itmeden önce çevresinin
boş olduğundan emin olunuz. Aksi takdirde aracõnõzõn, yakõnõnda bulunan
diğer araçlara, nesnelere veya kişilere çarpmasõna sebep olabilirsiniz.
Ayrõca aracõnõz saplandõğõ yerden kurtulduğu anda aniden ileriye ya da
geriye doğru fõrlayabilir. Fazlasõyla dikkat gösteriniz.

"Vites kolu konumunu değiştirirken
Otomatik şanzõmana sahip araçlarda, gaz pedalõna basõlõyken vites kolu
konumunu değiştirmemeye dikkat ediniz.
Bu durum, beklenmedik ani hõzlanmalara neden olabilir ve ciddi yaralanma
veya ölümle sonuçlanabilecek bir kazaya yol açabilir.

UYARI

"Şanzõmanõn ve diğer parçalarõn hasar görmesini önlemek için
!Tekerleklerin patinaj çekmesinden veya gaz pedalõna gereğinden fazla

basõlmasõndan kaçõnõnõz.
!Belirtilen talimatlarõ uygulamanõza rağmen araç saplandõğõ yerden

çõkamõyorsa, aracõnõzõn çekilmesi gerekebilir.
!Otomatik şanzõmanlõ araçlar: Saplanmõş bir aracõ kurtarõrken otomatik
şanzõman yağ sõcaklõğõ uyarõ mesajõ görünürse, hemen ayağõnõzõ gaz
pedalõndan çekiniz ve uyarõ kaybolana kadar bekleyiniz.  Aksi taktirde
şanzõman hasar görebilir. (→S. 253)
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Bakõm bilgileri (yakõt, yağ seviyesi, vb)

*1: Yüksüz araç

*2: A tipi bagaj kapağõ (→S. 167)

*3: B tipi bagaj kapağõ (→S. 167)

*4: Çelik ön tamponsuz

*5: Çelik ön tamponlu

*6: Yan basamaksõz

*7: Yan basamaklõ

*8: 205R16C lastikli

*9: 225/70R17C lastikli

*10: 265/65R17 ya da 265/60R18 lastikli

 Boyutlar

Aracõn boyu
Arka tamponsuz 5265 mm (207.3 inç)*2

5285 mm (208.1 inç)*3

Arka tamponlu 5335 mm (210.0 inç)*4

5330 mm (209.8 inç)*5

Aracõn genişliği
Çamurluksuz 1800 mm (70.9 inç)*6

1815 mm (71.5 inç)*7

Çamurluklu 1855 mm (73.0 inç)

Aracõn
yüksekliği*1

Tek kabinli modeller 1795 mm (70.7 inç)

Smart-kabin modeller 1810 mm (71.3 inç)

Çift kabin modeller 1815 mm (71.5 inç)

Dingil mesafesi 3090 mm (121.7 inç)

Ön iz mesafesi
1505 mm (59.3 inç)*8

1495 mm (58.9 inç)*9

1535 mm (60.4 inç)*10

Arka iz mesafesi
1520 mm (59.8 inç)*8

1510 mm (59.4 inç)*9

1550 mm (61.0 inç)*10
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Ağõrlõklar∗ 

Aracõn brüt ağõrlõğõ

Tek kabinli
modeller

4WD 
modeller 3080 kg (6790 lb.)

Pre
Runner 2950 kg (6504 lb.)

Smart-
kabin
modeller

4WD
modeller 3150 kg (6945 lb.)

Pre
Runner 3000 kg (6614 lb.)

Çift kabin
 modeller

4WD 
modeller

2910 kg (6415 lb.)*1

3210 kg (7077 lb.)*2

Pre
Runner

2810 kg (6195 lb.)*3

3050 kg (6724 lb.)*4

İzin verilen
azami dingil
ağõrlõklarõ

Ön 1420 kg (3131 lb.)

Arka

Tek kabinli modeller 1850 kg (4079 lb.)

Smart-kabin modeller 1920 kg (4233 lb.)

Çift kabin
 modeller

4WD 
modeller

1650 kg (3638 lb.)*1

1920 kg (4233 lb.)*2

Pre
Runner

1650 kg (3638 lb.)*3

1920 kg (4233 lb.)*4
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*1: Rusya, Ukrayna için EURO V ve VI modeller*5 İsrail için, ve EURO V
modeller*5 Türkiye için

*2: Rusya, Ukrayna dõşõnda EURO V ve VI modeller*5 İsrail için, ve EURO V
modeller*5 Türkiye için

*3: Türkiye için EURO V modeller*5

*4: Türkiye için EURO V modeller*5 dõşõnda

*5: EURO V ve VI emisyon standartlarõdõr. Aracõnõzõn ilgili standartlarõ
karşõlayõp karşõlamadõğõ açõk değilse, Toyota bayisine başvurunuz.

Çeki demiri yükü

Tek kabinli
modeller

4WD 
modeller 140 kg (309 lb.)

Pre
Runner 115 kg (254 lb.)

Smart-
kabin
modeller

4WD 
modeller

140 kg (309 lb.)*6

130 kg (287 lb.)*7

Pre
Runner 120 kg (265 lb.)

Çift kabin
modeller

4WD 
modeller 130 kg (287 lb.)

Pre
Runner

115 kg (254 lb.)*3

120 kg (265 lb.)*4

Römork
kapasitesi

Fren donanõmsõz 750 kg (1653 lb.)

Fren
donanõmlõ

Tek kabinli
modeller

4WD 
modeller 3500 kg (7716 lb.)

Pre
Runner 2800 kg (6173 lb.)

Smart-
kabin
modeller

4WD 
modeller

3500 kg (7716 lb.)*6

3200 kg (7055 lb.)*7

Pre
Runner 3000 kg (6614 lb.)

Çift kabin
 modeller

4WD
modeller 3200 kg (7055 lb.)

Pre
Runner

2800 kg (6173 lb.)*3

3000 kg (6614 lb.)*4
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*6: Arka koltuk minderi olmayan araçlar ve GUN125L-CNFSHW3 modeller
*8

*7: GUN125L-CNFSHW3 modeller için arka koltuk minderi olan araçlar hariç
*8

*8: Model kodu, aracõnõzõn isim plakasõnda veya etiketinde belirtilmektedir. 
(→S. 623)

! Araç şasi numarasõ
Araç şasi numarasõ (VIN) aracõnõzõn yasal kimliğidir. Bu,
Toyota�nõzõn temel kimlik numarasõdõr. Aracõnõzõn resmi kayõtlarõnda
kullanõlõr.

Bu numara arka sağ şasi
üzerinde bulunmaktadõr.

Tek kabinli modeller (Güney
Afrika*): 
Bu numara aynõ zamanda üreti-
ci firma etiketi üzerinde de
yazõlõdõr.

Smart kabinli modeller (Güney
Afrika için*): 
Bu numara aynõ zamanda üre-
tici firma etiketi üzerinde de
yazõlõdõr.

Aracõn tanõmlanmasõ
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Çift kabinli modeller (Güney
Afrika*):
Bu numara aynõ zamanda üreti-
ci firma etiketi üzerinde de yazõ-
lõdõr.

Thailand*: 
Bu numara aynõ zamanda
üretici firma plakasõ üzerinde de
yazõlõdõr.

Varõş yeri model kodu V*: 
Bu numara gösterge panelinin
sol üst kõsmõnda da bulunmak-
tadõr.

*: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�
kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)
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! Motor numarasõ
Motor numarasõ gösterildiği gibi motor bloğuna basõlmõştõr.

! 2TR-FE motor

! 2TR-FE motor ! 1GD-FTV ve 2GD-FTV
motorlar:

! 2KD-FTV motor

Motor

Model 2TR-FE

Tip 4 silindirli sõra tip, benzinli

Çap ve strok 95.0 × 95.0 mm (3.74 × 3.74 inç)

Silindir hacmi 2694 cm3 (164.4 cu.inç)

Supap boşluğu Otomatik ayarlama

Tahrik kayõşõ gerginliği Otomatik ayarlama
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! 1GD-FTV motor

! 2GD-FTVmotor

! 2KD-FTV motor

Model 1GD-FTV 

Tip 4 silindirli sõra tip, 4 zamanlõ, dizel
(Turboşarjlõ)

Çap ve strok 92.0 × 103.6 mm (3.62 × 4.08 inç)

Silindir hacmi 2.755 cm3 (168,1 cu.inç)

Supap boşluğu Otomatik ayarlama

Tahrik kayõşõ gerginliği Otomatik ayarlama

Model 2GD-FTV

Tip 4 silindirli sõra tip, 4 zamanlõ, dizel
(Turboşarjlõ)

Çap ve strok 92.0 × 90.0 mm (3.62 × 3.54 inç)

Silindir hacmi 2.393 cm3 (146,0 cu.inç)

Supap boşluğu Otomatik ayarlama

Tahrik kayõşõ gerginliği Otomatik ayarlama

Model 2KD-FTV

Tip 4 silindirli sõra tip, 4 zamanlõ, dizel
(Turboşarjlõ)

Çap ve strok 92.0 × 93.8 mm (3.62 × 3.69 inç)

Silindir hacmi 2.494 cm3 (152,2 cu.inç)

Supap boşluğu
(motor soğuk)

Emme: 0.20 ⎯ 0.30 mm (0.008 ⎯ 0.012 inç)
Egzoz: 0.35 ⎯ 0.45 mm (0.014 ⎯ 0.018 inç)

Tahrik kayõşõ gerginliği Otomatik ayarlama
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A

raç teknik özellikleri

! Benzinli motor

! Dizel motor

Yakõt

Yakõt tipi Sadece kurşunsuz benzin

Oktan 
 numarasõ 91 veya üzeri

Yakõt deposu kapasi-
tesi (Referans) 80 L 

Yakõt tipi

!EU bölgesi
Avrupa standardõ EN590�a uygun dizel yakõtõ.

!EU bölgesi hariç (Rusya hariç)
Sadece dizel yakõtõ

!EU bölgesi hariç (Rusya)
GOST R52368-2005�e uygun dizel yakõt
kullanõnõz

Setan numarasõ 48 veya üzeri

Yakõt deposu kapasitesi
(Referans) 80 L 
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! 2TR-FE motor (EURO IV ve V modeller için*1)

*1: EURO IV ve V emisyon standartlarõ. Aracõnõzõn ilgili standartlarõ karşõlayõp
karşõlamadõğõ açõk değilse, Toyota bayisine başvurunuz.

*2: Motor yağ kapasitesi, motor yağ değişimi yaparken referans olarak kulla-
nõlacak bir miktardõr. Motoru õsõtõnõz ve kapatõnõz, 5 dakikadan daha uzun
süre boyunca bekleyiniz ve yağ çubuğu üzerindeki seviyeyi kontrol ediniz.

! Motor yağõ seçimi
Toyota aracõnõzda �Toyota Orijinal Motor Yağõ� kullanõnõz. Aşağõda
belirtilen yağ sõnõf ve viskoziteleri için onaylõ �Toyota Orijinal Motor
Yağõ� veya eşdeğerini kullanõnõz. 
Yağ sõnõfõ: 
0W-20, 5W-20, 5W-30 ve 10W-30: 
API sõnõfõ SL �Energy-Conserving�, SM �Energy-Conserving� ya da
SN "Resource-Conserving" veya ILSAC çok sõnõflõ motor yağõ
15W-40: 
API sõnõfõ SL, SM veya SN çok sõnõflõ motor yağõ

Önerilen viskozite (SAE):
Eğer çok düşük sõcaklõklarda
SAE 10W-30 ya da daha yük-
sek viskoziteli bir motor yağõ
kullanacak olursanõz motorunu-
zu çalõştõrõrken zorlukla karşõla-
şabileceğiniz için SAE 0W-20,
5W-20 veya 5W-30 yağ tavsiye
edilmektedir.

Yağlama sistemi

Yağ kapasitesi (Boşaltma ve
doldurma⎯referans*2)

Filtreli
Filtresiz

Deponuzun kapasitesi 5.6 litredir.
5,3 L (6,36 l., 4,7 Imp.qt.)

Bir sonraki yağ değişimi öncesi 
önerilen sõcaklõk aralõğõ
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9-1. Teknik özellikler
A

raç teknik özellikleri

Yağ viskozitesi (0W-20 burada sadece bir örnektir):
� 0W-20 sõnõflamasõndaki 0W bölümü, yağõn soğukta çalõşma

özelliğini gösterir. W harfinden önceki rakam ne kadar küçük
olursa, soğuk hava şartlarõnda motoru çalõştõrmanõz o kadar
kolay olacaktõr.

� Yağ viskozite sõnõflamasõndaki 0W-20�deki, 20 sayõsõ yağõn
yüksek sõcaklõktaki viskozitesini gösterir. Yüksek hõzlarda veya
aşõrõ yük altõnda çalõşma durumlarõnda yüksek viskoziteli (daha
yüksek bir değer) yağ kullanõmõ daha uygun olabilir.

Yağ etiketlerinin okunmasõ:
API tescilli marka işaretlerinden biri ya da ikisi, kullanacağõnõz yağõ
seçmenizde size yardõmcõ olmak için bazõ yağ kutularõnõn üzerinde
yer almaktadõr.

API Service Sembolü
Üst kõsõm: �API SERVICE SN�
API (Amerikan Petrol Enstitüsü)
(SN) tarafõndan yağõn kalitesini
gösterir.
Orta kõsõm: SAE viskozitesini
�SAE 0W-20� gösterir.
Alt kõsõm: �Resource-Conserv-
ing� yazõsõ, yağõn yakõt tasarrufu
sağlama ve çevre koruma
özelliğine sahip olduğunu ifade
etmektedir.
ILSAC Sertifikasõ İşareti
ILSAC (Uluslararasõ Yağ Standartlarõ ve Tescil Komitesi) sertifika işareti
yağ kutularõnõn ön yüzünde yer almaktadõr. 

1

2
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! 2TR-FE motor (EURO IV ve V modeller hariç*1)

*1: EURO IV ve V emisyon standartlarõ. Aracõnõzõn ilgili standartlarõ karşõlayõp
karşõlamadõğõ açõk değilse, Toyota bayisine başvurunuz.

*2: Motor yağ kapasitesi, motor yağ değişimi yaparken referans olarak kulla-
nõlacak bir miktardõr. Motoru õsõtõnõz ve kapatõnõz, 5 dakikadan daha uzun
süre boyunca bekleyiniz ve yağ çubuğu üzerindeki seviyeyi kontrol ediniz.

! Motor yağõ seçimi
Toyota aracõnõzda �Toyota Orijinal Motor Yağõ� kullanõnõz. Aşağõda
belirtilen yağ sõnõf ve viskoziteleri için onaylõ �Toyota Orijinal Motor
Yağõ� veya eşdeğerini kullanõnõz. 
Yağ sõnõfõ: 
0W-20, 5W-20, 5W-30 ve 10W-30: 
API sõnõfõ SL �Energy-Conserving�, SM �Energy-Conserving� ya da
SN "Resource-Conserving" veya ILSAC çok sõnõflõ motor yağõ
15W-40 ve 20W-50 
API sõnõfõ SL, SM veya SN çok sõnõflõ motor yağõ

Önerilen viskozite (SAE):

Eğer çok düşük sõcaklõklarda
SAE 10W-30 ya da daha
yüksek viskoziteli bir motor yağõ
kullanacak olursanõz motoru-
nuzu çalõştõrõrken zorlukla karşõ-
laşabileceğiniz için SAE 0W-20,
5W-20 veya 5W-30 yağ tavsiye
edilmektedir.

Yağ kapasitesi
(Boşaltma ve
doldurma⎯referans*2)

Filtreli
Filtresiz

Deponuzun kapasitesi 5.6 litredir.
5,3 L (6,36 l., 4,7 Imp.qt.)

Bir sonraki yağ değişimi öncesi 
önerilen sõcaklõk aralõğõ
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A

raç teknik özellikleri

Yağ viskozitesi (0W-20 burada sadece bir örnektir):
� 0W-20 sõnõflamasõndaki 0W bölümü, yağõn soğukta çalõşma

özelliğini gösterir. W harfinden önceki rakam ne kadar küçük
olursa, soğuk hava şartlarõnda motoru çalõştõrmanõz o kadar
kolay olacaktõr.

� Yağ viskozite sõnõflamasõndaki 0W-20�deki, 20 sayõsõ yağõn
yüksek sõcaklõktaki viskozitesini gösterir. Yüksek hõzlarda veya
aşõrõ yük altõnda çalõşma durumlarõnda yüksek viskoziteli (daha
yüksek bir değer) yağ kullanõmõ daha uygun olabilir.

Yağ etiketlerinin okunmasõ:
API tescilli marka işaretlerinden biri ya da ikisi, kullanacağõnõz yağõ
seçmenizde size yardõmcõ olmak için bazõ yağ kutularõnõn üzerinde
yer almaktadõr.

API Service Sembolü
Üst kõsõm: �API SERVICE SN�
API (Amerikan Petrol Enstitüsü)
(SN) tarafõndan yağõn kalitesini
gösterir.
Orta kõsõm: SAE viskozitesini
�SAE 0W-20� gösterir.
Alt kõsõm: �Resource-
Conserving� yazõsõ, yağõn yakõt
tasarrufu sağlama ve çevre
koruma özelliğine sahip
olduğunu ifade etmektedir.
ILSAC Sertifikasõ İşareti
ILSAC (Uluslararasõ Yağ Standartlarõ ve Tescil Komitesi) sertifika işareti
yağ kutularõnõn ön yüzünde yer almaktadõr. 

1

2
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! 1GD-FTV ve 2GD-FTV motorlar (EURO V ve VI modeller için *1)

*1: EURO V ve VI emisyon standartlarõdõr. Aracõnõzõn ilgili standartlarõ
karşõlayõp karşõlamadõğõ açõk değilse, Toyota bayisine başvurunuz.

*2: Motor yağ kapasitesi, motor yağ değişimi yaparken referans olarak kulla-
nõlacak bir miktardõr. Motoru õsõtõnõz ve kapatõnõz, 5 dakikadan daha uzun
süre boyunca bekleyiniz ve yağ çubuğu üzerindeki seviyeyi kontrol ediniz.

! Motor yağõ seçimi
Toyota aracõnõzda �Toyota Orijinal Motor Yağõ� kullanõnõz.  Toyota,
aracõnõzda  �Toyota Orijinal Motor Yağõ� kullanmanõzõ önerir.
Eşdeğer kalitede başka motor yağõ kullanabilirsiniz.
Yağ sõnõfõ: ACEA C2

Yağ kapasitesi
(Boşaltma ve doldurma
⎯
referans*2)

Filtreli
Filtresiz

7,5 L (8,98 l., 6,6 Imp.qt.)
7,0 L (8,41 l., 6,2 Imp.qt.)

UYARI

ACEA C2�den farklõ motor yağõ kullanõmõ katalitik konvertöre zarar verebilir.
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raç teknik özellikleri

Önerilen viskozite (SAE):
Soğuk havada çalõştõrmak ve
yakõt ekonomisi sağlamak için
Toyota araçlara üretim
sõrasõnda SAE 0W-30 yağ ile
doldurulur.

Yağ viskozitesi (0W-30 burada sadece bir örnektir):
� 0W-30 sõnõflamasõndaki 0W bölümü, yağõn soğukta çalõşma

özelliğini gösterir. W harfinden önceki rakam ne kadar küçük
olursa, soğuk hava şartlarõnda motoru çalõştõrmanõz o kadar
kolay olacaktõr.

� Yağ viskozite sõnõflamasõndaki 0W-30�deki, 30 sayõsõ yağõn
yüksek sõcaklõktaki viskozitesini gösterir. Yüksek hõzlarda veya
aşõrõ yük altõnda çalõşma durumlarõnda yüksek viskoziteli (daha
yüksek bir değer) yağ kullanõmõ daha uygun olabilir.

Bir sonraki yağ değişimi öncesi 
önerilen sõcaklõk aralõğõ

Tercih edilen
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! 1GD-FTV ve 2GD-FTV motorlar (EURO IV modeller için *1)

*1: EURO IV emisyon standartlarõ. Aracõnõzõn ilgili standartlarõ karşõlayõp
karşõlamadõğõ açõk değilse, Toyota bayisine başvurunuz.

*2: Motor yağ kapasitesi, motor yağ değişimi yaparken referans olarak kulla-
nõlacak bir miktardõr. Motoru õsõtõnõz ve kapatõnõz, 5 dakikadan daha uzun
süre boyunca bekleyiniz ve yağ çubuğu üzerindeki seviyeyi kontrol ediniz.

! Motor yağõ seçimi
Toyota aracõnõzda �Toyota Orijinal Motor Yağõ� kullanõnõz. Aşağõda
belirtilen yağ sõnõf ve viskoziteleri için onaylõ �Toyota Orijinal Motor
Yağõ� veya eşdeğerini kullanõnõz. 
Yağ sõnõfõ: API CF-4, CF veya ACEA B1
Önerilen viskozite (SAE):

Soğuk havada çalõştõrmak ve
yakõt ekonomisi sağlamak için
SAE 5W-30 en iyisidir.
Eğer çok düşük sõcaklõklarda
SAE 10W-30 ya da daha kalõn
bir motor yağõ kullanacak olur-
sanõz motorunuzu çalõştõrõrken
zorlukla karşõlaşabileceğiniz
için SAE 5W-30 yağ tavsiye
edilmektedir.
Yağ viskozitesi (5W-30 burada sadece bir örnektir):
� 5W-30 sõnõflamasõndaki 5W bölümü, yağõn soğukta çalõşma

özelliğini gösterir. W harfinden önceki rakam ne kadar küçük
olursa, soğuk hava şartlarõnda motoru çalõştõrmanõz o kadar
kolay olacaktõr.

� Yağ viskozite sõnõflamasõndaki 5W-30�deki, 30 sayõsõ yağõn
yüksek sõcaklõktaki viskozitesini gösterir. Yüksek hõzlarda veya
aşõrõ yük altõnda çalõşma durumlarõnda yüksek viskoziteli (daha
yüksek bir değer) yağ kullanõmõ daha uygun olabilir.

Yağ kapasitesi
(Boşaltma ve doldurma
� referans*2)

Filtreli
Filtresiz

7,5 L (8,98 l., 6,6 Imp.qt.)
7,0 L (8,41 l., 6,2 Imp.qt.)

Bir sonraki yağ değişimi 
öncesi önerilen sõcaklõk aralõğõ

Tercih edilen
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A

raç teknik özellikleri

! 2KD-FTV motor

*: Motor yağ kapasitesi, motor yağ değişimi yaparken referans olarak
kullanõlacak bir miktardõr. Motoru õsõtõnõz ve kapatõnõz, 5 dakikadan daha
uzun süre boyunca bekleyiniz ve yağ çubuğu üzerindeki seviyeyi kontrol
ediniz.

! Motor yağõ seçimi
Toyota aracõnõzda �Toyota Orijinal Motor Yağõ� kullanõnõz. Aşağõda
belirtilen yağ sõnõf ve viskoziteleri için onaylõ �Toyota Orijinal Motor
Yağõ� veya eşdeğerini kullanõnõz. 
Yağ sõnõfõ: API CF-4, CF veya ACEA B1

(API CE veya CD de kullanabilirsiniz.)
Önerilen viskozite (SAE):
Eğer çok düşük sõcaklõklarda
SAE 10W-30 ya da daha kalõn
bir motor yağõ kullanacak olur-
sanõz motorunuzu çalõştõrõrken
zorlukla karşõlaşabileceğiniz
için SAE 5W-30 yağ tavsiye
edilmektedir.

Yağ viskozitesi (10W-30 burada sadece bir örnektir):
� 10W-30 sõnõflamasõndaki 10W bölümü, yağõn soğukta çalõşma

özelliğini gösterir. W harfinden önceki rakam ne kadar küçük
olursa, soğuk hava şartlarõnda motoru çalõştõrmanõz o kadar
kolay olacaktõr.

� Yağ viskozite sõnõflamasõndaki 10W-30�deki, 30 sayõsõ yağõn
yüksek sõcaklõktaki viskozitesini gösterir. Yüksek hõzlarda veya
aşõrõ yük altõnda çalõşma durumlarõnda yüksek viskoziteli (daha
yüksek bir değer) yağ kullanõmõ daha uygun olabilir.

Yağ kapasitesi
(Boşaltma ve
doldurma⎯  referans*)

Filtreli
Filtresiz

6,9 L (8,30 l., 6,1 Imp.qt.)
6,6 L (7,96 l., 5,8 Imp.qt.)

Bir sonraki yağ değişimi öncesi 
önerilen sõcaklõk aralõğõ
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*: EURO IV, V ve VI emisyon standartlarõdõr. Aracõnõzõn ilgili standartlarõ
karşõlayõp karşõlamadõğõ açõk değilse, Toyota bayisine başvurunuz.

 Soğutma sistemi

Kapasite

2TR-FE motor

!Otomatik şanzõmanlõ araçlar
8,1 L (9,77 l., 7,1 Imp.qt.)

!Düz şanzõmanlõ araçlar
7,8 L (9,32 l., 6,9 Imp.qt.)

1GD-FTV
ve 
2GD-FTV
motorlar

EURO IV 
modeller*

!Güçlü õsõtõcõ bulunmayan
8,6 L (10,34 l., 7,6 Imp.qt.)

!Güçlü õsõtõcõ bulunan
8,9 L (10,68 l., 7,8 Imp.qt.)

EURO V 
modeller*

!Otomatik şanzõmanlõ araçlar
9,6 L (11,48 l., 8,4 Imp.qt.)

!Düz şanzõmanlõ araçlar
9,1 L (10,91 l., 8,0 Imp.qt.)

EURO VI 
modeller*

!Otomatik şanzõmanlõ araçlar
9,7 L (11,71 l., 8,5 Imp.qt.)

!Düz şanzõmanlõ araçlar
9,2 L (11,02 l., 8,1 Imp.qt.)

2KD-FTV motor 9,8 L (11,82 l., 8,6 Imp.qt.)

Soğutma sõvõsõ tipi:

Aşağõda belirtilenlerden birini kulla-
nõnõz:

� Toyota Uzun Ömürlü Soğutma
Sõvõsõ (Toyota Super Long Life
Coolant)

� Benzeri uzun ömürlü melez
organik asit teknolojisine sahip
yüksek kaliteli etilen glikol esaslõ
silikat aminant, nitrat ve bor
içermeyen soğutma sõvõsõ

Sadece su kullanmayõnõz.
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raç teknik özellikleri

Ateşleme sistemi (benzinli motor)

Buji

Ürün DENSO FK20HR-A8

Boşluk 0.8 mm (0.031 inç)

UYARI

! İridyum uçlu bujiler
Sadece iridyum uçlu buji kullanõnõz. Buji tõrnak aralõğõnõ ayarlamayõnõz.
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! Bakõm gerektiren tip aküsü olan araçlar

! Bakõm gerektirmeyen tip aküsü olan araçlar

*: Sõvõ kapasitesi referans değeridir.
Değiştirme gerekli olursa Toyota bayisine başvurunuz.

Elektrik sistemi

Akü

20°C�deki özgül ağõrlõk: 1.250 ⎯ 1.290 Tam şarjlõ
1.160 ⎯ 1.200 Yarõ şarjlõ
1.060 ⎯ 1.100 Boşalmõş

Şarj değerleri

Hõzlõ şarj
Yavaş şarj

15 A maksimum
5 A maksimum

Akü

Serbest voltaj 20°C: 12.6 ⎯ 12.8 V Tam şarjlõ
12.2 ⎯ 12.4 V Yarõ şarjlõ
11.8 ⎯ 12.0 V Boşalmõş
(Bütün õşõklar kapalõ, anahtar kontak kilidinden
çõkarõldõktan 20 dakika sonra ölçülen voltaj)

Şarj değerleri 5 A maksimum

Otomatik şanzõman

Sõvõ
kapasitesi
* 

Benzinli motor 8,5 L (10,23 l., 7,5 Imp.qt.)

Dizel motor 9,5 L (11,36 l., 8,4 Imp.qt.)

Hidrolik tipi Toyota Genuine ATF WS

UYARI

!Otomatik şanzõman sõvõ tipi
"Toyota Orijinal ATF WS" yağõnõn dõşõnda yağ kullanmak, vites değişim
kalitesinin bozulmasõna, titreşime ve beraberinde şanzõmanõn kilitlenmesine
ve hasarlanmasõna yol açabilir.
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A

raç teknik özellikleri

*: Toyota aracõnõzda üretim sõrasõnda �Toyota Orijinal Transfer Dişli Yağõ LF�
kullanõlmõştõr. Toyota onaylõ �Toyota Orijinal Transfer Dişli yağõ LF� veya
yukarõda belirtilen kalite standartlarõnõ karşõlayan muadil yağ kullanõnõz.
Detaylõ bilgi için Toyota bayisine başvurunuz.

Düz şanzõman

Yağ
kapasite
si

5 vitesli modeller 2,2 L (2,61 l., 1,9 Imp.qt.)

6 vitesli
modeller

4WD modeller 2,5 L (2,95 l., 2,2 Imp.qt.)

Pre Runner 2,7 L (3,30 l., 2,4 Imp.qt.)

Yağ tipi:
Toyota Orijinal Düz Şanzõman
Dişli Yağõ API GL-3 (GL-4) veya
eşdeğeri

Önerilen yağ viskozitesi

-10°C üstünde
SAE 75W-90, 80W ya da 80W-
90
 -10°C üstünde:
SAE 75W-90

UYARI

!Düz şanzõman dişli yağõ
Kullanõlan dişli yağõnõn özellikleri veya çalõşma koşullarõna bağlõ olarak
rölanti sesi, vites değiştirme hissi ve/veya yakõt verimi değişebilir. Toyota en
uygun performansõ sağlamak için �Toyota Orijinal Düz Şanzõman Dişli Yağõ�
kullanõlmasõnõ önerir.

Transfer (4WD modeller)

Yağ kapasitesi 1,0 L (1,25 l., 0,9 Imp.qt.)

Yağ tipi* Toyota Orijinal Transfer Dişli yağõ LF veya
eşdeğeri

Önerilen yağ viskozitesi SAE75W
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*1: Toyota aracõnõzda üretim sõrasõnda �Toyota Orijinal Diferansiyel Dişli Yağõ�
kullanõlmõştõr. Toyota onaylõ �Toyota Orijinal Diferansiyel Dişli Yağõ� veya
yukarõda belirtilen kalite standartlarõnõ karşõlayan muadil yağ kullanõnõz.
Detaylõ bilgi için Toyota bayisine başvurunuz.

*2: Tayland*4 üretimi modeller

*3: Güney Afrika*4 üretimi modeller

*4: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�
kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

Diferansiyel 

Yağ
kapasite
si

Ön
 (4WD
modelle
r)

A.D.D.�siz 1.45 L (1.53 qt., 1.28 Imp.qt.)

A.D.D.�li 1,60 L (1,92 l., 1,41 Imp.qt.)

Arka

Arka diferansiyel
kilit sistemsiz

3.65 L (3.86 qt., 3.21 Imp.qt.)*2

3,75 L (4,50 l., 3,30 Imp.qt.)*3

Arka diferansiyel
kilit sistemli 3,60 L (4,32 l., 3,17 Imp.qt.)

Yağ tipi*1 ve viskozitesi Toyota Orijinal Diferansiyel Yağõ
LT 75W-85 GL-5 veya eşdeğeri

Debriyaj (Düz şanzõmanlõ araçlar)

Pedal boşluğu 5 ⎯ 15 mm (0.2 ⎯ 0.6 inç)

Hidrolik tipi SAE J1703 veya FMVSS No.116 DOT 3 ya da
SAE J1704 veya FMVSS No.116 DOT 4
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*1: Motor çalõşõr durumdayken pedala 490 N'luk (50 kgf) kuvvetle
basõldõğõndaki pedal boşluğu

*2: Park freni kolunun 200 N�luk (20 kgf) kuvvetle çekildiğindeki hareketi

*3: 205R16C lastikli olmayan

*4: 205R16C lastikli

*1: Tayland*3 üretimi modeller

*2: Sadece gresli montaj

*3: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�
kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

Frenler

Pedal 
boşluğu*1

Soldan
direksiyonlu
araçlar

VSC�siz 91 mm (3.6 inç)*3

92 mm (3.6 inç)*4

VSC�li 91 mm (3.6 inç)

Sağdan direksiyonlu
araçlar 90 mm (3.5 inç)

Pedal boşluğu 1.0 ⎯ 6.0 mm
(0.04 ⎯ 0.24 inç)

Park freni kolu hareketi*2 7 ⎯ 9 klik

Hidrolik tipi
SAE J1703 ya da FMVSS
No.116 DOT 3 ya da SAE J1704
ya da FMVSS No.116 DOT 4

Şasi gresleri

Kardan
milleri

Ön (4WD
modeller)

İstavroz Lityum bazlõ tekerlek rulman
gresi NLGI No.2

Kayõcõ
çatalõ*1

Molibden-disulfat lityum bazlõ
şasi gresi, NLGI No.2 veya
lityum bazlõ şasi gresi, NLGI
No.2

Arka İstavroz*2 Lityum bazlõ tekerlek rulman
gresi NLGI No.2
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! 16 inç lastikler

! 17 inç lastikler (Tip A)

Direksiyon

Boşluk Less than 30 mm (1.2 inç)

Hidrolik direksiyon sõvõsõ
tipi Otomatik şanzõman yağõ DEXRON® II veya III

Lastikler ve jantlar

Lastik boyutu 205R16C 8PR 110/108S

Lastik hava ba-
sõncõ  (Önerilen
soğuk lastik  hava
basõncõ)

Ön lastikler
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Arka lastikler
(yüksüz)
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Arka lastikler
(Tam dolu) 
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

270 (2.7, 39) 270 (2.7, 39) 340 (3.4, 49)

Jant boyutu 16 ×6J

Bijon somunu
torku 105 N�m (10,7 kgf�m, 77 ft�lbf)

Lastik boyutu 225/70R17C 108/106S

Lastik hava 
basõncõ 
(Önerilen soğuk
lastik hava basõn-
cõ)

Ön lastikler
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Arka lastikler
(yüksüz)
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Arka lastikler
(Tam dolu) 
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

240 (2.4, 35) 240 (2.4, 35) 300 (3.0, 44)

Jant boyutu 17 ×6J

Bijon somunu
torku 105 N�m (10,7 kgf�m, 77 ft�lbf)
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! 17 inç lastikler (Tip B)

! 18 inç lastikler

!Römork çekerken (Varõş yeri model kodu W* olan modeller)
Önerilen lastik hava basõncõna 20 kPa  (0.2 kgf/cm2 veya bar, 3 psi) ilave
ediniz ve aracõnõzõ 100 km/saat'in altõnda hõzlarda kullanõnõz.
*: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol ediniz�

kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)

Lastik boyutu 265/65R17 112S

Lastik hava basõn-
cõ (Önerilen soğuk
lastik hava basõn-
cõ)

Ön lastikler
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Arka lastikler
(yüksüz)
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Arka lastikler
(Tam dolu) 
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Motor Durdur-
ma/Çalõştõrma
Sistemi olmayan

200 (2.0, 29) 200 (2.0, 29) 250 (2.5, 36)

Motor Durdur-
ma/Çalõştõrma
Sistemli

230 (2.3, 33) 230 (2.3, 33) 250 (2.5, 36)

Jant boyutu 17 × 7 1/2J

Bijon somunu torku 105 N�m (10,7 kgf�m, 77 ft�lbf)

Lastik boyutu 265/60R18 110H

Lastik hava 
basõncõ (Önerilen
soğuk lastik
 hava basõncõ)

Ön lastikler
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Arka lastikler
(yüksüz)
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Arka lastikler
(Tam dolu) 
kPa (kgf/cm2

veya bar, psi)

Motor
Durdurma/
Çalõştõrma
Sistemi olmayan

200 (2.0, 29) 200 (2.0, 29) 250 (2.5, 36)

Motor Durdur-
ma/Çalõştõrma
Sistemli

230 (2.3, 33) 230 (2.3, 33) 250 (2.5, 36)

Jant boyutu 18 × 7 1/2J

Bijon somunu torku 105 N�m (10,7 kgf�m, 77 ft�lbf)
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*1: Bazõ modellerde

*2: Güç (watt) değerleri modellere göre değişkenlik gösterir. Değiştirirken
orijinal ampul ile aynõ güçte ampul kullanõnõz.

Aydõnlatma ampulleri

Aydõnlatma ampulleri W Tip

Dõş
görünüm

Farlar
Uzun/kõsa huzme far (halojen farlar)
Uzun farlar (LED farlar)

60/55
60

A
B

Ön sis farlarõ *1 19 C

Ön konum lambalarõ (Halojen farlar)
Gündüz yanan farsõz
Gündüz yanan farlõ

5
21/5

D
D

Ön sinyal lambalarõ
Halojen farlar
LED farlar 

21
21

E
F

Arka sinyal lambalarõ 21 E

Geri vites lambasõ 21 G

Arka sis lambasõ*1 21 G

Plaka lambalarõ 5 D

Fren/park lambalarõ 21/5 G

İç
Görünüm

İç õşõklar*1 8 H

Okuma/tavan lambalarõ 5 veya 
8*2 D

A: H4 halojen ampul

B: HB3 halojen ampuller

C: H16 halojen ampuller

D: Köşeli ampuller (beyaz)

E: Tek uçlu ampuller (amber)

 F: Köşeli ampuller (amber)

G: Tek uçlu ampuller (beyaz)

H: Çift uçlu ampuller
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Yakõt bilgisi 

"Benzinli motor

Yalnõzca kurşunsuz benzin kullanõnõz.
Yüksek motor performansõ için oktan sayõsõ 91 ya da üzeri olan
kurşunsuz benzin kullanõnõz.

"Dizel motor

! EU bölgesi: 
Yalnõzca Avrupa standardõ EN590�a uygun dizel yakõt kullanõnõz.
! EU bölgesi hariç (Rusya hariç): 
Sadece setan sayõsõ 48 ya da üzeri olan dizel yakõtõ kullanõnõz.
! EU bölgesi hariç (Rusya): 
Sadece setan sayõsõ 48 ya da üzeri olan dizel yakõtõ kullanõnõz. 
Yalnõzca GOST R52368-2005�e uygun dizel yakõt kullanõnõz.

!Benzinli motorda etanol karõştõrõlmõş benzin kullanõlmasõ
Toyota, benzin içerisinde etanol oranõnõn %10�u geçmemesi durumunda
kullanõlmasõna izin verir. Etanol içeren benzinin oktan sayõsõnõn yukarõda
belirtilen değerlerde olduğundan emin olunuz.

!Toyota�nõzla yabancõ ülkelerde seyahat etmeyi planlõyorsanõz (DPF
sistemi olan araçlar)
Düşük kükürt içeren dizel yakõtõ bulunmayabilir. Yakõt bulunup bulunmadõğõnõ
lütfen Toyota bayisine danõşõnõz.

!Motorunuz vuruntu yaparsa
#Toyota bayisine danõşõnõz.
#Hõzlanma sõrasõnda ve rampa çõkarken kõsa süreli hafif bir vuruntu

duyabilirsiniz. Bu endişe edilecek bir durum değildir.
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UYARI

!Yakõt kalitesiyle ilgili uyarõ
#Uygun olmayan yakõt kullanmayõnõz. Uygun olmayan yakõt kullanmak

motora zarar verecektir.
#Kurşunlu benzin kullanmayõnõz. 

Kurşunlu benzin kullanõlmasõ, üç yollu katalitik konvertörün verimini
kaybetmesine ve emisyon kontrol sisteminin düzgün çalõşmamasõna
sebep olacaktõr.

#M15,  M85, M100 gibi methanol karõşõmlõ benzin kullanmayõnõz. Methanol
katkõlõ benzin kullanõmõ motora zarar verebilir veya motorun
arõzalanmasõna sebep olabilir.

#Kazakistan için: �E50� veya �E85� adõ altõnda satõlan bioetanol yakõtõ
yüksek miktarda etanol ihtiva ettiği için kullanõlamaz. Aracõnõz maksimum
%10 etanol ihtiva eden benzin karõşõmõyla çalõşõr. %10�dan daha fazla
etanol ihtiva eden (E10) aracõnõzõn yakõt sistemine zarar verir. Yakõt
özellikleri ve kalitesi garanti edilen kaynaklardan aracõnõzõ
doldurduğunuzdan emin olunuz. Eğer emin değilseniz Toyota bayisine
başvurunuz.

!Dizel yakõtõ kalitesiyle ilgili uyarõ
#Uygun olmayan yakõt kullanmayõnõz. Uygun olmayan yakõt kullanmak

motora zarar verecektir.
#EU bölgesi: �B30� veya �B100� adõ altõnda satõlan FAME (Fatty Acid Methyl

Ester) yakõtõ yüksek miktarda FAME ihtiva ettiği için kullanõlamaz. Bu
yakõtõn kullanõmõ aracõn sistemine zarar verir. Eğer emin değilseniz Toyota
bayisine başvurunuz.
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UYARI

#EU bölgesi hariç (Rusya ve varõş yeri model kodu V ve Boş* olanlar hariç)
�B30� veya �B100� adõ altõnda satõlan FAME (Fatty Acid Methyl Ester)
yakõtõ yüksek miktarda FAME ihtiva ettiği için kullanõlamaz. Aracõnõz
maksimum %5 biodizel FAME (B5) ihtiva eden dizel karõşõmõyla çalõşõr.
%5�ten daha fazla FAME ihtiva eden (B5) aracõnõzõn yakõt sistemine zarar
verir. Yakõt özellikleri ve kalitesi garanti edilen kaynaklardan aracõnõzõ
doldurduğunuzdan emin olunuz. 
 Eğer emin değilseniz Toyota bayisine başvurunuz.

#EU bölgesi hariç (Rusya): �B30� veya �B100� adõ altõnda satõlan FAME
(Fatty Acid Methyl Ester) yakõtõ yüksek miktarda FAME ihtiva ettiği için
kullanõlamaz. 
Bu yakõtõn kullanõmõ aracõn yakõt sistemine zarar verir. Eğer emin
değilseniz Toyota bayisine başvurunuz.

*: Aracõnõzõn modelinden emin değilseniz � Aracõnõzõn modelini kontrol
ediniz� kõsmõna bakõnõz. (→S. 11)
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Kişiselleştirilebilir özellikler 

! Araç bilgi ekranõ kullanõlarak değiştirme
! Tip A bilgi ekranõ olan araçlar

Araç dururken �DISP� düğmesine basõnõz, daha sonra �DISP�
düğmesini basõlõ tutarak �AYAR� ekranõna ulaşõnõz.
Araç dururken �SETTINGS� (AYARLAR) ekranõ görüntülemek
için �DISP� düğmesine basõnõz, daha sonra �DISP� düğmesine
basõlõ tutarak kişiselleştirme modu ekranõna ulaşõnõz.
�DISP� düğmesine basarak istediğiniz ayarõ seçiniz, daha sonra
�DISP� düğmesine basõlõ tutunuz.

Kişiselleştirme modundan çõkmak için, �DISP� düğmesine basarak
�EXIT� (ÇIKIŞ) seçiniz ve daha sonra �DISP� düğmesini basõlõ
tutunuz.
! Tip B bilgi ekranõ olan araçlar

Araç durur vaziyetteyken sayaç kontrol düğmelerini kullanarak

 seçiniz ve daha sonra kişiselleştirme modu ekranõna

ulaşõncaya kadar düğmesine basõnõz.

İstediğiniz öğeyi seçiniz ve düğmesine basõnõz.

İstediğiniz ayarõ seçiniz ve  düğmesine basõnõz.
Bir önceki ekrana dönmek veya kişiselleştirme modundan çõkmak

için   öğesine basõnõz.

Aracõnõzda tercihlerinize göre kişiselleştirebileceğiniz birçok
elektronik özellik bulunur. Bu ayarlar,araç bilgi ekranõ
kullanõlarak veya Toyota bayisi tarafõndan değiştirilebilir.
Kişiselleştirilen fonksiyonlarla birlikte bazõ fonksiyon ayarlarõ da
değişebilir. Detaylõ bilgi için Toyota bayisine başvurunuz.

Kişiselleştirilebilen araç donanõmlarõ

1

2

3

1

2

3
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Araç bilgi ekran kullanõlarak değiştirilebilen ayarlar.
Ayarlar Toyota bayisi tarafõndan değiştirilebilir.

Sembol açõklamasõ: O = Kullanõlabilir, �=Kullanõlamaz
! Göstergeler, sayaçlar ve araç bilgi ekranõ*1 (→S. 133, 136)

! Tip A bilgi ekranõ olan araçlar

Kişiselleştirilebilen donanõmlar
1

2

Fonksiyon*2 Varsayõlan ayar Kişiselleştirme
 ayarõ

Lisan*3 English 

Almanca

O �

Fransõzca

İspanyolca

İtalyanca

Rusça

Türkçe

Thai

Portekizce

Endonezya dili

Birimler*3 km (L/100 km)
km (km/L)

O �
miles (MPG)

Eko Sürüş Göstergesi
Işõğõ*1

On
(kendiliğinden 

yanar)
Off O �

1 2
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! Tip B bilgi ekranõ olan araçlar

Fonksiyon*2 Varsayõlan ayar Kişiselleştirme
 ayarõ

Lisan*3 English 

Almanca

O �

Fransõzca

İspanyolca

İtalyanca

Rusça

Türkçe

Thai

Portekizce

Endonezya dili

Arapça

Birimler*3 km (L/100 km)
km (km/L)

O �
miles (MPG)

Eko Sürüş Göstergesi
Işõğõ*1

On
(kendiliğinden 

yanar)
Off O �

ayar düğmeleri Sürüş 
bilgisi 1

İstenilen bilgi 
ekranõ*4 O �

Sürüş bilgisi 1

Anlõk yakõt 
ekonomisi

*5
O �

Ortalama yakõt 
ekonomisi O �

Sürüş bilgisi 2

Yakõt menzil 
göstergesi

*5
O �

Ortalama araç 
hõzõ O �

Açõlõr pencere ekranõ*1 On Off O �

Vurgu rengi*3 Açõk mavi

Mavi

O �Turuncu

Sarõ

1 2
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*1: Bazõ modellerde

*2: Her fonksiyon hakkõnda ayrõtõlõ bilgi için: →S. 133, 136

*3: Varsayõlan ve kişiselleştirilebilen ayarlar ülkeden ülkeye değişkenlik
gösterebilir.

*4: Bazõ bilgi ekranlarõ kayõt edilemez (araç bilgi ekranõnda belirtilmiştir)

*5: Varsayõlan ayarlar dõşõnda kişiselleştirilebilen maddeler şunlardõr: 
anlõk yakõt tüketimi (bar tip), anlõk yakõt ekonomisi (değer tip), ortalama
yakõt ekonomisi (sõfõrlamadan sonra), ortalama yakõt ekonomisi
(çalõştõrõldõktan sonra), ortalama yakõt ekonomisi (yakõt ikmalinden sonra),
ortalama hõz (sõfõrlandõktan sonra), ortalama hõz (çalõştõrõldõktan sonra),
geçen süre (sõfõrlandõktan sonra), geçen süre (çalõştõrõldõktan sonra),
mesafe (menzil), mesafe (çalõştõrõldõktan sonra), boşluk.

*6: Değerler sayaç kontrol düğmeleri kullanõlarak değiştirilebilir.

İşlev Varsayõlan ayar Kişiselleştirme
 ayarõ

Eko
Tasarruf

Yakõt tüketimi
karşõlaştõrmasõ 10.0 *6 O �

Yakõt fiyatõ 150 *6 O �

Para birimi*3  
(Para birimi yok)

 (Baht)

O � (Rupiah)

 (Euro)

1 2
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! RSA (Trafik İşaret Desteği)*1 (→S. 309)

*1: Bazõ modellerde

*2: İlave işaretli hõz sõnõrlamasõ aşõldõğõnda sesli uyarõ çalõşmayacaktõr.

*3: Sadece sollama yasağõ uyarõsõ

! Motor Durdurma/Çalõştõrma Sistemi * (→S. 348)

*: Bazõ modellerde

İşlev Varsayõlan ayar Kişiselleştirme
 ayarõ

RSA (Trafik İşaret Desteği) On Off O �

Uyarõ
yöntemi

Hõz aşõmõ Sadece görsel
Uyarõ kapalõ

O �Görsel ve 
işitsel*2

Diğerleri*3 Sadece görsel
Uyarõ kapalõ

O �Görsel ve 
işitsel*2

Hõz aşõmõ uyarõ eşiği 2 km/saat
5 km/saat

O �
10 km/saat

1 2

İşlev Varsayõlan ayar Kişiselleştirme
 ayarõ

Rölantide durma Normal Uzun O �

1 2
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! Kapõnõn kilitlenmesi (→S. 163)

*1: Bazõ modellerde

*2: Ayarlar manuel olarak (→S. 164) ya da Toyota bayisi tarafõndan
değiştirilebilir.

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi* (→S. 170)

*: Bazõ modellerde

! Otomatik aydõnlatma kontrol sistemi * (→S. 262)

*: Bazõ modellerde

İşlev Varsayõlan ayar Kişiselleştirme
 ayarõ

Hõza göre kapõ kilitleme
fonksiyonu*1 On Off � O*2

Sürücü kapõsõna bağlõ
olarak kapõ kilitlerinin
açõlmasõ*1

Off On � O*2

1 2

İşlev Varsayõlan ayar Kişiselleştirme
 ayarõ

Akõllõ giriş ve çalõştõrma
sistemi On Off � O

Çalõşma sinyali 
(sesli uyarõ)* Seviye 5

Off
� O

Seviye 1 ile 7 

1 2

İşlev Varsayõlan ayar Kişiselleştirme
 ayarõ

Işõk sensörü hassasiyeti Standart -2 ve 2 arasõ � O

1 2
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! Sinyal kolu (→S. 260)

İşlev Varsayõlan ayar Kişiselleştirme
 ayarõ

Şerit değiştirme sinyal
õşõklarõnõn yanõp sönme
sayõsõ

3

4

� O

5

6

7

Off

DİKKAT

!Kişiselleştirme esnasõnda
Kişiselleştirme esnasõnda motorun çalõşõyor olmasõ gerektiğinden, aracõn
yeterli havalandõrmaya sahip bir yerde park edildiğinden emin olunuz. Garaj
gibi kapalõ bir alanda karbon monoksit gibi zararlõ egzoz gazlarõ toplanõp
arabanõn içerisine girebilir. Bu durum ciddi sağlõk sorunlarõna ya da ölüme
sebep olabilir.

UYARI

!Kişiselleştirme esnasõnda
Akü boşalmasõnõ engellemek için, araç özelliklerini kişiselleştirirken motorun
çalõştõğõndan emin olunuz.

1 2
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Başlangõç ayarõ yapõlmasõ gereken 
durumlar

Aşağõdaki sistemlerin, akü yeniden bağlandõktan ya da bakõm
yapõldõktan sonra normal çalõşmasõ için, sõfõrlanmasõ gerekir.

Öğe Sõfõrlama zamanõ Referans

Motor yağõ bakõm bilgisi
(bazõ modellerde) Motor yağõ değiştikten sonra S. 504

Lastik basõncõ uyarõ
sistemi (bazõ
modellerde)

� Lastik basõncõ, seyahat hõ-
zõnõn veya yükünün değiş-
mesi sonucu değiştiril-
diğinde.

� Lastik boyutunun değiş-
mesi sonucunda lastik
basõncõnõn değişmesi.

� Lastiklerin yerlerin
değiştirildiğinde

S. 520
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Bu durumda ne yapmalõyõm...  (Arõzacõlõk)

! Anahtarlarõnõzõ veya mekanik anahtarlarõnõzõ kaybettiyseniz yenilerini
Toyota bayisinden temin edebilirsiniz. (→S. 152)

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
Elektronik anahtarlarõnõzõ kaybettiyseniz aracõnõzõn çalõnma riski önemli
oranda artacaktõr. Detaylõ bilgi için Toyota bayisine başvurunuz. (→S. 159)

! Anahtar pili zayõf ya da tamamen bitmiş mi? (→S. 532)
! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:

Kontak anahtarõ IGNITION ON (KONTAK AÇIK) konumunda mõ?
Kapõlarõ kilitlerken, kontak anahtarõnõ OFF konumuna alõnõz. (→S. 242)

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
Elektronik anahtar aracõn içinde unutuldu mu?.
Kapõlarõ kilitlerken elektronik anahtarõn üzerinizde olduğundan emin
olunuz.

! Radyo dalgalarõnõn durumu nedeniyle bu fonksiyon düzgün çalõşmayabilir.
(→S. 165, 173)

! Arka kapõ çocuk emniyet kilidi kilitli mi? 
Çocuk emniyet kilidi devreye alõndõğõnda arka kapõ içeriden açõlamaz. Arka
kapõyõ dõşarõdan açõnõz ve arka kapõ çocuk kilidini devre dõşõ bõrakõnõz.
(→S. 163)

Eğer bir problem varsa Toyota bayisine başvurmadan önce
aşağõdakileri kontrol ediniz.

Kapõlar kilitlenmiyor, kilitleri açõlmõyor, açõlmõyor ya da
kapanmõyor.

Anahtarlarõnõzõ kaybederseniz

Kapõlar kilitlenmiyor ya da açõlmõyor.

Arka kapõ açõlmõyor
(arka kapõ çocuk emniyet kilidi olan araçlar)
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! Düz şanzõmanlõ araçlar:
Debriyaj pedalõna sõkõca basõlõ haldeyken anahtarõ çeviriyor musunuz?
(→S. 236)

! Otomatik şanzõmanlõ araçlar:
 Vites kolu �P� konumunda mõ? (→S. 236)

! Direksiyon kilidi açõk mõ? (→S. 238)
! Akü bitmiş mi? (→S. 607)

! Fren pedalõna sõkõca basõlõ haldeyken kontak düğmesine basõldõ mõ? (→S.
239)

! Otomatik şanzõmanlõ araçlar:
 Vites kolu �P� konumunda mõ? (→S. 239)

! Elektronik anahtar araç içerisinde tespit edilebilir bir yerde mi? (→S. 171)
! Direksiyon kilidi açõk mõ? (→S. 244)
! Elektronik anahtar pili zayõf ya da tamamen bitmiş mi? 

 Böyle bir durumda, motor geçici olarak çalõştõrõlabilir. (→S. 604)
! Akü bitmiş mi? (→S. 607)

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar:
 Kontak anahtarõ AÇIK �ON� konumunda mõ? 
Kontak anahtarõ "ON� konumunda, fren pedalõna basarken vites kolu
hareket ettirilemiyorsa →S. 252

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
Kontak anahtarõ IGNITION ON (KONTAK AÇIK) konumunda mõ?
Motor çalõştõrma düğmesi IGNITION ON (KONTAK AÇIK) konumunda,
fren pedalõna basarken vites kolu hareket ettirilemiyorsa: →S. 252

Bir arõza olduğunu düşünüyorsanõz

Motor çalõşmõyor
(Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar)

Motor çalõşmõyor
(Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar)

Fren pedalõna bastõğõnõz halde vites kolu P konumuna
geçmiyor (otomatik şanzõmanlõ araçlar)
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! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip olmayan araçlar:
Anahtar anahtar silindirinden çõkarõldõğõnda aracõn çalõnmasõnõ önlemek
amacõyla direksiyon kilitlenir. (→S. 238)

! Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar:
Aracõn çalõnmasõnõ önlemek amacõyla otomatik olarak direksiyon kilitlenir.
(→S. 244)

! Cam kilitleme düğmesine basõldõğõnda? 
Cam kilitleme düğmesi basõlõ haldeyse sürücü camõ haricindekiler
çalõştõrõlamaz. (→S. 201)

! Araç ACCESSORY veya IGNITION ON modunda (motor çalõşmõyorken)
belirli bir süre geçtikten sonra otomatik kapanma fonksiyonu devreye girer.
(→S. 243)

! Emniyet kemeri hatõrlatma lambasõ yanõp sönüyor.
Sürücü ve yolcularõn emniyet kemerleri takõlõ mõ? (→S. 571)

! Park freni gösterge õşõğõ açõk
Park freni indirilmiş mi? (→S. 261)

Duruma göre farklõ sesli uyarõlarda duyulabilir. (→S. 567, 577)

! Alarmõ devreye alõrken araç içerisindeki yolculardan biri kapõyõ açtõ mõ? 
 Sensör bu durumu tespit edecek ve alarm devreye girecektir. (→S. 116)

Alarmõ durdurmak için, kontak anahtarõnõ �ON� konumuna (akõllõ giriş ve
çalõştõrma sistemi olmayan araçlar) ya da motor çalõştõrma düğmesini
KONTAK AÇIK konumuna (akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemi olan araçlarda)
getiriniz ya da motoru çalõştõrõnõz.

Motor durdurulduktan sonra direksiyon simidi
döndürülemez

Otomatik cam düğmeleri kullanõlarak camlar açõlõp
kapanmõyorsa (bazõ modeller)

Motor çalõştõrma düğmesi otomatik olarak kapatõlõrsa
(Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar)

Sürüş esnasõnda sesli uyarõ gelirse

Alarm devrede ve korna çalõyor (bazõ modellerde)
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! Araç bilgi ekranõnda mesaj görünüyor mu?
 Araç bilgi ekranõndan mesajõ kontrol ediniz.

! Uyarõ õşõğõ yanarsa ya da uyarõ mesajõ görüntülenirse S. 567, 577�e
bakõnõz.

! Aracõ güvenli bir yerde durdurunuz ve patlamõş lastiği yedek lastik ile
değiştiriniz. (→S. 584)

! Aracõnõzõn çamura veya kara saplanmasõ durumunda prosedürü
uygulayõnõz. (→S. 617)

Aracõ terk ettiğinizde bir uyarõ sesi duyulur.
(Akõllõ giriş ve çalõştõrma sistemine sahip araçlar)

Uyarõ õşõğõ yanar veya uyarõ mesajõ görüntülenir

Bir sorun olduğunda

Lastiğiniz patladõğõnda

Aracõnõz saplanõrsa
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İç dikiz aynasõ...........................196   

Jantlar  .....................................528
Boyut.....................................642
Jantlarõn değiştirilmesi ..........584

Kabin hava filtresi.................... 530 
Kablosuz bağlantõ.................... 413
Kahya anahtarõ......................... 148
Kancalar

Askõ kancalarõ ....................... 482
Kancalar (taban paspasõ)........ 36
Poşet askõsõ .......................... 481

Kapõlar ...................................... 160
Açõk kapõ uyarõ õşõğõ ............. 571
Arka kapõ çocuk emniyet

kilidi .................................... 163   
Dõş dikiz aynalarõ .................. 197
Kapõ camlarõ.......................... 200
Kapõ kilidi .............................. 160  
Kapõlar .................................. 160

Kar lastikleri ............................. 368
Kelebek camlar ........................ 204
Kendinizin yapabileceği

bakõmlar ................................. 495
Kõş şartlarõnda araç kullanõm

ipuçlarõ .................................. 368
Kilitlenme önleyici fren sistemi

 (ABS) ..................................... 353 
Fonksiyon ............................. 353  
Uyarõ õşõğõ ............................. 568 

Kilometre sayacõ ...................... 130
Klima sistemi ................... 448, 456 

Kabin hava filtresi ................. 530 
Manuel klima sistemi ............ 448
Otomatik klima sistemi.......... 456

Kol
Motor kaputu mandalõ ........... 497  
Motor kaputu açma kolu ....... 497 
Sinyal kolu ........................... 260
Silecek kolu........................... 271
Vites kolu ...................... 247, 254

Kol dayamasõ .......................... 482
Koltuk õsõtõcõlarõ........................ 465
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Koltuklar
Arka koltuk minderlerinin

çõkarõlmasõ ..........................188
Ayarlama...............................186
Ayarlama uyarõlarõ.................187
Baş dayamalarõ .....................191
Çocuk koltuğu sisteminin 

bağlanmasõ ...........................65
Koltukta düzgün oturma..........38  
Koltuk alt minderini

 kaldõrõnõz. ...........................188
Koltuk õsõtõcõlarõ .....................465
Temizlik.................................489

Kondenser ................................506 
Konsol bölmesi ........................470
Kontak anahtarõ

(kontak düğmesi)...........236, 239
Aracõnõzõ acil bir durumda 

durdurmak gerekirse...........557 
Aracõn çalõştõrõlmasõ ......236, 239
Kontak anahtarõ modlarõnõ

değiştirme...........................242  
Kontak anahtarõ konumunu

değiştirme...........................237
Otomatik güç kesme 

fonksiyonu ..........................243
Kontak aydõnlatma lambasõ

(kontak düğmesi õşõğõ) ..........466
Kontak düğmesi õşõğõ

(kontak aydõnlatma lambasõ) 466
Konuşma düğmesi*
Korna ........................................195 
Kriko

Araç-kriko donanõmlõ .............585 
Kriko kolu .................................590 

Lastik basõncõ uyarõ sistemi 
 sertifikasyonu....................... 519 

Fonksiyon ............................. 519  
ID kodlarõnõn kaydedilmesi.... 521
Lastik basõnç uyarõ valflerinin ve 

vericilerinin takõlmasõ .......... 519
Lastik basõnç uyarõsõ

 sõfõrlama düğmesi .............. 520
Sõfõrlama ............................... 520   
Uyarõ õşõğõ ............................. 572

Lastik hava basõncõ
Bakõm bilgileri ....................... 642
Uyarõ õşõğõ ............................. 572  

Lastikler.................................... 518
Boyut..................................... 642
Değiştirme............................. 584
Hava basõncõ................. 526, 642
Kar lastikleri .......................... 368
Kontrol .................................. 518
Lastik basõncõ uyarõ sistemi 

 sertifikasyonu .................... 519
Lastiğiniz patladõğõnda.......... 584
Lastiklerin yerlerinin

değiştirilmesi....................... 519
Uyarõ õşõğõ ............................. 572
Yedek lastik .......................... 584
Zincirler ................................. 369

LDA (Şeritten Ayrõlma Uyarõsõ)300

L
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Makyaj aynasõ...........................477
Manuel far seviyesi ayarlama

anahtarõ ..................................264
Mikrofon ...................................416
Motor

�ACC� konumu ......................237  
Aracõnõzõ acil bir durumda 

durdurmak gerekirse...........557
Aşõrõ õsõnma...........................613
Kontak anahtar

(kontak düğmesi) ........236, 239
Motor bölümü........................499 
Motor kaputu .........................497 
Motorunuz çalõşmõyorsa........601
Motorunuzu nasõl 

çalõştõrõrsõnõz ...............236, 239
Şasi numarasõ .......................625
Yakõtõn bitmesi nedeniyle 

motorunuz çalõşmõyorsa .....616
Motor arõzasõ uyarõ õşõğõ...........568
Motor blokaj (Immobilizer)

sistemi ....................................107 
Motor kaputu ............................497
Motor soğutma sõvõsõ

Kapasite ................................636   
Kõş öncesi kontroller ve

 kõşa hazõrlõk .......................368
Kontrol...................................505

Motor soğutma sõvõsõ sõcaklõk
göstergesi ..............................130 

Motorun aşõrõ õsõnmasõ.............613
Motor yağõ

Kapasite ................................628 
Kõş öncesi kontroller ve

 kõşa hazõrlõk .......................368
Kontrol...................................502  
Yağ seviyesi uyarõ õşõğõ .........571     
Yağ basõncõ uyarõ õşõğõ ..........567   

Motor yağõ bakõm bilgisi..........504 
Müzik sistemi ...........................374 

Anten.............................386, 486

Ses girişi ............................... 379 
AUX portu ............................. 379 
Bluetooth® radyo .................. 433
CD çalar................................ 387 
iPod....................................... 397
MP3/WMA disk ..................... 387
Uygun kullanõm..................... 380  
Taşõnabilir müzik çalar .......... 412 
Radyo ................................... 382
Müzik sisteminin 

direksiyondan kumandasõ... 376  
USB bellek ............................ 405

MP3 disk*................................. 390
Multimedya sistemi* 

Navigasyon sistemi*
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Okuma lambasõ ........................466 
Anahtar .................................467 
Güç değerleri ........................644

Otomatik aydõnlatma 
 kontrol sistemi......................266

Otomatik Ayrõşmalõ
Diferansiyel ............................329

Otomatik cam kilitleme
düğmesi..................................201

Otomatik camlar
Çalõşmasõ ..............................200
Otomatik cam kilitleme

düğmesi ..............................201
Sõkõşma korumasõ

fonksiyonu ..........................201
Otomatik klima sistemi

Kabin hava filtresi..................530 
Otomatik klima sistemi ..........456 

Otomatik şanzõman..................247 
Vites kolu P konumundan 

çõkarõlamazsa .....................252

Ön cam silecekleri
Fasõlalõ ön cam silecekleri..... 271

Ön koltuklar
Ayarlama............................... 186
Baş dayamalarõ..................... 191
Doğru oturma pozisyonu......... 38
Koltuk õsõtõcõlarõ ..................... 465
Temizlik................................. 489 

Ön konum lambalarõ
Ampullerin değiştirilmesi ....... 544
Aydõnlatma düğmesi ............. 262
Güç değerleri ........................ 644

Ön sinyal lambalarõ
Ampullerin değiştirilmesi ....... 545
Sinyal kolu ........................... 260
Güç değerleri ........................ 644

Ön sis farlarõ
Ampullerin değiştirilmesi ....... 548
Anahtar ................................. 269
Güç değerleri ........................ 644

Ön yolcu koltuğu
sõnõflandõrma sistemi .............. 57

O Ö
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Park freni
Çalõşmasõ ..............................261
Park freni gösterge õşõğõ........572

Parlaklõk kontrolü
Gösterge paneli õşõklarõnõn 

 kontrolü..............................130
Patinaj kontrolü........................353
Patlak lastik ..............................584
Poşet askõsõ ..............................481
Park lambalarõ

Ampullerin değiştirilmesi .......551
Aydõnlatma düğmesi .............262
Güç değerleri ........................644

PCS (Çarpma Öncesi
Güvenlik Sistemi)  ................287

Fonksiyon..............................287
Sistemin devreye alõnmasõ/devre

dõşõ bõrakõlmasõ ...................291
Uyarõ õşõğõ..............................570  
Uyarõ mesajõ..........................582

Perde hava yastõklarõ .................45
Plaka lambalarõ

Ampullerin değiştirilmesi .......552
Aydõnlatma düğmesi .............262
Güç değerleri ........................644

Radyatör ...................................506
Radyo*......................................382
Radyo Veri Sistemi* ................384
RDS*.........................................384
Römork çekerken.............222, 223
RSA (Trafik İşaret Desteği) .....309
RSA (Trafik İşaret Desteği) .....309

Saat ........................................... 478
Sabit hõz kontrol sistemi ......... 314
Saplanma

Eğer aracõnõz saplanõrsa....... 617
Sayaçlar

Araç bilgi ekranõ ............ 133, 136
Göstergeler ........................... 120
Gösterge paneli õşõklarõnõn 

 kontrolü.............................. 130
Sayaçlar................................ 128
Uyarõ õşõklarõ ......................... 567

Sensör
LDA (Şeritten Ayrõlma

Uyarõsõ)............................... 300
Otomatik far huzme seviyesi 

 ayarlama sistemi ............... 266
Servis göstergeleri .................. 120
Ses girişi* ................ 397, 405, 412
Sesli uyarõlar

Anahtar hatõrlatma sesi......... 238 
Çarpma Öncesi frenleme...... 287 
Emniyet kemeri uyarõsõ ......... 571
Yakõt filtresi ........................... 569

Shift lock sistemi ..................... 251
Sõfõrlama

Lastik basõncõ uyarõ sistemi 
 sertifikasyonu .................... 520

Motor yağõ bakõm bilgisi ........ 504  
Sõfõrlama yapõlan konular ...... 655   

Sõfõrlanabilir kilometre
sayaçlarõ................................. 130

Sõkõşma korumasõ fonksiyonu
Otomatik camlar.................... 201

Sõvõ
Debriyaj................................. 640
Direksiyon ............................. 642
Fren ...................................... 641 
Otomatik şanzõman............... 638
Transfer  (Aktarma)............... 639
Yõkayõcõ ................................. 511

Sigortalar.................................. 535
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Sinyal lambalarõ
Ampullerin 

değiştirilmesi.......545, 551, 553
Güç değerleri ........................644
Sinyal kolu ............................260 

Sis lambalarõ
Ampullerin değiştirilmesi548, 551
Anahtar .................................269
Güç değerleri ........................644

Soğutma sistemi
Motorun aşõrõ õsõnmasõ ..........613

�SOS� düğmesi........................483
Stop lambalarõ

Ampullerin değiştirilmesi .......551
Güç değerleri ........................644

Sürücü emniyet
kemeri uyarõ õşõğõ ...................571

Sürüş
Alõştõrma (rodaj) tavsiyeleri ...211
Doğru oturma pozisyonu.........38
Kõş şartlarõnda araç kullanõm

ipuçlarõ ................................368
Talimatlar ..............................208     

Sürüş bilgisi .....................134, 138

Şanzõman
Düz şanzõman.......................254
Otomatik şanzõman...............247
Vites kolu P konumundan 

çõkarõlamazsa .....................252
Şişe tutucularõ ..........................472

Taban paspasõ............................ 36
Takõmlar.................................... 587
Tanõmlama

Araç ...................................... 623
Motor..................................... 625

Tavan kontrol paneli ............... 473
Tavan lambalarõ ....................... 466

Anahtar ................................. 467
Güç değerleri ........................ 644

Teknik özellikler....................... 620
Telefon düğmeleri* ................. 418
Temizlik ............................ 486, 489

Alüminyum jantlar ................. 487
Dõş görünüm ......................... 486  
Emniyet kemerleri ................. 490
İç ........................................... 489

Torpido bölmesi....................... 470
Toyota Safety Sense ............... 279
TRC (Çekiş kontrol sistemi).... 353
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USB adaptörü*.........................379
USB bellek ................................405 
Uyarõ õşõklarõ

ABS.......................................568
Açõk kapõ ...............................571
Ana uyarõ õşõğõ.......................571
Çarpma Öncesi Güvenlik

Sistemi................................570
Dört tekerlekten çekiş sistemi569
Düşük AdBlue�....................572
Düşük motor yağõ seviyesi ....571
Düşük motor yağõ basõncõ .....567
Düşük yakõt seviyesi .............571
Elektronik motor kontrol

sistemi ................................568
Emniyet kemeri uyarõ õşõğõ ....571
Etkin Frenleme sistemi..........570  
Fren sistemi ..........................567 
Kayma uyarõ õşõğõ .................568
Lastik basõncõ ........................572
Motor arõzasõ uyarõ õşõğõ ........568
Park freni ..............................572
Servise gidiniz.......................574
SRS.......................................568
Şarj sistemi ...........................567
Şeritten ayrõlma.....................571
Triger kayõşõnõn değiştirilmesi569
Yakõt sistemi..........................569

Uzaktan kumanda ....................150
Kapõlarõn kilitlenmesi/kapõ

kilitlerinin açõlmasõ ..............150  
Pilin değiştirilmesi .................532

Üst stop lambasõ
Değiştirme.............................553

Vites kolu
Düz şanzõman....................... 254
Otomatik şanzõman............... 247 
Vites kolu P konumundan 

çõkarõlamazsa ..................... 252
VSC (Araç denge kontrol

sistemi)................................... 353

WMA disk* ............................... 387
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Yağ
Diferansiyel ...........................640  
Düz şanzõman yağõ ...............639
Motor yağõ .............................628 
Transfer yağõ.........................639

Yakõt
Benzin istasyonundayken gerekli

olabilecek bilgiler ................676  
Bilgi .......................................645
Kapasite ................................627
Tip .........................................627
Uyarõ õşõğõ..............................569
Yakõt doldurma......................274
Yakõt filtresi ...........................512
Yakõt göstergesi ....................129
Yakõt kesme sistemi ..............565
Yakõtõn bitmesi nedeniyle

 motorunuz çalõşmõyorsa ....616
Yakõt deposu dõş kapağõ..........274

Yakõt doldurma......................274
Yakõt doldurma.........................274 

Kapasite ................................627 
Yakõt deposu iç kapağõnõn

açõlmasõ ..............................274
Yakõt tipleri ............................627

Yakõt filtresi: .....................512, 569
Yakõt kesme sistemi.................565
Yakõt tüketim bilgisi .................144
Yan aynalar...............................197

Ayarlama ve katlama ............197
Isõtõcõlar .........................449, 458

Yangõn söndürücü ..................566 
Yan hava yastõklarõ ....................45 
Yan sinyal lambalarõ

Ampullerin değiştirilmesi .......553 
Sinyal kolu ............................260

Yardõmcõ bölmeler....................473
Yedek lastik

Eşya yerleştirme ...................584
Hava basõncõ .........................642

Yõkayõcõ
Anahtar ................................. 271
Kõş öncesi kontroller ve

 kõşa hazõrlõk ....................... 368
Kontrol .................................. 511

Yõkama ve cilalama.................. 486
Yükleme uyarõlarõ..................... 469

Zincirler .................................... 369
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BENZİN İSTASYONUNDAYKEN GEREKLİ OLABİLECEK 
BİLGİLER

Motor kaputu mandalõ Yakõt deposu dõş 
kapağõ*

S. 497 S. 276

Motor kaputu açma 
kolu

Yakõt deposu dõş 
kapağõ açma kolu* Lastik hava basõncõ

S. 497 S. 276 S. 642

Yakõt deposu kapasitesi (Referans) 80 L 

Yakõt tipi S. 627

Soğuk lastik hava basõncõ S. 642

Motor yağõ kapasitesi
(boşaltma ve
doldurma �referans)

Benzinli
motor

Litre
Filtreli 5,6 (5,9, 4,9)
Filtresiz 5,3 (5,6, 4,7)

Dizel motor

Litre
!1GD-FTV ve 2GD-FTV motorlar:
Filtreli 7,5 (7,9, 6,6)
Filtresiz 7,0 (7,4, 6,2)
!2KD-FTV motor
Filtreli 6.9 (7.3, 6.1)
Filtresiz 6,6 (7,0, 5,8)

Motor yağõ tipi S. 628
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Satýcý, malýn garanti süresi içerisinde, gerek malzeme ve
iþçilik, gerekse montaj hatalarýndan dolayý arýzalanmasý
halinde, iþçilik masrafý, deðiþtirilen parça bedeli ya da
baþka herhangi bir ad altýnda hiçbir ücret talep etmeksizin
malýn onarýmýný yapmak veya yaptýrmakla yükümlüdür.

Malýn ayýplý olduðunun anlaþýlmasý durumunda tüketici;

a) Satýlaný geri vermeye hazýr olduðunu bildirerek
sözleþmeden dönme,

b) Satýlaný alýkoyup ayýp oranýnda satýþ bedelinden indirim
isteme,

c) Aþýrý bir masraf gerektirmediði takdirde, bütün masraf-
larý satýcýya ait olmak üzere satýlanýn ücretsiz onarýlma-
sýný isteme,

d) Ýmkân varsa, satýlanýn ayýpsýz bir misli ile deðiþtiril-
mesini isteme,

seçimlik haklarýndan birini kullanabilir. Satýcý, tüketicinin
tercih ettiði bu talebi yerine getirmekle yükümlüdür.

Ücretsiz onarým veya malýn ayýpsýz misli ile deðiþtirilmesi
haklarý üretici veya ithalatçýya karþý da kullanýlabilir. Satýcý,
tüketicinin talebini rededemez. Bu talebin yerine
getirilmemesi durumunda satýcý, üretici ve ithalatçý
müteselsilen sorumludur. 

Ücretsiz onarým veya malýn ayýpsýz misli ile deðiþtirilmesi
haklarýndan birinin seçilmesi durumunda bu talebin
satýcýya, üreticiye veya ithalatçýya yöneltilmesinden iti-
baren azami otuz iþ günü içinde yerine getirilmesi zorunlu-
dur. Tüketicinin ücretsiz onarým talebi, yönetmelikle belirle-
nen azami tamir süresi içinde yerine getirilmediði takdirde
tüketici diðer seçimlik haklarýný kullanmakta serbesttir.

Bilginiz için



Tüketicinin sözleþmeden dönme veya ayýp oranýnda
bedelden indirim hakkýný seçtiði durumlarda, satýcý, malýn
bedelinin tümünü veya  bedelden yapýlan indirim tutarýný
derhal tüketiciye iade etmek zorundadýr.

Arýzalarda kullaným hatasýnýn bulunup bulunmadýðý, yetkili
servis istasyonlarý, yetkili servis istasyonunun mevcut ol-
mamasý halinde sýrasýyla;  bu malýn satýcýsý, ithalatçýsý veya
üreticisinden birisi tarafýndan o mala iliþkin azami tamir sü-
resi içerisinde düzenlenen raporla belirlenmesi ve bu rapo-
run bir nüshasýnýn tüketiciye verilmesi zorunludur. Tüketi-
ciler, rapora iliþkin olarak bilirkiþi tarafýndan tespit yapýlmasý
talebiyle uyuþmazlýðýn parasal deðerini dikkate alarak tüke-
tici hakem heyetine veya tüketici mahkemesine baþvura-
bilir.

Tüketiciler, uyuþmazlýk durumunda uyuþmazlýðýn parasal
deðerini dikkate de alarak tüketici hakem heyetine ve
tüketici mahkemelerine  müracaat edebilirler. 

Bu el kitabýnda, tüm modellerin ve ilave donanýmlar da
dahil olmak üzere tüm donanýmlarýn tanýtýldýðýný lütfen
unutmayýnýz. Bu yüzden, aracýnýzda bulunmayan dona-
nýmlara ait açýklamalara da rastlayabilirsiniz. 

Bu kitapta yer alan tüm teknik özellikler basým tarihinde
geçerlidir. Bununla beraber, Toyota’nýn sürekli ürün geliþ-
tirme politikasý paralelinde Toyota önceden belirtmeksizin
teknik özellik, donaným ve aksesuar deðiþikliði yapma
hakkýný saklý tutmaktadýr.



TOYOTA TÜRKİYE PAZARLAMA VE SATIŞ A.Ş.

BAYİ   ERİŞİM BİLGİLERİ
SIRA 
NO. ÜNVANI HİZMET  YERİ  ADRESİ ŞEHİR TEL/TELEFAKS

1 AKKOYUNLU  MOTORLU  ARAÇLAR  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. YENİ  YALOVA  YOLU  11.KM  DEMİRTAŞ BURSA 0224  261  55  70

2 AKTEN İNŞAAT TİC. VE SAN.A.Ş. CUMHURİYET MAH.MUSTAFA KEMAL BULVARI NO.129 52200, ALTINORDU ORDU 0452 777 51 11 / 0452 777 51 14

3 AKTOY MOTORLU ARAÇLAR ALIM SATIM SERVIS VE KİRALAMA TİC. A.Ş. ÜNİVERSİTES MAHALLESİ, FİRUZKÖY BULVARI No: 32, 34320 AVCILAR İSTANBUL 0212 622 16 16 / 0212 695 36 44  

4 ALJ  OTOMOTİV  A.Ş. MERKEZ  MAH.  ERENLER  CAD.  NO:  64  ÇEKMEKÖY İSTANBUL 0216  643  03  03/00

5 ALJ  OTOMOTİV  A.Ş
ERGAZİ  MAH.  İSTANBUL  YOLU  9.  KM  FATİH  SULTAN  MEHMET BULVARI  No:  
336  BATIKENT  YENIMAHALLE ANKARA 0312  278  80  80

0312  278  80  90

6 ALTAN  MOTORLU  ARAÇLAR  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. İZMİR  YOLU  5.KM  ÇAYIRHİSAR  MEVKİİ BALIKESİR 0266  221  48  58

7 ALTAN-BANDIRMA  MOTORLU  ARAÇLAR  SAN.  VE  TİC.A.Ş. BALIKESİR  ASFALTI  5.KM BALIKESİR 0266  733  85  63

8 AYDOĞAN  OTOMOTİV  SAN.İNŞ.TUR.VE  TİC.LTD.ŞTİ. İZMİR  YOLU  8.  KM.  17100 ÇANAKKALE 0286  263  64  00

9 AYKON  OTOMOTİV  İTHALAT İHRACAT SAN.  VE  TİC. LTD.ŞTİ. İSTASYON  MAH.  1460  SOK.  NO.17  GEBZE KOCAELİ 0262  655  22  00
0262  655  64  04

10 AYYAPI  OTOMOTİV  İNŞAAT  TURİZM  A.Ş. DEVLET  YOLU  CAD.  NO:  161  DEĞİRMENDERE TRABZON 0462  325  20  70
0462  325  71  25-26

11 BAKIRCILAR  PET.ÜRÜN.OTOM.İNŞ.GIDA  TUR.TİC.SAN.KOLL.ŞTİ. YENİGÖL  MAH.HAVAALANI  YOLU  SERİK  CAD.  NO:114 ANTALYA 0242  340  09  09

12 BAKIRCILAR  PETROL  ÜRÜNLERİ  TİC.  VE  SAN.  KOLL.ŞTİ. KARAGEDİK  MAH.SARIKIZ  MEVKİİ  MUĞLA  YOLU  ÜZERİ  FETHİYE MUĞLA 0252  613  46  40

13 BARTU  MOTORLU  ARAÇ.  İNŞ.  TİC.  VE  SAN.  LİM.  ŞTİ. (GÖKTEPE) ÖREN  MAH.  HÜSEYİN İBRAHİM İZMİRLİ CAD. NO.7  KDZ.  EREĞLİ ZONGULDAK 0372  322  21  00/316 83 03

14 BORANLAR  OTO.  İNŞ.  LOJ.  HİZ.  TİC.  VE  SAN.  LTD.  ŞTİ. YENİ  MAHALLE  G.M.K  BULVARI  33174  SK.  NO:1  MEZİTLİ MERSİN 0  324  357  03  03
0  324  357  03  77

15 BOROVALI  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. MANSUROĞLU MAH. 286/10 SOK. NO: 2  BAYRAKLI İZMİR 0232  479  19  52 /0232 479 14 41

16 ÇAVDARLI  MOTORLU  ARAÇLAR.  SAN.  TİC.  LTD.ŞTİ. İZMİR  YOLU  10.KM  NİLÜFER BURSA 0224  413  60  60
0224  413  60  70  -  71

17 ÇAYIRCIOĞLU  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. AKPINAR  MAH.  RECEP  TAYYİP  ERDOĞAN  BULVARI NO.  338 ŞANLIURFA 0414  341  06  56

18 DERİNDERE  KOÇAK  OTOM.  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. ŞABANOĞLU  MAH.  ATATÜRK  BULVARI  NO:  282  TEKKEKÖY SAMSUN 0362  266  94  00
0362  266  87  71

19 DUMANKAYA  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. ANKARA  YOLU  PENDİK  KAVŞAĞI  DUMANKAYA  İŞ  MER. İSTANBUL 0216  379  09  22

20 EFE  ANKA  MOT.  ARAÇLAR  SERVİS  İNŞ.TAAHHÜT  TİC.  A.Ş. ESKİŞEHİR  YOLU  DUMLUPINAR  BULVARI  No:186  ÇANKAYA ANKARA 312  481  38  38  /  44

21 ELPA  OTOMOTİV  TİC.  VE  SAN.  LTD.  ŞTİ. MALATYA  YOLU  9. ELAZIĞ 0424  247  19  62/  247  40  26

22 ER  OTOMOTİV  TİC.  VE  SAN.  A.  Ş. KAYSERİ  YOLU  1.KM.  NO.9 SİVAS 0346  226  40  34

23 GÖÇMENTÜRK  DAYANIKLI  TÜK.MAL.TİC.  VE  TURİZM  LTD.  ŞTİ. MERKEZ  MAH.  İBRAHİM  BİLGEN  CAD.NO:9  TOSMUR,  ALANYA ANTALYA 0242  514  24  44/  514  13  43

24 GÜRSES  NAKİL  VASITALARI  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. GÖZTEPE  MAH.  İSTOÇ  1.  CAD.  NO:8  BAĞCILAR İSTANBUL 0212  436  70  70
0212  659  70  49

25 HİSAR  OTOMOTİV  TİC.  LTD.  ŞTİ. İZMİR  YOLU  4.KM AFYON 0272  213  52  28-29

26 HIZEL  OTO.  İNŞ.  TEKS.  TURZ.  OTELCİLİK  SAN.  VE  TİC.A.Ş E-80  KARAYOLU  ÜZERİ  ALTINPINAR  KÖYÜ  MEVKİİ  6.KM DÜZCE 0380  551  24  44-94
0380  551  27  23

27 İBRAHİM  AKSOY  OTOMOTİV  LİMİTED  ŞİRKETİ AMBAR  MAH.  OSMAN  KAVUNCU  BULVARI  NO.516  MELİKGAZİ KAYSERİ 0352  311  36  00
0352  311  37  00  FAX

28 İKBAL  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  PAZ.  LTD.  ŞTİ TORTUM  YOLU  ÜZERİ  TOYOTA  PLAZA  NO:  1 ERZURUM 0442  242  00  30  (5hat)



ÜNVANI HİZMET  YERİ  ADRESİ ŞEHİR TEL/TELEFAKS

29 KALE  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. E-80  KARAYOLU  KUMLUCA  BAĞLARI EDİRNE 0284  226  00  78

30 KALE  KEŞAN  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. İSTANBUL  YOLU  4.  KM  22900  KEŞAN EDİRNE 0284  715  28  00

31 KAR  YEDEK  PARÇA  ve  OTOMOTİV  SAN.  TİC.  LTD.  ŞTİ. DEFTERDAR  MAH.  FETHİ  ÇELEBİ  CAD.  NO:45  EYÜP İSTANBUL 0212  567  22  22
0212  567  54  54

32 KARDELEN  OTOMOTİV  İNŞAAT  SAN.  VE  TİC.  LTD.ŞTİ ŞANLIURFA  YOLU  1.KM  21070 DİYARBAKIR 0412  251  35  45

33 KOCAELİ  KAYA  OTOMOTİV  SATIŞ  VE  PAZARLAMA  A.Ş KANDIRA  SAPAĞI  YENİ  GÖLCÜK  YOLU  ÜZERİ  İZMİT KOCAELİ 0262  335  38  71

34 KÖŞKDERE  MOTORLU  ARAÇLAR  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. E5  KARAYOLU  ÜZERİ  ÖNERLER  MEVKİİ  4.KM  ÇORLU TEKİRDAĞ 0282  685  42  68

35 KÖŞKDERE OTOMOTİV SAN.VE TİC.LİMİTED ŞTİ 100.YIL MAH. İSMET İNÖNÜ BLV. NO:30 SÜLEYMANPAŞA TEKİRDAĞ 0282 260 52 20 

36 MEZCAR OTOMOTİV İNŞAAT TEKSTİL VE GIDA SAN. TİC. LTD. ŞTİ. HADIMKÖY YOLU CAD. NO.46 OSMANGAZİ MAH. ESENYURT  İSTANBUL 0212 945 83 00

37 MIÇI  OTOMOTİV  VE  TEKSTİL  SANAYİ  TİCARET  LTD.  ŞTİ. TURHAN  CEMAL  BERİKER  BULVARI  NO.700  SEYHAN ADANA 0322  441  02  02
0322  441  00  88

38 MUHİTTİNOĞLU  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  LTD.  ŞTİ. MUAMMER  AKSOY  BULVARI  N:38 GAZİANTEP 0342  215  30  00

39 NATAŞ  NAKİL  ARAÇLARI  TİC.  A.Ş. MÜMİNDERE  CAD.  NO:  43  MERDİVENKÖY İSTANBUL 0216  302  44  44  (10  hat)

40 ONATÇA  MOTORLU  ARAÇLAR  TİC.  A.Ş. YENİDOĞAN  MAH.  GİRNE  BULVARI  NO.  245/A  YÜREĞIR ADANA 0322  346  71  71-3463818

41 ORTAKÖY  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. DEREBOYU  CAD.  NO.140  80840  ORTAKÖY İSTANBUL 0212  227  86  86

42 OTOJEN  OTOMOTİV  A.Ş. ANKARA  YOLU  1.ORGANİZE  SAN.  İSMİL  SK.NO:5 KONYA 0332  248  0  248

43 ÖZDEMİR  OTO.  İNŞ.  AMB.  TEKS.  TİC.  VE  SAN.  LTD.  ŞTİ ŞİRİNEVLER  MAH.  SANAYİ  KARŞISI  BUL.ÜZERİ  NO:  15 OSMANİYE 0328  813  16  11-12

44 ÖZELLER  OTOMOTİV  TİC.  A.Ş. E-90  KARAYOLU  ÜZERİ  NEVŞEHİR  KAVŞAĞI AKSARAY 0382  215  55  00

45 ÖZTOPRAK  MOTORLU  ARAÇ.  SAN.  VE  TİCARET  LTD.  ŞTİ. İSKENDERUN  YOL  ÜZERİ  1.KM  ODABAŞI  BELD.  TELEKOM  MÜD.YANI ANTAKYA 0326  221  89  70

46 ÖZTOPRAK  MOTORLU  ARAÇ.  SAN.  VE  TİCARET  LTD.  ŞTİ. FATİH  MAH.SOKULLU  MEHMET  PAŞA  CAD.E5  KARAYOLU  ÜZERİ BELEN HATAY 0326  456  21  90  /  96

47 PARMAKSIZLAR  OTOM.  SAN.  İÇ  VE  DIŞ  TİC.  LTD.  ŞTİ. EFELER  MAHALLESİ  İZMİR  CAD.  NO:95 AYDIN 0256  226  44  44  / 2310034

48 SANDIKÇI  OTO  SAN.  VE  TİC.  LTD.  ŞTİ HANLIKÖY  MAH.  ESKİŞEHİR  CAD.  NO.78  ARİFİYE SAKARYA 0264  291  20  20 / 2752424

49 SARAR  OTOM.  PET.  ÜRÜNL.  TURİZM  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. GÜNDOĞDU  MAH.ÇİFTELER  CD.NO:301 ESKİŞEHİR 0222  227  55  55

50 SONKAR  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. LONDRA  ASFALTI  SAN.  CD  NO:40  ÇOBANÇEŞME  YENİBOSNA İSTANBUL 0212  652  50  00

51 ŞAMLIOĞLU  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. MİMAR  SİNAN  MAH.  ANKARA  YOLU  BULVARI  NO:27 ÇORUM 0364  235  03  75

52 TİMURAĞAOĞLU OTOMOTİV SANAYİ VE TİCARET LTD. ŞTİ. YENİKENT MAH. MARDİN CAD. NO: 365 KIZILTEPE MARDİN 0482 502 77 77

53 TOKULLAR  OTOMOTİV  SAN.  VE  TİC.  A.Ş. AKÇAY  CAD.  NO:  267  GAZİEMİR İZMİR 0232  252  29  00

54 TOYAN  OTOM.  SAN.  VE  SAĞLIK  HİZMETLERİ  TİC.  A.Ş. ÇETİN  EMEÇ  BUL.  NO.  75  DİKMEN ANKARA 0312  472  90  90

55 TOYMAR  OTOMOTİV  PETROL  TİC.  PAZ.  A.Ş. ÇEVRE  YOLU  ÜZERİ  MİGROS  YANI K.MARAŞ 0344  232  00  00

56 YARIMCA  OTOMOTİV  PAZ.  TİC.  VE  SAN.  A.Ş. AKÇEŞME  MAH.  MENDERES  BULVARI  NO:195  GÜMÜŞLER DENİZLİ 0258  371  62  62

57 YATU  BODRUM  OTOMOTİV  TİC.  SAN.  VE  İNŞ.  A.Ş BEYLİK  KIRLARI  MEVKİİ  ATATÜRK  BULVARI  291/A  KONACIK  BODRUM MUĞLA 0252  363  96  77

58 YATU  MUĞLA  OTOMOTİV  TİC.  SAN.  VE  İNŞ.  A.Ş MARMARİS  YOLU  2.KM  ÜNİVERSİTE  KARŞISI MUĞLA 0252 223 81 23 /0252 223 82 26

59 YİĞİTVAR OTOMOTİV İNŞAAT TİC. VE SAN. LTD. ŞTİ. 1.OSB MEVKİİ 2.CAD HAVAALANI YOLU NO: 8 YEŞİLYURT MALATYA 0422 502 27 77 / 0422 502 29 99 

60 YÖRÜK  OTOMOTİV  İTH.  İHR.  SAN.  TİC.  LTD.  ŞTİ. HAVAALANI  KAVŞAGI  İPEK  YOLU  ÜZERİ  5.KM VAN 0432 217 66 66 / 0432 217 20 10

Tüm yetkili servislerimize ve yedek parça malzemelerinin temin edileceği yerlere ilişkin güncel iletişim bilgilerine 
https://turkiye.toyota.com.tr/Kullanici_El_Kitabi/ adresinden  ve bakanlık tarafından oluşturulan Servis Bilgi sisteminden 
(servis.gov.tr) ulaşabilirsiniz.






